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  nur 332


  


  Opgedragen aan Harry L. Carrico, Jane Giles en Mary Rose Tanenbaum zaliger, drie van de beste en aardigste mensen die ik ooit heb gekend.


  


  Behoudens de in of krachtens de Auteurswet van 1912 gestelde uitzonderingen mag niets uit deze uitgave worden verveelvoudigd, opgeslagen in een geautomatiseerd gegevensbestand, of openbaar gemaakt, in enige vorm of op enige wijze, hetzij elektronisch, mechanisch, door fotokopieën, opnamen of enige andere manier, zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever. Voor zover het maken van reprografische verveelvoudigingen uit deze uitgave is toegestaan op grond van artikel 16 h Auteurswet 1912 dient men de daarvoor wettelijk verschuldigde vergoedingen te voldoen aan de Stichting Reprorecht (Postbus 3060, 2130 KB Hoofddorp, www.reprorecht.nl). Voor het overnemen van gedeelte(n) uit deze uitgave in bloemlezingen, readers en andere compilatiewerken (artikel 16 Auteurswet 1912) kan men zich wenden tot de Stichting pro (Stichting Publicatie- en Reproductierechten Organisatie, Postbus 3060, 2130 KB Hoofddorp, www.cedar.nl/pro)
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  De zwaar ademende man in de regenjas droop van het zweet. Hij liep licht voorovergebogen en met korte, afgemeten passen, want het extra gewicht dat hij met zich meesjouwde, was weliswaar niet al te groot maar wel onhandig verdeeld en het terrein was oneffen. Niet dat het ooit wél gemakkelijk was om in het holst van de nacht met een lijk door het bos te sjouwen. Hij liet het lijk even zakken, hees het over zijn andere schouder en sjokte verder. Zijn schoenzolen hadden geen profiel waarmee hij zich zou kunnen verraden, maar veel maakte dat niet uit, want de regen spoelde alle voetsporen snel weg. Hij had het weerbericht erop nageslagen en de regen vormde de reden voor zijn aanwezigheid hier. Het slechte weer was de beste vriend die hij zich maar wensen kon.


  Afgezien van het lijk dat hij over zijn stevige schouder had hangen, was er nog iets opvallends aan zijn verschijning: hij had een zwarte kap over zijn hoofd en over de hele lengte daarvan was een esoterisch symbool geborduurd, een cirkel met twee kruisdraden precies in het midden. Iedereen boven de vijftig zou het vermoedelijk onmiddellijk herkennen, want hoewel het in de loop der jaren aan kracht had ingeboet, had het veel mensen ooit enorme angst ingeboezemd. Het maakte niet uit dat geen ‘levend’ mens hem ooit met die kap op te zien zou krijgen. Hij schiep een grimmig soort genoegen in de moorddadige symboliek ervan.


  Binnen tien minuten had hij de plek gevonden die hij tijdens een eerder bezoek zo zorgvuldig had uitgekozen en hij legde het lijk neer met een eerbied die in schril contrast stond met de gewelddadige manier waarop de betrokkene om het leven was gekomen. Hij zoog zijn longen vol lucht en hield zijn adem in terwijl hij het telefoonsnoer losmaakte waarmee het om het lijk gewikkelde plastic zeil werd dicht gehouden, en het zeil wegtrok. De vrouw was jong en hoewel ze twee dagen eerder een knap gezicht had gehad, was dat nu niet langer het geval. Het zachte blonde haar viel weg van de groenige huid, zodat de gesloten ogen en opgezwollen wangen zichtbaar werden. Als de ogen van het lijk nog open waren geweest, zou daarin misschien nog de stomverbaasde blik te zien zijn geweest waarmee ze had ondergaan hoe ze werd vermoord, een ervaring die in Amerika elk jaar ongeveer dertigduizend keer plaatsvond.


  Hij trok het plastic helemaal weg en legde de vrouw op haar rug. Hij blies zijn ingehouden adem uit en toen hij weer inademde, moest hij zijn uiterste best doen om niet te kokhalzen van de stank. Met zijn zaklantaarn in een van zijn gehandschoende handen zocht hij naar de gevorkte tak die hij de vorige keer in het braambosje hier vlakbij had gestoken en hij gebruikte die om de onderarm van de vrouw te ondersteunen, die hij van tevoren al in zo’n houding had gewrongen dat ze naar de hemel leek te wijzen. Hoewel de lijkstijfheid inmiddels snel verdween, had die dit karwei nog aanzienlijk bemoeilijkt, maar hij was sterk, en uiteindelijk was het hem na lang wrikken toch gelukt. Hij haalde het horloge uit zijn zak, keek met zijn zaklantaarn of het wel de juiste tijd aanwees en deed het daarna om de pols van de dode.


  Hij was niet bepaald godsdienstig, maar hij knielde neer naast het lijk en mompelde een kort gebed, waarbij hij zijn handen over zijn neus en mond geslagen hield. Daar had ze toch wel recht op, vond hij.


  ‘Je was er niet rechtstreeks verantwoordelijk voor, maar je was het enige wat ik had. Je bent niet voor niets gestorven. En ik geloof dat je nu beter af bent.’ Geloofde hij werkelijk wat hij zojuist had gezegd? Misschien niet. Maar misschien maakte dat ook niet uit.


  Hij keek naar het gezicht van de dode vrouw en nam haar gelaatstrekken zo aandachtig op dat hij wel een wetenschapper leek die een bijzonder fascinerend experiment observeert. Hij had nog nooit iemand vermoord. Hij had het snel gedaan, en naar hij hoopte ook pijnloos. In de grauwe, mistige nacht leek de vrouw te worden omgeven door een gelige gloed, alsof ze al in een geestverschijning was overgegaan.


  Hij deed een paar stappen naar achteren en speurde zorgvuldig, stukje voor stukje, het terrein af op dingen die daar niet thuishoorden en die later als bewijsmateriaal tegen hem zouden kunnen worden gebruikt. Het enige wat hij vond, was een stukje stof van zijn kap, dat was blijven haken aan een struik naast het lijk. Voorzichtig, dat kun je je niet veroorloven. Hij stopte het in zijn zak en bleef nog een paar minuten rondkijken naar andere dingen van dat soort, al waren ze bijna microscopisch klein.


  In de wereld van het rechercheonderzoek waren het juist die forensische ‘over-het-hoofdzienertjes’ waarmee je jezelf kon verraden. Een enkele druppel bloed, sperma of speeksel, een achteloos half weggeveegde vingerafdruk, een enkel haartje met een deel van het haarzakje vol dna er nog aan, en even later werd je door de politie op je rechten gewezen terwijl de mensen van het OM hongerig om je heen cirkelden. Helaas bood zelfs het volle besef van die werkelijkheid maar weinig bescherming. Iedere misdadiger, hoe zorgvuldig ook, liet materiaal achter op de plek van het misdrijf dat belastend voor hem kon zijn. Daarom had hij zijn uiterste best gedaan om elk rechtstreeks lichamelijk contact met de vrouw te vermijden, alsof ze een dodelijke besmettelijke ziekte bij zich droeg. Eigenlijk was zijzelf een ziekte, net als die anderen als zij. Op hun eigen manier maakten ze duizenden slachtoffers. Door haar uit het menselijke ras te verwijderen had hij eigenlijk een heleboel levens gered.


  Hij rolde het plastic op en stak het telefoonsnoer in zijn zak, keek nog eens op het horloge en liep toen langzaam terug naar zijn auto.


  Achter hem lag de dode vrouw, met haar hand opgestoken naar de waterige hemel. De wijzerplaat van het horloge straalde in het donker een zwak licht uit, dat een dof baken vormde voor haar nieuwe rustplaats. Het zou niet lang duren voordat ze werd ontdekt. Bij lijken die bovengronds lagen, duurde dat over het algemeen niet lang, zelfs niet op zulke afgelegen plekken als deze.


  Voordat hij wegreed, streek de man met zijn vinger langs de omtrek van het symbool op zijn kap, en sloeg tegelijkertijd een kruis. Dezelfde kruisdraden stonden op het horloge dat hij om de pols van de dode vrouw had gedaan. Dat zal ze zeker flink op de kast jagen. Met een gevoel van zowel opwinding als angst zoog hij zijn longen vol lucht. Jarenlang had hij zich voorgesteld dat het nooit zover zou komen. Jarenlang was de moed hem telkens weer in de schoenen gezonken. Maar nu had hij de eerste stap gezet, en dat werkte heel bevrijdend. Hij voelde een nieuwe kracht door zijn aderen stromen en hoopte maar dat die opgewassen zou zijn tegen wat hij nu voor de boeg had.


  Hij schakelde door naar de derde versnelling en trapte hard op het gaspedaal. De banden grepen zich vast aan het glibberige wegdek en lieten niet los, zodat de lampen van zijn blauwe Volkswagen snel verdwenen in de duisternis. Hij wilde de plek waar hij heen ging zo snel mogelijk bereiken.


  Hij moest nog een brief schrijven.
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  Michelle Maxwell begon harder te hollen. Ze had het ‘vlakke’ deel van haar traject door de heuvels rondom het ten zuiden van Charlottesville gelegen Wrightsburg in Virginia bereikt, en van hieraf zou het terrein een stuk steiler worden. Maxwell was een voormalig olympisch roeikampioene die daarna negen jaar voor de zeer veeleisende Secret Service had gewerkt. De een meter vijfenzeventig lange vrouw was dan ook opmerkelijk goed in vorm. Een enorm uitgestrekt hogedrukgebied dat die dag boven de gehele mid-Atlantische kust was blijven hangen, zorgde er echter voor dat dit een ongebruikelijk klamme en vochtige herfstdag was en terwijl ze een helling op holde, merkte ze dat haar longen en spieren pijn begonnen te doen. Op een kwart van het traject had ze haar lange zwarte haar in een paardenstaart gebonden, maar een paar weerbarstige slierten hadden zich toch dwars over haar gezicht weten te draperen.


  Ze had de dienst verlaten om samen met een andere voormalige Secret Service-agent een privédetectivebureau op te richten. Haar nieuwe zakenpartner, Sean King, had de dienst moeten verlaten omdat hij van ernstige nalatigheid was beschuldigd, en had in Wrightsburg een nieuw bestaan weten op te bouwen. In de tijd dat ze allebei voor Uncle Sam werkten, hadden ze elkaar niet gekend, maar vorig jaar, toen Michelle nog bij de Secret Service zat, was King betrokken geraakt bij een reeks moorden hier in de omgeving en waren ze gaan samenwerken. Nadat ze die zaak tot een goed einde hadden weten te brengen, en zich in de loop van dat proces ook enigszins berucht hadden gemaakt, had Michelle voorgesteld een eigen bedrijfje te beginnen en King had daar na enige aarzeling mee ingestemd. Vanwege de geduchte reputatie die ze aan de vorige zaak hadden overgehouden en hun grote bekwaamheid als rechercheurs, was het bedrijf al snel een succes geworden en dat er nu even wat minder werk was, kwam Michelle eigenlijk wel goed uit. Ze hield ervan om veel buiten te zijn en ontleende net zoveel bevrediging aan een tijdje kamperen of een marathon lopen als aan het oprollen van een bende valsemunters of het op heterdaad betrappen van een overspelige echtgenoot.


  Het was stil in het bos. Het enige geluid was afkomstig van de klamme wind, die hier en daar de dode bladeren van de vorige herfst liet rondwervelen alsof ze gegrepen waren door minitornado’s. Het plotselinge knappen van een tak deed Michelle opschrikken. Ze had gehoord dat hier weleens een zwarte beer werd gesignaleerd, maar als ze al een dier tegenkwam dan zou het waarschijnlijk toch gewoon een eekhoorn, vos of hert zijn. Ze besteedde er verder dan ook geen aandacht aan, al gaf het gewicht van het pistool in de holster die aan de riem van het rugtasje vlak boven haar billen bungelde haar wel een gerust gevoel. Als agente van de Secret Service was ze nooit ergens heen gegaan zonder wapen, zelfs niet naar het toilet. Je wist maar nooit wanneer je ooit eens een 9mm Sig nodig zou hebben.


  Even later hoorde ze iets wat haar aandacht wél bleef vasthouden: het geluid van hollende mensen. In haar tijd bij de Secret Service had Michelle veel verschillende soorten gehol gehoord. De meeste daarvan waren heel onschuldig, maar sommige waren een teken van iets sinisters: heimelijkheid, een aanslag of paniek. Ze was er nog niet zeker van hoe ze deze moest classificeren: goed, slecht of alleen maar slecht in vorm. Ze vertraagde haar tempo iets en hield haar hand boven haar ogen om die te beschermen tegen het zonlicht dat tussen de boomtoppen door scheen. Een paar seconden was het doodstil en toen kwam het geluid van hollende voeten weer terug, maar nu heel wat dichterbij. Het was duidelijk niet de regelmatige pas van een jogger. Er klonk een zekere mate van angst, of zelfs paniek in de haastige en onvast klinkende voetstappen door. Ze kwamen nu van links, dacht ze, maar helemaal zeker was ze daar niet van. Je had hier soms vreemde echo’s.


  ‘Hallo,’ riep ze terwijl ze haar hand naar de holster bracht en haar pistool trok. Ze had geen antwoord verwacht en kreeg dat ook niet. Ze bracht een kogel in de kamer, maar zette de veiligheidspal nog niet om. Hollen met een schietklaar geladen pistool was net zoiets als hollen met een schaar: dat kon je maar beter laten. Ze hoorde het geluid nog steeds. Het waren duidelijk menselijke voetstappen. Snel keek ze achterom. Het zou een valstrik kunnen zijn. Misschien werkten ze met zijn tweeën: een die haar afleidde, terwijl de ander haar van achteren te grazen nam. Nou, in dat geval zouden ze er spijt van krijgen dat ze haar als prooi hadden gekozen.


  Toen eindelijk duidelijk te horen viel waar het geluid vandaan kwam, bleef ze staan: het kwam van rechts, boven het heuveltje recht vóór haar. Ze hoorde een snelle ademhaling, wild heen en weer maaiende benen en brekende en krakende geluiden in het struikgewas, die een paniekerige indruk maakten. Over nog een paar seconden zou degene die verantwoordelijk was voor al dit kabaal de met rotsblokken bezaaide top van de heuvel hebben bereikt.


  Michelle zette de veiligheidspal om en ging achter een brede eik staan. Hopelijk was het alleen maar een andere jogger en zou hij of zij niet eens opmerken dat zij hier met een pistool onder aan de heuvel stond. Kiezels en aarde spatten over de rand van de heuvel; de bron van al dit lawaai kwam eraan. Michelle zette zich schrap en klemde haar beide handen om de kolf van het pistool. Ze was gereed om, als dat nodig mocht blijken, iemand een kogel tussen zijn ogen te schieten.


  Een jonge jongen kwam de heuveltop over gerend, bleef even in de lucht hangen en tuimelde toen krijsend de heuvel af. Nog voordat hij de voet van de helling had bereikt, verscheen er een andere, iets oudere jongen op de heuvelrug. Die wist echter net op tijd vaart te minderen, liet zich gewoon op zijn billen naar beneden glijden en kwam naast de andere jongen aan de voet van de helling terecht.


  Michelle zou hebben gedacht dat ze gewoon wat aan het stoeien waren als ze niet allebei zo doodsbang hadden gekeken. De jongste zat te snikken en zijn gezicht zat vol met brede vegen tranen en aarde. De oudere jongen trok hem overeind bij de boord van zijn trui en ze renden verder, zwaar hijgend en met gezichten die felrood zagen van al het bloed dat nu in veel hoger tempo dan normaal door hun aderen werd gepompt.


  Michelle stak haar pistool weer in de holster, kwam tevoorschijn van achter de boom en hield haar hand op. ‘Jongens, staan blijven!’


  De jongens schreeuwden het uit van angst en schoten aan weerszijden langs haar heen. Ze draaide zich razendsnel om en probeerde er een bij zijn arm te pakken, maar greep mis. ‘Wat is er?’ riep ze hun na. ‘Ik wil jullie alleen maar helpen.’


  Een ogenblik overwoog ze hen achterna te rennen, maar ondanks haar olympische achtergrond was ze er niet zeker van dat het haar zou lukken om twee jonge jongens in te halen die kennelijk werden voortgedreven door intense angst. Ze draaide zich weer om en tuurde naar de heuveltop. Wat kon hun zo’n enorme angst hebben aangejaagd? Nee, verbeterde ze zichzelf: niet wát, maar wíé kon dat gedaan hebben? Ze keek de vluchtende jongens nog eens na. Toen draaide ze zich om en liep behoedzaam in de richting van waaruit ze gekomen waren. Oké, dit begint een beetje riskant te worden. Ze dacht erover om haar mobieltje te pakken en hulp te vragen, maar besloot eerst even te gaan kijken wat er aan de hand was. Ze wilde niet de politie bellen en er dan even later achter komen dat de jongens alleen maar waren geschrokken van een beer.


  Boven op de heuvel kostte het haar weinig moeite om het pad te vinden dat de twee jongens hadden gebruikt. Behoedzaam liep ze over het smalle pad dat de twee daar hadden achtergelaten toen ze zich in blinde paniek een weg hadden gebaand door het struikgewas. Het was een meter of dertig lang en kwam uit op een kleine open plek. Van daaruit tekende hun pad zich minder duidelijk af, maar aan een van de onderste takken van een Amerikaanse kornoelje zag ze een stukje stof hangen, en daarom liep ze verder over deze smalle voor door het bos. Vijftien meter later kwam ze op een andere open plek, een grotere, waar een grote zwarte plek op de grond aangaf dat hier ooit een kampvuur had gebrand.


  Ze vroeg zich af of de jongens hier soms hadden gekampeerd en of ze inderdaad zo geschrokken waren van een of ander dier. Maar ze hadden geen kampeeruitrusting bij zich gehad en ook op de open plek was daar niets van te bekennen. En dat vuur was zo te zien ook al een hele tijd geleden uitgemaakt. Nee, hier is iets anders aan de hand.


  Een ogenblik later veranderde de wind van richting, zodat de stank diep in haar neus drong. Ze kokhalsde en er verscheen een blik in haar ogen die bijna net zo paniekerig was als die van de jonge jongens. Ze had die onmiskenbare geur al eerder geroken.


  Het was rottend vlees. Rottend mensenvlees!


  Michelle trok haar hemdje over haar mond en neus en probeerde de lucht van haar eigen zweet op te snuiven in plaats van de stank van een in staat van ontbinding verkerend lijk. Ze liep langs de rand van de open plek. Honderdtwintig graden verder op haar denkbeeldige kompas vond ze het. Of haar. In het struikgewas langs de rand van de open plek stak een hand omhoog, alsof de dode vrouw gedag zei, of in dit geval: vaarwel. Zelfs op deze afstand kon ze al zien dat de groenige huid van het bot af zakte. Ze liep door tot ze ten opzichte van het lijk bovenwinds was en hapte naar adem.


  Met haar pistool in de hand liet ze haar blik over het lijk gaan. Hoewel de stank en de verkleurde, naar beneden zakkende huid erop wezen dat de vrouw al geruime tijd dood was, viel niet uit te sluiten dat haar lijk hier pas kortgeleden gedumpt was en dat de moordenaar zich nog in de omgeving bevond, en Michelle had geen zin om hetzelfde lot te ondergaan als deze dame.


  In het licht van de zon zag ze iets blinken op de pols van de vrouw. Michelle deed een paar stappen naar voren en zag dat het een horloge was. Ze keek op haar eigen horloge. Het was halfdrie. Ze ging op haar hurken zitten en duwde haar neus onder haar oksel, belde het alarmnummer en vertelde rustig wat ze had gevonden. Daarna belde ze Sean King.


  ‘Herken je haar?’ vroeg die.


  ‘Volgens mij zou zelfs haar eigen moeder haar niet meer herkennen, Sean.’


  ‘Ik kom eraan. Blijf alert. De dader zou kunnen terugkomen om zijn werk te bewonderen. O, en Michelle?’ voegde hij daar nog aan toe.


  ‘Ja?’


  ‘Kun je niet gewoon op een lopende band gaan hollen?’


  Ze verbrak de verbinding, koos een plek die zo ver mogelijk van het lijk verwijderd was zonder het uit het oog te verliezen, en bleef scherp opletten. De mooie dag en het endorfine opwekkende hollen door het prachtige heuvelland hadden plotseling iets grimmigs gekregen.


  Gek toch, maar dat had je met moord wel vaker.
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  Het was nu behoorlijk druk op de open plek. Een flinke lap grond was afgezet met geel politietape dat van boom tot boom was gespannen. Twee mensen van het gerechtelijk laboratorium zochten naar aanwijzingen op de plek waar het lijk was aangetroffen en analyseerden dingen die veel te minuscuul leken om ook maar van enig belang te zijn. Sommige mensen stonden over het lijk gebogen, terwijl andere zich een weg baanden door het omringende struikgewas om naar sporen en aanwijzingen te zoeken over de route waarlangs de moordenaar hier was gekomen en weer was weggegaan. Een politieman in uniform had de plek uitgebreid gefotografeerd en er toen ook nog eens een video-opname van gemaakt. Alle politiemensen hadden zuurstofmaskers op om zich te beschermen tegen de stank, maar toch liepen ze om de beurt haastig het bos in om over te geven.


  Het zag er heel efficiënt en ordelijk uit, en iedereen was zo intensief bezig dat het wel een politieserie leek, maar voor een ervaren waarnemer was het duidelijk dat de stand tussen de schurken en de helden tot nu toe 1-0 was. Ze hadden nog helemaal niets gevonden.


  Michelle stond een eindje verderop toe te kijken. Naast haar stond Sean King, haar partner van privédetectivebureau King & Maxwell. King was in de veertig en acht centimeter langer dan Maxwell. Hij had kort donker haar dat bij de slapen grijs begon te worden. Hij was goed in vorm en had brede schouders, maar zijn knieën waren nogal gammel en tijdens een mislukte arrestatie was er een kogel dwars door een van zijn schouders gegaan. Dat was toen hij als agent van de Secret Service met een onderzoek naar valsemunterij bezig was. Hij was ook een tijdje vrijwillige deputy-sheriff geweest in Wrightsburg, maar inmiddels had hij die functie neergelegd en zowel vuurwapens als politiewerk voor de rest van zijn leven afgezworen.


  Sean King had in zijn leven verschillende tragedies moeten doormaken: aan zijn loopbaan bij de Secret Service was op smadelijke wijze een einde gekomen nadat een presidentskandidaat die hij moest bewaken onder zijn ogen was vermoord, zijn huwelijk was uitgedraaid op een nare scheiding, en daarna was er ook nog eens een poging gedaan om hem te laten opdraaien voor een reeks moorden, waardoor de herinneringen aan de pijnlijke details van zijn laatste dagen als federaal agent ook weer waren opgerakeld. Dit alles had hem tot een zeer behoedzaam man gemaakt, die niet bereid was om ook maar enig vertrouwen te stellen in wie dan ook, in elk geval voordat Michelle Maxwell pardoes zijn leven binnen was gestapt. Hoewel hun relatie heel stormachtig was begonnen, was zij inmiddels de enige in de hele wereld die hij absoluut vertrouwde.


  Michelle Maxwell zelf was met een flinke spurt aan haar leven begonnen. Ze was in drie jaar door de middelbare school heen gescheerd, had een olympische medaille roeien gewonnen, en voordat ze bij de Secret Service ging, had ze in haar thuisstaat Tennessee als politieambtenaar gewerkt. Net als bij King was haar afscheid van deze federale dienst niet prettig geweest. Iemand die ze moest beschermen was op ingenieuze wijze ontvoerd. Het was de eerste keer in haar leven geweest dat haar iets niet gelukt was, en dat fiasco had haar bijna te gronde gericht. Nadat ze toch uit de as had weten te herrijzen had ze samen met King een privédetectivebureau opgericht. Tijdens hun eerste ontmoeting had ze onmiddellijk een hekel aan hem gekregen, maar tegenwoordig beschouwde ze Sean King als wat hij was: de beste rechercheur die ze ooit had gekend. En haar beste vriend.


  Toch hadden de twee niet verschillender kunnen zijn. Michelle snakte voortdurend naar adrenalinestoten en dreef haar lichaam tot het uiterste met intensieve oefeningen die zowel haar longen als ledematen zwaar op de proef stelden. King ging in zijn vrije tijd liever op zoek naar wijnen die goed in zijn collectie pasten, verzamelde op een ontspannen manier werk van kunstenaars uit de omgeving, las goede boeken en ging daarnaast ook veel varen en vissen op het meer achter zijn huis. Hij was geneigd tot introspectie en dacht graag na voordat hij iets deed, terwijl Michelle juist de neiging had om overal met absolute topsnelheid op af te stormen en pas later te kijken waar de stukken en brokken waren neergekomen. Op de een of andere manier bleek dit partnerschap tussen ontploffende ster en gestaag voortschuivende gletsjer echter te floreren.


  ‘Hebben ze de jongens gevonden?’ vroeg ze aan King.


  Hij knikte. ‘Ik heb gehoord dat die behoorlijk geschrokken waren.’


  ‘Dat lijkt me nog zwak uitgedrukt. Ze zullen waarschijnlijk hun hele middelbareschooltijd in therapie moeten blijven.’


  Michelle had al een gedetailleerde verklaring afgelegd tegenover de plaatselijke politie, in de persoon van sheriff Todd Williams. Na het eerste avontuur van King en Michelle in Wrightsburg was het haar van de sheriff een stuk grijzer geworden.


  Michelle keek toe hoe een slanke en aantrekkelijke vrouw van achter in de dertig, die een zwarte tas en een uitrusting voor het onderzoek van verkrachtingszaken bij zich had, de open plek op liep, zich naast het lijk op haar knieën liet zakken en het begon te onderzoeken.


  ‘Dat is de adjunct-patholoog-anatoom van dit district,’ legde King haar uit. ‘Sylvia Diaz.’


  ‘Diaz? Ze lijkt meer op de filmster Maureen O’Hara.’


  ‘George Diaz was haar man. Hij was hier in de omgeving een heel gerenommeerd chirurg. Een paar jaar geleden is hij om het leven gekomen toen hij werd geschept door een auto. Sylvia was vroeger hoogleraar Forensische Pathologie aan de universiteit van Virginia. Tegenwoordig heeft ze een eigen huisartsenpraktijk.’


  ‘En daarnaast is ze dan ook nog adjunct-patholoog-anatoom. Een druk bestaan. Kinderen?’


  ‘Nee, haar werk zal haar wel volledig in beslag nemen.’


  Toen de wind weer draaide, zodat de lijkenlucht recht naar hen toe werd geblazen, bracht Michelle snel haar hand naar haar neus. ‘Wat een leven,’ zei ze. ‘God zeg, zij heeft niet eens een maskertje op en ík word nu al kotsmisselijk.’


  Twintig minuten later kwam Diaz overeind en sprak even met de mensen van het gerechtelijk laboratorium. Vervolgens trok ze haar rubberhandschoenen uit en begon foto’s te maken van het lijk en de omgeving. Toen ze daarmee klaar was, stopte ze haar camera weer in haar tas en maakte aanstalten om weg te gaan toen ze King zag staan. Er verscheen een hartelijke glimlach op haar gezicht en ze liep naar hen toe.


  Michelle fluisterde: ‘Ben je soms vergeten te vertellen dat jullie samen iets hebben gehad?’


  King keek haar verbaasd aan. ‘We zijn ooit eens een paar keer uit geweest, maar hoe weet jij dat?’


  ‘Als je net zo’n tijd met je gezicht vlak boven een lijk hebt gehangen, ga je alleen maar zo kijken als je iemand al heel goed kent.’


  ‘Bedankt voor je scherpzinnige opmerking, maar wees een beetje aardig tegen haar. Sylvia is echt een geweldige vrouw.’


  ‘Dat geloof ik graag, maar bespaar me de details, Sean.’


  ‘Maak je maar geen zorgen. Zolang ik nog in leven ben, komt er geen detail over mijn lippen.’


  ‘Juist. Je bent toch echt een gentleman uit Virginia.’


  ‘Nee, ik wil gewoon niet op mijn vingers getikt worden.’
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  Sylvia Diaz sloeg haar armen om King heen en hield hem, volgens Michelle, net iets langer vast dan tussen ‘goede vrienden’ passend was. Daarna stelde King de twee vrouwen aan elkaar voor.


  De adjunct-patholoog-anatoom keek haar aan met iets wat volgens Michelle een onvriendelijke blik was.


  ‘Tijd niet gezien, Sean,’ zei Sylvia terwijl ze haar aandacht weer op hem richtte.


  ‘We hebben het hartstikke druk gehad, maar de laatste tijd is het wat rustiger.’


  ‘En,’ kwam Michelle tussenbeide, ‘heb je al een doodsoorzaak vastgesteld, Sylvia?’


  ‘Dat is eigenlijk niet iets wat ik nu met jou kan bespreken, Michelle.’


  ‘Ik vroeg het me gewoon af,’ zei Michelle met een onschuldig gezicht. ‘Omdat ik een van de eersten was die ter plekke waren. Ik neem aan dat je het niet zeker weet tot na de lijkschouwing.’


  ‘Die doe jij toch zeker?’ zei King.


  Sylvia knikte. ‘Ja, tegenwoordig wel. Vroeger werden de lijken van mensen die hier in de omgeving onder verdachte omstandigheden om het leven waren gekomen altijd naar Roanoke gebracht.’


  ‘Waarom nu niet meer dan?’ vroeg Michelle.


  ‘Er waren in heel Virginia altijd maar vier ziekenhuizen die bevoegd waren om lijkschouwingen te verrichten, in Fairfax, Richmond, Tidewater en Roanoke. Maar dankzij de vrijgevigheid van John Poindexter, een heel rijk iemand, die ooit ook voorzitter van het Huis van Afgevaardigden van de Algemene Vergadering van Virginia is geweest, hebben we hier nu zelf ook een gecertificeerde inrichting voor pathologisch-anatomisch onderzoek.’


  ‘Vreemde donatie,’ zei Michelle. ‘Wie geeft er nou een lijkenhuis cadeau?’


  ‘Jaren geleden is Poindexters dochter hier vermoord. Wrightsburg ligt precies op de grens tussen de jurisdictie van Richmond en Roanoke. Daarom is er destijds onenigheid geweest over wie van die twee de lijkschouwing zou verrichten. Uiteindelijk is het pleit beslecht ten gunste van Roanoke, maar terwijl het lijk daarheen werd gebracht, raakte de auto betrokken bij een ongeluk en ging er vitaal bewijsmateriaal verloren. De moordenaar is dan ook nooit gepakt, en zoals je je kunt voortellen was haar vader daar niet blij mee. Toen Poindexter stierf, heeft hij bij testament geld geschonken om hier een hypermodern lijkenhuis te laten bouwen.’ Sylvia keek snel even achterom naar het lijk. ‘Maar in dit geval zal het zelfs met de allermodernste middelen nog een hele toer worden om het tijdstip van overlijden vast te stellen.’


  ‘Enig idee?’ vroeg King.


  ‘Dat hangt voor een groot deel af van afzonderlijke factoren, de omgeving en de mate van ontbinding. Bij een lijk dat al zo lang dood is als dit, kan een postmortaal onderzoek ons ruwweg een idee geven van de datum van overlijden, maar ook niet meer.’


  ‘Zo te zien zijn er een paar vingers afgebeten,’ zei King.


  ‘Duidelijk het werk van dieren,’ zei Sylvia peinzend. ‘Eigenlijk hadden er nog heel wat meer van dergelijke sporen moeten zijn. De politie probeert nu haar identiteit vast te stellen.’


  ‘Wat denk je van die wijzende hand?’ vroeg King.


  ‘Het is niet aan mij om daar iets over te denken. Dat laat ik over aan de recherche. Ik vertel ze alleen maar hoe het slachtoffer om het leven is gekomen, en tijdens de lijkschouwing verzamel ik alle bewijsmateriaal dat maar nuttig zou kunnen zijn. Toen ik met dit werk begon, had ik wel de neiging om Sherlock Holmes te spelen, maar dat hebben ze me snel afgeleerd.’


  ‘Er is toch niets mis mee om gespecialiseerde kennis te gebruiken voor het oplossen van een misdrijf?’ merkte Michelle op.


  ‘Dat zou je wel denken, hè?’ Sylvia liet een korte stilte vallen en vervolgde: ‘Ik kan jullie wel vertellen dat die arm omhoog werd gehouden door een stok en dat dat duidelijk met opzet zo is gedaan. Verder kan ik er echt geen zinnig woord over zeggen.’ Ze richtte haar aandacht weer op King. ‘Leuk om je weer te zien, zelfs al was het onder deze omstandigheden.’ Ze keek Michelle eens aan en gaf haar toen een hand.


  Terwijl de vrouw wegliep, zei Michelle: ‘Ik dacht dat je zei dat jullie vróéger iets gehad hebben?’


  ‘Dat is ook zo. Het is al meer dan een jaar uit.’


  ‘Ik ben er niet helemaal zeker van of zij er ook zo over denkt.’


  ‘Dat is echt een heel verhelderende opmerking, Michelle. Misschien kun je me straks ook nog even de hand lezen? Ben je klaar hier? Of wil je nog verder lopen?’


  ‘Nee bedankt, maar vandaag heb ik wel voldoende prikkels gehad.’


  Toen ze vlak langs het lijk liepen, bleef King plotseling staan en keek eens goed naar de opgestoken hand. Er verscheen een gespannen uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Wat is er?’ vroeg Michelle, die hem aandachtig aankeek.


  ‘Dat horloge,’ zei hij.


  Ze keek snel even naar het horloge en zag dat het op één uur stond. Zo te zien liep het ook niet meer. ‘Wat is daarmee?’


  ‘Michelle, het is een Zodiac-horloge.’


  ‘Zodiac?’


  ‘Om de een of andere reden heb ik het gevoel dat we deze dader nog wel vaker aan het werk zullen zien,’ zei King.
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  De afgelegen plek boven aan een hoge en steile rotswand bood uitzicht over een van de grootste kanalen die naar het meer dan vijftig kilometer lange Cardinal Lake leidde en was voor de tieners uit Wrightsburg al sinds lange tijd een geliefde plek om elkaar te ontmoeten en dingen te doen die hun ouders zeker niet goed zouden vinden. Omdat het een bewolkte en regenachtige nacht was, en de boomkruinen wild heen en weer schudden in de wind, stond er maar één auto geparkeerd, maar ook zonder toeschouwers deden de inzittenden erg hun best.


  Het meisje was al naakt. Ze had haar jurk en haar ondergoed netjes opgevouwen naast haar schoenen op de achterbank gelegd. De jongeman deed verwoede pogingen om zijn T-shirt over zijn hoofd te trekken terwijl het meisje zijn gulp opentrok, maar in de beperkte ruimte was dat niet eenvoudig en hij kreeg zijn T-shirt pas uit toen de zwaar ademende jongedame zijn broek en onderbroek al naar beneden rukte. Het was wel duidelijk dat geduld niet tot haar deugden behoorde, althans niet onder deze omstandigheden.


  Nadat hij een condoom om had gedaan schoof hij wat naar rechts terwijl zij met haar gezicht naar hem toe gekeerd schrijlings op zijn dijbenen ging zitten. De autoruiten raakten beslagen. Hij keek over haar schouder heen door de voorruit en terwijl hij steeds sneller begon te ademen, deed hij zijn ogen dicht. Voor hem was het de eerste keer, al beschikte zijn partner kennelijk over heel wat meer ervaring. Hij had minstens twee jaar van dit ogenblik gedroomd en in die tijd was zijn hormoonspiegel gestegen tot een niveau dat hem elke dag weer helse kwellingen had bezorgd. Hij glimlachte terwijl zij een kreunend geluid maakte en langzaam heen en weer begon te wiegen.


  Toen deed hij zijn ogen weer open en de glimlach bestierf op zijn gezicht.


  De gedaante met de zwarte kap over zijn hoofd stond recht tegenover hem, aan de andere kant van de autoruit. Door de steeds dichtere laag condens op het glas zag hij de loop van het geweer omhoogkomen. Hij probeerde het meisje van zich af te duwen, en zonder er echt bij na te denken besefte hij dat hij de auto ging starten en zou proberen er zo snel mogelijk vandoor te gaan. Zover kwam hij echter niet. Het glas spatte uit elkaar en vloog de auto binnen. De hagel smakte met zo’n klap in de rug van het meisje dat ze hard tegen hem aan gesmeten werd. Haar lichaam beschermde hem tegen zware verwondingen, maar haar hoofd sloeg met zo’n kracht tegen zijn neus dat die brak en hij bijna het bewustzijn verloor. Druipend van haar bloed, maar nog niet zwaargewond, klemde hij het dode lijf tegen zijn borstkas alsof het een knuffeldekentje was dat hem kon beschermen tegen de enge monsters van de nacht. Hij wilde gillen maar kon geen geluid uitbrengen. Hij dacht weer aan de autosleutels, liet het meisje los en liet zich naar links zakken. Zijn bewegingen waren onhandig en zijn gedachten verward. Was hij geraakt? Zonder dat zelf te beseffen verkeerde hij in shocktoestand; zijn beurtelings snel stijgende en dan plotseling weer dalende bloeddruk sleurde zijn lijf mee naar stressniveaus waar het niet op berekend was. Hij wilde net de sleutel in het contactslot steken toen het portier werd opengetrokken en hij de man met de zwarte kap weer zag staan. Terwijl hij de man hulpeloos aanstaarde en het bloed uit zijn gebroken neus droop, gleed de loop van het geweer op hem af als de allerdodelijkste gifslang ter wereld. De jongen begon te smeken en toen te huilen. Centimeter voor centimeter schoof hij naar achteren, tot hij tegen het lijk van het meisje botste. ‘Alstublieft!’ jammerde hij. ‘Nee, god. Néé!’


  Negen hagelkorrels, met de collectieve kracht van een gigantische hamer, troffen hem recht in zijn hoofd, zodat hij achteroversloeg en naast het dode meisje terechtkwam. Van voren was er niets aan haar te merken, maar van achteren was er weinig van haar over. Als je haar zo zag liggen was niet te zien hoe ze aan haar einde was gekomen. De doodsoorzaak van haar vriendje was heel wat duidelijker, want die had nu geen gezicht meer.


  De moordenaar zette zijn geweer tegen de rechterkant van de auto, trok het portier open en stak zijn hand naar binnen. Hij deed een horloge om de pols van de jongeman en zette diens arm daarna klem tussen het dashboard en het portier, zodat hij omhoog leek te wijzen. Vervolgens begon hij te rommelen aan het horloge dat het meisje al omhad, trok de goedkope amethisten ring van haar vinger en stak die in zijn zak. En ten slotte trok hij de medaille van St.-Christoffel die de jongeman om zijn nek had hangen over diens hoofd en liet ook die in zijn zak verdwijnen.


  Hij boog zich over het lijk van de jongen en zei: ‘Het spijt me. Persoonlijk ben je niet schuldig, maar je hebt wel deel aan de erfzonde. Je dood is niet voor niets geweest. Je hebt er een al heel lang bestaande misstand mee rechtgezet. Laat dat je tot troost zijn.’ Ook dat geloofde hij.


  Hij nam niet de moeite om ook een gebed uit te spreken boven het lijk van het meisje. Hij haalde een voorwerp uit zijn zak, legde het op de vloer van de auto en nadat hij het portier had dichtgeslagen, sjokte hij weg. Terwijl de regen door de uit elkaar gespatte voorruit naar binnen waaide, leken de twee naakte en dode jonge mensen, van wie de een geen gezicht meer had en de ander schijnbaar diep in slaap was, zich aan elkaar vast te klampen.


  Op de vloer lag het voorwerp dat de moordenaar daar zo zorgvuldig had neergelegd.


  Het was een hondenhalsband.
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  Sheriff Williams kwam even langs op het kantoor van King & Maxwell, dat gevestigd was in een herenhuis met één verdieping in het hart van het kleine maar chique centrum van Wrightsburg. Het was het kantoorpand waarin King ooit zijn advocatenpraktijk had gehad. De sheriff zat met zijn hoed op schoot en terwijl hij King en Michelle over de gruwelijke dubbele moord vertelde, lag er een gespannen uitdrukking op zijn gezicht en leken zijn ogen wel uit hun kassen te puilen.


  ‘Ik ben bij de politie van Norfolk weggegaan om niet meer met dit soort ellende geconfronteerd te worden,’ begon hij. ‘Mijn ex wist me zover te krijgen om hierheen te komen, voor de rust en vrede. God, wat zat dat mens ernaast. Geen wonder dat we gescheiden zijn.’


  King gaf hem een kop koffie en nam toen tegenover hem plaats terwijl Michelle op de rand van een leren bank bleef zitten. ‘Als de kranten hiervan horen zijn de rapen gaar. En die arme Sylvia. Ze had net een lijkschouwing gedaan op dat meisje en toen moest ze er nog twee doen.’


  ‘Wie waren het?’ vroeg King.


  ‘Twee leerlingen van de Wrightsburg Highschool: Steve Canney en Janice Pembroke. Zij is in de rug geschoten, hij recht in zijn gezicht. Hagel. Toen ik dat autoportier opentrok, ging ik meteen over mijn nek. Zonde van mijn ontbijt.’


  ‘Geen getuigen?’


  ‘Voor zover we weten niet. Het was een regenachtige nacht. Er waren geen andere bandensporen.’


  Michelle ging rechtop zitten. ‘Juist, het regende. Dus als jullie geen bandensporen hebben gezien, moet de moordenaar naar de auto toe zijn gelopen. Hebben jullie dáár geen sporen van gevonden?’


  ‘Het meeste was al weggespoeld. Er stond verdomme meer dan twee centimeter water in die auto. Steve Canney was een van de meest geliefde jongens van de school. Een football -ster en zo.’


  ‘En het meisje?’ vroeg Michelle.


  Williams aarzelde. ‘Janice Pembroke had onder de jongens nogal een reputatie.’


  ‘Als iemand die gemakkelijk... te krijgen was?’ vroeg King.


  ‘Ja.’


  ‘Is er iets weggenomen? Zou het een roofmoord kunnen zijn?’


  ‘Waarschijnlijk niet, al worden er wel twee dingen vermist. Een ring die Janice Pembroke meestal omhad en Canneys medaille van St.-Christoffel. Het is niet bekend of de moordenaar die heeft meegenomen.’


  ‘Je zei dat Sylvia al klaar is met de lijkschouwingen. Ik neem aan dat je daarbij bent geweest.’


  Er verscheen een gegeneerde uitdrukking op Williams’ gezicht. ‘Toen ze met die onbekende vrouw bezig was, kreeg ik ineens een probleempje en tijdens de andere twee lijkschouwingen had ik dringende bezigheden elders. Ik wacht nog op Sylvia’s verslagen,’ voegde hij daar haastig aan toe. ‘We hebben hier geen officiële rechercheur Moordzaken, en dus dacht ik dat het misschien geen kwaad zou kunnen als ik hier even langsging om te vragen wat jullie ervan denken.’


  ‘Zijn er aanwijzingen?’ vroeg Michelle.


  ‘Bij de eerste moordzaak niet. En we zijn er ook nog steeds niet achter wie die vrouw is. Het is ons wel gelukt om vingerafdrukken te maken, en die hebben we rondgestuurd, maar tot nu toe zonder resultaat. We hebben ook een montagefoto rondgestuurd.’


  ‘Enige reden om te denken dat die twee moorden onderling verband houden?’ vroeg Michelle.


  Williams schudde zijn hoofd. ‘Janice Pembroke en Steve Canney zullen wel deel hebben uitgemaakt van de een of andere driehoeksverhouding. Die jongelui van tegenwoordig maken je binnen een paar seconden van kant, en denk maar niet dat ze daar ook maar een ogenblik mee zitten. Dat komt door al die gewelddadige troep op televisie.’


  King en Michelle keken elkaar eens aan en de sheriff ging verder: ‘Bij de eerste moord zijn er maar een paar mogelijkheden: óf de moordenaar heeft de vrouw het bos in gelokt of haar gedwongen met hem het bos in te gaan, óf hij heeft haar ergens anders vermoord en haar daarna dat bos in gedragen.’


  Michelle knikte. ‘In het laatste geval moet het een sterke vent zijn geweest. Bij de moord op de twee tieners kan de moordenaar hen gevolgd zijn of hen boven aan de helling hebben opgewacht.’


  ‘Tja, het is een plek waar veel stelletjes naartoe gaan om te vrijen, als ze het tegenwoordig tenminste nog zo noemen,’ zei de sheriff. ‘Beide slachtoffers waren naakt. Daarom denk ik dat de dader misschien een jongen is die door Janice is gedumpt of iemand die jaloers was op Steve. De zaak van de onbekende vrouw in het bos zal moeilijker op te lossen zijn. Daar zal ik jullie hulp bij nodig hebben.’


  King staarde een tijdje peinzend voor zich uit en zei toen: ‘Het horloge van die eerste moord – is je dat écht opgevallen, Todd?’


  ‘Nou, het leek me nogal groot en zwaar voor zo’n meisje.’


  ‘Sylvia zei dat de arm waar het horloge om zat, opzettelijk in zo’n houding was geplaatst dat hij omhoog leek te wijzen.’


  ‘Dat weet ze niet zeker.’


  ‘Ik heb gezien dat dat horloge op één uur stond,’ zei King.


  ‘Dat klopt, maar het liep niet meer, of de instelknop was uitgetrokken.’


  King keek snel even naar Michelle. ‘Is het merk van het horloge je opgevallen?’


  Williams wierp hem een wat bevreemde blik toe. ‘Het merk?’


  ‘Het was een Zodiac: een cirkel met kruisdraden erdoorheen.’


  Williams morste bijna koffie over zijn uniform. ‘Een Zodiac!’


  King knikte. ‘En het was inderdaad een herenhorloge. Ik denk dat de moordenaar het om haar pols heeft gedaan.’


  ‘Een Zodiac,’ herhaalde Williams. ‘Wil je daarmee zeggen dat...?’


  ‘De oorspronkelijke Zodiac-moordenaar was actief in 1968 en 1969, in de baai van San Francisco,’ zei King. ‘Ik denk dat die inmiddels wel een beetje te oud is voor dit soort dingen, maar er zijn minstens twee gevallen geweest van copycat -moorden, waarbij de moordenaars de Zodiac-moordenaar probeerden na te doen: de een in New York en de ander in de Japanse stad Kobe. De Zodiac-moordenaar uit San Francisco droeg een zwarte beulskap met een logo met twee kruisdraden in een cirkel erop, hetzelfde symbool als op het Zodiac-horloge. Hij heeft ook een horloge achtergelaten op zijn laatste slachtoffer, een taxichauffeur als ik me niet vergis, al was dat geen Zodiac. De man die verdacht werd van de moorden in San Francisco had echter wél een Zodiac-horloge in zijn bezit. Er wordt vermoed dat hij daar het idee van het logo met die kruisdraden in een cirkel vandaan had: het logo dat hij op zijn kap had staan en waaraan hij zijn bijnaam te danken had. De zaak is nooit opgelost.’


  Williams zat nu voorovergebogen in zijn stoel en keek heel ongerust. ‘Hoor eens, dit is allemaal speculatie. En ik wil niet dat hier ook maar iets over uitlekt.’


  Michelle keek snel even naar haar partner. ‘Sean, denk je echt dat we hier met een copycat -moordenaar te maken hebben?’


  King haalde zijn schouders op. ‘Als er al twee mensen het origineel hebben geïmiteerd, waarom zou het daar dan bij blijven? De Zodiac-moordenaar uit San Francisco stuurde codeberichten aan de kranten – en na verloop van tijd wisten ze die code te kraken. De gecodeerde brieven brachten aan het licht dat de moordenaar werd geïnspireerd door een kort verhaal dat The Most Dangerous Game heette, oftewel “Het allergevaarlijkste spel”. Het is een verhaal over jagen op mensen.’


  ‘Een spel over jagen op mensen?’ zei Michelle langzaam.


  ‘Had een van de lijken in de auto een horloge om?’ vroeg King.


  Williams’ gezicht betrok. ‘Wacht eens even, Sean, zoals ik net al zei, gaat het hier om twee volkomen verschillende zaken. Die tieners zijn vermoord met een jachtgeweer – en, tja, ik weet nog steeds niet hoe die onbekende vrouw om het leven is gebracht, maar het was in elk geval niet met een schot hagel.’


  ‘Maar hoe zit het nou met die horloges?’


  ‘Oké, ze hadden allebei een horloge om. En wat dan nog? Dat is toch geen misdrijf?’


  ‘En je hebt niet gezien of een van die horloges een Zodiac was?’


  ‘Nee, dat heb ik niet gezien, maar dat was me bij die onbekende vrouw ook niet opgevallen.’ Hij zweeg even en dacht duidelijk ergens over na. ‘Hoewel Steve Canneys arm wel min of meer tegen het dashboard aan leek te liggen.’


  ‘Alsof die met opzet omhoog werd gehouden, bedoel je?’


  ‘Zou kunnen,’ zei Williams behoedzaam. ‘Maar Steve heeft een schot hagel recht in zijn gezicht gekregen. Ik heb geen idee hoe ver hij daardoor naar achteren is gesmeten.’


  ‘Liepen die horloges nog?’


  ‘Nee.’


  ‘Hoe laat was het op het horloge van Janice?’


  ‘Twee uur.’


  ‘Twee uur precies?’


  ‘Volgens mij wel, ja.’


  ‘En op het horloge van Steve?’


  Williams pakte zijn notitieboekje en sloeg een paar bladzijden om totdat hij het had gevonden.


  ‘Drie uur,’ zei hij nerveus.


  ‘Is zijn horloge getroffen door de hagelkorrels?’


  ‘Dat weet ik niet,’ zei Williams. ‘Maar ik denk dat Sylvia ons dat wel kan vertellen.’


  ‘En het horloge van het meisje?’


  ‘Dat is geraakt door een stukje glas uit de voorruit.’


  ‘Maar toch stond haar horloge op twee uur en dat van Canney op drie uur,’ zei Michelle. ‘Als het horloge van dat meisje is blijven stilstaan om twee uur, toen ze met een jachtgeweer werd doodgeschoten, hoe kan het dan dat het horloge van die jongen precies om drie uur is blijven stilstaan zonder dat het door iets is geraakt?’


  Williams gaf zich echter nog niet gewonnen. ‘Hoor eens, behalve dan dat gedoe met die horloges, wat ik eigenlijk helemaal niet zo overtuigend vind, zie ik nog steeds geen enkel verband tussen deze twee zaken.’


  Michelle schudde haar hoofd. ‘De eerste moord was nummer één, de moord op Janice Pembroke was nummer twee en die op Steve Canney was nummer drie. Dat kan geen toeval zijn.’


  ‘Je moet echt even kijken of Steve Canney en Janice Pembroke Zodiac-horloges omhadden,’ zei King met een dringende klank in zijn stem.


  Williams pakte zijn mobieltje en belde de ouders van Steve en Janice. Toen hij klaar was, had hij een wat verwarde blik in zijn ogen.


  ‘Het waren geen van beide Zodiacs. Het horloge dat Janice omhad, was van haarzelf, maar de vader van Steve zei dat zijn zoon geen horloge had.’


  King fronste zijn wenkbrauwen. ‘Het horloge dat Steve om zijn pols had, was dus geen Zodiac-horloge, maar het is hem misschien wél omgedaan door de moordenaar, net zoals dat waarschijnlijk bij de eerste moord het geval was. Voor zover ik me kan herinneren heeft de Zodiac-moordenaar ook een vrijend stelletje vermoord. De meeste of misschien zelfs wel alle moorden die hij heeft gepleegd, vonden plaats bij open water of plekken die naar water waren genoemd.’


  ‘Het klif waarop Steve en Janice zijn vermoord, keek uit op Cardinal Lake,’ gaf Williams met duidelijke tegenzin toe.


  ‘En de onbekende vrouw lag niet ver van het meer,’ zei Michelle. ‘Je hoeft daar alleen maar even de heuvel over te steken om bij een baai te komen.’


  ‘Als ik jou was, Todd,’ zei King, ‘zou ik maar eens werk maken van de connectie met de Zodiac-moorden. De moordenaar moet dat horloge toch ergens vandaan hebben gehaald. En laat het horloge dat Canney omhad ook maar eens controleren. Daar zou ook weleens iets merkwaardigs mee aan de hand kunnen zijn.’


  Williams zat met gefronste wenkbrauwen naar zijn handen te turen.


  ‘Wat is er?’ vroeg Michelle.


  ‘We hebben een hondenhalsband op de vloer van Canneys auto gevonden. We gingen ervan uit dat die van Canney was, maar zijn vader vertelde me net dat ze geen hond hebben.’


  ‘Zou die van de familie Pembroke geweest kunnen zijn?’ vroeg King, maar Williams schudde zijn hoofd.


  Ze zaten daar allemaal over te denken toen de telefoon van het kantoor ging. King liep de kamer in om op te nemen en kwam terug met een verheugde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Dat was Harry Carrick, een gepensioneerde rechter van het hooggerechtshof van Virginia die zich heeft gevestigd als plattelandsadvocaat. Hij heeft een cliënt die van een paar ernstige misdrijven wordt beschuldigd en hij heeft onze hulp nodig. Hij zei er niet bij om wie of wat het gaat.’


  Williams stond op en schraapte zijn keel. ‘Mm-mm, het zal Junior Deaver wel zijn.’


  ‘Junior Deaver?’ vroeg King.


  ‘Ja. Hij heeft een paar klusjes gedaan voor de Battles. Dat valt buiten mijn jurisdictie. Hij zit op dit moment in de districtsgevangenis.’


  ‘Wat heeft hij gedaan?’ vroeg King.


  ‘Dat moet je Harry maar vragen.’ Hij liep naar de deur. ‘Ik haal de staatspolitie er ook bij. Daar hebben ze échte rechercheurs Moordzaken.’


  ‘Misschien moet je er ook maar eens over denken om de fbi erbij te halen,’ zei Michelle. ‘Als dit een seriemoordenaar is, kan het vicap een profiel van hem maken.’ Die afkorting stond voor Violent Criminal Apprehension Program, het Programma voor de Arrestatie van Gewelddadige Criminelen.


  ‘Ik had nooit gedacht dat ik in Wrightsburg nog eens een vicap -formulier zou moeten invullen.’


  ‘Ze hebben de procedure inmiddels heel wat eenvoudiger gemaakt,’ zei Michelle behulpzaam.


  Nadat de sheriff was vertrokken, keek Michelle King eens aan. ‘Ik heb met hem te doen.’


  ‘We zullen hem zo veel mogelijk helpen.’


  Ze leunde achterover. ‘Wie zijn Junior Deaver en de Battles?’


  ‘Junior is iemand die hier al zijn hele leven woont, maar dan wel aan de zelfkant. De Battles zijn heel anders. Ze zijn de rijkste familie in de wijde omtrek en zijn precies wat je van een goede, oude familie uit het zuiden van de Verenigde Staten zou verwachten.’


  ‘Wat wil je daar precies mee zeggen?’


  ‘Nou, dat ze, eh... charmant zijn, en grillig, en... je weet wel, een beetje excentriek.’


  ‘Gestoord dus?’


  ‘Nou...’


  ‘Elke familie is gestoord,’ zei Michelle. ‘Maar de ene familie laat dat wat duidelijker merken dan de andere.’


  ‘Ik denk dat je tot de conclusie zult komen dat de Battles in dat opzicht helemaal boven aan het klassement staan.’
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  Harry Lee Carrick woonde op een groot landgoed aan de oostelijke rand van Wrightsburg. Terwijl ze naar hem toe reden, bracht King Michelle op de hoogte van de achtergrond van deze tot advocaat geworden magistraat.


  ‘Hij is hier jaren geleden gevestigd geweest als advocaat. Daarna is hij rechter geworden bij de plaatselijke rechtbank, en vervolgens heeft hij twintig jaar als rechter bij het Hooggerechtshof gewerkt. Hij heeft me zelfs nog ingezworen als lid van de balie van Virginia. Zijn familie woont hier al driehonderd jaar. Hij is zelfs nog verre familie van generaal Robert E. Lee, de opperbevelhebber van de zuidelijke troepen tijdens de Burgeroorlog. Hij is nu in de zeventig, maar scherper van geest dan ooit. Nadat hij afscheid had genomen van de rechtbank is hij teruggekeerd naar Wrightsburg en heeft hij zich gevestigd op het landgoed van zijn familie.’


  ‘Je zei dat Junior Deaver iemand van de zelfkant is?’


  ‘Laten we het er maar op houden dat hij zo nu en dan de wet heeft overtreden. Maar op een gegeven moment heeft hij schoon schip gemaakt en hij heeft al heel lang niet meer voor problemen gezorgd.’


  ‘Tot nu toe dan, zo te horen.’


  Ze reden langs een paar smeedijzeren hekken met de letter ‘C’ erop.


  Michelle keek naar het fraaie landgoed. ‘Mooi, hoor.’


  ‘Harry heeft niet slecht geboerd en hij komt uit een rijke familie.’


  ‘Getrouwd?’


  ‘Zijn vrouw is jong gestorven. Hij is nooit hertrouwd en heeft geen kinderen. Voor zover ik weet, is hij de laatste telg uit het geslacht Carrick.’


  Tussen de hoge bomen door vingen ze een glimp op van een statig pand met witte zuilen ervoor. King maakte echter een bocht de andere kant op, reed een smal gravelweggetje op en bracht de wagen tot stilstand voor een klein huisje van witgeschilderd hout.


  ‘Wat is dit?’ vroeg Michelle.


  ‘Het luxueuze hoofdkantoor van de weledelgestrenge heer Harry Lee Carrick.’


  Ze klopten aan en een prettig klinkende stem riep: ‘Kom maar binnen.’


  De man stond op van zijn grote houten bureau en stak zijn hand uit. Harry Carrick was een slanke man van bijna een meter tachtig lang, met fraai zilverkleurig haar en een gebruinde huid. Hij ging gekleed in een sportieve grijze pantalon, een blauwe blazer, een wit overhemd en een witte das met rode strepen. Zijn ogen waren heel lichtblauw, en Michelle vond dat ze een prettig soort ondeugendheid uitstraalden. Zijn dichte wenkbrauwen hadden dezelfde kleur als zijn haar. Hij had een ferme handdruk en zijn melodieuze zuidelijke accent was zo zacht en soepel dat het je hetzelfde gevoel gaf als drie vingers van je meest geliefde drankje en een luie stoel om daarvan te genieten. Zijn energie en uitstraling waren die van een man die minstens twintig jaar jonger was. Kortom, hij was de Hollywood-versie van hoe een rechter eruit hoort te zien.


  ‘Ik begon me al af te vragen wanneer Sean nou eindelijk eens met je zou langskomen,’ zei Harry tegen Michelle, ‘en dus voelde ik me verplicht om zelf het initiatief te nemen.’


  Hij ging hen voor naar een paar stoelen in een hoek van het kamertje. Het grootste deel van de wanden werd in beslag genomen door stevige boekenkasten. Het meubilair was zo te zien antiek en was duidelijk intensief gebruikt. Sigarenrook dreef in stapelwolkjes door de lucht en op een tafeltje zag Michelle een oude Remington-typemachine, al stonden er op het van prachtig houtsnijwerk voorziene bureau ook een pc en een laserprinter.


  ‘Ik ben volledig gecapituleerd voor de efficiënte voorzieningen van de moderne tijd,’ zei Harry, die haar had zien rondkijken. ‘Ik heb de computer tot het allerlaatste moment weten te weerstaan, maar toen dat echt niet meer vol te houden was, heb ik me er ook uit alle macht op gestort. De Remington bewaar ik voor brieven aan bepaalde oude vrienden, die het een grove schande zouden vinden om een briefje te ontvangen dat niet met een echte typemachine op van een monogram voorzien briefpapier is getypt. Eigenlijk geven ze veruit de voorkeur aan handgeschreven brieven, maar mijn handschrift wordt steeds onleesbaarder. Oud worden is afschuwelijk, maar het alternatief is nog erger. Ik zou iedereen aanraden om altijd jong en mooi te blijven, zoals jij, Michelle.’


  Michelle glimlachte. Harry was inderdaad een echte heer, en nog een charmeur ook.


  Voordat hij tussen hen in kwam zitten stond hij erop om thee voor hen te zetten, die hij serveerde in enigszins gehavende porseleinen kopjes met bijpassende schoteltjes.


  ‘Junior Deaver,’ zei King.


  ‘En de Battles,’ zei Harry.


  ‘Dat lijkt me een vreemd stel,’ merkte Michelle op.


  ‘Vreemder kan bijna niet,’ zei Harry instemmend. ‘Bobby Battle was briljant en keihard. Hij heeft fortuin gemaakt door zijn eigen inspanningen en denkwerk, en zijn vrouw Remmy is een geweldige dame, die trouwens al even onverzettelijk is als hij. Dat moet ook wel, als je met Bobby getrouwd bent.’


  Michelle keek hem nieuwsgierig aan. ‘U zei ‘‘was’’. Is Bobby Battle dan overleden?’


  ‘Nee, maar hij heeft kortgeleden een zware beroerte gehad, niet lang voor het incident waar Junior nu de schuld van krijgt, en het is nog onduidelijk in hoeverre hij er weer bovenop zal komen.’


  ‘Is dat het hele gezin: Bobby en Remmy?’ vroeg Michelle.


  ‘Nee, er is ook nog een zoon, Edward Lee Battle, al noemt iedereen hem Eddie. Hij is een jaar of veertig. Bobby heet voluit Robert E. Lee Battle. We zijn geen familie. Zijn achternaam is gewoon Battle, en ze hebben hem de voornamen ‘‘Robert E. Lee’’ gegeven, naar de opperbevelhebber van het zuidelijke leger tijdens de Burgeroorlog. Zoals je wel zult begrijpen komt dat hier in de omgeving veel voor. Ze hadden nog een zoon, Bobby junior, maar die is al als tiener aan kanker gestorven.’


  ‘En dan is Eddies vrouw Dorothea er ook nog. En Eddies jongere zus Savannah,’ zei King. ‘Die is net afgestudeerd, heb ik gehoord.’


  ‘Eddie is een jaar of veertig, maar Savannah is net afgestudeerd?’ vroeg Michelle.


  ‘Nou, ze kwam als een verrassing, zou je kunnen zeggen. Remmy was al over de veertig toen Savannah geboren werd. Voor haar geboorte hebben Remmy en Bob een tijdje apart gewoond en het zag ernaar uit dat ze zouden scheiden.’


  ‘Wat was het probleem?’ vroeg King.


  ‘Remmy had hem betrapt met een andere vrouw, een hoertje. En het was niet de eerste keer ook. Bobby voelde zich sterk tot dergelijke types aangetrokken. In die tijd werd dat allemaal heel stilgehouden, natuurlijk. Ik dacht destijds echt dat dat de druppel zou zijn, maar ze hebben het uitgepraat en zijn met een schone lei opnieuw begonnen.’


  ‘Dat heb je soms als er een kindje op komst is,’ zei King.


  ‘Wonen ze allemaal onder één dak?’ vroeg Michelle.


  Harry schudde zijn hoofd. ‘Bobby, Remmy en Savannah wonen in het grote huis. Eddie en Dorothea wonen daarnaast in het vroegere koetshuis. Er gaan geruchten dat Savannah weleens op zichzelf zou kunnen gaan wonen.’


  ‘Ik denk dat ze als ze is afgestudeerd wel een deel van haar erfenis uitbetaald zal krijgen,’ zei King.


  ‘En daar zit ze waarschijnlijk al jaren gretig op te wachten,’ zei Harry.


  ‘Ze kan zeker niet al te best met haar ouders overweg?’ vroeg Michelle.


  ‘Laten we het zo stellen: Bobby was als vader nauwelijks aanwezig en Remmy en zij zijn allebei sterke, onafhankelijke vrouwen, die het op maar weinig punten met elkaar eens zijn.’


  ‘Wat doen Eddie en Dorothea?’ vroeg Michelle.


  ‘Eddie is kunstenaar,’ zei Harry, ‘en daarnaast is hij iemand die zich enthousiast bezighoudt met het naspelen van scènes uit de Burgeroorlog. Dorothea heeft een eigen makelaardij en die loopt heel goed.’ Harry lachte Michelle ondeugend toe. ‘De mensen in de sociale omgeving van de familie Battle wisselen in een schrikbarend tempo van levenspartner, en zijn daarom vaak in de markt voor nieuwe en steeds luxueuzere huizen. Dat is heel goed voor haar portemonnee, maar het zal haar soms wel zwaar vallen om niet te vergeten wie ook weer bij wie hoort.’


  ‘Het klinkt een beetje als Peyton Place ,’ zei Michelle.


  ‘O, Peyton Place hebben we al lang geleden achter ons gelaten,’ zei Harry.


  ‘En dan komen we nu bij Junior,’ voegde King daaraan toe.


  Harry zette zijn theekopje neer en pakte een dossiermap van zijn bureau. ‘Junior was bezig met een verbouwing voor de Battles, en wel in het bijkamertje naast Remmy’s slaapkamer, waar ze haar kleren bewaart. Hij is goed. Hij heeft ook weleens een klusje voor mij gedaan, en voor een heleboel andere mensen hier in de omgeving.’


  ‘En het misdrijf waarvan hij wordt beschuldigd?’ vroeg King.


  ‘Diefstal. Er zat een verborgen kast in dat kamertje, waar ze haar sieraden, contant geld en andere waardevolle spullen bewaarde. Die is opengebroken en leeggehaald. En de geheime la in Bobby’s kledingkast is eveneens opengebroken. Al met al was het iets van tweehonderdduizend dollar, heb ik begrepen, en helaas zat Remmy’s trouwring er ook bij.’ Terwijl hij naar het dossier tuurde, voegde Harry daaraan toe: ‘En niets is zo gevaarlijk als een vrouw die van haar trouwring is beroofd.’


  ‘Wordt Junior verdacht omdat hij daar aan het werk was?’ vroeg Michelle.


  ‘Nou, er is wel enig bewijs dat tegen hem pleit.’


  ‘Zoals?’ vroeg King.


  Harry telde de punten een voor een af op zijn vingers. ‘De inbreker is het huis binnengedrongen door een raam op de tweede verdieping. Het raam is geforceerd en de koevoet waarmee dat is gedaan, heeft een afdruk achtergelaten in het hout, plus een stukje metaal dat bleek te passen in een koevoet die het eigendom was van Junior. Junior heeft ook een ladder die hoog genoeg is om bij dat raam te komen. Bovendien zijn er glassplinters aangetroffen in zijn broekomslagen. Ze kunnen niet aantonen dat die afkomstig zijn uit het venster in het huis van de familie Battle, maar het is wel getint glas van precies dezelfde kleur.’


  ‘Je zei net dat het raam was geforceerd,’ zei King. ‘Waar komt dat glas dan vandaan?’


  ‘Een deel van de ruit is gebroken toen het venster werd geforceerd. Ik neem aan dat de theorie luidt dat die scherven in zijn broekomslagen terecht zijn gekomen toen hij door de opening kroop. Verder zijn er op de hardhouten vloer van Remmy’s slaapkamer nog schoenafdrukken aangetroffen die overeenkomen met de zolen van een paar schoenen dat bij Junior thuis is aangetroffen. Er is wat bouwmateriaal gevonden op de vloer van Remmy’s kledingkast. Cement en zaagsel. Precies wat Junior als bouwvakker allemaal aan zijn schoenen gehad zou kunnen hebben. Er is ook wat aarde gevonden die van hetzelfde soort blijkt te zijn als de aarde rondom Juniors huis. Soortgelijk bewijsmateriaal is aangetroffen in Bobby’s slaapkamer en kledingkast.’


  ‘Dus ze hadden aparte slaapkamers?’ vroeg Michelle.


  Harry trok één enkele dichte wenkbrauw op. ‘Inderdaad, en dat is ongetwijfeld iets wat Remmy liever privé had willen houden.’


  ‘Dat is allemaal belastend, maar het vormt geen direct bewijs,’ zei King.


  ‘Nou, er is nog een bewijsstuk, of liever gezegd, er zijn er twee: een handschoenafdruk en een vingerafdruk, die allebei overeenkomen met die van Junior.’


  ‘Een handschoenafdruk?’ vroeg Michelle.


  ‘Het was een leren handschoen,’ zei Harry, ‘en leer heeft een duidelijk lijnenpatroon, net als een vingerafdruk. Schijnt het.’


  ‘Maar als hij handschoenen aanhad, hoe heeft hij dan een vingerafdruk kunnen achterlaten?’ vroeg King.


  ‘Waarschijnlijk zat er een gat in een van de vingers. En Junior heeft zo’n handschoen in huis.’


  King staarde Harry aan. ‘Wat heeft Junior daarover te zeggen?’


  ‘Junior houdt bij hoog en bij laag vol dat hij onschuldig is. Hij heeft laat doorgewerkt in een huis dat hij aan het bouwen is in Albemarle County, in zijn eentje. Hij heeft niemand gezien en niemand heeft hem gezien. Dus naar een alibi kan hij fluiten.’


  ‘Wanneer is de inbraak ontdekt?’ vroeg King.


  ‘Remmy heeft het rond vijven ‘s ochtends opgemerkt, toen ze terugkwam uit het ziekenhuis. Ze was de vorige ochtend om een uur of acht nog in haar slaapkamer geweest en er zijn mensen tot elf uur ‘s avonds in huis geweest, dus het misdrijf heeft vermoedelijk tussen twaalf en vier uur ‘s nachts plaatsgevonden.’


  ‘En dat valt dus duidelijk binnen de uren waarop Junior volgens zijn eigen verklaring alleen in dat huis aan het werk is geweest.’


  ‘En toch,’ zei Michelle, ‘denkt u dat hij onschuldig is? Ondanks al dat bewijsmateriaal?’


  Harry keek haar recht in de ogen. ‘Ik heb wel eerder mensen verdedigd die schuldig waren; dat hoort nou eenmaal bij dit beroep. Als rechter heb ik soms schuldigen vrijuit zien gaan en onschuldigen achter slot en grendel zien verdwijnen, en in de meeste gevallen kon ik daar helemaal niets tegen doen. Maar in het geval van Junior ben ik er volkomen van overtuigd dat hij dit misdrijf niet heeft gepleegd, en wel om een eenvoudige reden: die kerel heeft net zo weinig idee wat hij moet beginnen met honderdduizend dollar in contanten, effecten aan toonder en juwelen als ik zou weten hoe ik me in een vrouwen vier met stuurman naar een olympische medaille moest roeien.’


  Michelle keek verbaasd op, want in haar studietijd was dat precies wat zij wél had gedaan.


  ‘Ja, meid,’ zei Harry verontschuldigend. ‘Ik heb je even nagetrokken. Ik hoop dat je dat niet erg vindt.’ Hij gaf haar een zacht klopje op haar hand en ging verder: ‘Dat Junior een incompetente dief is, staat wel vast. Om maar eens iets te noemen: jaren geleden heeft hij een paar accu’s uit een plaatselijke garage gestolen. Maar toen hij naar dezelfde garage ging om zijn eigen auto te laten repareren, liet hij diezelfde accu’s in de achterbak staan. Die blunder heeft hem zes maanden cel gekost en toont duidelijk aan dat hij een heel onhandige boef is.’


  ‘Nou, misschien is hij in de loop der jaren beter geworden,’ zei King.


  ‘Hij heeft nog nooit zo goed geboerd als tegenwoordig met de aannemerij. Zijn vrouw verdient ook goed. Ze zijn een nieuw huis aan het bouwen. Waarom zou hij bij de familie Battle inbreken?’


  ‘Misschien had hij wat extra geld nodig voor dat nieuwe huis, maar als hij het niet heeft gedaan, dan doet iemand flink zijn best om hem te laten opdraaien voor iets wat hij niet heeft gedaan,’ zei King. ‘En waarom zou iemand die moeite nemen?’


  Op die vraag was Harry duidelijk voorbereid. ‘Junior was daar met een klus bezig, dus hij zou onmiddellijk verdacht worden. De dader zou zijn gereedschap, schoenen, broek en handschoenen uit zijn woonwagen hebben kunnen halen. Dat ding staat op een heel afgelegen plek en vaak is er niemand thuis.’ Na een korte stilte voegde hij daaraan toe: ‘Maar die vingerafdruk zit me niet lekker. Er is veel ervaring voor nodig om zoiets na te maken.’


  ‘Hoe ziet zijn gezin eruit?’ vroeg Michelle.


  ‘Drie kinderen. De oudste is een jaar of twaalf. Hij is getrouwd met Lulu Oxley.’


  ‘Lulu Oxley?’ vroeg Michelle.


  ‘De manager van een nachtclub die Aphrodisiac heet. Ze heeft me verteld dat ze tegenwoordig mede-eigenaar is.’


  ‘Dat meent u niet,’ zei Michelle. ‘De Aphrodisiac heet die?’


  ‘Ik heb gehoord dat het er binnen eigenlijk heel mooi is – je weet wel, niet alleen maar een ordinaire bar met topless danseressen,’ zei Harry snel. ‘Al ben ik er natuurlijk nooit geweest.’


  ‘Dat is zo,’ zei King.


  Michelle keek hem eens aan. ‘Ga me nou alsjeblieft niet vertellen dat jij daar wél bent geweest.’


  Hij aarzelde, keek nogal ongemakkelijk en zei toen: ‘Eén keertje maar. Een vrijgezellenfeestje, voor een vriend.’


  ‘Ja ja,’ zei Michelle.


  King ging op het puntje van zijn stoel zitten en leunde naar voren. ‘Goed, misschien was Junior niet het brein achter deze inbraak, maar als dat nou iemand anders is geweest, iemand die wist dat Junior het huis van de familie Battle in en uit kon lopen en die hem heeft gevraagd die inbraak te plegen? Het bewijsmateriaal is behoorlijk belastend, Harry.’


  Harry liet zich niet uit het veld slaan. ‘Er is inderdaad een hoop bewijsmateriaal dat tegen hem pleit. Veel te veel zelfs!’


  ‘Goed, wat wil je ons laten doen?’


  ‘Ik wil dat jullie met Junior gaan praten, luisteren naar wat hij te zeggen heeft en ook eens bij de familie Battle langsgaan.’


  ‘Goed, maar stel nou dat we alles natrekken en dat het allemaal blijkt te kloppen?’


  ‘Dan ga ík weleens met Junior praten. Als hij dan nog steeds volhoudt dat hij onschuldig is, heb ik geen andere keus dan hem dat voor de rechter te laten verklaren. Maar als het OM een deal voorstelt waarbij hij strafvermindering krijgt als hij schuld bekent, dan zal ik het er wel met hem over hebben. Hij heeft al eerder in de gevangenis gezeten en hij heeft helemaal geen zin om dat nog eens te moeten doormaken.’


  Hij overhandigde King een dossier met alle gegevens. De twee mannen drukten elkaar de hand en daarna draaide Harry zich naar Michelle en pakte haar hand vast. ‘En ik moet zeggen dat het me elke prijs die jullie maar kunnen rekenen meer dan waard was om eindelijk deze charmante jonge vrouw eens te ontmoeten.’


  ‘Straks ga ik nog blozen, Harry.’


  ‘Dat beschouw ik als een groot compliment.’


  Toen ze naar buiten liepen, zei Michelle: ‘Wat een aardige man.’


  ‘Mooi, want deze ontmoeting zou weleens het enige kunnen zijn wat al dit gedoe gaat opleveren.’


  Zijn mobieltje begon te piepen.


  Even later verbrak hij de verbinding.


  ‘Dat was Todd,’ zei hij. ‘Kom mee.’


  ‘Waarnaartoe?’ vroeg Michelle.


  ‘Een heel leuke club die ‘‘het lijkenhuis’’ heet.’
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  De lichtblauwe Volkswagen uit 1969 reed met pruttelende motor over een van de wegen naar het centrum van Wrightsburg. De man aan het stuur had een spijkerbroek, een wit overhemd en een paar lage schoenen aan, en had bovendien ook nog eens een honkbalpetje diep over zijn voorhoofd getrokken en een donkere zonnebril opgezet. Eigenlijk wist hij best dat dat waarschijnlijk helemaal niet nodig was. De meeste mensen waren zo in zichzelf verdiept dat ze geen zinnig woord wisten te zeggen over het uiterlijk van iemand die ze nog geen tien seconden geleden hadden gezien.


  Op de andere rijbaan kwam hem een Lexus cabrio tegemoet. Terwijl Sean King en Michelle Maxwell langs hem heen reden op weg naar het lijkenhuis, keurde de man hun geen blik waardig. Hij bleef rustig doorrijden in het oude Volkswagentje, dat al meer dan driehonderdduizend kilometer op de teller had staan. Het was kanariegeel van de lopende band gekomen en sinds het gestolen was, had het vele verschillende kleuren gehad en minstens tien verschillende nummerborden. In de loop van al die gedaanteverwisselingen was het chassisnummer ook nog eens heel deskundig veranderd. Net als een geweer waarvan het registratienummer is weggevijld, was de wagen daardoor nauwelijks meer te traceren. Geweldig vond hij dat.


  Tijdens zijn orgiën van bloedvergieten, waarbij hij al moordend van de ene oceaankust naar de andere was gereden en waarvoor hij uiteindelijk ter dood veroordeeld en geëxecuteerd was, had de beruchte seriemoordenaar Theodore ‘Ted’ Bundy eveneens een voorliefde voor Volkswagen Kevers ontwikkeld. Hij had het naderhand vaak gehad over de hoeveelheid lading die hij in het wagentje kon vervoeren als hij de achterbank eruit had gehaald, en met het woord ‘lading’ bedoelde hij dan levende vrouwen. Hij was ook zeer lovend geweest over het ongelooflijk lage benzineverbruik. Op één tank kon hij een complete slachtpartij aanrichten en ervandoor gaan.


  De man sloeg rechts af en bracht de wagen tot stilstand op het parkeerterrein van het chique overdekte winkelcentrum waar de meeste inwoners van het kleine, maar zeer welvarende Wrightsburg hun boodschappen deden. Er werd wel gezegd dat Bundy en andere seriemoordenaars van zijn slag vierentwintig uur per etmaal bezig waren met het beramen van hun volgende moord. Voor mensen zoals zij moest dat niet moeilijk zijn. Bundy had naar verluidt een IQ van meer dan 120 gehad en de man aan het stuur van de Volkswagen had een IQ van boven de 160. Hij was lid van Mensa, elke zondag wist hij het cryptogram in de New York Times met verbazingwekkend weinig moeite op te lossen, en in sommige quizprogramma’s zou hij zonder veel moeite een fortuin kunnen verdienen.


  Om passende slachtoffers te vinden hoefde je echter geen genie te zijn. Ze waren overal, en om redenen die voor veel mensen niet voor de hand lagen maar die voor hem glashelder waren, was dat tegenwoordig nog een heel stuk makkelijker dan in de tijd van Bundy.


  Hij keek toe hoe het bejaarde echtpaar moeizaam de supermarkt uit sjokte en voorzichtig in hun Mercedes stationcar ging zitten. Hij noteerde het nummerbord. Dat zou hij later intikken op internet om hun adres te achterhalen. Ze deden zelf hun boodschappen, dus waarschijnlijk hadden ze geen inwonende hulp en geen kinderen in de nabije omgeving. Het was een betrekkelijk nieuwe auto, dus ze waren niet afhankelijk van de bijstand. De man had een petje op met het logo van de plaatselijke countryclub. Dat was een andere potentiële goudmijn aan informatie waar hij later misschien nog gebruik van zou maken.


  Hij leunde achterover en wachtte geduldig op de volgende. Er zouden zeker nog meer mogelijke doelwitten uit dit drukke winkelcentrum komen. Hij kon hier alles uitkiezen wat hij maar wilde, zonder zelfs maar één keer zijn portefeuille te hoeven trekken.


  Een paar minuten later kwam een aantrekkelijke vrouw van in de dertig met een grote tas in de hand een drogisterij uit. Zijn moordantennes begonnen te trillen van belangstelling en met zijn blik bleef hij haar aandachtig volgen. De vrouw bleef staan bij de geldautomaat naast de drogisterij, nam wat geld op en deed toen iets wat als een doodzonde voor de nieuwe eeuw bekend had moeten staan: ze gooide het bonnetje in de prullenbak. Daarna stapte ze in een felrode Chrysler Sebring cabrio met een nummerbord waarvoor ze flink veel extra had moeten betalen. Het bestond alleen maar uit de letters deh jd.


  Die eerste drie zouden haar initialen wel zijn, en jd stond natuurlijk voor ‘Juris Doctor’, oftewel doctor in de rechten. Haar kleding maakte duidelijk dat ze veel waarde hechtte aan een goedverzorgd uiterlijk. Haar armen, gezicht en benen waren diep gebruind. Als ze als advocaat werkte, was ze waarschijnlijk net terug van vakantie, en anders was ze de afgelopen winter regelmatig onder de zonnebank geweest. Ze zag er heel fit uit. Vooral haar kuiten waren goed ontwikkeld. Waarschijnlijk ging ze regelmatig sporten, en misschien zelfs wel joggen in het bos hier in de omgeving. Toen ze de auto instapte, waren zijn ogen strak gericht op het gouden kettinkje dat hij om haar linkerenkel zag hangen. Intrigerend vond hij dat.


  Ze had een bumpersticker van de Amerikaanse Orde van Advocaten die van dit jaar was, dus de kans was groot dat ze op dit moment inderdaad werkzaam was als advocaat. En ze was single, want ze droeg geen trouwring. Naast de bumpersticker zag hij een parkeervergunning voor een heel dure, speciaal beveiligde woonwijk drie kilometer verderop. Hij knikte goedkeurend. Nuttig toch, die bumperstickers.


  Hij parkeerde, stapte de auto uit, liep naar de prullenbak en terwijl hij daar zeer nadrukkelijk iets in gooide, viste hij in dezelfde beweging het bonnetje van de geldautomaat eruit. De vrouw had echt beter moeten weten. Ze had net zo goed haar belastingaangifte erin kunnen gooien. Ze was nu naakt, volledig open voor alle onderzoek dat hij maar wilde doen.


  Toen hij weer bij zijn auto was, keek hij naar de naam op de rekening: D. Hinson. Hij zou haar later wel opzoeken in het telefoonboek. Ze zou ook wel in de gouden gids staan, dus dan wist hij meteen bij welk advocatenkantoor ze werkte. Dat gaf hem twee potentiële doelwitten. De banken lieten tegenwoordig bepaalde nummers weg van de bonnetjes, omdat ze wisten dat hun klanten zo dom waren om die weg te gooien op plekken waar mensen als hij ze makkelijk konden vinden. Maar hij was niet op haar geld uit. Hij was geïnteresseerd in iets veel persoonlijkers.


  Hij genoot weer van de warme zon. Wat een fijne dag was dit aan het worden! Hij liet zich een beetje achteroverzakken in zijn stoel en ging pas weer rechtop zitten toen rechts van hem een voetbalmoeder kruidenierswaren in de achterbak van haar bestelwagentje begon te laden. Dat ze een voetbalmoeder was, was niet iets wat hij zelf had geraden: ze had een T-shirt aan met het opschrift soccer mom. Op de achterbank van haar auto zat een peuter en een groene bumpersticker maakte aan de wereld bekend dat de vrouw de moeder was van een leerling die dit jaar heel goede cijfers had gehaald aan de Wrightsburg Middle School.


  Goed om te weten, dacht hij: een zevende- of achtstegroeper en een peuter. Hij reed naar de parkeerplek naast het bestelwagentje en ging daar zitten wachten. De vrouw bracht het karretje terug naar de voorgevel van het winkelcentrum, zodat het kind volkomen onbewaakt achterbleef.


  Hij stapte uit de Volkswagen, boog zich door het open raampje van het linkerportier en lachte naar de peuter, die vrolijk teruglachte. Het was een rommeltje in het bestelwagentje, en waarschijnlijk zou het bij de vrouw thuis al even rommelig zijn. Als ze al een alarmsysteem hadden, werd dat vermoedelijk nooit aangezet. Waarschijnlijk vergaten ze ook alle deuren en ramen op slot te doen. Volgens hem was het een wonder dat de misdaadcijfers op het platteland niet een stuk hoger lagen, met al die miljoenen idioten als zij die doof en blind door het leven struikelden.


  Op de achterbank lag een algebraboek. Dat zou wel van het schoolkind zijn. Daarnaast lag een plaatjesboek, dus er was op zijn minst nog een derde kind. Die gevolgtrekking werd bevestigd door de aanwezigheid van een paar tennisschoenen met grasvlekken erop in de voetenruimte tussen de voorstoelen en de achterbank. Zo te zien behoorden ze toe aan een jongetje van een jaar of zes.


  Hij keek snel even op de achterbank. Daar lag het: een aflevering van het tijdschrift People . Hij keek op. De vrouw had het boodschappenwagentje weer in de rij geduwd en stond nu te praten met iemand die net de winkel uit was gekomen. Hij stak zijn arm in de auto en trok het tijdschrift naar zich toe. Op het etiket stonden haar naam en adres. Haar telefoonnummer had hij al, want ze was zo vriendelijk geweest om dat op het te koop -bordje te zetten dat ze voor een zijraampje had hangen.


  Nog eens bingo. Haar autosleutels zaten nog in het startslot, en ze hingen aan een sleutelbos met nog wat andere sleutels. Hij klemde een stukje stopverf om de sleutels die het meest op huissleutels leken en maakte er snel afdrukken van. Je kwam een stuk eenvoudiger bij de mensen binnen als je niets hoefde open te breken.


  En een laatste schot in de roos: haar mobiele telefoon zat nog in de handsfreeset. Hij keek op. Ze stond nog steeds druk te kleppen. Als hij had gewild, had hij het kind kunnen vermoorden, al haar boodschappen kunnen stelen en de auto in brand kunnen steken, en dat domme wijf zou niets in de gaten hebben gehad voordat de vlammen hoog oplaaiden en iemand het op een gillen zette. Snel keek hij even om zich heen. De mensen waren veel te zeer verdiept in hun eigen levens om hem op te merken.


  Hij griste de telefoon weg, drukte op de knop van het hoofdscherm en zag haar mobiele nummer in beeld verschijnen. Daarna bracht hij haar telefoonboek op het beeldschermpje, pakte een digitale camera zo groot als zijn middelvinger uit zijn zak en begon foto’s te maken van het ene scherm na het andere, totdat hij over alle namen en telefoonnummers beschikte die er maar in stonden. Daarna hing hij de telefoon weer terug, zwaaide even naar de peuter en ging weer in zijn eigen auto zitten.


  Hij keek de lijst eens door. Hij kende nu haar naam en adres, en hij wist dat ze getrouwd was en minstens drie kinderen had. De naam bij haar e-mailadres luidde Jean en Harold Robinson. Hij beschikte inmiddels ook over haar telefoonnummer thuis, haar mobiele nummer en de namen en telefoonnummers van een heel stel anderen die belangrijk voor haar waren. En hij had afdrukken van haar huissleutels. Zij en dat leuke gezinnetje van haar zijn nu van mij.


  De vrouw liep terug naar haar bestelwagen, ging aan het stuur zitten en reed weg. Hij keek toe terwijl ze met hoge snelheid het parkeerterrein af reed, zonder zich ervan bewust te zijn dat hij binnen een paar minuten een van haar intimi was geworden. Hij wuifde naar de argeloze voetbalmoeder. Als je buitengewoon veel pech hebt, zie ik je nog weleens.


  Hij keek op zijn horloge: drie potentiële slachtoffers in nog geen twintig minuten. Hij ademde de frisse lucht van het welvarende Wrightsburg in, een stadje waar binnen zeer korte tijd drie moorden waren gepleegd.


  En hij was nog maar net begonnen.
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  Het mortuarium van Wrightsburg was gevestigd aan een stille, met bomen omzoomde straat ongeveer drie kilometer van het centrum. Het was ondergebracht in een deel van een klein, uit baksteen en glas opgetrokken gebouw zonder verdiepingen, met een routinematig aangelegde tuin eromheen, die na al de regen van de afgelopen tijd volop in bloei stond. Het had bijna elk soort bedrijf kunnen huisvesten. Toevallige voorbijgangers zouden zeker niet in de gaten hebben dat dit een plek was waar lijken heen werden gebracht om opengesneden en onderzocht te worden, zodat kon worden vastgesteld waaraan ze waren overleden. Op de parkeerplaats vlak naast het lijkenhuis stond een bordje waarop te lezen viel dat dokter Sylvia Diaz hier ook praktijk hield als huisarts.


  Kings Lexus draaide het parkeerterrein op en Michelle en hij stapten uit. Een ogenblik later kwam er een politiewagen naast hen tot stilstand, en weer even later hees Todd Williams daar moeizaam zijn grote lijf uit. Hij keek bepaald niet vrolijk terwijl hij zijn overhemd in zijn broek propte en zijn pistool recht hing.


  ‘Laten we maar zorgen dat we dit snel achter de rug hebben,’ gromde hij voordat hij voor hen uit het gebouw binnenstormde.


  ‘Wat is er met hem aan de hand?’ vroeg Michelle.


  ‘Volgens mij houdt hij er niet van om naar lijken te kijken.’


  Bij de balie vroegen ze naar Sylvia Diaz. De receptioniste belde en even later verscheen er een slanke man met een bril op. Hij was eind twintig of begin dertig, had een sikje en ging gekleed in een witte jas en een witte broek. Hij stelde zich voor als Kyle Montgomery, de assistent van Sylvia.


  ‘Ze is bijna klaar,’ zei hij met vlakke stem, al werden zijn ogen wel wat groter toen hij Michelle zag. ‘Ze zei dat ik u vast naar haar kamer moest brengen.’


  ‘Hoe lang werkt u hier al?’ vroeg King.


  Kyle keek hem argwanend aan. ‘Wat maakt dat nou uit?’


  ‘Gewoon een vraag.’


  ‘Ik ben nogal op mijn privacy gesteld,’ zei Kyle.


  ‘Volgens mij heb je aan de universiteit van Virginia gestudeerd,’ zei Michelle. ‘Wat een geweldige opleiding is dat.’ En terwijl ze hem vriendelijk toelachte, ging ze wat dichter bij hem staan. King keek geamuseerd toe hoe zijn partner haar vrouwelijke charmes in de strijd wierp om wat informatie uit Kyle los te krijgen. Ze gebruikte die tactiek niet vaak, maar King wist dat die heel effectief kon zijn. Kyle had waarschijnlijk niets belangrijks te onthullen, maar het kon nooit kwaad om over iedereen die bij een onderzoek betrokken was wat informatie te hebben.


  Kyle lachte terug en richtte al zijn aandacht op de mooie vrouw die hem zo vriendelijk toesprak. ‘Ik was een van de besten van mijn jaar,’ zei hij gewichtig. ‘Ik wilde hier in de buurt blijven, en dus heb ik een paar jaar in het academisch ziekenhuis gewerkt en mijn diploma pathologische anatomie gehaald. Maar ik ben ontslagen bij een oncologiepraktijk en de rekeningen bleven maar binnenkomen. Toen kwam deze baan vrij, en voilà, daar ben ik dan: een mortuariumassistent. Dank u wel, God,’ voegde hij er sarcastisch aan toe.


  ‘Je moet een heel speciaal soort mens zijn om dit soort werk te kunnen doen,’ zei Michelle.


  ‘Inderdaad,’ zei Kyle parmantig. ‘Maar ik ben ook de doktersassistent van de huisartsenpraktijk van dokter Diaz, hiernaast. Ze is nu een paar patiënten aan het behandelen. Ze heeft me voor beide banen tegelijk ingehuurd. Het is een beetje jongleren soms, tussen de ene baan en de andere, maar in elk geval kun je makkelijk van de ene praktijk in de andere komen. En zo heel veel sterfgevallen waarbij een lijkschouwing noodzakelijk is hebben we hier nou ook weer niet. Al zou daar nu weleens verandering in kunnen komen, hè? Het wordt ineens behoorlijk druk. Wrightsburg begint echt volwassen te worden.’ Kyle begon nu zelfs te glimlachen.


  Terwijl ze achter hem aan liepen, keken Michelle, King en Williams elkaar verbaasd aan.


  Sylvia’s kantoor was precies zoals Michelle het zich had voorgesteld: heel keurig en ordelijk, maar, voor zover dat in een lijkenhuis mogelijk was, ook smaakvol ingericht, met hier en daar een paar warme vrouwelijke accenten om de kille, antiseptische sfeer te verdrijven die in de rest van het gebouw zo overheersend was. Aan een kapstok naast de deur hingen een damesjas, een grote tas en een hoed. Op de vloer naast de kapstok stond een paar nette schoenen.


  ‘Ze is heel nauwgezet.’


  Michelle keek op en zag dat Kyle haar toelachte. ‘Het kantoor in de huisartsenpraktijk ziet er al net zo uit. En de dokter houdt er niet van als we met onze gewone kleren aan de ruimte voor de lijkschouwingen binnenlopen, zelfs al is het daar beslist niet steriel. Tamelijk smerig zelfs. We hebben een kleedkamer waar we operatiekamerpakken aantrekken en chirurgische mondkapjes voordoen, maar soms denk ik dat ze zich nog liever hier al zou omkleden, zo bang is ze dat ze een of ander bewijsstuk bederft. Zonde van je leven, lijkt me.’


  ‘Ik vind het eigenlijk wel prettig om te horen dat er nog zulke toegewijde mensen zijn,’ zei King stijfjes.


  Terwijl Kyle in de deuropening op zijn chef bleef staan wachten, keek Michelle de rest van de kamer rond. Op de plank achter Sylvia’s bureau stonden verschillende foto’s van een man alleen of samen met Sylvia. Ze pakte er een op en liet hem met een vragend gezicht aan King zien.


  ‘Dat is George Diaz, haar overleden man.’


  ‘Ze heeft zijn foto’s nog steeds in haar werkkamer staan?’


  ‘Ze zal wel veel van hem gehouden hebben.’


  ‘Hoe komt het dan dat jullie niet meer met elkaar gaan? Konden jullie niet met elkaar overweg?’ vroeg ze met een speelse ondertoon in haar stem.


  ‘Je bent mijn zakenpartner, niet mijn psycholoog.’


  Vrijwel onmiddellijk nadat Michelle de foto had teruggezet, verscheen Sylvia in de deuropening.


  ‘Dank je wel, Kyle,’ zei ze kortaf.


  ‘Goed,’ zei de jongeman, en met een arrogante grijns op zijn gezicht liep hij weg.


  ‘Is die assistent van je nou een beetje vijandig of ligt dat aan ons?’ vroeg sheriff Williams.


  Sylvia trok haar laboratoriumjas uit en hing die aan een haakje aan de deur. Michelle nam even de tijd om de andere vrouw goed op te nemen. Ze was iets kleiner dan gemiddeld en ging gekleed in een zwarte broek en een witlinnen bloesje. Ze droeg geen sieraden, maar dat kwam vermoedelijk vanwege haar werk. Het zou waarschijnlijk niet de bedoeling zijn dat er een ring of oorbel in de opengesneden buik van een lijk terechtkwam. Haar huid was gaaf en soepel, en er zaten wat sproeten rondom haar kaak. Haar rode haar was in een knotje gebonden, zodat haar volmaakt gevormde oren en lange slanke hals goed te zien waren. Haar voorhoofd was gefronst en ze had een verstrooide blik in haar ogen toen ze aan haar bureau ging zitten.


  ‘Kyle is net dertig geworden en wil hier eigenlijk niet zijn.’


  ‘Het zal wel niet eenvoudig zijn om vrouwen op te pikken in een bar met het openingszinnetje ‘‘Heb je soms zin om een paar leuke lijken te bekijken?’’ zei Michelle.


  ‘Ik denk dat Kyle ervan droomt om in een wereldberoemde rockband te spelen,’ zei Sylvia.


  ‘Net als twintig miljoen andere jongens,’ zei King. ‘Daar kan hij zich dan maar beter eens overheen zetten. Dat heb ik al gedaan toen ik zeventien was.’


  Sylvia keek snel even een paar papieren door die op haar bureau lagen, ondertekende ze en sloeg de dossiermap dicht. Daarna strekte ze haar armen en geeuwde even. ‘Neem me niet kwalijk, maar het is al een hele tijd geleden dat ik zo snel achter elkaar drie lijkschouwingen heb moeten doen, en dan heerst er ook nog eens voorjaarsgriep. Daar was ik hiernaast mee bezig.’ Vermoeid schudde ze haar hoofd. ‘Het is een beetje schizofreen. Het ene moment zit ik in de keel van een krijsend kind van zes te turen en even later snij ik iemand open om te kijken hoe hij aan zijn eind is gekomen. Vaak gaan er maanden voorbij zonder dat ik ook maar een stap in het mortuarium zet, maar de afgelopen tijd is het druk.’


  ‘Je moet wel een heel speciaal iemand zijn om te kunnen doen wat jij doet, Sylvia,’ zei King.


  ‘Ik zat niet naar een complimentje te vissen, ik vertelde gewoon hoe het hier toegaat, maar toch bedankt.’


  Ze richtte haar blik op sheriff Williams, die met de minuut bleker begon te zien. Toen ze iets zei, klonk haar stem niet bepaald vriendelijk. ‘Ik hoop dat je inmiddels weer een beetje bekomen bent van de eerste lijkschouwing, Todd.’


  ‘Mijn hoofd wel, maar van mijn maag weet ik het nog niet zo zeker.’


  ‘Ik had echt gehoopt je bij de lijkschouwingen van Canney en Pembroke te zien. Meestal is het heel nuttig om degene die de leiding heeft over het onderzoek in de buurt te hebben,’ zei ze op een toon die maar al te duidelijk maakte wat ze bedoelde.


  Williams keek haar aan met een smartelijke blik: ‘Dat was ik ook van plan, maar toen werd ik plotseling weggeroepen.’


  ‘Natuurlijk.’ Sylvia keek King en Michelle snel even aan met een blik in haar ogen die ineens een stuk harder was. ‘Hebben jullie wél een sterke maag?’


  Michelle en King keken elkaar eens aan. King was degene die antwoordde: ‘Sterk genoeg.’


  Sylvia keek weer naar King. ‘Todd, heb je er bezwaar tegen om de lijken te zien? Als je daar niet tegen kunt, wil ik dat er minstens één van je manschappen aanwezig is. Een jury zou het weleens vreemd kunnen vinden dat helemaal niemand van de politie de lijken in elk geval ná de lijkschouwing nog even heeft gezien.’


  Er verscheen een boze blik op het gezicht van de sheriff, maar toen leek hij in een discussie met zichzelf verzeild te raken. Even later haalde hij zijn schouders op. ‘Ach, wat maakt het ook uit? Laten we dan maar gaan kijken.’
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  De lijkschouwingsruimte leek sterk op Sylvia’s kantoor, maar dan zonder de warme vrouwelijke accenten. Alles was van roestvrij staal en keurig opgeruimd. Aan de ene kant van het vertrek stonden twee grote, in een tafel ingebouwde computers, en aan de andere kant bevonden zich twee roestvrijstalen onderzoektafels met afvoerpijpen eronder, waterkranen met slangen eraan en een kleine ontleedtafel, een schaal om organen in te deponeren en enkele schalen met chirurgische instrumenten. Voordat ze naar binnen gingen, hadden ze in de kleedkamer alle vier een operatiekamerpak en rubber handschoenen aangetrokken en een chirurgisch mondkapje voorgedaan. Ze zagen eruit als figuranten in een lowbudgetfilm over bioterrorisme.


  Michelle fluisterde iets tegen King terwijl Sylvia alvast naar binnen liep om met Kyle te overleggen.


  ‘Ik snap wel waarom jullie iets met elkaar gehad hebben. Jullie hebben alle twee zo’n mutant gen voor overmatige netheid. Maak je er maar geen zorgen over. Ik heb gehoord dat ze al op zoek zijn naar een geneesmiddel.’


  ‘Krijg nou maar niet te veel hoop,’ fluisterde King terug van achter zijn chirurgische maskertje. ‘Ik loop toch nooit over naar de kant van de sloddervossen.’


  ‘Eerst laat ik jullie de onbekende vrouw zien,’ zei Sylvia.


  Er ging een grote roestvrijstalen deur open en Kyle duwde een brancard naar binnen met daarop een lijk waar een wit laken overheen was geslagen. Een vlaag ijskoude lucht uit de koelcel waaide het vertrek binnen.


  Michelle begon onbedwingbaar te huiveren.


  ‘Alles goed?’ vroeg King.


  ‘Natuurlijk,’ zei ze klappertandend. ‘En met jou?’


  ‘Voordat ik rechten ging studeren, heb ik een tijdje medicijnen gedaan. En ik heb een keer een vakantiebaantje gehad in het lijkenhuis van Richmond.’


  ‘Medicijnen?’


  ‘Ik dacht dat ik dan makkelijker een meisje zou kunnen krijgen. Ik weet het, ik weet het, maar in die tijd was ik jong en dom.’


  Kyle liep de kamer uit. Voordat Sylvia het laken wegtrok, keek ze Williams even aan en de blik in haar ogen was nu wat vriendelijker. ‘Sheriff, als u nou gewoon doet wat ik de eerste keer heb gezegd, dan komt het allemaal wel goed. Het ergste hebt u al gezien. Verder valt het allemaal wel mee, dat beloof ik u.’


  Hij knikte, trok zijn broek wat op en hield zo te zien zijn adem in terwijl hij hoopte op een plotselinge natuurramp die een einde zou maken aan deze dwaasheid.


  Ze trok het laken weg en ze keken allemaal neer op de brancard.


  Door de Y-vormige incisie van de borstkas naar het heiligbeen leek het net of het lijk was opengeritst. De organen waren eruit gehaald, gewogen en nauwgezet onderzocht, en daarna was de hele kluit organen, spieren en vezels zonder omhaal in een zak gestopt en weer in de lichaamsholte geplaatst. De incisie waarmee de schedel was geopend was van hieruit niet te zien, maar het gezicht maakte een wat afgezakte indruk, als een lappenpop waarbij de steekjes waren geknapt die het gezicht op zijn plaats hielden.


  ‘De intermastoïde incisie is altijd heel onthullend,’ zei King droogjes.


  ‘Heel indrukwekkend, Sean,’ zei Sylvia terwijl ze hem strak aankeek.


  Williams keek alsof hij King met alle genoegen zou wurgen als hij daar maar de kracht voor wist te vinden.


  De lijkenlucht was heel intens. Hoewel ze een mondkapje voorhad, sloeg Michelle toch haar hand voor haar mond en haar neus. Sylvia hield haar echter snel tegen.


  ‘Het is hier heel smerig, Michelle. Het krioelt overal van de bacteriën, dus je moet je gezicht niet aanraken. En als je probeert de stank tegen te houden maakt dat hem alleen maar moeilijker te verdragen. Met zo’n hevige stank past je reukvermogen zich binnen een paar minuten aan. Blijf maar gewoon rustig ademen.’ Ze keek snel even naar Williams, maar hoewel die één hand op zijn buik hield alsof hij de inhoud daarvan op zijn plaats probeerde te houden, deed hij verder precies wat hem gezegd was en stond hij snel en diep in en uit te ademen. ‘Op de plek van het misdrijf liepen die deputy’s van je de hele tijd weg om frisse lucht te happen en daarna kwamen ze dan weer terug. Het enige wat ze daarmee bereikten, was dat ze hun reukzin de kans gaven om weer terug te keren.’


  ‘Ik weet het,’ zei Williams tussen twee diepe ademteugen door. ‘Ze kotsten hun hele uniform onder, verdomme. We waren in één keer door ons wasserijbudget voor de hele maand heen.’ De sheriff was inmiddels lichtgroen geworden, maar hield manhaftig stand.


  Michelle merkte dat ze kort en stoterig stond te ademen. Zoals Sylvia had voorspeld begon haar reukzin te verdwijnen. Ze keek nog eens neer op het lijk.


  ‘Ik zie geen duidelijke verwondingen. Is ze gewurgd?’


  Sylvia schudde van nee. ‘Dat was het eerste wat ik heb gecontroleerd. Omdat er met het blote oog niets te zien viel, heb ik de nek en hals met een laser onderzocht op schaaf- of knelwonden. Ik dacht dat er misschien sporen zouden zijn achtergebleven in de onderste huidlagen. En het tongbeen, de schildklier en het ringvormige kraakbeen van het strottenhoofd waren niet verpletterd, zoals soms het geval is bij verwurging.’ Ze keek neer op de onbekende vrouw. ‘We hebben ook gekeken of ze is aangerand of verkracht, maar dat is niet het geval. Vanwege de volgorde van onderzoek die bij een lijkschouwing over het algemeen wordt aangehouden heb ik de doodsoorzaak pas bijna aan het eind van het onderzoek ontdekt. Tot dan toe had ik echt geen idee.’ Ze keek op naar Williams en wierp hem een scherpe blik toe. ‘Jij was toen al weg, Todd.’


  Williams keek haar machteloos aan. ‘Verdomme, dokter, ik doe mijn best. Laat me nou even met rust.’


  ‘Vooruit Sylvia, hoe is ze om het leven gekomen?’ riep King uit. ‘En formuleer het alsjeblieft zo eenvoudig als je maar kunt. Doe maar alsof we allemaal heel dom zijn.’


  Sylvia pakte een lange metalen staaf en wrikte de mond van de onbekende vrouw open.


  ‘De loop van een .22 kaliber revolver is in haar mond geplaatst en daarna is de trekker overgehaald. De hoek waaronder het schot is gelost was ongeveer zeventig graden. De kogel is ergens in de middenhersenen blijven steken. Ik zag wat vreemd spul op haar tanden zitten; het was niet afkomstig uit het pistool. Dat zou de manier waarop ze vermoord was meteen verraden hebben. De moordenaar moet haar mond en tanden hebben schoongeveegd met een reinigingsvloeistof om eventueel bewijsmateriaal te verwijderen. Door de hete gassen die tegelijk met de kogel uit de loop van het pistool zijn gekomen, is de wond in wezen dichtgebrand. Op een röntgenfoto was echter te zien dat de kogel daar was blijven steken. We nemen altijd röntgenfoto’s voordat we een incisie maken, maar er waren wat problemen met het ontwikkelen en dus was ik alvast begonnen. Zodra ik haar had opengesneden zag ik de kogel en het spoor dat die had achtergelaten. Toen we de ontwikkelde röntgenfoto te zien kregen, was de kogel in de hersenen daar ook duidelijk op te zien.’


  ‘Is een pistool in de mond niet een typische zelfmoordmethode?’ vroeg Michelle.


  ‘Voor vrouwen niet,’ zei Sylvia. ‘Dat is een klassiek voorbeeld van Mars versus Venus, testosteron tegenover oestrogeen. Mannen plegen zelfmoord met een vuurwapen of door zichzelf te verhangen. Vrouwen gebruiken over het algemeen liever vergif of een overdosis medicijnen, of ze snijden hun polsen door of gaan met hun hoofd in een gasoven liggen. En bovendien zijn er op haar handen geen kruitsporen aangetroffen.’


  ‘Degene die daarvoor verantwoordelijk is, zou moeten weten dat de doodsoorzaak na verloop van tijd onthuld zou worden, zelfs als hij die probeerde te verbergen.’


  ‘Dat is een ander interessant punt,’ zei Sylvia. ‘De vrouw is níét in dat bos vermoord. Ze is ergens anders om het leven gebracht, in de een of andere omsloten ruimte, en daarna is haar lijk naar het bos gebracht. Hoogstwaarschijnlijk in een auto, terwijl het in plastic gewikkeld was.’


  ‘Hoe kun je daar zo zeker van zijn?’ vroeg King.


  ‘Zoals jullie allemaal weten is rigor mortis, oftewel lijkstijfheid, een heel eenvoudig chemisch proces dat van start gaat zodra de dood intreedt. Het begint in de kleine kaak- en nekspieren, verspreidt zich dan langzaam over de grotere spiergroepen, de romp en de ledematen, en is over het algemeen binnen zes tot twaalf uur voltooid. Ik zeg ‘‘over het algemeen’’, omdat er verschillende uitzonderingen op de regel zijn. Lichaamstype en omgevingsomstandigheden kunnen een rol spelen. Een heel dik iemand zal misschien na zijn dood helemaal niet stijf worden, en hoewel kou de verstijving vertraagt, wordt die door warmte juist versneld. De stijfheid houdt aan voor een periode van dertig uur tot drie etmalen en verdwijnt dan in dezelfde volgorde waarin hij is opgetreden.’


  ‘Goed, maar wat kunnen we daaruit afleiden?’ vroeg Michelle.


  ‘Een heleboel. De onbekende vrouw was goed gespierd en weldoorvoed, maar niet te dik. Zolang er geen buitengewone omgevingsfactoren in het spel waren, zou de lijkstijfheid bij haar binnen de normale tijdsduur optreden. De buitentemperatuur in de nacht voordat ze is gevonden lag tussen de vijf en tien graden Celsius, en dat zou het optreden van de lijkstijfheid wat vertraagd kunnen hebben. Toen ik haar onderzocht op de plek in het bos waar ze is gevonden, was de lijkstijfheid al geheel voorbij en was ze volkomen slap. Dat wil zeggen dat ze tegen die tijd niet langer dan drie dagen dood kan zijn geweest, en niet korter dan dertig uur.’


  ‘Maar je zei net dat lijkverstijving niet altijd in exact hetzelfde tempo verloopt. Misschien was er een andere factor in het spel, iets wat het proces heeft beïnvloed,’ opperde Michelle.


  ‘Ik heb ook naar wat andere verschijnselen gekeken. Terwijl het nog in het bos lag, begon het lijk al op te zwellen van het gas dat ontstaat als dood vlees wordt verteerd door bacteriën. Er zaten blaren op de huid en er lekte vocht uit alle lichaamsopeningen. Dat begint bijna altijd binnen drie dagen na het overlijden.’ Ze liet een korte stilte vallen. ‘En als ze zelfs maar dertig uur in dat bos had gelegen, laat staan drie dagen, zouden er heel wat meer insecten in haar lijk hebben gezeten dan ik heb aangetroffen. Ik had verwacht dat ze onder de groene en blauwe aasvliegen zou zitten. Dat zijn allebei soorten die over het algemeen buiten worden aangetroffen. Vliegen vallen bijna onmiddellijk op een lijk aan en leggen er hun eitjes in. Binnen een of twee dagen komen die eitjes uit en zo houdt de cyclus zichzelf in stand. Toen ik de mond, neus en ogen onderzocht, heb ik daar inderdaad larven aangetroffen, maar dat waren de larven van huisvliegen. De larven van de aasvliegen uit het bos waren nog niet uit het ei gekropen. En de aaskevers hadden er inmiddels overheen moeten zwermen. Niets weerhoudt insecten ervan om datgene te doen waarvoor ze bestemd zijn. Bovendien zou je verwachten dat het lijk inmiddels wel was aangevallen door wilde dieren, die grote stukken van de armen en benen hadden weggehapt, maar het enige wat was weggevreten waren de vingers.’ Ze draaide het lijk op zijn zij en wees naar de rozig-paarse vlekken op de voorkant, waar het bloed na het intreden van de dood naartoe was gezakt. ‘Ik had nog een manier om mijn theorie dat het lijk is verplaatst te controleren. De positie van de verkleuringen zei het eigenlijk allemaal al. Zoals jullie hier zien, zijn het net blauwe plekken, zoals je die oploopt bij kneuzingen, maar hier is duidelijk te zien dat de verkleuring zich alleen op de voorkant van de romp en op de dijen en onderbenen bevindt. De witte strepen op het middenrif, het onderste gedeelte van de borstkas en delen van de benen zijn de plekken waar het lijk tegen iets hards aan heeft gelegen, zodat de druk daarvan het verkleuringsproces heeft tegengehouden.’


  Ze draaide het lijk nog wat verder opzij, zodat ze nu de rug konden bekijken.


  ‘Zoals jullie zien, zijn er geen verkleuringen op de rug of de achterkant van de benen. Conclusie: ze is gedood en toen op haar buik gelegd, zodat het bloed naar die kant is gelopen. De verkleuringen treden over het algemeen pas meer dan een uur na het overlijden op, en het hele proces heeft binnen een uur of vier zijn beloop. Als het lijk daarna binnen een periode van nog eens drie tot vier uur wordt verplaatst, kan het gebeuren dat de oorspronkelijke verkleuringen gedeeltelijk verdwijnen en dat er zich nieuwe vormen, doordat het bloed naar een andere plek toe loopt. Na een uur of twaalf leidt verplaatsing van het lijk echter niet meer tot verandering van de verkleuringspatronen omdat al het bloed dan gestold is.’


  Voorzichtig legde ze het lijk weer neer. ‘Naar mijn mening is ze binnenshuis of misschien in een auto vermoord door een schot in het hoofd. Ik denk dat het lijk minstens vierentwintig tot achtenveertig uur binnenshuis is blijven liggen en daarna is overgebracht naar de plek waar het is gevonden. Ze kan niet langer dan een uur of twaalf in het bos hebben gelegen.’


  ‘En het autovervoer? En het plastic?’ vroeg King.


  ‘Wat had hij anders moeten doen? Met haar in zijn armen langs de weg gaan lopen soms?’ zei Sylvia. ‘Daar had hij een auto voor nodig. Noch de politie, noch ikzelf heeft op haar kleding sporen aangetroffen van het soort vezels dat afkomstig zou kunnen zijn van het tapijt op de bodem van een autocabine of een kofferbak. En ik heb ook niets daarvan aangetroffen op het lijk zelf. Plastic is een materiaal dat nauwelijks of geen sporen achterlaat.’


  ‘Ik heb het lijk om halftwee ‘s middags gevonden,’ zei Michelle. ‘Die twee jongens hebben het hooguit een paar minuten eerder gezien.’


  ‘Als we terugrekenen aan de hand van die twaalf uur die het daar volgens jou hooguit gelegen kan hebben,’ zei King, ‘wil dat zeggen dat het lijk daar niet eerder dan halfdrie ‘s nachts kan zijn neergelegd.’


  Williams had zich al die tijd op de achtergrond gehouden, maar nu deed hij een stap naar voren. ‘Mooi werk, Sylvia,’ zei hij. ‘Wij hier in Wrightsburg mogen van geluk spreken met jou.’


  Ze lachte als een boer met kiespijn. ‘Een lijkschouwing vertelt je niet wie de moord heeft gepleegd, tenzij de moordenaar sperma, speeksel of urine heeft achtergelaten die we kunnen onderzoeken. De lijkschouwing vertelt alleen maar wat en hoe.’ Ze keek snel even in haar aantekeningen. ‘Zoals ik al zei, wijst niets erop dat ze is verkracht – geen verwondingen aan vagina of rectum – en ze heeft ook nooit een kind gebaard. Ik schat haar leeftijd op midden twintig en lichamelijk was ze volgens mij gezond. Toen ze nog leefde, was ze een goedgebouwde vrouw van een meter tweeenzestig. Ze had borstimplantaten en collageeninjecties in haar lippen. En ze heeft ooit een blindedarmoperatie gehad. Als het toxicologisch verslag over een paar weken binnenkomt, weten we meer.’ Sylvia wees op de opengesneden maag van de vrouw. ‘Todd, haar navel is gepiercet, misschien wel voor een navelring, maar die is niet op haar aangetroffen. Misschien kun je haar daarmee identificeren.’


  ‘Dank je wel. Ik zal het laten natrekken.’


  ‘Ik heb maar één persoonlijk kenmerk kunnen vinden waar we misschien iets aan zullen hebben, en dat was dit.’ Ze pakte een vergrootglas, tilde het laken van het onderlichaam en hield het boven een van de dijbenen, vlak bij het kruis. ‘Door al die verkleuringen is het een beetje moeilijk te zien, maar het is een tatoeage van een kat.’


  Michelle keek naar de tatoeage van de kat, dicht bij het geslachtsdeel van de onbekende vrouw, en ging toen weer rechtop staan. ‘Ik wil daar eigenlijk liever niet over nadenken.’


  ‘Verdomme,’ zei Williams, en hij liep rood aan.


  ‘Ik weet het,’ zei Sylvia. ‘Niet erg damesachtig, hè?’


  Ze stond op toen Kyle het vertrek binnenliep.


  ‘Er is nog zo’n kerel van de politie. Hij wil de sheriff spreken.’


  ‘Kerel van de politie?’ zei ze, en haar stem klonk nogal geprikkeld. ‘Politieman, bedoel je zeker?’


  ‘Goed, de politiemán wil de sheriff spreken.’


  ‘Kun je hem niet vragen of hij hiernaartoe komt?’


  Er verscheen een boosaardige grijns op het gezicht van de jongeman. ‘Dat is het eerste wat ik heb gedaan, dokter, maar de politiemán weigerde. Zonder opgaaf van redenen. Maar nu ik erover nadenk: hij werd wel een beetje groen toen ik het voorstelde.’


  ‘Ik ga wel even naar hem toe,’ zei Williams, en hij liep haastig de kamer uit, op de voet gevolgd door Kyle.


  Vijf minuten later kwam Williams terug met een nerveus uitziende politieman in uniform, die hij voorstelde als deputy Dan Clancy. Williams keek geschokt en verslagen. ‘De schets die we hebben rondgestuurd, heeft misschien iets opgeleverd,’ zei hij en zijn stem trilde even toen ze hem allemaal aankeken. ‘Kennelijk heeft ze korte tijd bij de Aphrodisiac gewerkt.’


  ‘De Aphrodisiac?’ riep King.


  Williams knikte. ‘Als danseres. Haar artiestennaam was Tawny Blaze. In werkelijkheid heette ze Rhonda Tyler.’ Hij keek even naar het vel papier dat hij in zijn hand hield. ‘Tyler heeft daar een tijdje gewerkt, maar toen haar contract verliep, is ze weggegaan.’


  ‘Komt degene die de schets heeft herkend hiernaartoe om haar te identificeren?’ vroeg Sylvia. ‘Ik weet eigenlijk niet of dat nog wel mogelijk is, want het lijk verkeert inmiddels in heel slechte staat. Maar als...’


  Williams viel haar in de rede: ‘Dat is niet nodig, Sylvia.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg ze enigszins geërgerd.


  ‘Omdat diegene erbij heeft gezegd dat ze een opvallend kenmerk had.’ Williams keek een beetje gegeneerd.


  Michelle begreep onmiddellijk wat hij bedoelde. ‘Een tatoeage van een poesje, vlak naast haar...?’


  Williams knikte, en zijn mond zakte langzaam open.


  ‘Wie heeft dat verteld?’


  ‘De manager van de Aphrodisiac, Lulu Oxley.’


  Nu was het Kings mond die openzakte. ‘Lulu Oxley! De Lulu Oxley van Junior Deaver?’


  ‘Hoeveel andere Lulu Oxleys ken je, Sean?’ vroeg de sheriff.


  ‘Ik ken haar ook,’ zei Sylvia. ‘Dat is te zeggen: we hebben dezelfde gynaecoloog.’


  ‘Maar dat is niet alles,’ zei Williams. ‘We hebben bericht gekregen van de Wrightsburg Gazette. Ze hebben een brief ontvangen.’


  ‘Wat voor brief?’ vroeg Michelle nerveus.


  ‘Een gecodeerde brief,’ zei een heel bleek geworden Todd Williams, ‘met het teken van de dierenriem op de envelop.’
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  King ging samen met de sheriff naar het politiebureau om naar de brief te kijken terwijl Michelle samen met Sylvia en deputy Clancy achterbleef om het verslag van de lijkschouwingen op Steve en Janice aan te horen.


  Tijdens de rit naar het politiebureau belde King zijn oude makker Bill Jenkins uit San Francisco. Toen hij zijn verzoek deed, reageerde die nogal verbaasd, maar dat was heel begrijpelijk.


  ‘Wat moet je daar nou mee?’ vroeg Jenkins.


  King keek snel even naar Williams en zei toen: ‘Het is voor een cursus strafrecht die ik geef aan de volksuniversiteit hier.’


  ‘O, dan is het goed,’ zei Jenkins. ‘Na al die opwinding die je partner en jij vorig jaar hebben veroorzaakt, dacht ik dat je weer bij iets dergelijks betrokken was geraakt.’


  ‘Nee, hoor. Wrightsburg is gewoon weer een stil en slaperig stadje in het zuiden van de Verenigde Staten.’


  ‘Als je ooit mocht besluiten dat je weer terug wilt naar de grote wereld, bel me dan maar even.’


  ‘Hoe snel kun je het voor me regelen?’


  ‘Je hebt mazzel. We zijn deze week net bezig met een serie over historische seriemoordenaars. Een halfuurtje. Ik hoef alleen maar een fax- en een creditcardnummer te hebben.’


  Williams gaf King het faxnummer van het politiebureau en die gaf het weer door aan zijn vriend.


  ‘Hoe lukt je dat zo snel?’ vroeg King aan Jenkins.


  Zijn oude vriend grinnikte. ‘Je hebt je telefoontje gewoon goed getimed. We zijn het bureau eens grondig aan het opruimen. Dat hadden we eigenlijk al een hele tijd geleden moeten doen, en vorige week hebben we dat dossier opnieuw gearchiveerd. Er zitten kopieën in van de briefjes die die lerares toen aan de politie heeft gestuurd. Ik heb ze gisteravond toevallig net even doorgelezen, bij wijze van jeugdsentiment. Dat is wat ik je zal sturen: de sleutel die ze heeft gevonden om die gecodeerde berichten te ontcijferen.’


  King bedankte hem en verbrak de verbinding.


  Toen ze het politiebureau hadden bereikt, liep Williams met lange passen naar binnen, op de voet gevolgd door King. Of deze zaak hem nu wel of niet boven de pet ging, de sheriff was weer terug op zijn eigen terrein en dat wilde hij laten merken ook. Hij griste een potje Advil uit de handen van zijn secretaresse en brulde de naam van de agent die hem had gebeld over de gecodeerde brief. King en de agent liepen met hem mee naar zijn kantoor, waar de sheriff zich in zijn stoel liet vallen en drie hoofdpijntabletten tegelijk slikte, zonder water. Voordat hij het velletje papier en de envelop aanpakte van de deputy, zei hij: ‘Deze zijn toch wel gecontroleerd op vingerafdrukken, hè?’


  Dat was het geval, zei de agent. ‘Hoewel Virgil Dyles, de eigenaar van de Gazette , eerst dacht dat het een grap was. We zouden er nooit iets over te horen hebben gekregen als een vriendin van me, die daar journalist is, me niet even had gebeld om het te vertellen. Ik ben er meteen naartoe gegaan, maar ik kan er geen wijs uit worden.’


  ‘Wat heeft Virgil ermee gedaan? Hij heeft die brief zeker aan iedereen op kantoor laten zien, hè?’


  ‘Daar komt het wel zo’n beetje op neer, ja,’ zei de agent nerveus. ‘Waarschijnlijk is hij door een heleboel handen gegaan. Ik heb mijn vriendin gezegd dat ze dit niet aan de grote klok mocht hangen, maar ik heb de indruk dat ze al tegen een paar mensen had gezegd dat ze dacht dat dit menens was.’


  Williams gaf met zijn gebalde vuist zo’n harde klap op het bureau dat zowel King als de deputy ineenkromp. ‘Verdomme! Dit loopt echt uit de hand zo. Hoe houden we dit uit de landelijke publiciteit als we het hier in Wrightsburg al niet eens stil weten te houden?’


  ‘Laten we nou eerst maar eens naar die brief kijken,’ zei King, ‘dan denken we later wel na over de manier waarop we dit aan de media moeten presenteren.’


  Hij leunde over Williams’ schouder terwijl de sheriff de envelop opende. Het poststempel was dat van Wrightsburg, vier dagen geleden, en de postzegel was er heel keurig op geplakt. De brief was met blokletters geadresseerd aan Virgil Dyles van de Wrightsburg Gazette . In de rechter onderhoek van de envelop stond de cirkel met de kruisdraden. Er stond geen retouradres bij.


  ‘Daar schieten we niet veel mee op,’ zei Williams terwijl hij het briefje openvouwde. ‘Misschien is er wel een expert die iets kan opmaken uit de manier waarop hij die letters heeft geschreven en de postzegel op de envelop heeft geplakt, maar ík kan dat in elk geval niet.’


  De brief was geschreven met zwarte inkt, en ook hier waren weer blokletters gebruikt. De regels stonden zowel horizontaal als verticaal in keurige rijen. De inkt was een beetje uitgelopen.


  ‘Dat wazige komt van de ninhydrine,’ zei de deputy. ‘Dat gebruiken ze om de brief te controleren op vingerafdrukken.’


  ‘Dank je wel,’ zei de sheriff kregelig. ‘Daar was ik zelf nou nooit opgekomen.’


  Alle regels waren in code. Sommige tekens waren letters, andere symbolen. Williams keek de tekst een paar minuten aandachtig door, maar slaakte toen een diepe zucht en liet zich achteroverzakken in zijn stoel.


  ‘Weet jij soms hoe je codes moet kraken?’ vroeg hij King.


  Op dat ogenblik werd er geklopt en kwam deputy Rogers, die samen met King gediend had toen die parttime deputy was, de kamer binnen met een paar velletjes papier in zijn hand. ‘Deze fax is net binnengekomen voor Sean.’


  King nam het faxbericht aan en zei tegen Williams: ‘Nu wel.’


  Hij liep met de brief en de gefaxte velletjes naar een tafeltje in de hoek en ging aan het werk. Tien minuten later keek hij snel even op. Dit is niet goed, dacht hij. In feite was dit waarschijnlijk zelfs nog erger dan iemand die los rondliep en die probeerde de Zodiac-moordenaar na te apen.


  ‘Heb je het gedecodeerd?’ vroeg de sheriff dringend.


  King knikte. ‘Toen ik nog bij de Secret Service zat heb ik wat ervaring opgedaan met codeberichten, maar die heb ik hiervoor niet nodig gehad. Ik weet nog dat een lerares aan een middelbare school in Salinas, Californië, de code heeft gekraakt waarin de Zodiac-moordenaar uit San Francisco zijn brieven verstuurde. Ik heb een vriend bij de politie daar die die zaak goed kent en ik dacht dat hij misschien de aantekeningen die ze daar destijds over heeft gemaakt wel ergens bij de hand zou hebben. En dat bleek ook zo te zijn. Hij heeft me de sleutel gefaxt. Dat maakte het vrij eenvoudig.’


  ‘Wat staat er dan?’ De sheriff slikte nerveus.


  King keek even in zijn aantekeningen. ‘Er staan een hoop taalfouten in, zowel spelfouten als fouten in zinsbouw en grammatica. Ik denk dat het opzettelijke fouten zijn. Die maakte de oorspronkelijke Zodiac-moordenaar ook.’


  Deputy Rogers keek Williams verbaasd aan. ‘De Zodiac-moordenaar? Wat is dát nou weer?’


  ‘Een seriemoordenaar in Californië,’ zei de sheriff. ‘Die was al mensen aan het afslachten lang voordat jij zelfs maar geboren was. Hij is nooit gepakt.’


  Er verscheen een paniekerige blik in de babyblauwe ogen van deputy Rodgers.


  King begon voor te lezen. ‘‘‘Nu hebben jullie het meisje gevonden. Zij is helemaal aan stukken gesneden, maar niet door mij. Aan stukken gesneden om aanwijzingen te zoeken, maar die zijn er niet. Vertrouw daar maar op. Ze was numero uno. Maar er komen nog meer nummers, een heleboel zelfs. En dan nog iets: ik ben niet de Zodiac-moordenaar. En ook niet zijn eerste of tweede reïncarnatie. Ik ben ik, en met mij wordt het niet zo makkelijk. Tegen de tijd dat ik klaar ben, zouden jullie maar wat graag willen dat ik alleen maar de Zodiac-moordenaar was.”’


  ‘Dus het is nog niet afgelopen?’ vroeg de sheriff langzaam.


  ‘Ik heb het akelige vermoeden dat dit nog maar het begin is,’ zei King.
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  Agent Clancy was een lange en goedgebouwde man, en terwijl hij tussen Sylvia en Michelle door keek, probeerde hij vooral niet bang te lijken.


  ‘Het gaat toch wel goed met je, hè?’ vroeg Sylvia, en ze keek hem aandachtig aan. ‘Ik wil niet dat je tegen de vlakte gaat.’


  ‘Niets aan de hand, dokter,’ zei hij flink.


  ‘Heb je weleens eerder een lijkschouwing gezien?’


  ‘Op foto’s,’ zei hij kortaf.


  ‘Dit zijn schotwonden in het hoofd.’ Terwijl ze dat zei, keek Sylvia ook naar Michelle.


  Die haalde eens diep adem. ‘Ik ben er klaar voor.’


  ‘Het hoort bij het werk,’ zei Clancy, die probeerde zelfvertrouwen uit te stralen. ‘Volgende maand mag ik van de sheriff zelfs naar de opleiding Forensisch Onderzoek op de Plaats van een Misdrijf.’


  ‘Dat is een heel goede cursus. Daar zul je vast veel van opsteken. Laat je er door wat je nu te zien krijgt niet van weerhouden om erheen te gaan.’


  Sylvia liep naar een paar roestvrijstalen deuren. ‘Dit is wat we officieus het ‘‘griezelkabinet’’ noemen. Het is voor lijken die extreme trauma’s hebben opgelopen: zware brandwonden, aan flarden gereten door een ontploffing, lang onder water gelegen. En schotwonden in het hoofd,’ voegde ze daar met grote nadruk aan toe. Ze drukte op een knop en de deuren gleden open. Ze stapte naar binnen en even later kwam ze naar buiten terwijl ze een brancard met een lijk erop voor zich uit duwde. Ze reed de brancard naar de onderzoektafels toe en zette daar de lampen aan.


  Clancy kuchte en bracht zijn hand naar zijn mondkapje. Snel gaf Sylvia hem hetzelfde lesje over het gewend raken aan de stank. Hij haalde met tegenzin zijn hand weg, maar leek wat wankel op zijn benen te staan. Sylvia schoof een stoel naar hem toe. Michelle merkte de beweging op, maar Clancy niet. De twee vrouwen wisselden een zwijgende blik.


  ‘Dit is Steven Canney.’ Toen ze het doek van het lichaam wegtrok, schoot Michelles hand uit en wist ze nog net op tijd de stoel achter Clancy te schuiven terwijl hij kokhalzend flauwviel.


  Ze reden de stoel naar de andere kant van de kamer, waar Sylvia een buisje ammoniak openmaakte en dat onder zijn neus hield. Hij kwam weer bij kennis, ging met een ruk rechtop zitten en schudde zijn hoofd. Hij zag er verschrikkelijk uit.


  ‘Als je gaat kotsen... Daar is het toilet,’ zei ze, en ze wees.


  Het gezicht van de jongeman werd felrood. ‘Het spijt me, dokter. Het spijt me echt heel erg.’


  ‘Agent Clancy, je hoeft jezelf helemaal niets kwalijk te nemen. Het is een afschuwelijk gezicht. De eerste keer dat ik zoiets zag, was mijn reactie precies als die van jou.’


  Hij keek verbaasd op. ‘O, ja?’


  ‘Ja,’ zei ze geruststellend. ‘Inderdaad. Ik kan je ook straks een schriftelijk verslag geven. Als je weg wilt gaan, dan kan dat. Als je weer bij ons wilt komen staan als je je wat beter voelt, dan is dat prima, maar als je hier liever wilt blijven zitten, is dat ook goed.’


  Deputy Clancy besloot voor de laatste mogelijkheid te kiezen. Zodra ze zich hadden omgedraaid, sloeg hij zijn handen voor zijn gezicht en liet zijn hoofd op het bureau zakken.


  Sylvia en Michelle liepen terug naar het lijk van Steve Canney.


  ‘Ben je de eerste keer echt flauwgevallen?’ vroeg Michelle zachtjes.


  ‘Natuurlijk niet, maar waarom zou hij zich nog beroerder moeten voelen? Mannen gaan bijna altijd van hun stokje. Hoe groter de man, hoe sneller.’


  Met de lange roestvrijstalen stok wees Sylvia naar verschillende delen van Canneys verwondingen. ‘Zoals je ziet, is het supratentoriale deel van de schedel min of meer leeg, maar dat valt te verwachten met een schot hagel.’


  Ze legde de staaf neer en haar gezicht betrok. ‘Canneys vader is naar zijn zoon komen kijken. Ik heb hem dat afgeraden en gezegd dat de wonden heel ernstig waren, maar hij stond erop. Dat is het ergste van dit werk. Hij wist zijn zoon echter onder voorbehoud te identificeren aan de hand van een moedervlek en een litteken op zijn knie dat afkomstig was van een football-blessure. De definitieve identificatie is verricht aan de hand van Steves tandartsgegevens en vingerafdrukken.’


  Sylvia haalde eens diep adem. ‘Ik had heel erg met die vader te doen, ook al nam hij het stoïcijns op. Ik heb nooit kinderen gehad, maar ik kan me voorstellen hoe het moet zijn om hier naar binnen te moeten lopen en...’ Haar stem stierf weg.


  Michelle bleef even zwijgen en zei toen: ‘En Canneys moeder?’


  ‘Die is een paar jaar geleden gestorven. In zekere zin is dat misschien maar goed ook.’


  Sylvia richtte haar aandacht weer op haar werk. ‘Met hagelpatronen is het erg lastig om te bepalen vanaf welke afstand het schot is gelost. De meest betrouwbare manier is om hetzelfde soort patroon met dezelfde instelling van de choke nog een keer af te schieten. Die luxe kunnen we ons in dit geval niet veroorloven, maar zoals je ziet, heeft de wond op de plek waar de hagelkorrels het lichaam zijn binnengedrongen geen uitstulpingen en zijn er ook geen andere laesies rondom de wond. Dat wil zeggen dat de afstand tussen de tromp van het geweer en het slachtoffer minder dan zestig centimeter geweest moet zijn.’ Ze legde een lakentje over de restanten van Canneys hoofd.


  ‘Weet je welk soort hagel er is gebruikt?’


  ‘Jazeker. De prop uit de patroon zat nog in de wond. Net als alle korrels. Daarom is die wond ook zo groot: alle kinetische energie is binnen in het lichaam verbruikt.’ Sylvia keek eens in haar aantekeningen. ‘Het was een patroon van kaliber .12, die was geladen met negen 00-korrels.’


  ‘En Pembroke is op dezelfde manier om het leven gebracht?’


  ‘Ze is in haar rug geschoten. Ze moet op slag dood zijn geweest, maar de wond was minder verwoestend. Er zaten ook een heleboel stukjes glas van de voorruit in haar huid. Conclusie: de moordenaar heeft het eerste schot door de voorruit gelost. Als je alleen naar de wonden kijkt, zou je denken dat de afstand tussen wapen en slachtoffer in dit geval heel wat groter moet zijn geweest. Ik denk echter dat de tromp van het geweer vlak vóór de ruit is gehouden toen het schot werd gelost, zodat de afstand in totaal niet meer dan een meter kan zijn geweest. De wond in de rug van Janice Pembroke, waardoor de kogels haar lichaam zijn binnengedrongen, vertoont wél de kenmerkende geschulpte randen en andere omringende laesies. Omdat de korrels door het glas hebben moeten breken, lijkt het net of het schot van een grotere afstand is gelost dan in werkelijkheid het geval is.’


  ‘Waarom denk je dat ze met haar rug naar de voorruit zat?’


  ‘Ze waren aan het vrijen,’ zei Sylvia. ‘Er zat nog een restje zaaddodende pasta van Canneys condoom in haar vagina. Ze heeft waarschijnlijk schrijlings op hem gezeten, met haar gezicht naar hem toe. In een auto is dat een heel vanzelfsprekende houding als je wilt vrijen. Haar lichaam heeft als schild gediend, anders zou Canney bij het eerste schot eveneens om het leven zijn gekomen.’


  ‘Weet je zeker dat hij niet al dood was?’


  ‘Er zijn twee schoten gelost. Het aantal hagelkorrels dat we hebben gevonden stemt daarmee overeen. Er zaten er negen in beide lijken. Symmetrie in de dood,’ voegde ze er droogjes aan toe.


  ‘Ik neem aan dat er geen uitgeworpen patroonhulzen zijn gevonden?’


  Sylvia schudde haar hoofd. ‘Of de moordenaar heeft die opgeraapt, of het geweer was een niet-pompend exemplaar, zodat de patronen er met de hand uitgehaald moesten worden.’


  ‘Omdat het een gladloopsgeweer was, zullen we het wapen, als we dat ooit vinden, toch niet in verband kunnen brengen met de hagelkorrels.’


  ‘Soms kunnen vervormingen aan de tromp krassen op de plastic prop achterlaten. Dat is hier ook gebeurd. Ik ben geen ballistisch onderzoeker, maar de politie heeft misschien wel voldoende materiaal om vergelijkingen te trekken, als ze het wapen ooit vinden. En we hebben ook de kogel in het hoofd van Rhonda Tyler nog. Daar kunnen we ook een ballistisch onderzoek naar doen.’


  ‘Gezien het tijdstip van overlijden is er geopperd dat het schot waarmee Steve Canney om het leven is gebracht misschien ook zijn horloge tot stilstand heeft gebracht.’


  ‘Nee, dat horloge is hem na zijn dood omgedaan. Het is blijven staan omdat de knop uitgetrokken was. Dat heb ik op de plek van het misdrijf al vastgesteld. Ik heb ook wat glassplinters in zijn huid aangetroffen. Onder het horloge.’


  ‘Enig idee waarom dat horloge hem na zijn dood is omgedaan?’


  ‘Als visitekaartje misschien? Het viel me op dat het op drie uur precies stond. Dat van Janice stond op twee uur. Dat zou ook overeenstemmen met de volgorde waarin ze zijn vermoord.’


  ‘Die onbekende vrouw, van wie we inmiddels weten dat ze Rhonda Tyler heette, had ook al een horloge om dat niet van haar was. En dat was een Zodiac.’


  Sylvia keek haar eens aan. ‘En dan hebben we nu ook nog een brief in de stijl van de Zodiac-moordenaar.’


  ‘En er zijn al drie mensen vermoord.’


  ‘Dus de volgende zal wel een horloge omhebben dat op vier uur staat.’


  ‘Gesteld dat er een volgend slachtoffer komt,’ zei Michelle.


  ‘Dat lijkt me wel zeker. Het eerste slachtoffer was nachtclubdanseres, en misschien ook hoer, een klassiek doelwit voor seriemoordenaars, maar de twee volgende slachtoffers waren jongeren uit Wrightsburg, die in een auto zaten te vrijen. Als ze eenmaal aan het moorden slaan, houden seriemoordenaars zich meestal bij een specifiek deel van de bevolking. Deze kerel laat dus nu al zien dat hij zich niet aan de oude regels houdt.’ Sylvia liet een korte stilte vallen en voegde daar toen met zachte stem aan toe: ‘Dus de vraag waar het werkelijk om gaat luidt: wie is er nu aan de beurt?’
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  Een lichtblauwe Volkswagen Kever reed langzaam voor het politiebureau langs en stopte bij de kruising. De bestuurder keek snel even naar het gelijkvloerse bakstenen gebouw waar de politie kantoor hield. Ze zouden de brief inmiddels wel gekregen hebben. Misschien hadden ze de inhoud al gedecodeerd. Zo moeilijk had hij het per slot van rekening niet gemaakt. Moeilijk zou het later nog wel worden, als ze gingen proberen hem tegen te houden. Dat lukt jullie toch niet, smerissen.


  Daarna zouden ze contact opnemen met het niet ver hiervandaan gevestigde regionale kantoor van de staatsrecherche. Ze zouden het stil willen houden. Het had geen zin om de mensen de stuipen op het lijf te jagen. En zonder enige twijfel zou er een aanvraag voor het opstellen van een daderprofiel naar het roemruchte vicap van de fbi worden gestuurd. Er zou contact worden opgenomen met invloedrijke lieden, die ervoor zouden zorgen dat er haast achter werd gezet, en daardoor zou het niet lang duren voordat er een profiel van de moordenaar, van hem dus, was opgesteld.


  En natuurlijk zou daar helemaal niets van kloppen.


  Hij was die dag al eerder langs het mortuarium gereden, waar de patholoog-anatoom zich waarschijnlijk de rode haren uit het hoofd rukte over drie lijken die voor heel verschillende dingen stonden, maar die wel alle drie dezelfde thema’s hadden. De aanwijzingen zouden maar heel miniem zijn. Hij wist waar hij naar moest zoeken en wat hij weg moest halen, maar niemand was onfeilbaar en de gerechtelijke geneeskunde kon uit microscopische sporen nog een heleboel afleiden. De patholoog-anatoom zou vast wel iets weten te vinden en een paar correcte conclusies trekken, maar op de belangrijkste punten zou ze met lege handen staan. Door over-het-hoofdzienertjes zou hij niet tegen de lamp lopen.


  Net toen hij de kruising overstak, kwamen politiemensen het gebouw uit rennen. Ze sprongen in hun auto’s en reden met hoge snelheid weg. Waarschijnlijk waren ze op zoek naar irrelevante sporen. Dat was een hoop verspilde tijd en moeite, maar gezien hun leider verbaasde dat hem niet. Todd Williams was een lamlul. Sylvia Diaz daarentegen was heel goed in haar vak. Op een gegeven moment zou de fbi het onderzoek overnemen, en pas dan zou het werkelijk interessant worden. Hij genoot nu al van de uitdaging die dat zou vormen.


  Hij reed naar een andere kruising, stopte even bij een brievenbus en gooide de brief erin, waarna hij weer met hoge snelheid verder reed. Als zijn volgende brief werd bezorgd, waarin werd uitgelegd onder welke omstandigheden Steve Canney en Janice Pembroke aan hun eind waren gekomen, zou het tot de politiemensen doordringen dat ze op het punt stonden in de grootste krachtmeting van hun leven verzeild te raken.


  King haalde Michelle op bij het mortuarium en vertelde haar wat er in de Zodiac-brief had gestaan, waarna zij hem vertelde over de resultaten van de lijkschouwing op Pembroke en Canney. Helaas maakte het opsommen van de details het raadsel er niet eenvoudiger op.


  ‘Dus de moordenaar wil heel duidelijk maken dat hij de Zodiac-moordenaar bij Rhonda Tyler wel een beetje heeft nageaapt, maar dat hij niet de Zodiac-moordenaar is,’ zei ze. ‘Wat denk jij daarvan?’


  King schudde zijn hoofd. ‘Ik krijg de indruk dat die moorden alleen maar het openingssalvo zijn.’


  ‘Dus jij denkt dat er binnenkort nóg een brief komt?’


  ‘Ja, en snel ook. En hoewel Todd daar nog niet van overtuigd is, ben ik er zeker van dat die over Steve en Janice zal gaan. Todd gaat met Lulu Oxley praten om meer informatie te krijgen over Tawny Blaze alias Rhonda Tyler.’


  Michelle keek door de voorruit. ‘En waar gaan wij naartoe?’


  ‘Wij gaan op bezoek bij de familie Battle.’ Hij keek snel even opzij. ‘We hebben ook nog een klus waar we voor betaald worden, weet je nog wel?’ Hij tuurde even zwijgend voor zich uit en voegde er toen aan toe: ‘Je hebt al een hoop meegemaakt vandaag. Weet je zeker dat je hiertegen opgewassen bent?’


  ‘Hoe erg kunnen de Battles nou nog zijn na alles wat we tot nu toe hebben gezien?’


  ‘Daar zul je misschien nog van staan te kijken.’
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  Het landgoed van de familie Battle bevond zich boven aan een heuvel. Het was een groot en grillig gebouw van drie verdiepingen dat was opgetrokken uit baksteen, natuursteen en hout, en dat werd omgeven door hele hectaren smaragdgroen gras en mooie oude bomen. Hoewel het enorme kapitaal waarmee het was gebouwd nog maar enkele tientallen jaren oud was, wasemde alles eraan de geur van oud geld uit. King en Michelle bleven staan voor de zware smeedijzeren poorthekken. Op een kort zwart paaltje naast de geasfalteerde oprijlaan stond een doosje met een microfoon, een luidsprekertje en een belknop. King liet het zijraampje zakken en drukte op de witte knop. Een efficiënt klinkende stem vroeg wie er was en even later zwaaiden de beide hekken open.


  ‘Welkom in Casa Battle,’ zei hij tegen Michelle terwijl ze het landgoed opreden.


  ‘Heet het zo?’


  ‘Nee, dat is gewoon mijn gevoel voor humor.’


  ‘Je zei toch dat je Remmy Battle kende?’


  ‘Niet beter of slechter dan de meeste mensen, denk ik. Ik heb weleens gegolfd met haar man. Bobby is een gezellige, nogal extraverte man, maar hij is ook heel overheersend en als je hem dwarszit, kan hij gemeen uitvallen. Remmy is zo iemand die nooit meer dan een stukje van zichzelf laat zien, en uitsluitend op haar eigen voorwaarden. Als je haar dwarszit, ben je nog niet jarig.’


  ‘Hoe komt ze aan haar naam? ‘‘Remmy’’ is nogal ongewoon.’


  ‘Het is een afkorting van Remington. Voor zover ik weet, was dat haar vaders favoriete merk jachtgeweer. Iedereen die haar kent, is het met me eens dat die naam goed bij haar past.’


  ‘Ik had geen idee dat er in zo’n klein stadje zoveel interessante mensen konden wonen.’ Michelle keek naar het indrukwekkende bouwsel. ‘Wat een prachtig huis.’


  ‘Vanbuiten wel, ja. De binnenkant moet je zelf maar beoordelen.’


  Toen ze aanklopten, werd er vrijwel onmiddellijk opengedaan door een grote, gespierde man van middelbare leeftijd die gekleed ging in een geel vest, een wit overhemd en een zwarte pantalon, en die een keurige das omhad. Hij stelde zichzelf voor als Mason. Mevrouw Battle was nog even iets aan het opruimen en zou hen dadelijk ontmoeten op het terras achter het huis.


  Terwijl Mason hen voorging door het huis, keek Michelle om zich heen naar het adembenemende interieur. Dat de dingen die ze hier zag duur waren leed geen twijfel, maar wat haar om de een of andere reden verraste, was dat het allemaal zo beheerst en ingetogen was.


  ‘Het is prachtig, Sean,’ fluisterde ze.


  ‘Dat bedoelde ik niet,’ mompelde hij. ‘Ik heb het over de mensen die er wonen.’


  Toen ze het terras op liepen, stond daar een tafeltje met warme thee, ijsthee en wat hapjes voor hen klaar. Mason schonk iets voor hen in en liep daarna weg, maar pas nadat hij de terrasdeuren zachtjes achter zich had dichtgetrokken. De temperatuur was een graad of twintig, met een warm zonnetje, en omdat het kort tevoren had geregend, voelde de lucht nog wat klam aan.


  Michelle nam een slokje van haar ijsthee. ‘Dus Mason is een soort butler?’


  ‘Ja, hij werkt al ik weet niet hoe lang voor hen. Eigenlijk is hij meer dan een butler.’


  ‘Een vertrouwensman? Misschien kunnen we daar wel iets aan hebben.’


  ‘Waarschijnlijk is hij daar te loyaal voor,’ zei King. ‘Maar daar staat tegenover dat je nooit weet waar iemands loyaliteiten precies liggen totdat je er uitdrukkelijk naar vraagt, en dan bij voorkeur met wat ruilwaar.’


  Ze hoorden opspattend water, liepen naar het ijzeren hek dat een deel van het terras omsloot en keken uit over het prachtige landgoed.


  Op het uitgestrekte buitensportterrein dat van hieruit te zien viel, bevonden zich onder meer een overdekt zwembad, een bubbelbad met plaats voor minstens twaalf volwassenen tegelijk, een overdekt eetgedeelte en een reusachtig ovaal buitenbad met flagstones eromheen.


  ‘Ik heb me altijd al afgevraagd hoe de rijken nou eigenlijk leven,’ zei Michelle.


  ‘Net zoals jij en ik, maar dan heel wat beter.’


  Een jonge vrouw in een bikini die maar heel weinig aan de verbeelding overliet, kwam tevoorschijn uit het helderblauwe en duidelijk verwarmde water van het zwembad. Ze had lang blond haar, was ongeveer een meter vijfenzestig lang, en haar boezem en rondingen waren zodanig dat ze onmiddellijk in het oog sprongen. Haar armen, spieren en schouders tekenden zich soepel af onder haar fraaie huid en in de navel op haar platte buik droeg ze een ringetje. Terwijl ze zich bukte om een handdoek op te rapen, werd een grote tatoeage op een van haar gedeeltelijk ontblote billen zichtbaar.


  ‘Wat heeft die nou op haar kont?’ zei Michelle.


  ‘Haar naam?’ zei King. ‘Savannah.’ King keek hoe de jonge vrouw zich afdroogde. ‘Echt verbazingwekkend wat ze allemaal op een stuk huid kunnen schrijven, en dan nog in schoonschrift ook.’


  ‘Kun je dat van hieruit allemaal zien?’ vroeg Michelle met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Nee, ik heb het weleens eerder gezien.’ En snel voegde hij daaraan toe: ‘Op een zwemfeestje.’


  ‘Ja ja. Ze heeft haar naam op haar kont staan. Om te zorgen dat de mannen niet vergeten wie ze ook alweer is?’


  ‘Als haar naam nog langer was, had de tatoeëerder op de andere bil moeten doorgaan,’ zei King.


  Savannah keek op, zag hen en zwaaide. Ze sloeg een korte, halfdoorzichtige badmantel om, schoof haar voeten in een paar slippers en liep over de bakstenen trap naar hen toe.


  Toen ze hen had bereikt, omhelsde ze King alsof ze haar borsten per se helemaal plat tegen zijn borstkas wilde drukken. Van dichtbij was haar gezicht niet zo welgevormd als haar lichaam. Haar neus, kin en kaaklijn waren iets te scherp en onregelmatig van vorm, maar, besloot Michelle, dat was muggenziften. Savannah Battle was een heel knappe vrouw.


  Savannah nam King vol bewondering op. ‘Tjonge, Sean King, jij wordt ook met de dag mooier. Is dat nou eerlijk? Wij vrouwen worden alleen maar ouder.’ Dat kwam eruit met een lijzig zuidelijk accent dat Michelle erg geaffecteerd vond klinken.


  ‘Nou, daar hoef jij je in elk geval geen zorgen over te maken,’ zei Michelle, en ze stak de vrouw haar hand toe. ‘Ik ben Michelle Maxwell.’


  ‘O, wat aardig van u,’ zei Savannah op een toon die helemaal niet aardig klonk.


  ‘Gefeliciteerd met je afstuderen,’ zei King. ‘William en Mary, hè?’


  ‘Papa wilde altijd al dat ik zou gaan studeren, en dat heb ik toen maar gedaan, al kan ik niet zeggen dat ik het erg leuk vond.’ Ze ging zitten en droogde langzaam haar welgevormde benen af, op een manier die er volgens Michelle duidelijk op gericht was om King te verleiden. Daarna viel ze gretig aan op de kleine sandwiches.


  ‘Wat was je hoofdvak?’ vroeg Michelle, die vermoedde dat de jonge vrouw wel zou zijn afgestudeerd in cheerleading of feestjes geven, of misschien wel in allebei.


  ‘Chemische technologie,’ klonk het verrassende, zij het nogal onduidelijk uitgesproken antwoord. Kennelijk had niemand Savannah ooit geleerd dat ze niet met haar mond vol mocht praten. ‘Papa heeft fortuin gemaakt als ingenieur, en kennelijk lijk ik een beetje op hem.’


  ‘We hebben het gehoord van Bobby,’ zei King zachtjes.


  ‘Hij is sterk,’ zei ze vol overtuiging. ‘Hij komt er wel weer bovenop.’


  ‘Ik heb gehoord dat je van plan bent op jezelf te gaan wonen,’ zei King.


  Savannahs gezicht betrok. ‘Ik denk dat de mensen het allemaal hartstikke leuk vinden ernaar te gissen wat ik ga doen.’ En na een korte stilte voegde ze daar bitter aan toe: ‘De Baby Battle met de gouden lepel in haar mond.’


  ‘Zo bedoelde ik het niet, Savannah,’ zei King vriendelijk.


  Met een geringschattend karategebaar in de lucht wuifde ze zijn verontschuldiging weg. ‘Ik moet daar al mijn hele leven tegen opboksen, dus dat blijf ik nu ook nog wel even doen, toch? Ik zal mijn eigen weg moeten zien te vinden, en dat is niet altijd eenvoudig met ouders als de mijne. Maar ik zal echt wel zorgen dat ik zelf iets bereik. Ik ben niet van plan om door het leven te gaan met een creditcard om het geluk mee te kopen.’


  Terwijl ze zat te luisteren besloot Michelle dat ze de jonge vrouw misschien verkeerd had beoordeeld.


  Savannah veegde haar mond af met haar hand en zei: ‘Ik weet waarom jullie hier zijn. Het gaat over Junior Deaver, hè? Ik kan geen enkele reden bedenken waarom die zoiets stoms zou doen. Ik bedoel, je denkt toch niet dat mijn moeder bereid is de andere kant op te kijken terwijl hij er met haar trouwring vandoor gaat? Mooi niet.’


  ‘Misschien heeft hij het niet gedaan,’ zei King.


  ‘Hij heeft het wél gedaan,’ zei Savannah, terwijl ze haar haar afdroogde met de handdoek. ‘Uit wat ik heb gehoord, maak ik op dat hij zoveel bewijsmateriaal heeft achtergelaten dat hij net zo goed op de grond had kunnen gaan zitten wachten totdat de politie hem kwam arresteren.’ Ze stak nog een stukje brood in haar mond en propte er een hap chips bij om het makkelijker weg te krijgen.


  ‘Savannah, eet eens een beetje netjes!’ zei de stem scherp. ‘En ga ook eens wat netter zitten, zoals het hoort.’


  Savannah, die onderuitgezakt in haar stoel had gelegen met haar benen zo wijd dat het een hoertje dat klanten probeerde te lokken niet zou hebben misstaan, ging onmiddellijk rechtop zitten, drukte haar knieën tegen elkaar en trok de badmantel eroverheen.


  Remington Battle schreed het terras op met alle présence van een gevierd actrice die volstrekt overtuigd is van haar vermogen om een publiek zonder enige inspanning in haar ban te brengen.


  Ze was onberispelijk gekleed, in een oogverblindend witte rok tot iets over de knie, een lichtblauwe bloes met een ingeweven patroontje, en een witte trui die ze om haar schouder had geslagen. Aan haar voeten droeg ze een paar stijlvolle pumps met lage hakjes. Ze was langer dan haar dochter – ongeveer even lang als Michelle – en zowel haar make-up als haar roodbruine, met een kleurspoeling wat bijgewerkte haar was onberispelijk. Ze had een gezicht dat een bijna overweldigende kracht uitstraalde, en Michelle vermoedde dat ze in haar jeugd zelfs nog knapper was geweest dan haar dochter.


  Hoewel ze nu in de zestig was, was ze nog steeds een heel knappe vrouw. Toch waren het haar ogen die je aandacht niet loslieten: deels de ogen van een adelaar, deels die van een buizerd, en buitengewoon intimiderend.


  Remmy gaf King een hand en werd toen voorgesteld aan Michelle. Die voelde hoe de vrouw haar strenge blik over haar lichaam liet gaan en vermoedde dat Remmy Battle heel wat aan te merken had op haar uiterst nonchalante manier van kleden, gebrek aan make-up en verwaaide haar. Ze kreeg echter niet lang de tijd om daarover door te denken, want Remmy richtte haar aandacht weer op haar dochter.


  ‘In mijn tijd begroetten we gasten niet zonder kleren aan,’ zei ze met een ijzige stem.


  ‘Ik was aan het zwemmen, mama, en dan draag ik meestal geen avondjurk,’ zei Savannah, maar haar vingers schoten naar haar mond en ze begon nerveus op een van haar nagels te bijten.


  Remmy keek haar zo doordringend aan dat Savannah uiteindelijk nog een sandwich en een handje chips pakte, binnensmonds iets mompelde wat Michelle behoorlijk sterk op ‘ouwe tang’ vond lijken, en toen boos wegliep, waarbij het geflipflop van haar natte slippers op de klinkers als een reeks hoorbare uitroeptekens fungeerde.


  Toen ging Remmy Battle zitten en richtte haar volledige aandacht op King en Michelle.


  Ze haalden allebei eens diep adem toen de borende blik in haar ogen diep in hen doordrong. Voor Michelle was het een heel grondige eerste kennismaking met Casa Battle. Ze begreep nu precies wat King had bedoeld met zijn opmerking over de minder mooie ‘binnenkant’.
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  ‘Mijn verontschuldigingen voor Savannah,’ zei Remmy. ‘Ik ben dol op haar, maar soms kan ik me gewoon niet voorstellen dat we familie zijn of ook maar iets gemeen hebben.’


  ‘Het geeft niet hoor, mevrouw Battle,’ zei Michelle. ‘Het is nog maar een kind. Kinderen doen nou eenmaal gekke dingen.’


  ‘Ze is helemaal geen kind meer!’ snauwde Remmy. ‘Ze is tweeëntwintig. Ze is afgestudeerd aan een van de beste universiteiten van de oostkust. Ringen in haar buik en tatoeages op haar billen – ik heb die meid toch niet laten studeren om haar helemaal gek te laten worden?’


  Michelle keek hulpeloos naar King.


  ‘Eh... Remmy, we hebben het gehoord van Bobby. Heel erg voor je. Hoe gaat het met hem?’ vroeg die.


  ‘Zijn toestand is nog steeds kritiek,’ zei Remmy op dezelfde barse toon, en toen bracht ze haar hand naar haar gerimpelde voorhoofd en zei wat kalmer: ‘Neem me niet kwalijk. Ik zit maar te klagen over Savannah en zo ben ik zelf ook bepaald geen goede gastvrouw. Maar er is de afgelopen tijd ook zoveel gebeurd.’ Ze liet een korte stilte vallen en zei toen langzaam: ‘Bobby heeft ik weet niet hoe lang in coma gelegen en die stomme artsen hadden geen flauw idee of hij daar ooit nog uit zou komen, laat staan wanneer. Maar toen kwam hij weer bij kennis. Ze hebben hem zelfs van de beademing kunnen halen. Twee weken geleden heeft hij voor het eerst weer iets gezegd.’


  ‘Dat klinkt heel bemoedigend,’ zei King.


  ‘Dat zou je wel denken, hè? Maar weet je, wat hij zei was volkomen onsamenhangend. Een hele reeks namen. Niets wat ook maar ergens op sloeg. Jezus, ze weten niet eens helemaal zeker of hij niet weer in coma is geraakt.’


  ‘Dat zal voor de artsen wel niet eenvoudig te bepalen zijn.’


  ‘Voor al het geld dat ze rekenen, zouden ze eigenlijk op water moeten kunnen lopen en een rechtstreekse lijn naar God moeten hebben,’ zei Remmy bitter.


  ‘Als we misschien iets voor je kunnen doen?’


  ‘Een beetje bidden kan misschien geen kwaad, maar verder zou ik het niet weten.’ Mason kwam naar buiten met een dienblad met koffie. Hij schonk Remmy een kopje in, bood ook King en Michelle wat aan – ze hoefden niet – en ging toen snel weer naar binnen.


  ‘Er gaat niets boven een rustgevend kopje middagkoffie.’ Remmy nam een slokje en leunde toen achterover in haar stoel. ‘Harry Carrick is een verdomd fijne advocaat en Junior mag van geluk spreken dat hij van zijn diensten gebruik kan maken.’ Ze liet een korte stilte vallen, nam een slokje koffie en voegde daar toen aan toe: ‘Maar Junior heeft het gedaan. Dat weet ik net zo zeker als wanneer ik het hem met eigen ogen had zien doen.’


  King maakte onmiddellijk van de gelegenheid gebruik. ‘Maar daar gaat het nou juist om, Remmy: je hebt hem níét gezien. Niemand heeft hem gezien.’


  Dat wuifde ze weg op een manier die Michelle deed denken aan het karategebaar dat Savannah daarnet had gemaakt. ‘Het bewijsmateriaal is heel overtuigend.’


  ‘Precies. Te overtuigend. Het is ook mogelijk dat iemand hem veroordeeld probeert te krijgen op een valse beschuldiging.’


  Remmy keek hem aan alsof hij een taal sprak die niet van deze wereld was. ‘Wie zou zo iemand als Junior Deaver dat nou in ’s hemelsnaam willen aandoen?’


  ‘Degene die werkelijk je huis is binnengedrongen en al je bezittingen heeft gestolen,’ zei King. ‘En kun je je nou echt voorstellen dat Junior gaat proberen juwelen en aandelen aan toonder te verkopen?’


  ‘Hij wist niet wat er allemaal in mijn kast zat, en hij heeft ook een hoop geld meegenomen. Je hoeft toch geen Einstein te zijn om geld uit te geven?’


  ‘We willen alleen maar even rondkijken en met een paar mensen praten. En ook al werken we voor Harry en Junior, ik ga er toch maar van uit dat je wilt dat de schuldige achter de tralies komt.’


  Remmy glimlachte, maar in haar ogen zag hij een boosaardige schittering. ‘Daar heb je gelijk in, Sean, maar de schuldige is al opgepakt.’ En plotseling zei ze, zo luid en scherp dat elk woord wel een kogel leek: ‘En als dat stomme rund me nou maar wilde vertellen waar mijn trouwring is, verdomme nog aan toe, dan zou ik de officier misschien wel zover kunnen krijgen dat hij de zaak seponeert! Zeg dat maar tegen Harry! Dan kunnen we misschien een streep zetten onder al deze ellendige flauwekul!’


  Michelle vond Remmy’s zuidelijke accent heel wat opvallender wanneer ze boos werd, en anders dan bij haar dochter was dat beslist geen aanstellerij. Tijdens Remmy’s uitbarsting had Michelle haar ijsthee bijna uit haar handen laten vallen en nu zette ze die snel neer terwijl ze in stilte de voorzienigheid dankte omdat Remington Battle niet háár moeder was.


  ‘Waarvan akte, Remmy,’ zei King rustig. ‘En kunnen we dan nu even rondkijken?’


  Remmy keek hem doordringend aan en trok wat met haar lippen terwijl ze kennelijk wanhopig haar best deed om haar woede de baas te worden. Even kreeg Michelle de indruk dat de vrouw King dat ‘rustgevende’ kopje koffie naar zijn hoofd ging gooien. Misschien kun je beter overstappen op cafeïnevrije, dacht ze.


  Toen stond Remmy op en wenkte hen dat ze moesten meekomen. ‘Ach, verdomme, ik leid jullie zelf wel even rond.’
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  Ze liepen achter Remmy aan het huis binnen en namen de trap naar de tweede verdieping. Michelle kreeg de indruk dat het huis in de loop der tijd steeds verder was uitgebreid en dat er complete nieuwe vleugels aan het hoofdgebouw waren toegevoegd.


  Remmy voelde kennelijk aan wat ze dacht. ‘Er wordt al tientallen jaren gebouwd aan dit huis. Veel van onze vrienden hebben huizen op verschillende plekken over de hele wereld, maar dit is het enige huis dat Bobby en ik ooit hebben gewild. Het is soms een beetje een mengelmoesje, en sommige gangen lopen gewoon dood, maar ik vind...’ – ze verbeterde zichzelf onmiddellijk – ‘... wij vinden het geweldig.’


  Ze hield een deur open en liet hen binnen.


  Het was een grote, fraai ingerichte kamer, in zachte pasteltinten met een lange rij vensters. Eén daarvan zag er nieuw uit.


  Remmy wees ernaar. ‘Dat is de plek waar hij het huis is binnengedrongen. De politie zei dat hij een koevoet heeft gebruikt. Het heeft een hele tijd geduurd, maar uiteindelijk hebben ze me toestemming gegeven om het allemaal te laten herstellen.’


  King tuurde naar een beschadigd schilderijlijstje op een van de nachtkastjes. Het glas was eruit gedrukt. Hij pakte het op. ‘Wat is hiermee gebeurd?’


  Remmy’s gezicht betrok. ‘Dat stond op een tafeltje bij het raam. Het is gebroken toen Junior door het raam naar binnen klom.’


  King en Michelle keken naar wat er onder het glas zat. Het was een tekening van een jonge jongen en die was recht doormidden gescheurd.


  ‘Wie is het?’ vroeg King.


  ‘Het is een tekening van Bobby junior. Ik zal het Junior nooit vergeven dat hij die kapot heeft gemaakt.’


  King zette het lijstje neer. ‘Ik heb begrepen dat er een soort verborgen la in je garderobe zat?’


  Remmy knikte en wenkte dat ze met haar mee moesten lopen. Haar garderobe was voorzien van fraaie mahoniehouten planken, waarop al haar kleren, tassen, schoenen, hoedjes en andere accessoires nauwgezet gerangschikt waren.


  King stond met onverholen bewondering naar de ongelooflijk nette uitstalling te kijken. Zelf was hij ook erg ordelijk, iets waarvan Michelle zich maar al te goed bewust was. Ze had kennelijk ook meteen door hoezeer hij hiervan genoot, want toen Remmy even niet keek, tikte Michelle hem op zijn arm, huiverde alsof ze een orgasme kreeg en deed toen of ze na het vrijen een sigaret rookte.


  ‘Waar zat die geheime la?’ vroeg King nadat hij zijn partner lang genoeg boos had aangekeken.


  Remmy trok een la een eindje uit en tikte toen op de voorkant van het platte stuk hout recht daaronder. Dat klapte open, zodat er een kleine ruimte van ongeveer veertig centimeter in het vierkant zichtbaar werd. ‘Het lijkt gewoon een stuk hout, maar door de la erboven uit te trekken en dan op de rechterbovenhoek van dit valse paneel te tikken, schiet het vanzelf open. Als de la erboven wordt opengetrokken, wordt er een palletje omgezet in de verborgen bergruimte, en als je dan op het paneel zelf duwt, klapt dat om.’


  King nam het mechaniekje aandachtig op. ‘Slim, hoor.’


  ‘Ik heb altijd al een geheime la in mijn kast willen hebben,’ zei Remmy. ‘Al sinds ik een klein meisje was.’


  ‘Maar degene die u heeft beroofd wist niet hoe die moest worden geopend?’ vroeg Michelle.


  ‘Junior Deaver wist dat niet,’ verbeterde Remmy haar. ‘Zo’n beetje elke la was met een klauwhamer gesloopt. Het heeft me een smak geld gekost om alles weer te laten repareren. In een civiele zaak vorder ik dat nog van hem terug. Vergeet niet dat tegen Harry te zeggen.’


  ‘Maar is er ook maar iemand, afgezien van uzelf, die wist dat er een geheime bergruimte in die kast zat?’ wilde Michelle weten.


  ‘In de loop der jaren heb ik me dat misschien per ongeluk weleens laten ontvallen, maar daar heb ik me verder nooit druk om gemaakt, want ik dacht dat we over een eersteklas alarmsysteem beschikten.’


  ‘En was dat ingeschakeld?’ vroeg King.


  ‘Ja, maar er zijn geen bewegingssensoren op de tweede verdieping en de ramen hier zijn ook niet van sensoren voorzien. Het systeem is jaren geleden geïnstalleerd, na iets wat bijna op een tragedie was uitgedraaid. Ik denk dat de gedachte erachter toen is geweest dat eersteverdiepingsspecialisten zich niet op de tweede verdieping zouden wagen,’ zei ze vol ergernis.


  ‘Wat is er dan gebeurd?’ vroeg King.


  Remmy draaide zich om, zodat ze hem recht aankeek. ‘Mijn zoon Eddie was ontvoerd.’


  ‘Daar heb ik nooit iets over gehoord.’


  ‘Het is meer dan twintig jaar geleden gebeurd, toen hij nog studeerde.’


  ‘Maar het is allemaal goed afgelopen,’ zei King.


  ‘Godzijdank wel, ja. We hebben zelfs de vijf miljoen losgeld niet hoeven te betalen.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg Michelle.


  ‘De fbi heeft de ontvoerder opgespoord en hem tijdens een vuurgevecht neergeschoten. Chip Bailey, de fbi -agent die Eddie heeft gered en de ontvoerder heeft doodgeschoten, woont hier niet ver vandaan. Hij werkt nog steeds voor de fbi , in Charlottesville.’


  ‘Dus er was niemand thuis toen er werd ingebroken?’ vroeg King.


  Remmy ging op de rand van het hemelbed zitten en trommelde met haar lange, slanke vingers op een van de houten ornamenten. ‘Savannah woonde nog op de campus. Ze was de afgelopen winter al geslaagd, maar ze had besloten nog een tijdje te blijven en wat plezier te maken. Ik weet zeker dat jullie al hebben gezien dat die kleine meid van mij erg gehecht is aan haar pleziertjes. Eddie en Dorothea waren weg. Mason de butler en Sally het stalmeisje wonen in het huis helemaal op het achterste deel van het terrein. Die zouden het hoe dan ook niet onmiddellijk hebben opgemerkt. Mijn raam kijkt uit op een behoorlijk geïsoleerd gedeelte.’


  ‘Dus u bent hier ‘s avonds alleen?’ vroeg Michelle.


  ‘Bobby en ik samen,’ zei Remmy uitdagend. ‘Onze kinderen zijn de deur uit, en we hebben van tijd tot tijd veel meer gedaan dan van ons verwacht had mogen worden om vrienden en familieleden aan onderdak te helpen. Het is hier in dit grote huis in de loop der jaren vaak een drukte van belang geweest, neem dat maar van mij aan. Maar nu wonen alleen wijzelf er nog.’


  ‘Maar op de avond van de inbraak was het huis toch leeg?’ zei King. ‘Ik heb begrepen dat je bij Bobby in het ziekenhuis was?’


  ‘Inderdaad, in het Wrightsburg General Hospital.’


  ‘Maar u bent pas teruggekomen rond een uur of vijf ‘s ochtends,’ zei Michelle. ‘Dat is een lang ziekenbezoek geweest.’


  ‘Ik heb overnacht in een kamer naast de zijne,’ zei Remmy. ‘Het ziekenhuis heeft er een beschikbaar gesteld.’


  ‘Dat is wel héél vriendelijk van ze.’


  ‘Onze naam staat op het gebouw, liefje,’ zei Remmy op gemaakt-beleefde toon. En met een heel wat minder vriendelijke klank in haar stem voegde ze daaraan toe: ‘Voor vijftien miljoen dollar was dat toch wel het minste wat ze konden doen, lijkt me.’


  ‘O,’ zei Michelle, wat verlegen.


  ‘De politie heeft me verteld dat alle sporen naar Junior leiden, inclusief zijn vingerafdrukken.’


  ‘Maar hij was hier met een klus bezig,’ zei King. ‘Dus daar zou die vingerafdruk van afkomstig kunnen zijn.’


  ‘Die vingerafdruk is aangetroffen aan de buitenkant van een van de ruiten in dat vernielde venster. Ik heb Junior ingehuurd om een paar dingen in mijn slaapkamer te doen, niet aan de gevel.’


  ‘En ik heb gehoord dat er ook het een en ander uit Bobby’s kledingkast is gestolen.’


  ‘Die is opengebroken.’


  ‘En wat is er meegenomen?’ vroeg Michelle.


  ‘Kom maar mee, dan kunnen jullie het met eigen ogen zien.’


  Ze liep de kamer uit en de gang in, waar ze een andere deur openmaakte. Nu stonden ze in een kamer die naar sigaren en pijpen rook. Op en top een mannelijke kamer, vond Michelle. Boven de haard hing een rek voor jachtgeweren, waar echter geen wapens op lagen. Aan de andere wand waren een paar antieke zwaarden bevestigd, die zo waren gehangen dat ze samen een grote ‘X’ vormden. Verder waren er aan de muur olieverfschilderijen van allerlei sportieve gebeurtenissen en portretten van prachtige paarden te zien, en een pijpenrek met een aantal flink afgekloven pijpen eraan. Tegen de andere muur stonden een bureau en een stoel. Het bed was maar klein en het nachtkastje ernaast lag vol met tijdschriften over jagen, vissen en techniek. Een derde wand werd geheel in beslag genomen door foto’s van Bobby Battle. Hij was een lange man met een stevige borstkas, donker golvend haar en gelaatstrekken die uit ijzer gegoten leken te zijn. Op de meeste foto’s was hij aan het vissen of jagen, maar er was er ook een van hem terwijl hij uit een vliegtuig sprong, en een andere waarop hij een helikopter bestuurde.


  Remmy wapperde met haar hand voor haar neus. ‘Neem me niet kwalijk dat het hier zo stinkt. We hebben het hier dagenlang gelucht, maar die stank krijgen we niet weg. Het moet in het kleed en de meubels zijn getrokken. Bobby is dol op pijpen en sigaren.’


  Terwijl Michelle rondkeek in het hol van Robert E. Lee Battle, leken de beelden van de man zich los te maken van de foto’s: een beer van een vent, die uit het leven haalde wat erin zat, zonder gevangenen te maken. Dat zo’n man nu in coma lag, en dat de kans om ooit nog uit zo’n toestand te ontwaken maar heel klein was, vond ze een uitermate deprimerende gedachte, ook al had ze hem nog nooit ontmoet en vond ze zijn reputatie als versierder nogal weerzinwekkend.


  Michelle wees naar verschillende foto’s van Battle met grote groepen mensen. ‘Wie zijn dat?’


  ‘Een aantal werknemers. Bobby is een ingenieur die in zaken is gegaan. Hij heeft meer dan honderd patenten op zijn naam staan. Als je deze kamer ziet, zou je misschien denken dat mijn man alleen maar plezier maakte en verder nooit iets uitvoerde, maar Bobby is een keiharde werker en zijn uitvindingen hebben allemaal veel geld opgebracht.’


  ‘Wanneer hebt u elkaar ontmoet?’ vroeg Michelle. En snel voegde ze eraan toe: ‘Ik weet dat dat een persoonlijke vraag is, maar het lijkt me een heel fascinerende man.’


  Remmy glimlachte zowaar. ‘Vijfenveertig jaar geleden kwam hij de herenmodezaak van mijn vader in Birmingham, Alabama, binnenlopen en zei dat hij me al bij diverse gelegenheden had opgemerkt, dat hij mij het mooiste meisje vond dat hij ooit had gezien en dat hij met me zou trouwen. Hij kwam het gewoon even vertellen, zei hij er nog bij. Hij was niet van plan mijn vader om toestemming te vragen, ook al was dat in dat deel van dat land toen, en nu, wél de gewoonte. Hij zei dat ik de enige was die hij voor zich moest zien te winnen. Nou, dat is hem gelukt. Ik was nog maar achttien en had nog niets van het leven gezien, maar een doetje was ik niet, en toch heeft hij me uiteindelijk weten in te palmen.’


  ‘Hij zal wel een heel imponerende man zijn geweest,’ zei King.


  ‘Bobby is tien jaar ouder dan ik. Toen we trouwden, was hij nog niet rijk, maar intelligent was hij wel, en hij wilde iets bereiken in het leven. Hij was echt een bijzondere man. En toch wilde hij mij.’ Dat laatste kwam er met een verbazingwekkende nederigheid uit.


  ‘Nou, jij was natuurlijk ook niet de eerste de beste,’ zei King oprecht.


  ‘Ik neem aan dat ik een van de weinigen was die hem wel enig weerwerk kon bieden.’ En met zachte stem voegde ze daaraan toe: ‘Ach, we hebben zo onze ups en downs gehad, hoor. Net zoals de meeste mensen.’


  Ze deed een deur open en wenkte dat ze naar binnen konden gaan. ‘Bobby’s garderobe.’


  Bobby’s garderobe was een stuk kleiner dan die van zijn vrouw, maar nog steeds behoorlijk uitgebreid.


  Remmy schoof wat aan stangen hangende pantalons opzij en wees naar de zijkant van een van de kasten, waar een stuk hout was weggebroken.


  ‘Hier zit een geheim kastje, ongeveer even groot als de geheime bergruimte in mijn kamer. Een van de laden in deze grote kast loopt niet helemaal door tot aan de muur. Heel slim, want aan de voorkant is bijna niet te zien hoe diep de laden zijn, en dit sleutelgaatje in de zijkant merk je alleen maar op als je ernaar op zoek bent. Ik ben hier echt talloze malen geweest zonder dat het me ooit is opgevallen.’


  King keek haar snel even aan. ‘Dus je wist niet dat Bobby een geheime bergruimte had?’


  Remmy zag eruit als een vrouw die veel te laat in de gaten krijgt dat ze haar mond voorbij heeft gepraat.


  ‘Nee, dat wist ik niet.’


  ‘Wat is er gestolen?’


  ‘Wat maakt het uit?’ snauwde ze. ‘Ik weet wat er uit mijn geheime bergruimte is weggehaald.’


  ‘Remmy, wil je daarmee zeggen dat je niet weet wat Bobby daar bewaarde?’ vroeg King.


  Het duurde even voordat ze antwoord gaf, en toen het zover was, klonk haar stem ineens heel wat ingetogener.


  ‘Nee, dat weet ik niet.’
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  ‘Nou,’ zei Michelle toen ze het huis uit waren, ‘een psychiater zou een compleet studieboek vol kunnen schrijven over de relatie tussen Savannah en Remmy.’


  ‘Het zit me helemaal niet lekker dat ze niet weet wat Bobby in die bergruimte bewaarde,’ zei King terwijl hij snel even achteromkeek.


  ‘En háár kledingkast was helemaal aan stukken gebroken, die van Bobby niet.’


  ‘Misschien wist de inbreker waar Bobby’s geheime bergruimte zat, maar had hij de sleutel niet.’


  Voor hun vertrek hadden ze Mason en het andere huispersoneel nog gesproken, maar hun verhalen stemden zo met elkaar overeen dat het ongeloofwaardig was. Ze waren allen in het huis helemaal aan de achterkant van het terrein geweest en geen van hen had ook maar iets van de inbraak gezien of gehoord.


  King en Michelle gingen in de auto zitten, maar in plaats van weg te rijden stuurde King zijn Lexus het asfaltweggetje naar de achterkant van het landgoed op.


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg Michelle.


  ‘Ik heb Sally Wainwright, het stalmeisje, vorig jaar ontmoet bij een dressuurwedstrijd. Laten we maar eens kijken of zij die nacht ook ‘‘niets gezien en niets gehoord’’ heeft.’


  Sally was midden twintig, klein en tenger maar ook pezig, en had lang bruin haar, dat ze in een paardenstaart had gebonden. Toen King en Michelle eraan kwamen, was ze net een stal aan het uitmesten. Ze veegde het zweet met een doek van haar gezicht en kwam naar de auto toe gelopen.


  ‘Je herinnert het je waarschijnlijk niet meer,’ begon King, ‘maar we hebben vorig jaar een dag samen opgetrokken bij een dressuurwedstrijd in Charlottesville.’


  Sally grijnsde breed. ‘Natuurlijk ben ik je niet vergeten, Sean.’ En met een snelle blik op Michelle voegde ze daaraan toe: ‘Mevrouw Maxwell en jij zijn hier inmiddels beroemd.’


  ‘Of berucht,’ zei King. Hij keek eens om zich heen naar de stallen en de paarden. ‘Zijn er nog veel Battles die uit rijden gaan?’ wilde hij weten.


  ‘Dorothea heeft nooit gereden. Eddie rijdt vaak. Hij voert beroemde scènes uit de Burgeroorlog op, en daarvoor moet hij vaak paardrijden.’


  ‘Doe jij daar ook aan?’ vroeg Michelle.


  Sally lachte. ‘Ik kom uit Arizona. Die hele Burgeroorlog kan me geen bal schelen.’


  ‘Ik zag dat Savannah thuis is. Die heeft toch competitie gereden, dacht ik?’


  Er verscheen een wat geërgerde uitdrukking op Sally’s gezicht. ‘Vroeger wel.’ King wachtte vol verwachting af of Sally daar nog iets aan toe te voegen had.


  ‘Ze is een uitstekende amazone, maar ze is een stuk minder handig in stallen uitmesten, paarden verzorgen en omgaan met mensen die geen rijke ouders hebben.’ Sally keek plotseling heel bang, alsof ze te veel had gezegd.


  ‘Maak je maar niet druk, Sally,’ zei King vriendelijk. ‘Ik weet precies wat je bedoelt.’ Hij liet een korte stilte vallen en voegde er toen aan toe: ‘En mevrouw Battle, rijdt die weleens?’


  ‘Ik ben hier nu vijf jaar en in al die tijd heb ik het haar nog nooit zien doen.’ Sally leunde op haar mestvork. ‘Ik zag jullie een tijdje geleden al aan komen rijden. Komen jullie alleen maar op bezoek of...’


  Toen King vertelde waarom ze hier waren, betrok Sally’s gezicht en ze keek angstig in de richting van het grote huis.


  ‘Daar weet ik niks van,’ zei ze.


  ‘Jij was zeker al die tijd thuis, samen met Mason en de anderen?’


  ‘Precies,’ zei ze snel. ‘Ik ga altijd vroeg naar bed. Ik moet voor dag en dauw op.’


  ‘Dat snap ik. Nou, als je iets te binnen schiet, laat het me dan weten.’ Hij gaf haar een van zijn visitekaartjes. Ze keek ernaar.


  ‘Ik weet niks, Sean. Echt niks.’


  ‘Goed. Heb je Junior Deaver hier weleens gezien?’


  Sally aarzelde en zei toen: ‘Een paar keer. Hij werkte hier toen.’


  ‘Dat weet ik. Heb je hem weleens gesproken?’


  ‘Een enkele keer misschien,’ zei ze vaag.


  ‘Nou, prettige dag verder, Sally.’


  Ze reden weg. King keek nog even in zijn achteruitkijkspiegel naar de hypernerveuze Sally.


  ‘Die weet iets wat ze ons niet wil vertellen,’ zei Michelle.


  ‘Inderdaad,’ zei King.


  ‘Waar gaan we nu naartoe?’


  King wees naar een groot huis aan de andere kant van het houten hek.


  ‘Nog twee Battles te gaan en dan zit het er weer op voor vandaag.’
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  ‘Dus dit is een koetshuis,’ zei Michelle nadat ze was uitgestapt en naar het ongeveer vijfhonderd vierkante meter grote, uit rode baksteen opgetrokken gebouw stond te kijken.


  ‘Het zal er wel van afhangen hoe groot je rijtuig is.’ King keek snel even naar de nieuwe zilverkleurige Volvo stationcar op het parkeerterrein. ‘Dat is Eddies auto.’


  ‘Ben je soms helderziend?’


  ‘Nee, maar op de achterbank zie ik een schildersezel liggen en het uniform van een soldaat van de Confederatie, de zuidelijke partij in de Burgeroorlog.’


  Eddie Battle deed open en liet hen binnen. Hij was een lange en forsgebouwde man van een meter achtentachtig die minstens honderd zeer gespierde kilo’s woog. Hij had krullend donker haar, helblauwe ogen en krachtige, verweerde gelaatstrekken. Zijn haar had hij van zijn vader, zag Michelle, maar zijn mond en ogen kwamen rechtstreeks van zijn moeder. Hij had echter niets van haar strengheid en kille terughoudendheid. Zijn jongensachtige manier van doen was zelfs innemend. Hij deed haar denken aan een knappe maar al wat oudere surfer uit Californië.


  Hij gaf hun een hand en ging met hen in de woonkamer zitten. Zijn grote handen en gespierde onderarmen, waar de aderen dik op lagen, zaten onder de verfvlekken. De pijpen van zijn spijkerbroek waren in een paar leren laarzen gestopt, waarvan Michelle vermoedde dat het cavalerielaarzen zouden zijn, en er zaten een paar gaten in zijn witte, met verfvlekken overdekte overhemd. Bovendien had hij zich niet geschoren. Hij leek in alles het tegenovergestelde van een rijkeluiszoontje.


  Hij grinnikte toen hij zag dat ze enigszins verbaasd naar zijn laarzen keek. ‘Ik ben vorige week om het leven gekomen bij een onverstandige charge tegen een fort van de Unie in Maryland. Ik wilde sterven met mijn laarzen aan, en ik heb nog niet de energie weten op te brengen om ze uit te trekken. Die arme Dorothea begint zich er flink aan te ergeren.’


  Michelle glimlachte toen King zei: ‘Je vraagt je waarschijnlijk af wat we hier komen doen.’


  ‘Nee hoor. Mijn moeder heeft net gebeld om me op de hoogte te brengen. Ik kan je helaas niet veel vertellen. Toen de inbraak werd gepleegd waren we niet thuis. Dorothea was naar een makelaarscongres in Richmond en ik heb meegevochten in een felle, twee dagen durende veldslag bij Appomatox en ben daarna rechtstreeks naar Tennessee gereden om getuige te kunnen zijn van het ochtendgloren boven de Smoky Mountains.’ En na een korte stilte voegde hij daaraan toe: ‘Ik was bezig met een landschapje.’


  ‘Dat klinkt behoorlijk uitputtend,’ zei Michelle.


  ‘Dat valt wel mee. Ik krijg de kans veel paard te rijden, soldaatje te spelen en mezelf onder te smeren met verf. Ik ben gewoon een klein jongetje dat nooit groot heeft hoeven worden. Ik denk dat mijn ouders het niet prettig vinden om te moeten zien wat er van me geworden is, maar mijn schilderijen zijn best goed, al zal ik nooit echt een groot kunstenaar worden. En in de weekends speel ik soldaatje. Ik ben bevoorrecht en dat weet ik, en daarom probeer ik bescheiden te blijven en mezelf niet al te serieus te nemen. Per slot van rekening heb ik ook een heleboel waar ik maar beter wat bescheiden over kan zijn.’ Hij glimlachte en liet een paar tanden zien die zo volmaakt van vorm en kleur waren dat Michelle dacht dat het waarschijnlijk allemaal kronen waren.


  ‘U bent in elk geval heel eerlijk over uzelf.’


  ‘Zeg maar Eddie, hoor. Ik ben de zoon van fabelachtig rijke ouders en ik heb nooit echt iets hoeven doen voor de kost. Ik probeer geen kouwe drukte te maken en wat ik doe, doe ik zo goed als ik kan. Maar ik weet dat dat niet de reden is waarom jullie hier zijn. Dus vraag maar raak.’


  ‘Heb je Junior Deaver hier weleens gezien?’ vroeg King.


  ‘Jazeker. Hij heeft vaak voor mijn ouders gewerkt. Voor Dorothea en mij heeft hij ook weleens iets gedaan en we hebben nooit problemen met hem gehad. Daarom begrijp ik ook niet waarom hij die inbraak heeft gepleegd. Hij verdiende goed aan ons, maar misschien vond hij het niet genoeg. Ik heb gehoord dat er flink wat bewijsmateriaal zijn kant uit wijst.’


  ‘Misschien wel een beetje te veel,’ zei King.


  Eddie keek hem peinzend aan. ‘Ik begrijp wat je bedoelt. Ik heb er verder niet zo bij stilgestaan, geloof ik. We zijn de afgelopen tijd nogal in beslag genomen door familiekwesties.’


  ‘Juist. Heel naar, dat van je vader.’


  ‘Het is grappig. Ik heb altijd gedacht dat hij ons allemaal zou overleven. Dat sluit ik trouwens nog steeds niet helemaal uit. Hij is gewend in alles zijn zin te krijgen.’


  Er viel een korte stilte, waarna King zei: ‘Dit is misschien een wat vervelende vraag, maar ik moet hem toch stellen.’


  ‘Nou, de hele situatie is een beetje vervelend, dus vraag maar.’


  ‘Het schijnt dat je vader een geheim laatje in zijn kledingkast had, en dat daar het een en ander uit is gehaald. Je moeder wist niet van het bestaan daarvan en wist dus ook niet wat erin gezeten kon hebben. Weet jij daar iets meer van?’


  ‘Volgens mij hadden mijn ouders geen geheimen voor elkaar.’


  ‘Maar ze sliepen toch gescheiden?’ vroeg Michelle abrupt.


  Eddies opgewekte glimlach was op slag verdwenen. ‘Dat is hun zaak. Dat wilde niet zeggen dat ze nooit bij elkaar sliepen of niet meer van elkaar hielden. Papa rookte sigaren en wilde zijn kamer graag op een bepaalde manier inrichten. Mama kan geen lucht krijgen als iemand een sigaar opsteekt en wilde haar kamer weer op een heel andere manier inrichten. Het is een groot huis en ze kunnen daar alles in doen wat ze maar willen.’


  King wierp hem een verontschuldigende blik toe. ‘Ik zei al dat het een vervelende vraag was.’


  Eddie keek alsof hij hen opnieuw wilde gaan afblaffen, maar werd die opwelling kennelijk de baas. ‘Ik wist niet dat papa geheime laatjes had, maar mij neemt hij ook niet in vertrouwen.’


  ‘Is er iemand anders die hij wél in vertrouwen neemt? Savannah misschien?’


  ‘Savannah? Nee, als informatiebron over het intieme leven van mijn ouders zou ik mijn kleine zusje meteen maar wegstrepen.’


  ‘Zij studeerde toen zeker nog?’ zei Michelle.


  ‘Ze is een hele tijd uit huis geweest en dit is al lang voordat ze ging studeren begonnen.’


  ‘Ik neem aan dat jullie twee geen al te nauwe band hebben,’ zei Michelle.


  ‘Eddie haalde zijn schouders op. ‘Daar kan niemand iets aan doen. Ik ben bijna twee keer zo oud als zij en we hebben niets gemeen. Toen zij geboren werd, was ík degene die studeerde.’


  ‘Je moeder heeft ons verteld wat je toen is overkomen,’ zei King.


  Eddie sprak nu heel langzaam. ‘Daar kan ik me eerlijk gezegd niet veel meer van herinneren. Ik heb degene die me heeft ontvoerd eigenlijk nooit gezien, totdat ze me zijn lijk toonden.’ Hij blies zijn ingehouden adem uit. ‘Ik heb echt heel veel geluk gehad. Toen ik behouden weer thuiskwam, waren mijn vader en moeder zo blij dat ze Savannah hebben verwekt. Dat is in elk geval het ‘‘officiële’’ verhaal.’


  ‘Je moeder zei dat Chip Bailey sindsdien een goede vriend van jullie is.’


  ‘Hij heeft me het leven gered. Hoe kun je zoiets ooit vergoeden?’


  King keek snel even naar Michelle. ‘Ik begrijp wat je bedoelt.’


  Voor het huis kwam een auto met piepende banden tot stilstand.


  ‘Dat zal Dorothea wel zijn,’ zei Eddie. ‘Die verspilt nooit tijd als ze onderweg is.’


  Michelle wierp een blik uit het raam en zag een grote zwarte bmw staan. De vrouw die eruit stapte, droeg een kort zwart rokje met zwarte schoenen en zwarte kousen, in een kleur die precies bij haar lange golvende zwarte haar paste. Ze zette haar zonnebril af, keek terloops naar Kings auto en liep toen naar de voordeur.


  Dorothea schreed de kamer binnen op een manier die Michelle een wat fletse, zij het gitzwarte imitatie van Remmy Battle leek. En vervolgens vroeg ze zich af of de jongere vrouw haar uiterlijk met opzet had aangepast aan dat van haar schoonmoeder. Ze was precies zo slank als de mode voorschreef, met brede heupen en stevige ronde billen, slanke, verleidelijke benen en een boezem die zoveel groter was dan bij de rest van haar lichaam paste dat er duidelijk een plastisch chirurg aan te pas was gekomen. Haar mond was iets te breed voor haar gezicht en de lipstick die ze ophad, was iets te rood voor haar bleke huidskleur. Haar ogen waren dofgroen, maar er lag wel een scherpzinnige blik in.


  Iedereen werd aan elkaar voorgesteld en terwijl Dorothea een sigaret opstak, legde Eddie uit wat King en Michelle kwamen doen.


  ‘Ik kan je daar helaas niet bij helpen, Sean.’ Ze hield haar aandacht nadrukkelijk op King gericht en leek Michelle expres te negeren. ‘Ik was de stad uit toen het gebeurde.’


  ‘Iedereen was dus weg of heeft niets gezien,’ zei Michelle om haar uit haar tent te lokken.


  De dofgroene ogen draaiden haar kant uit. ‘Het spijt me dat de familie en het personeel hun agenda’s niet hebben afgestemd op de misdadige activiteiten van Junior Deaver,’ zei Dorothea met ijzige minachting. Als ze haar ogen dichtdeed, zou Michelle gezworen hebben dat ze Remmy Battle hoorde praten. Maar voordat Michelle terug kon slaan had de vrouw haar aandacht alweer op King gericht. ‘Volgens mij zit je achter de verkeerde vos aan, Sean.’


  ‘Ik probeer gewoon te voorkomen dat iemand onschuldig in de gevangenis komt te zitten.’


  ‘Nogmaals: ik denk dat je je tijd verdoet.’


  King stond op. ‘Nou, die van jullie zal ik in elk geval niet langer verspillen,’ zei hij vriendelijk.


  Terwijl ze naar de auto liepen, hoorden ze binnen stemmen boos tegen elkaar uitvaren.


  Michelle keek haar partner eens aan. ‘Een gezellig samenzijn van de familie Battle lijkt me echt een belevenis.’


  ‘Ik hoop dat nooit te hoeven meemaken.’


  ‘Dus nu zit het erop voor vandaag?’ vroeg Michelle.


  ‘Nee. Ik heb tegen je gelogen,’ zei King. ‘Nu gaan we naar Lulu Oxley.’
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  De auto van King en Michelle kwam tot stilstand voor een dubbelbrede woonwagen op een rij blokken aan het eind van een met gravel overdekte oprit. Het enige teken van contact met de buitenwereld werd gevormd door de elektriciteits- en telefoonkabels. Verwaarloosde dennen en onvolgroeide lepelboompjes vormden een lusteloze achtergrond voor het wel heel bescheiden onderkomen van Junior Deaver en Lulu Oxley. Een antieke, roestige Ford ltd met een paar smerige en gebutste nummerborden uit West Virginia en een dak waar een flinke scheur in zat, stond als een goedkope schildwacht voor de woonwagen. Het asbakje zat vol peuken en op de voorstoel lag een lege literfles Beefeaters-gin.


  Toen ze uitstapten, viel het Michelle echter op dat er bloembakken onder de vensters van de woonwagen hingen en dat er potten met kleurige lentebloemen op het houten trapje naar de voordeur stonden. De woonwagen zelf zag er oud uit, maar binnen was alles proper en in goede staat.


  King keek snel even naar de lucht.


  ‘Waar kijk je naar?’


  ‘Tornado’s. De enige keer dat ik in een tornado verzeild ben geraakt zat ik in een woonwagen ergens midden in Kansas. In de hele omgeving werd nog geen grassprietje uit de grond gerukt, maar die woonwagen werd door de tornado opgetild en pas ergens in Missouri weer neergekwakt. Gelukkig kon ik er nog net op tijd uit komen. De kerel die ik daar kwam verhoren over een bende valsemunters bleef erin zitten en werd vijftien kilometer verderop teruggevonden in een maïsveld.’


  King ging niet naar de voordeur, maar liep om de woonwagen heen. Een meter of tien achter de woonwagen stond een grote houten schuur die aan drie zijden werd omgeven door bomen met grote bladerkruinen. Er zat geen deur in de sponning en door de opening zagen ze dat de wanden vol hingen met gereedschap en dat er een grote persluchtgenerator op de vloer stond. Toen ze dichterbij kwamen, kwam er een schurftige hond de schuur uit sjokken. Het beest was zo mager dat zijn ribben zich aftekenden onder zijn huid. Toen de hond hen zag, ontblootte hij zijn grote gele tanden en begon als een bezetene te blaffen. Gelukkig zat hij vast aan een diep in de grond gedreven paal.


  ‘Goed, we hebben wel weer genoeg rondgeneusd,’ zei King.


  Terwijl Michelle en hij het trapje naar de woonwagen op liepen, verscheen er een zwaargebouwde vrouw in de deuropening.


  Ze had een enorme bos zwart, met zilver doorschoten haar, en haar jurk was net een paars reclamebord van het soort dat mensen op hun rug en op hun borst dragen. Haar gezicht was opgebouwd uit een paar pafferige wangen, drie kinnen, kleine lippen en een paar wel erg dicht bij elkaar staande oogjes. Haar huid was bleek en vrijwel rimpelloos. Als ze niet wat grijze haren had gehad, zou het moeilijk zijn geweest om haar leeftijd te schatten.


  ‘Mevrouw Oxley?’ vroeg King, en hij stak zijn hand uit. Ze nam die echter niet aan.


  ‘En wie wil dat dan wel weten?’


  ‘Ik ben Sean King en dit is Michelle Maxwell. We zijn ingehuurd door Harry Carrick om een onderzoek in te stellen in verband met uw man.’


  ‘Dat lijkt me sterk,’ zei de vrouw. ‘Die is al tien jaar dood. Je moet zeker mijn dochter Lulu hebben. Ik ben Priscilla.’


  ‘Sorry, Priscilla,’ zei King, en hij keek even naar Michelle.


  ‘Ze is hem gaan ophalen.’ Ze nam een slok uit de Disney World-mok die ze in haar hand had. ‘Junior, bedoel ik.’


  ‘Ik dacht dat hij in de gevangenis zat,’ zei Michelle.


  De vrouw richtte haar blik nu op Michelle.


  ‘Dat zat hij ook. Daar hebben we borgtocht voor, schatje. Ik ben hiernaartoe gekomen uit West Virginia om met de kinderen te helpen tot het Junior is gelukt om deze ellende te boven te komen. Als dat hem lukt.’ Ze schudde haar grote hoofd vol haat. ‘Stelen van rijke mensen – iets stommers kun je niet doen, maar erg snugger is Junior zijn hele leven nooit geweest.’


  ‘Weet u wanneer ze terugkomen?’ vroeg King.


  ‘Ze zouden daarna ook de kinderen nog van school halen, dus het zal nu wel niet zo lang meer duren.’ Priscilla wierp hun een wantrouwige blik toe. ‘Wat komen jullie nou precies doen?’


  ‘Juniors advocaat betaalt ons om bewijsmateriaal te verzamelen waarmee hij kan bewijzen dat Junior onschuldig is,’ legde King uit.


  ‘Nou, dan hebben jullie nog een lange weg te gaan.’


  ‘Dus u denkt dat hij schuldig is,’ zei Michelle terwijl ze tegen de trapleuning leunde.


  Priscilla keek haar vol onverholen weerzin aan. ‘Hij heeft wel eerder dit soort geintjes geflikt.’


  ‘Nou, misschien deze keer niet,’ zei King.


  ‘Ja, en misschien heb ik wel maatje 36 en mijn eigen tv-programma.’


  ‘Als het toch niet lang duurt voordat ze terug zijn, kunnen we dan niet binnen wachten?’


  Priscilla bracht het pistool in haar andere hand in de aanslag. Tot dan toe had ze het voor hen verborgen gehouden achter een vlezige heup. ‘Lulu vindt het niet goed als ik mensen binnenlaat en ik weet echt niet of jullie wel zijn wie jullie zeggen.’ Ze richtte het pistool op King. ‘Ik schiet je liever niet overhoop, want je bent best wel schattig, maar als je me een streek probeert te leveren, dan doe ik het wel, en dat geldt ook voor dat scharminkel van je daar.’


  King stak zijn handen omhoog in een gespeeld gebaar van overgave. ‘Geen probleem, Priscilla.’ Hij liet een korte stilte vallen en zei toen: ‘Mooi pistool heb je daar. Zeker een 9mm Heckler & Koch?’


  ‘Joost mag het weten,’ zei Priscilla. ‘Het is van mijn man geweest. Maar ik weet heel goed hoe ik ermee om moet gaan.’


  ‘We gaan wel even een eindje om,’ zei King, terwijl hij achteruit de trap af liep en Michelle met zich meetrok.


  ‘Doe dat maar. Zolang je maar met je fikken van mijn Mercedes afblijft,’ zei ze.


  ‘‘‘Dat scharminkel van je’’?’ zei Michelle. ‘Ik zou dat pistool het liefst in haar reet...’


  King greep haar bij de schouder en trok haar met zich mee. ‘Laten we ons nou maar koest houden, dan overleven we dit misschien wel en kunnen we nog wat langer detectiefje blijven spelen.’


  Terwijl ze van de woonwagen wegliepen, bukte King zich om een rotsblok op te pakken en gooide het toen in een ravijn. ‘Waarom denk je dat Remmy Battle dat gat in de geheime bergruimte van Bobby’s kledingkast heeft laten zitten? Ze heeft iemand ingehuurd om de schade aan haar eigen kasten te herstellen. Waarom dan niet in één moeite door ook die van Bobby?’


  ‘Misschien is ze kwaad op hem en had ze daar geen zin in.’


  ‘En jij denkt dat ze kwaad is omdat ze niet wist dat er een geheime bergruimte in Bobby’s kledingkast zat, en dus ook niet wist wat erin zat.’


  ‘Misschien zat er wel helemaal niets in. Maar nu we toch bezig zijn: er zit mij ook iets dwars,’ zei ze. ‘Waarom had ze haar trouwring in de kast liggen? Ze heeft ons verteld wat voor geweldige kerel haar man is, dus waarom had ze dan haar trouwring niet om? Dat kan toch niet aan Bobby’s geheime bergruimte liggen? Van het bestaan daarvan heeft ze pas gehoord toen haar ring en die andere spullen al gestolen waren.’


  ‘Misschien vermoedde ze wel dat Bobby iets voor haar verborgen hield, of misschien hadden ze problemen. Zoals Harry al zei: Bobby piste nogal eens naast de pot. Of misschien heeft ze wel tegen ons gelogen.’


  Plotseling kreeg Michelle een inval. ‘Denk je dat Junior door iemand is ingehuurd om daar in te breken en te stelen wat er in Bobby’s geheime laatje lag?’


  ‘Wie zou daar behalve Bobby zelf dan nog meer weet van kunnen hebben?’


  ‘Degene die het gemaakt heeft.’


  King knikte. ‘En die zou ervan uit kunnen gaan dat dat de plek is waar de waardevolle spullen bewaard worden. Degene die Bobby’s geheime bergruimte heeft gemaakt, zou trouwens best eens een en dezelfde kunnen zijn als de maker van Remmy’s geheime la. Misschien heeft Bobby hem ook wel ingehuurd zonder de moeite te nemen dat aan zijn vrouw te vertellen.’


  ‘Nou,’ zei Michelle, ‘de mogelijkheid dat Remmy zelf degene is geweest die Junior heeft ingehuurd om te stelen wat er in Bobby’s bergruimte zat, kunnen we volgens mij wel buiten beschouwing laten. Als ze wist waar die bergruimte zich bevond, had ze dat zelf ook wel kunnen doen.’


  ‘Gesteld dat ze dat wist. Misschien wist ze het niet en kon ze hem zelf niet vinden, en heeft ze Junior ingehuurd om hem te zoeken en het op een inbraak te laten lijken.’


  ‘Maar als zij hem zelf heeft ingehuurd, zou ze toch nooit de politie hebben gebeld?’


  King schudde zijn hoofd. ‘Dat gaat niet op als Junior haar heeft bedrogen en er met haar eigen spullen vandoor is gegaan terwijl hij op zoek was naar Bobby’s geheime bergplek. En misschien laat Junior ook niet het achterste van zijn tong zien omdat hij eerst wil weten hoe de kaarten eigenlijk komen te liggen.’


  ‘Waarom krijg ik plotseling het gevoel dat deze zaak veel ingewikkelder is dan iedereen denkt?’ zei Michelle mat.


  ‘Ik heb nooit gezegd dat dit een eenvoudige zaak was.’


  Ze draaiden zich allebei om toen er een bestelbusje voor de woonwagen tot stilstand kwam.


  King wierp een blik op de inzittenden en keek toen naar Michelle. ‘Kennelijk heeft Lulu de borgtocht betaald, want daar naast haar zit Junior Deaver. Laten we maar eens kijken of we iets uit hem los weten te krijgen.’


  ‘Als je bedenkt hoe de rest van deze zaak tot nu toe gelopen is, zou ik daar maar niet al te vast op rekenen. Duidelijke antwoorden lijken hier schaars te zijn.’


  20


  Junior Deaver zag er in elk geval uit als iemand die de kost verdiende met lichamelijke arbeid. Zijn T-shirt en spijkerbroek zaten niet alleen onder de verfvlekken, maar waren ook overdekt met een zo te zien permanente laag cementstof. Hij was een meter negentig lang, had dikke en krachtige armen, gebruind door de zon, zat onder de littekens en korstjes, en had verder ook nog, voor zover Michelle kon zien, minstens vijf tatoeages, die qua onderwerp varieerden van zijn moeder tot Lulu en Harley-Davidson. Zijn lange bruine haar werd nogal dun en de paardenstaart waarin hij het had gebonden, maakte zijn wijkende haargrens en grijzende slapen alleen maar des te opvallender. Hij had een pluizig sikje en zijn wangen werden grotendeels bedekt door een paar borstelige bakkebaarden. Met een tederheid die Michelle niet van zo’n man had verwacht tilde hij zijn jongste kind, een meisje van zes met prachtige zachte bruine ogen en dunne vlechtjes, uit de bestelwagen.


  Lulu Oxley was mager en ging gekleed in een keurig geperst mantelpakje en had schoenen met lage hakken aan. Haar bruine haar droeg ze in een ingewikkeld gevlochten knotje dat duidelijk door een professionele kapper was verzorgd, en ze had een chique brilletje op, met een dun gouden montuur. In haar ene hand hield ze een attachékoffertje en in de andere het handje van wat zo te zien een jongetje van acht was. Het derde kind, een meisje van een jaar of twaalf, liep achter haar met een grote schooltas. Alle kinderen droegen het uniform van een van de plaatselijke katholieke scholen.


  King deed een stap naar voren en stak Junior zijn hand toe.


  ‘Junior, ik ben Sean King. Harry Carrick heeft ons ingehuurd om je onschuld te bewijzen.’


  Junior keek even naar Lulu, die knikte, nam toen met duidelijke tegenzin Kings uitgestoken hand aan en drukte die even. Michelle zag het gezicht van haar partner vertrekken voordat de lange en forsgebouwde man hem losliet.


  ‘Dit is mijn partner, Michelle Maxwell.’


  Lulu nam hen allebei aandachtig op. ‘Harry zei al dat jullie langs zouden komen. Ik heb Junior net uit de bak gehaald en ik wil niet dat hij weer terug moet.’


  ‘Ik ga niet terug,’ gromde Junior. ‘Ik heb helemaal niks gedaan.’


  Terwijl hij dat zei, begon het kleine meisje dat hij nog steeds in zijn armen hield zachtjes te huilen.


  ‘Hè, verdorie,’ zei hij. ‘Mary Margaret, ga nou niet huilen. Papa blijft gewoon thuis.’ Het kleine meisje bleef echter zachtjes snikken.


  ‘Mama,’ riep Lulu, ‘neem jij de kinderen even?’


  Priscilla verscheen in de deuropening, ditmaal zonder pistool, en joeg de oudste kinderen met zachte drang naar binnen, waarna ze haar armen uitstak om de snikkende Mary Margaret van Junior over te nemen.


  Ze keek haar schoonzoon woedend aan. ‘Ze laten tegenwoordig ook maar alles en iedereen zomaar de gevangenis uit.’


  ‘Mama!’ zei Lulu scherp. ‘Ga naar binnen en pas op de kinderen.’


  Priscilla zette Mary Margaret op de grond en terwijl het kleine meisje snel de woonwagen binnenrende, schonk ze King en Michelle een knikje. ‘Deze gladde jongen en zijn grietje kwamen hier rondneuzen. Ze willen van alles weten en ze zeggen dat ze voor Junior werken. Volgens mij kun je beter je pistool pakken en zeggen dat ze moeten oprotten.’


  Toen hij het woord ‘grietje’ hoorde, greep King zonder erbij na te denken Michelle vast om te voorkomen dat ze de oudere vrouw zou aanvliegen. ‘Mevrouw Oxley,’ zei hij, ‘we komen hier in het belang van Junior. We zijn al bij Remmy Battle langs geweest.’


  ‘Tjongejonge,’ zei Priscilla Oxley, en ze liet een minachtend gesnuif horen. ‘Hoe gaat het met de koningin?’


  ‘Kent u haar?’ vroeg King.


  ‘Ik heb vroeger bij het Greenbrier Resort in West Virginia gewerkt. Ze ging er vaak met het hele gezin naartoe.’


  ‘En was ze... veeleisend?’ vroeg King.


  ‘Dat wijf was echt een nagel aan mijn doodskist,’ verklaarde Priscilla. ‘En als Junior zo stom is om uit stelen te gaan bij zo’n helleveeg, dan verdient hij alles wat hij over zich heen krijgt.’


  Lulu wees naar haar met een priemende vinger. ‘Moeder, we hebben dingen te bespreken.’ Ze keek op naar de deuropening van de woonwagen, waar Mary Margaret, die alles had gehoord, stond te trillen van ellende. ‘En dat hoeven de kinderen niet te horen.’


  ‘Maak je daar maar niet druk om, schat,’ zei Priscilla. ‘Ik breng ze heus wel op de hoogte van alle fouten van hun vader. Meer dan een paar maanden heb ik daar niet voor nodig.’


  ‘Moeder, doe nou niet zo lullig,’ zei Junior terwijl hij naar zijn grote voeten tuurde. Hij was minstens dertig centimeter langer dan Priscilla Oxley, al woog hij waarschijnlijk helemaal niet zoveel meer, en toch was het zowel King als Michelle volkomen duidelijk dat hij doodsbang voor haar was.


  ‘Jij hebt mij geen moeder te noemen. Lulu en ik hebben zoveel voor je gedaan, en dan flik je ons dít! Straks eindig je nog op de elektrische stoel!’


  Toen Mary Margaret dat hoorde, ging haar gesnik over in een oorverdovend gekrijs, en nu kwam Lulu in actie.


  ‘Neem me niet kwalijk,’ zei ze beleefd tegen King en Michelle.


  Ze liep snel en kordaat de trap op, greep haar moeder bij haar jurk en trok de veel grotere vrouw en Mary Margaret met zich mee de woonwagen in. Vanachter de gesloten deur klonken wat gedempte kreten en boze stemmen, en toen werd alles stil. Een paar seconden later kwam Lulu weer tevoorschijn en sloeg de deur met een klap achter zich dicht.


  ‘Sorry hoor,’ zei ze, ‘maar als mama gedronken heeft, draaft ze soms een beetje door.’


  ‘Ze mag me niet zo,’ zei Junior, ten overvloede.


  ‘Zullen we daar even gaan zitten?’ zei Lulu, en ze wees naar een oude picknicktafel rechts van de woonwagen.


  Toen ze daar zaten, vertelde King hun over hun bezoek aan de familie Battle.


  ‘Dat daar is het probleem,’ zei Lulu, en ze wees naar de grote schuur achter de woonwagen. ‘Ik heb Junior al duizend keer gezegd dat hij daar een deur in moest zetten.’


  ‘Het oude liedje,’ zei haar man enigszins verlegen. ‘Ik ben zo druk bezig met de huizen van andere mensen dat ik geen tijd meer heb voor mijn eigen huis.’


  ‘Maar het punt is,’ zei Lulu, ‘dat iedereen daar ongehinderd in en uit kan lopen.’


  ‘Niet met Luther daar,’ zei Junior, en hij knikte naar de hond, die inmiddels de schuur weer uit was gekomen en nu opgewekt naar zijn eigenaren stond te blaffen.


  ‘Luther!’ zei Lulu vol ongeloof. ‘Die blaft wel, maar bijten ho maar, en als je hem wat te eten geeft, rolt hij zich als een puppy op zijn rug.’ En tegen King en Michelle: ‘Hij heeft allerlei maatjes die hier de hele tijd gereedschap komen lenen. Als we niet thuis zijn, laten ze een briefje achter om ons te laten weten wanneer ze het weer terugbrengen, maar soms komt dat er niet meer van. En zij hebben zich nog nooit door Luther laten tegenhouden, neem dat maar van mij aan.’


  ‘Ze laten wel altijd een sixpack voor me achter,’ zei Junior snel. ‘Het zijn ouwe gabbers van me.’


  ‘Dat je ze al een hele tijd kent klopt wel, maar of ze nou echt allemaal zulke gabbers van je zijn waag ik te betwijfelen,’ zei Lulu verhit. ‘Wie weet heeft een van die lui wel geprobeerd jou erbij te lappen.’


  ‘Nee, schatje, je weet best dat ze dat niet zouden doen.’


  King viel hem in de rede. ‘We hoeven alleen maar aan te tonen dat er gerede twijfel is aan je schuld, Junior. Als de jury denkt dat het mogelijk is dat iemand anders het heeft gedaan, is dat voor jou alleen maar gunstig.’


  ‘Dat is zo, Junior,’ zei zijn vrouw.


  ‘Maar het zíjn gabbers van me. Die ga ik toch niet in de problemen brengen? Ik weet zeker dat ze me geen kwaad hebben gedaan. Jezus, zij zouden op geen enkele manier bij de familie Battle ingebroken kunnen hebben. En laat ik je dit vertellen: ze durven het echt niet op te nemen tegen mevrouw Battle, dat is een ding dat zeker is. Ik heb dan wel niet gestudeerd, maar ik ben snugger genoeg om van dat mens d’r trouwring af te blijven. Dat soort ellende kan ik niet gebruiken.’


  ‘Je hoeft je vrienden helemaal niet te verlinken of zo,’ zei King nadrukkelijk. ‘Je geeft ons gewoon hun naam en adres, en dan trekken wij ze na, heel discreet. Waarschijnlijk hebben ze allemaal een spijkerhard alibi, en dan kunnen wij weer verder kijken. Maar luister eens, Junior, gabbers of niet, als we geen andere mogelijke verdachten weten te vinden is het bewijs tegen jou behoorlijk overtuigend.’


  ‘Luister nou naar hem, Junior,’ zei zijn vrouw. ‘Wil je weer de bak in?’


  ‘Natuurlijk niet, schatje.’


  ‘Nou dan?’ Ze keek hem vol verwachting aan.


  Met enorme tegenzin gaf Junior hun de namen en adressen.


  ‘Nou, Junior,’ zei King tactvol, ‘ik wil nu wel dat je eerlijk tegen me bent. We werken voor jouw advocaat, dus alles wat je tegen ons zegt, blijft onder ons. Niemand krijgt het verder te horen.’ Hij liet een korte stilte vallen en koos zijn woorden met zorg. ‘Heb je iets met die inbraak te maken gehad? Ik vraag niet of je het zelf hebt gedaan, maar of je iets gedaan zou kunnen hebben, misschien zelfs zonder het te weten, wat iemand anders geholpen zou kunnen hebben om die inbraak daar te plegen.’


  Junior stond op en balde zijn grote vuisten. ‘Hé, vuile teringlijer, zal ik die stomme rotkop van jou eens even verbouwen?’


  Michelle stond half op en haar hand gleed naar het pistool in de holster, maar King gebaarde dat ze nog even moest wachten. ‘Junior,’ zei hij rustig, ‘mijn partner hier heeft de Olympische Spelen gehaald met atletiek; ze heeft een zwarte band in verschillende vechtsporten en kan ons allebei helemaal inmaken zonder ook maar haar handen te gebruiken. Bovendien heeft ze een schietklaar 9mm-pistool in haar holster zitten en zou ze je nog op vijftien meter afstand zonder moeite een kogel tussen je ogen kunnen schieten, laat staan op anderhalve meter, zoals nu. Het is een lange dag geweest en ik ben moe, dus ga zitten en gebruik nou eens een keer je hersens, voordat er gewonden vallen!’


  Junior keek verbaasd naar Michelle, die zijn blik beantwoordde zonder dat er ook maar iets van angst of ongerustheid op haar gezicht te bespeuren viel. Hij ging weer zitten, maar zijn ogen dwaalden telkens naar haar af terwijl King verderging: ‘We willen niet straks voor verrassingen komen te staan, dus als er iets is wat je Harry of ons nog niet hebt verteld, dan kun je daar maar beter nú mee voor de dag komen.’


  Na een lange stilte schudde Junior zijn hoofd. ‘Ik ben eerlijk tegen jullie geweest. Ik heb het niet gedaan en ik heb geen idee wie het wél gedaan zou kunnen hebben. En ik ga nú naar mijn kinderen toe.’ Hij stond op en beende met grote, boze stappen de woonwagen binnen.
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  Toen King en Michelle terugliepen naar de auto, liep Lulu met hen mee.


  ‘Junior is een goeie vent. Hij is dol op de kinderen en hij houdt van me,’ zei ze. ‘Hij werkt hard, maar hij weet dat het er niet goed voor hem uitziet en daar heeft hij het erg moeilijk mee.’ Ze slaakte een diepe zucht. ‘En het ging allemaal zo goed – misschien wel te goed. Op mijn werk gaat alles geweldig en Junior heeft meer opdrachten dan hij aankan. We zijn een nieuw huis aan het bouwen en de kinderen doen het prima op school. Ja, misschien ging het allemaal gewoon wel te goed.’


  ‘U hebt uw meisjesnaam gehouden?’ vroeg Michelle.


  ‘Ik heb geen broers,’ zei Lulu. ‘Mijn zussen hebben allemaal de naam van hun man aangenomen. Ik wilde ervoor zorgen dat de Oxleys zouden blijven voortleven, in elk geval zolang ik er nog ben.’


  ‘U werkt toch bij de Aphrodisiac?’ vroeg King.


  Ze keek nogal verbaasd. ‘Inderdaad. Hoe weet u dat?’ Plotseling glimlachte ze. ‘U gaat me toch niet vertellen dat u er geweest bent?’


  King glimlachte terug. ‘Eén keer, jaren geleden.’


  ‘Toen ik er kwam werken, was het maar een ordinair hoerenkot. De Love Shack heette het toen, weet u, naar het nummer van de B52’s. Maar ik zag er heel wat meer mogelijkheden in en in de loop der jaren hebben we er een mooie club van weten te maken. Goed, we hebben nog steeds paaldanseressen en zo, maar dat is maar één afdeling, het oorspronkelijke deel van het gebouw. Junior heeft er veel aan gedaan. U zou de inrichting nu eens moeten zien: houten zuilen, mooi lijstwerk, heel chique draperieën en prachtig behang. We hebben een schitterend restaurant, met echt damast en porselein, een biljartzaal en een zaaltje waar je kunt kaarten, een bioscoop en een eersteklas bar met een speciale afzuig installatie, zodat de mannen er sigaren kunnen roken; en we hebben net een club geopend voor de zakenmensen uit de omgeving. U weet wel, een plek waar ze kunnen netwerken. We hebben er internetaansluitingen, een business center... Vergeleken met afgelopen jaar zijn de opbrengsten met 86 procent gestegen, en vorig jaar was het beste jaar van de afgelopen tien. En ik probeer al een hele tijd om de naam te laten veranderen in iets...’


  ‘Smaakvollers?’ opperde Michelle.


  ‘Ja,’ zei Lulu. ‘Ik heb er een aandeel in, en dat is onze oudedagsvoorziening, dus ik wil dat de club zo veel mogelijk winst maakt. Ik heb de onkosten in de hand, de schulden zijn te overzien en we hebben een sterke cashflow. Er is maar weinig concurrentie en de publieksgroep waarop we ons richten – mannen met hoge inkomens die niet op een paar centen kijken – is hier in de omgeving ruim vertegenwoordigd. U zou onze ebitda eens moeten vergelijken met die van vroeger.’


  ‘U klinkt als een echte zakenvrouw,’ zei Michelle.


  ‘Zo ben ik niet begonnen. Ik heb de middelbare school niet eens afgemaakt. Mijn vader heeft een aneurysma gehad toen ik zestien was en ik ben van school gegaan om te helpen bij zijn verzorging. Ik zal wel niet zo’n goede verpleegster zijn geweest, want hij is toch doodgegaan. Maar toen ik met Junior trouwde, heb ik het leven weer opgepakt; ik heb staatsexamen gedaan en ben daarna allerlei cursussen management en administratie gaan volgen aan de avondschool. En ik ben parttime gaan werken bij de Love Shack. Als serveerster,’ voegde ze daar snel aan toe. ‘Ik heb niet het soort lichaam dat een danseres moet hebben. Ik heb me langzaam opgewerkt, heb het bedrijf goed leren kennen en zo is het allemaal gekomen.’


  ‘En een van uw danseressen is vermoord,’ zei King.


  Lulu’s gezicht verstrakte. ‘Hoe weet u dat?’


  ‘We fungeren ook als een soort informele consultanten voor sheriff Williams,’ legde King uit.


  ‘Ze is danseres bij ons gewéést,’ zei Lulu.


  ‘Hebt u haar gekend?’ vroeg Michelle.


  ‘Niet echt. Die danseressen komen en gaan. Dat hoort nou eenmaal bij dit vak. En we houden ons aan de regels. Dansen is het enige wat bij ons is toegestaan. We zijn niet van plan onze vergunning kwijt te raken omdat zo’n meisje wat wil bijverdienen door met haar benen wijd te gaan.’


  ‘Was Rhonda Tyler er ook zo eentje? Is ze daarom bij u weggegaan?’ vroeg Michelle.


  ‘Dat heb ik allemaal al aan de politie verteld. Is er een reden waarom ik het allemaal nog eens aan u zou moeten vertellen?’


  ‘Nee hoor, daar is geen enkele reden voor,’ zei King.


  ‘Prima, want ik heb al genoeg aan mijn hoofd zonder me ook nog eens druk te hoeven maken over een of ander grietje dat zich heeft laten vermoorden.’


  ‘Het lijkt me sterk dat dat haar bedoeling was,’ zei Michelle.


  ‘Schatje,’ zei Lulu, ‘ik zit al lang genoeg in het vak en heb daar al genoeg zien gebeuren om me nooit, maar dan ook echt nóóit meer ergens over te verbazen.’


  ‘Dat dacht ik ook net,’ zei King.


  Toen ze wegreden, bleef Lulu hen nog even staan nakijken voordat ze naar de woonwagen liep.


  Michelle had haar bewegingen gevolgd in het zijspiegeltje. ‘Ze beweert dat ze die vrouw nauwelijks heeft gekend, maar toch was ze in staat om haar te herkennen aan de hand van een compositietekening. En dan wist ze ook nog dat het mens een tatoeage vlak bij haar kruis had. Volgens mij klopt dat niet.’


  ‘Zou kunnen,’ zei King.


  ‘En Junior mag dan misschien te stom zijn om te weten wat hij met aandelen aan toonder en juwelen moet beginnen, maar zijn vrouw is volgens mij slim genoeg om te weten waar ze daarvoor een goede prijs kan krijgen.’


  ‘Als dat inderdaad zo blijkt te zijn, dan is onze cliënt schuldig.’


  Michelle haalde haar schouders op. ‘Soms is dat nou eenmaal zo. Wat gaan we nu doen?’


  ‘We gaan proberen erachter te komen wie die geheime bergruimten bij meneer en mevrouw Battle heeft gemaakt. We trekken de alibi’s van Juniors gabbers na en we gaan Harry vertellen wat we tot nu toe hebben gedaan.’


  ‘En we wachten op de volgende moord,’ zei Michelle met een zucht.
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  Zoals bijna elke dag verliet Diane Hinson die avond om zeven uur het kantoor van het advocatenkantoor waar ze werkte, stapte in haar nog vrij nieuwe Chrysler Sebring en reed weg. Bij een plaatselijk restaurantje kocht ze een afhaalmaaltijd, ze reed naar haar speciaal beveiligde woonwijk, zwaaide naar de al wat oudere bewaker in het wachthokje – die geen wapen bij zich droeg en die voor een paar stevig gebouwde jongens van twaalf al geen partij zou zijn – en reed naar haar rijtjeshuis aan het eind van een doodlopend straatje.


  Het was haar dit jaar voor de wind gegaan. Ze was nog niet zo heel lang geleden tot partner benoemd bij Goodrich, Browder en Knight, het op een na grootste advocatenkantoor van Wrightsburg, en ze had eindelijk een man ontmoet van wie ze dacht dat hij weleens de ware zou kunnen zijn: een vier jaar jongere, een meter zevenentachtig lange accountant die van rafting hield en die haar op de tennisbaan zo nu en dan de baas was. Ze had het gevoel dat hij haar nu elk ogenblik een aanzoek kon doen en dat ze daar dan zonder aarzelen ja op zou zeggen. Ze had voor het kantoor een nieuwe cliënt binnengehaald, voor wie ze inmiddels zoveel declarabele uren draaiden dat de rekeningen in de zes cijfers liepen, en dat zou van grote invloed zijn op haar eigen inkomen. En bovendien dacht ze erover om een eengezinswoning te kopen. Als ze daar haar intrek kon nemen met een ring om haar vinger en een man om samen oud mee te worden, zou dat voor de drieëndertigjarige advocate de verwezenlijking zijn van een langgekoesterde droom.


  Ze zette haar auto in de garage en ging naar binnen, zette het eten in de magnetron, trok haar trainingspak aan en ging weer naar buiten. Vijf kilometer en twintig minuten later was ze weer terug, een beetje bezweet maar nauwelijks buiten adem. Op de universiteit was ze een tamelijk goede langeafstandsloopster en toegewijd amateur-tennisser geweest, en ze was de afgelopen jaren goed in vorm gebleven.


  Ze nam een douche, at haar meeneemmaaltijd op, keek naar een tv-programma waar ze verlangend naar had uitgezien, en werd gebeld door haar vriend de accountant, die in Houston zat om de boeken van een bedrijf te controleren. Na wat hijgerige beloften van echt onvergetelijke seks zodra hij weer thuis zou zijn, verbrak ze de verbinding, keek nog even naar het late journaal, zag dat het al bijna middernacht was en zette de tv uit. Daarna trok ze in de badkamer al haar kleren uit, op haar slipje na, trok het lange T-shirt aan dat ze daar aan de deur had hangen en liep naar haar slaapkamer.


  Ze merkte dat er iemand achter haar stond, maar voordat ze kon gillen sloot de gehandschoende hand zich om haar nek en kneep haar luchtpijp dicht, zodat ze geen geluid meer kon uitbrengen. De andere arm klemde zich om haar lichaam en drukte haar armen tegen haar zij. Half verdoofd merkte Hinson dat ze met haar gezicht tegen de vloer werd geduwd, dat er zonder dat ze in staat was om zich te bewegen of het op een gillen te zetten een prop in haar mond werd gewrongen en dat haar handen met een telefoonsnoer op haar rug werden gebonden.


  Als advocaat had ze verdachten verdedigd die van verkrachting waren beschuldigd, en vrijspraak weten te krijgen voor een paar mannen die eigenlijk de gevangenis in hadden gemoeten. Ze had dat altijd als glanzende wapenfeiten in haar carrière beschouwd, maar nu ze met haar buik op de vloer lag, met een verpletterend gewicht boven op zich, zette ze zich schrap voor de komende verkrachting. Met een verstikkende angst besefte ze dat haar slipje nu elk ogenblik naar beneden getrokken kon worden en dat dan de pijnlijke en vernederende ervaring zou beginnen. Misselijk van angst zei ze tegen zichzelf dat ze niet moest tegenstribbelen. Als de man zijn zin kreeg, zou ze dit misschien wel overleven. Ze had zijn gezicht niet gezien. Ze zou hem op geen enkele manier kunnen herkennen. Hij zou geen reden hebben om haar te vermoorden. ‘Alstublieft,’ probeerde ze door de prop heen te zeggen, ‘doe me geen pijn.’


  Maar hij luisterde niet.


  Het mes drong haar rug binnen, schampte langs de linkerkant van haar hart, werd eruit getrokken en opnieuw in haar rug gestoken, waar het een vijf centimeter lange snee in haar linkerlong maakte, en reet toen het weer omhoog werd getrokken de halsslagader open. Tegen de tijd dat het voorbij was, zaten er twaalf steekwonden in haar rug, maar bij de vierde was Diane Hinson al dood geweest.


  De man met de zwarte kap op boog zich over haar heen en terwijl hij goed oplette dat hij niet in de bloedplas ging staan die zich nu op het kleed vormde, draaide hij Hinson op haar rug, schoof haar T-shirt omhoog, haalde een viltstift uit zijn zak en tekende een symbool op haar platte buik. Daarna zette hij dat ook nog eens op de muur achter haar bed, maar nu heel groot, want hij wilde niet dat iemand het over het hoofd zou zien. De politie kon soms ongelooflijk stom zijn.


  Hij liep terug naar het lijk, maakte zorgvuldig het enkelbandje los, hetzelfde enkelbandje dat hij bij het winkelcentrum zo had bewonderd, en stopte het in zijn zak.


  Het mes liet hij naast het lijk liggen. Dat zou hen niet op zijn spoor brengen. Hij had het uit haar keukenla gehaald toen hij die avond het huis binnen was gedrongen. Hij had zich verstopt in de bosjes in het donkere deel van de tuin naast haar garagedeur en was daar blijven wachten tot ze thuiskwam. Toen ze de garagedeur openmaakte, was hij blijven zitten waar hij zat totdat ze uit de auto was gestapt en het huis was binnengegaan. De meeste mensen maakten daarvoor gebruik van de afstandsbediening en deden de garagedeur dicht terwijl ze het huis binnenliepen. Ze had hem helemaal niet zien binnenkomen.


  Hij maakte haar handen los en zette haar arm tegen een gedeeltelijk geopende bureaula. Hij had in het winkelcentrum al gezien dat ze een horloge omhad en dus had hij niet de moeite genomen om er een mee te nemen. Hij zette de wijzers in de stand die hij wilde en trok toen de instelknop uit, zodat de wijzers stil bleven staan. Hij deed geen gebed boven het lijk, maar mompelde wel iets over voorzichtiger zijn met de bonnetjes van de geldautomaat.


  Daarna zocht hij zorgvuldig de kamer af op sporen van zijn aanwezigheid, maar zonder iets te vinden. Vinger- en handafdrukken waren uitgesloten. Niet alleen had hij handschoenen aangehad, maar hij had ook nog eens stukken vilt op zijn vingertoppen en handpalmen gelijmd. Hij haalde een kruimeldief uit zijn jaszak en zoog daarmee de vloer schoon, zowel in de gang als onder het bed waaronder hij zich verborgen had gehouden. Daarna deed hij hetzelfde in de kledingkast waar hij zich aanvankelijk had verstopt, en ging daarna verder met de traptreden en de vloer van de garage.


  Daarna nam hij zijn kap af, deed een valse baard om en zette een hoed op, ging door de achterdeur naar buiten en liep naar zijn auto, die hij had achtergelaten op een zijweggetje naast de dure beveiligde woonwijk met zijn bejaarde en onbewapende bewaker. Hij startte de Volkswagen. Hij reed snel, maar bleef ruim onder de maximumsnelheid. Hij moest nog een brief schrijven en hij wist al precies wat erin zou staan.
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  Aan boord van de twaalf meter lange woonboot die lag aangemeerd aan zijn aanlegsteiger werd Sean King al vroeg wakker. Zijn vorige woning was verdwenen in een door mensenhanden gemaakte krater en deze gehuurde woonboot was op dit moment zijn thuis, in elk geval totdat zijn nieuwe huis af was. Hij trok een wetsuit aan, ademde snel een paar keer in en uit en dook toen het water in. Na een paar honderd meter energiek zwemmen keerde hij terug naar de woonboot en begon aan een tochtje van drie kilometer in zijn kajak. Hij moest schoorvoetend toegeven dat de energieke manier van leven die zijn partner erop na hield, invloed op hem begon te krijgen.


  Terwijl hij over het water peddelde en hierover zat na te denken, keek hij op en zag haar. Dat verbaasde hem niet, zelfs niet op dit uur. Hij vroeg zich af of ze eigenlijk ooit weleens sliep. Was zijn partner misschien een vampier die geen last had van het zonlicht?


  Michelle zat in haar scull en roeide met een kracht, behendigheid en aandacht waarvan King alleen maar kon dromen. Ze ging zo snel dat iemand die haar niet kende er zonder meer van uit zou zijn gegaan dat haar bootje op een motor liep.


  Hij riep naar haar. Op het kalme water droegen zijn woorden ver.


  ‘Het is tijd voor koffie, of was je soms van plan om vanochtend naar de Atlantische Oceaan te varen?’


  Ze glimlachte, zwaaide naar hem en voer naar hem toe.


  Ze legden aan bij Kings steiger.


  Aan boord van de woonboot zette King koffie terwijl Michelle een energiereep uit haar heuptasje pakte. Ze nam gretig een hap en keek de keurig opgeruimde woonboot rond.


  ‘Weet je, deze boot is bijna nog groter dan mijn huisje,’ merkte ze tussen twee happen door op.


  ‘En in elk geval een stuk netter,’ zei hij terwijl hij koffie en sinaasappelsap inschonk.


  Het was inmiddels al twee dagen geleden dat ze een gesprek hadden gevoerd met Lulu en Junior. Ze hadden verslag uitgebracht aan Harry Carrick, die tevreden leek te zijn met de vooruitgang die ze hadden geboekt, maar hun ook had verteld dat de grand jury hun cliënt in staat van beschuldiging had gesteld. Verder hadden King en Michelle de man gevonden die de geheime laatjes in de kasten van meneer en mevrouw Battle had gemaakt. Het was een bejaarde man die inmiddels met pensioen was gegaan en die geen enkele reden leek te hebben om bij zijn voormalige klanten in te breken. Het had een dood spoor geleken, totdat King had gevraagd waarom Robert Battle eigenlijk een geheim laatje had willen hebben.


  Bij die vraag leek de oude man ineens enigszins in verlegenheid te zijn gebracht. ‘Ik hou er niet van om dingen in het geniep te doen,’ had hij gezegd. ‘Mevrouw Battle is een geweldige vrouw. Betere zijn er niet, volgens mij.’


  ‘Dus meneer Battle wilde niet dat zij ervan wist?’ had Michelle gevraagd toen de oude man niet van plan bleek te zijn om daar iets aan toe te voegen.


  ‘Hij ging er snel vandoor zodra ze even niet thuis was. Dat beviel me niks,’ had hij gezegd zonder rechtstreeks antwoord te geven op haar vraag.


  ‘Enig idee waarom meneer Battle die bergruimte daar wilde hebben?’ had King gevraagd.


  ‘Dat heb ik niet gevraagd, omdat het me niets aanging,’ had de man koppig gezegd.


  ‘Wanneer was dat?’ had Michelle gevraagd.


  De man dacht daar bijna een minuut lang over na. ‘Een jaar of vijf geleden. De bergruimte van mevrouw Battle had ik er een paar jaar eerder in gezet.’


  King had dat even laten bezinken en had toen gevraagd: ‘En meneer Battle wist dat zijn vrouw een geheime bergruimte had?’


  ‘Dat zou ik niet weten. Ik heb gehoord dat hij op sterven ligt.’


  ‘Dat weet je maar nooit met zo iemand,’ had King gezegd.


  Daarna hadden ze de alibi’s van al Juniors gabbers nagetrokken. Op het tijdstip van de inbraak hadden ze allemaal zitten zuipen in een kroeg of liggen slapen naast hun vrouw, vriendin of iemand die daarvoor betaald werd. Het was natuurlijk niet uitgesloten dat een van de dames daarover loog, maar zonder een heleboel graaf- en spitwerk zou het weleens heel moeilijk kunnen worden om dat te bewijzen, en in alle gevallen had King het gevoel gehad dat ze de waarheid spraken. En bovendien leek geen van Juniors gabbers in de verste verte handig en bekwaam genoeg om zo’n professionele inbraak te plegen en Junior daarvoor op te laten draaien. Hun vaardigheden leken beperkt tot spijkers inslaan, bier drinken en met vrouwen in bed liggen.


  ‘Blijf je de hele tijd op die woonboot wonen terwijl je bezig bent om je huis opnieuw op te bouwen?’ vroeg Michelle.


  ‘Ik zal wel moeten.’


  ‘Ik heb thuis een logeerkamer.’


  ‘Dank je wel, maar zoals je weet ben ik allergisch voor rommel en ik denk niet dat ik dat zou overleven.’


  ‘Het is tegenwoordig een stuk netter, hoor.’


  ‘Netter! De vorige keer dat ik bij je op bezoek was, had je je salontafel vol liggen met alles van waterski’s tot jachtgeweren, lag er een stapel vuil wasgoed op het aanrecht en stond er een stapel vuile borden op een stoel in de woonkamer. Het eten werd opgediend op papieren bordjes en als tafel gebruikte je een oude plank die over twee stoelen heen was gelegd. Dat was echt de eerste keer dat ik zoiets heb gezien, neem dat maar van mij aan.’


  ‘Nou,’ zei ze beledigd, ‘ik dacht dat je het wel op prijs zou stellen dat ik voor je gekookt had. Weet je hoeveel blikjes ik heb moeten openmaken?’


  ‘Ik weet zeker dat het een enorme beproeving voor je moet zijn geweest.’


  Hij stond op het punt om nog iets te zeggen toen zijn mobieltje begon te piepen. Het was Todd Williams. Het was maar een kort gesprek, maar toen King de verbinding verbrak, leek hij diep geschokt.


  ‘Nog een moord?’ vroeg Michelle terwijl ze haar koffie neerzette en hem aankeek.


  ‘Ja.’


  ‘Wie was het slachtoffer?’


  ‘Iemand die ik ken,’ zei hij.
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  De uiterst gewelddadige moord op Diane Hinson was niet goed gevallen in haar chique en – naar de inwoners hadden verondersteld – o zo veilig bewaakte woonwijk. Toen Michelle en King kwamen aanrijden, verdrong een menigte boze mensen zich om een paar mannen in pakken die het management van dit chique getto vertegenwoordigden. De bejaarde bewaker stond er ook bij en was zo van streek dat hij elk ogenblik in tranen leek te kunnen uitbarsten.


  Politieauto’s en wagens van allerlei hulpverlenende instanties stonden langs het trottoir van de doodlopende straat waarin het huis van Diane Hinson zich bevond, en hoewel niet veel mensen de neiging leken te hebben om even een kijkje te nemen was er geel politietape over de strook gras voor haar huis gespannen. Mannen en vrouwen in uniform liepen af en aan door de voordeur en de garage. King bracht de auto tot stilstand en Michelle en hij stapten uit.


  Sheriff Williams stond voor het huis en zwaaide naar hen. Ze liepen haastig naar hem toe en gingen alle drie het huis binnen.


  Todd Williams zag er zo mogelijk nog ellendiger uit dan in het mortuarium. De zwaartekracht leek de politieman regelrecht de aarde in te trekken. ‘Verdomme,’ zei hij. ‘Waarom overkomt dit uitgerekend mij nou weer?’


  ‘Is Hinson al geïdentificeerd?’ vroeg King.


  ‘Ja, het is inderdaad Diane Hinson. Hoezo, ken je haar?’


  ‘Dit is geen grote stad en we zijn allebei advocaat.’


  ‘Heb je haar goed gekend?’


  ‘Niet goed genoeg om voor het onderzoek van nut te zijn. Wie heeft haar gevonden?’


  ‘Ze werd geacht om zeven uur op haar werk te verschijnen. Ze moest een getuigenverklaring voorbereiden of zo. Toen ze niet kwam opdagen, hebben mensen van haar werk haar gebeld, zowel thuis als op haar mobiele nummer, en toen er niet werd opgenomen hebben ze iemand naar haar huis gestuurd. Haar auto stond in de garage, maar er werd niet opengedaan. Ze werden ongerust en hebben de politie gebeld.’ Williams schudde zijn hoofd en beet zenuwachtig op een van zijn nagels. ‘Dit is het werk van degene die ook Janice Pembroke en Steve Canney heeft vermoord, dat is wel zeker.’


  Het viel Michelle op dat hij erg zeker van zijn zaak leek. ‘Heb je een brief gekregen over die twee scholieren?’


  Williams knikte, viste een velletje papier uit zijn zak en gaf het aan haar. ‘Hier heb je een fotokopie. Die stomme krant heeft hem gewoon laten liggen omdat hij aan Virgil was gericht, en die was de stad uit. Kennelijk is het bij niemand opgekomen om die brief zelf open te maken. En dat noemt zichzelf journalist! Mijn reet!’


  ‘Was die brief in code, net als de eerste?’ vroeg King.


  ‘Nee. Dit is een kopie van de eigenlijke brief. En er stond geen symbool op de envelop.’


  ‘Dus die Zodiac-theorie klopt ook niet,’ zei King. ‘Wat staat erin, Michelle?’


  Michelle keek de brief eens door en begon te lezen: ‘‘‘Oké, dat was er weer een en er komen er meer. Ik heb jullie de eerste keer al gezegd dat ik de Z-man niet was, maar jullie denken waarschijnlijk nog steeds dat deze is gemold door de Z. Dan moeten jullie nog maar eens goed nadenken. Ik heb de hondenhalsband achtergelaten omdat de hond me er niet toe heeft aangezet. Ik heb niet eens een hond. Ik wilde het helemaal zelf doen. En nee, hem ben ik ook al niet. Tot de volgende keer. Het zal niet lang duren. Niet- sos .”’


  Ze keek King verbaasd aan.


  ‘Hondenhalsband? De hond heeft me er niet toe aangezet?’


  ‘Daaruit blijkt maar weer eens hoe jong je nog bent, Michelle,’ zei King. ‘‘‘ sos ’’ en ‘‘de hond heeft me ertoe aangezet’’ – Dat is de ‘‘Son of Sam’’, David Berkowitz, de New Yorkse seriemoordenaar uit de jaren zeventig. Hij werd ook wel de ‘‘vrijerslaantjesmoordenaar’’ genoemd, omdat sommige slachtoffers in hun auto zaten te vrijen toen hij hen vermoordde.’


  ‘Net als Steve Canney en Janice Pembroke,’ zei Michelle.


  Williams knikte. ‘En Berkowitz zei dat de een of andere hond bezeten was door een demon of zoiets. Die sprak dan tegen hem en liet hem al die moorden plegen. Flauwekul natuurlijk.’


  ‘Maar onze moordenaar weet precies wat hij doet,’ zei King. ‘Dat heeft hij zelf al aangegeven.’


  ‘Ik snap het niet,’ viel Michelle hem in de rede. ‘Waarom zou hij moorden plegen in de stijl van bekende moordenaars uit het verleden, zoals een copycat -moordenaar doet, en dan vervolgens brieven sturen waarin hij duidelijk maakt dat hij iemand anders is? Ik bedoel, imitatie is toch de meest oprechte vorm van vleierij?’


  ‘Wie weet?’ zei Williams. ‘Maar Steve Canney en Janice Pembroke heeft hij wel vermoord.’


  King keek de sheriff doordringend aan en richtte zijn aandacht toen weer op de brief. ‘Wacht eens even. Dat staat er niet. Hij schrijft: ‘‘Dat was er weer een.”’


  ‘Met een seriemoordenaar ga je toch niet moeilijk doen over grammatica?’ zei Williams. ‘Hij telt die twee gewoon als één.’


  ‘Kijk nog eens naar die brief. Hij gebruikt het enkelvoud: ‘‘Deze ís gemold door’’ in plaats van ‘‘Deze zíjn gemold door’’.’


  Williams krabde aan zijn wang. ‘Nou, misschien was hij gewoon niet zo goed op school. Er kan een heel eenvoudige verklaring voor zijn.’


  ‘Als het geen vergissing is, over wie heeft hij het dan?’ vroeg Michelle.


  Williams slaakte een diepe zucht en wees naar de trap. ‘Nou, kom maar even boven kijken, al denk ik niet dat het erg verhelderend zal werken. En ik zat echt niet te wachten op een brief waarin staat wie hij deze keer níét nadoet.’


  Ze liepen de trap op en de slaapkamer binnen. Diane Hinson lag nog steeds op de plek waar ze was vermoord. Het was een enorme drukte. Mensen van het gerechtelijk laboratorium, politiemensen in uniform, fbi -mannen in windjacks en rechercheurs van de afdeling Moordzaken van de staatspolitie van Virginia waren druk bezig zorgvuldig alle details van de plaats van het misdrijf te observeren en te registreren. Als hun holle ogen beschouwd konden worden als een graadmeter voor hun succes, viel er kennelijk maar heel weinig te vinden.


  King zag Sylvia Diaz in een hoek van de kamer staan, druk in gesprek met een lange man in een slechtzittend pak. Ze keek op, lachte hem wat vermoeid toe en draaide zich toen om. Toen King het symbool op de wand achter haar zag, deed hij van schrik een stap naar achteren.


  Het was een ster met vijf punten, en die was zo getekend dat hij met één punt naar de vloer wees.


  ‘Ja, zo reageerde ik ook.’


  Hij draaide zich om en zag dat Williams hem doordringend stond aan te kijken. De sheriff bukte zich en tilde Diane Hinsons T-shirt op. ‘En hier ook.’ Ze keken allemaal aandachtig naar de tekening op de buik van de vrouw.


  Michelle had het symbool op de muur ook al gezien. ‘Het is een pentagram, en het staat op zijn kop,’ zei ze. Ze haalde eens diep adem en keek naar King en Williams. ‘Die ken ik wél. Dat was toch Richard Ramirez?’


  ‘De Night Stalker,’ zei King. ‘Die, als ik me niet vergis, op dit ogenblik bijna vijfduizend kilometer hiervandaan in de dodencel zit. Hij tekende een omgekeerd pentagram op sommige van zijn slachtoffers, en ook op de muren van de slaapkamer van minstens één van hen. Net zoals hier dus.’


  Williams draaide Diane Hinson op haar zij en ze keken allemaal naar de vele steekwonden in haar rug.


  ‘Volgens Sylvia ziet het ernaar uit dat ze op haar buik is gelegd, in haar rug is gestoken en daarna op haar rug is gelegd. Waarschijnlijk heeft de moordenaar daarna ook haar arm klemgezet tussen de la en het bureau.’


  De sheriff legde haar weer op haar rug zonder dat ook maar iets erop wees dat hij binnenkort zou gaan kokhalzen. Hij leek steeds beter bestand te zijn tegen nachtmerrieachtige taferelen.


  ‘Nog aanwijzingen?’ vroeg Michelle.


  ‘De moordenaar heeft een mes uit Dianes eigen keuken gebruikt en haar polsen aan elkaar gebonden met het snoer van een van haar telefoons. Dat laatste blijkt uit de blauwe plekken op haar polsen. Hij heeft dat snoer kennelijk weer losgemaakt om haar arm tegen de bureaula te kunnen zetten. Er zijn hier een heleboel vingerafdrukken, maar het zou me verbazen als die klootzak geen handschoenen aan heeft gehad.’


  ‘En we weten zeker dat het om een man gaat?’


  ‘Er is geen teken van een vechtpartij. De aanvaller heeft haar heel snel weten te overmeesteren. En zelfs als het een vrouw was, met een pistool of zo, zou het toch nog behoorlijk riskant zijn geweest om te proberen haar vast te binden. Hinson zou haar dan misschien de baas zijn geworden. Ze was heel goed in vorm.’


  King keek verbaasd. ‘En niemand heeft iets gehoord of gezien? Dit zijn rijtjeshuizen. Iemand moet toch iets gezien of gehoord hebben?’


  ‘We laten dat natuurlijk natrekken, maar het is nog te vroeg om daar iets over te zeggen. We weten wel dat het huis rechts onbewoond is en te koop staat.’


  ‘Wanneer is ze vermoord?’ vroeg Michelle.


  ‘Dat moet je Sylvia vragen, zodra die vent van de fbi haar even met rust laat.’


  King keek snel even in Sylvia’s richting. ‘Is hij van de vicap ?’


  ‘Eerlijk gezegd heb ik geen flauw idee. Er lopen hier zoveel mensen af en aan dat ik het echt niet zou weten.’


  ‘Todd,’ zei King, ‘pas op dat je zulke dingen niet zegt als er een advocaat in de buurt is.’


  Williams keek hem even verward aan en zei toen: ‘O, juist, ik vat hem.’


  Ze keken eens naar het horloge.


  ‘Het staat op vier uur,’ zei Williams somber.


  King bukte zich en keek eens wat beter. ‘Nee, het staat niet op vier uur.’


  ‘Wat?!’ riep de sheriff uit.


  ‘Het staat op één over vier.’


  Williams liet zich naast hem op zijn knieën zakken. ‘O, kom op, Sean, dat maakt onder deze omstandigheden toch niet uit?’


  ‘Die kerel is tot nu toe altijd heel nauwkeurig geweest, Todd.’


  Er verscheen een sceptische blik op het gezicht van de sheriff. ‘Hij heeft net een vrouw vermoord en hij wilde hier zo snel mogelijk weg zijn. Waarschijnlijk moordt hij in het donker en gaat hij heel snel te werk. Anders dan de andere plekken waar een misdrijf is gepleegd, zit hij hier midden tussen een heleboel potentiële slachtoffers. In de haast heeft hij waarschijnlijk gewoon niet gemerkt dat hij er één minuut naast zat.’


  ‘Zou kunnen,’ zei King, al even sceptisch. ‘Maar een moordenaar die zo zorgvuldig is dat hij geen enkel bruikbaar spoor achterlaat, lijkt me niet iemand om ‘‘is’’ te schrijven als hij eigenlijk ‘‘zijn’’ bedoelt, of die een horloge op één over vier zet als hij het op vier uur wil zetten.’


  ‘Maar als het één over vier is, wat zou hij daar dan mee bedoelen?’ vroeg Michelle.


  Daar had King geen antwoord op. Hij bleef naar de dode vrouw staan kijken terwijl Williams even ergens anders in het vertrek iets ging controleren.


  Michelle legde een hand op zijn schouder. ‘Ik leef met je mee, Sean. Ik was vergeten dat je haar gekend hebt.’


  ‘Ze was een goed mens en een prima advocaat. En dit had ze zeker niet verdiend. Niet dat er iemand is die dit wél verdient, trouwens.’


  Terwijl ze de kamer uitliepen, kwamen ze langs Sylvia, die hen staande hield. De man in het pak was inmiddels bij een andere groep gaan staan, die nu over het lijk gebogen stond. Hij was iets kleiner dan King, maar ook steviger, en was breed gebouwd; zijn schouders leken bijna uit zijn pak te barsten. Hij had dunner wordend bruingrijs haar, bloemkooloren, een boksersneus en twee felle bruine ogen.


  ‘Nou, dit is dus nummer vier,’ zei Sylvia, ‘en het is zo te zien nog lang niet de laatste. De Night Stalker, wie had dat nou gedacht?’ Ze schudde haar hoofd.


  ‘Wie is die man in dat pak?’ wilde King weten.


  ‘Een fbi -agent. Chip Bailey uit Charlottesville.’


  ‘Chip Bailey,’ zei King langzaam.


  ‘Ken je hem?’ vroeg Sylvia.


  ‘Nee, maar ik denk dat ik hem wel wil leren kennen.’ Hij liet een korte stilte vallen en voegde er toen aan toe: ‘Heb je het horloge gezien?’


  Sylvia knikte. ‘Eén minuut over vier. Net als bij Janice Pembroke.’


  ‘Wat?’ zeiden King en Michelle tegelijkertijd.


  ‘Het horloge van Janice Pembroke stond op één over twee. Heb ik dat jullie niet verteld?’


  ‘Nee,’ zei Michelle. ‘En Todd al evenmin. Hij schijnt te denken dat het niet uitmaakt.’


  ‘En wat denk jij?’ vroeg King.


  ‘Volgens mij is het belangrijk, maar ik heb geen idee waarom.’


  ‘Is je verder nog iets opgevallen?’ vroeg King.


  ‘Ik heb Hinson rectaal getemperatuurd, nadat ik eerst natuurlijk had gekeken of ze verkracht was, maar dat is niet het geval. Ze is al acht tot negen uur dood, en er zijn twáálf steekwonden.’


  Michelle merkte de klank in Sylvia’s stem op. ‘Dat is wel een beetje veel.’


  ‘Ja, en dat betekent dat de moordenaar razend van woede moet zijn geweest,’ zei Sylvia. ‘Ze had geen wonden op haar handen of onderarmen. Dat betekent dat ze niet heeft geprobeerd zich te verdedigen. Hij heeft haar duidelijk verrast en snel overmeesterd.’


  Ze pakte haar tas en knikte in de richting van de deur. ‘Ik ga terug naar mijn praktijk. Ik heb nog patiënten vanmiddag, en daarna doe ik sectie op Hinson.’


  ‘We lopen wel met je mee,’ zei King.


  Ze liepen de frisse buitenlucht in, die door de zon nu snel warmer werd.


  ‘Dat had ik je nog willen vragen: hoe staat het met je onderzoek naar Junior Deaver?’


  King keek haar verbaasd aan. ‘Hoe weet jij daarvan?’


  ‘Ik kwam Harry Carrick tegen bij de supermarkt. Ik vertelde hem dat jullie betrokken zijn bij het onderzoek naar deze moorden en toen vertelde hij dat jullie ook voor hem aan het werk zijn. Ik kan nog steeds niet geloven dat Junior Deaver dat zou kunnen hebben gedaan. Hij heeft ook bij mij thuis gewerkt. Ik heb hem altijd heel beleefd en behulpzaam gevonden, al is het wel een beetje een ruwe bolster.’


  ‘We hebben Remmy, Eddie, Dorothea en Savannah gesproken, en al het personeel.’


  ‘En dat heeft ongetwijfeld niet veel opgeleverd,’ merkte Sylvia op.


  ‘Remmy is flink van streek over wat er met Bobby is gebeurd.’


  ‘Ik heb gehoord dat hij er slecht aan toe is.’


  ‘Nou, er is nog hoop,’ zei Michelle. ‘Hij is laatst weer bij bewustzijn gekomen en heeft zelfs iets gezegd, alleen schijnt het wartaal geweest te zijn. Het is in elk geval niet goed te volgen, alleen maar namen en zo. Maar toch lijkt het me een goed teken.’


  ‘Beroertes zijn volkomen onvoorspelbaar,’ zei Sylvia. ‘Net als je denkt dat iemand aan de beterende hand is, gaat hij ineens dood, of omgekeerd.’


  ‘Nou, ik hoop voor Remmy dat hij er weer bovenop komt.’ En tegen Sylvia: ‘Laat je het ons horen als je iets meer te weten komt over Hinson?’


  ‘Todd heeft me daar opdracht toe gegeven en hij is de baas. In elk geval totdat de fbi of de staatspolitie het van hem overneemt.’


  ‘Denk je dat het zover komt?’ vroeg Michelle.


  ‘Als het erom gaat om die maniak te vinden, lijkt dat me eigenlijk een heel positieve ontwikkeling,’ zei Sylvia.
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  Die middag verschenen er in de nationale media voor het eerst berichten over de vier Wrightsburgse seriemoorden, en die gingen door tot in de avond. De meeste inwoners van het kleine stadje zaten aan hun tv gekluisterd terwijl strenge en sombere nieuwslezers plichtsgetrouw uitlegden waar het zich in Virginia precies bevond en hoe zwaar het was getroffen door een reeks gewelddadige en schijnbaar willekeurige moorden. De federale en plaatselijke autoriteiten waren ter plekke, zeiden de mensen van de tv, en hopelijk zou de moordenaar nu snel worden aangehouden. Niemand die actief bij het onderzoek betrokken was achtte dat echter erg waarschijnlijk.


  Net als hun stadsgenoten zaten King en Michelle voor de buis. Ze waren op kantoor, in Kings kamer, en keken en luisterden naar de berichten waarin uitvoerig werd beschreven hoe hun onaanzienlijke woonplaats was veranderd in een soort abattoir. Toen de details van de twee brieven die naar de Wrightsburg Gazette waren gestuurd aan de hele natie werden onthuld, riep King: ‘Shit!’


  Michelle knikte begrijpend. ‘Denk je dat de moordenaar zit te kijken?’


  ‘Natuurlijk,’ snauwde King. ‘Al die aandacht hoort er helemaal bij.’


  ‘Denk je echt dat hij zijn slachtoffers volkomen willekeurig kiest?’


  ‘Er is geen duidelijk onderling verband tussen zijn slachtoffers.’ King tuurde even peinzend voor zich uit. ‘Behalve dan dat de brief over Steve Canney en Janice Pembroke over één persoon lijkt te gaan. De vraag is alleen, welke van de twee dan?’


  ‘Ik kan je niet volgen.’


  Hij keek haar strak aan. ‘Als Janice Pembroke het doelwit was, om maar eens iets te noemen, en Steve Canney alleen maar toevallig in de buurt was, dan wil dat zeggen dat er een reden was waarom Janice Pembroke dood moest. En als er een reden was waarom ze dood moest, dan is er misschien ook een reden waarom de anderen dood moesten. En misschien hebben die redenen op de een of andere manier wel iets met elkaar te maken.’


  ‘En de horloges?’


  ‘Die zijn duidelijk zijn handelsmerk. Maar misschien zit er wel meer achter.’


  ‘Hopelijk heeft Sylvia binnenkort nieuwe informatie voor ons.’


  King keek eens op zijn horloge. ‘Ik heb een eetafspraak.’


  ‘Waar?’


  ‘Bij The Sage Gentleman, met een paar mensen van buiten de stad. Zin om mee te gaan?’


  ‘Nee. Ik heb ook iets te doen.’


  ‘Een afspraakje?’ vroeg hij glimlachend.


  ‘Ja, met mijn leraar kickboksen. We zijn van plan samen een heleboel te gaan zweten en kreunen, maar we houden onze kleren aan.’


  Ze reden allebei een andere kant uit. Zoals altijd reed Michelle in haar witte Toyota Sequoia, die ze ter ere van Herman Melvilles boek Moby Dick ‘Walvis’ had gedoopt, gemiddeld vijftig kilometer sneller dan was toegestaan. Nu stak ze de laatste kruising over voor de kronkelige gravelweg die door het bos naar haar huis liep. Zodra ze de kruising over was, gingen de lampen van de lichtblauwe Volkswagen aan en zette de bestuurder de Kever in de eerste versnelling, sloeg rechts af en zette de achtervolging in.


  Hij minderde vaart toen ze de gravelweg opdraaide en zag hoe haar achterwielen stof en kiezelsteentjes deden opspatten, waarna haar auto in de invallende duisternis snel uit het zicht verdween. Vierhonderd meter rechtdoor en dan linksaf wist hij, want toen Michelle van huis was, was hij er al geweest. Binnen een straal van achthonderd meter waren geen andere huizen. Het huis stond bij een meer, waar ze een scull, een kajak en een jetski aan haar kleine drijvende steiger had liggen. Het huisje had een open indeling en een oppervlakte van ongeveer honderdveertig vierkante meter. Hij had van tevoren vastgesteld dat ze alleen woonde, zonder zelfs maar een hond om haar gezelschap te houden en haar te bewaken. Ze was echter een voormalig federaal agente die over gespecialiseerde vaardigheden beschikte, en daarom iemand die hij niet moest onderschatten. Hij reed een eindje verder over de hoofdweg, zette zijn auto op een open plek achter een dichte rij bomen en ging te voet op weg naar het huisje.


  Toen hij daar aankwam, zag hij de Toyota op de kleine rotonde voor de voordeur staan. Er brandde licht in huis. Hij pakte zijn verrekijker en liet die over de voorgevel gaan. Ze was nergens te zien. Terwijl hij goed oplette dat hij ver genoeg van de open plek bleef, liep hij naar de achterkant van het huis. In een van de kamers op de bovenverdieping zag hij ook licht branden. Dat zou haar slaapkamer wel zijn, dacht hij. Er hing een laken voor het raam, maar twee keer zag hij haar silhouet en haar bewegingen waren onmiskenbaar: ze trok haar kleren uit. Snel liet hij de verrekijker zakken. Een poosje later zag hij haar in een trainingspak weer naar buiten komen. Ze sprong in haar pick-up en reed zo hard weg dat de aarde wegspatte onder de achterbanden.


  Hij was nog net op tijd terug om te zien hoe haar achterlichten hem toeknipperden voordat ze achter een bocht in de weg uit het zicht verdwenen. Die vrouw liet geen tijd verloren gaan, dacht hij. Hij keek eens naar de voordeur. Die zat op slot, maar dat was geen groot probleem. Er was geen alarmsysteem, dat had hij ook al gecheckt. Hij pakte het apparaatje dat hij nodig had om het slot open te steken.


  Een paar minuten later stond hij binnen en keek om zich heen. Het was een enorme troep en hij vroeg zich verbaasd af hoe de vrouw erin slaagde om te midden van zo’n chaos nog te functioneren. Hij zette een apparaatje achter een stoffige stapel boeken en cd’s in een hoek van de woonkamer. Het was een FM-zendertje ter grootte van een munt. Hij had er een microfoontje aan gesoldeerd, iets wat volgens de wet verboden was omdat het een eenvoudig zendertje in een afluisterapparaat veranderde. Niet dat de Amerikaanse privacywetgeving iets was waar hij zich veel aan gelegen liet liggen. Snel liep hij de trap op naar Michelles slaapkamer, en keek haar kledingkast door: verschillende zwarte broekpakken, twee witte bloesjes, drie paar gehavende pumps en grote stapels jeans, sweaters en trainingspakken, plus vele verschillende soorten sportschoenen.


  Hij ging weer naar beneden. Ze beschikte niet over een schrijfbureau of iets dergelijks, maar hij keek snel even de stapel lukraak over de keukentafel verspreide post door. Niets ongewoons, als je abonnementen op The Shooting Magazine en Iron Women tenminste niet als ongewoon beschouwde. Hij glipte weer de deur uit en controleerde of zijn afluisterapparaatje goed werkte. Dat deed het.


  Hij had nog een laatste klusje te klaren. Omdat hij zijn afluisterapparaatjes op verschillende locaties verstopte, kon hij niet bij al die apparaten tegelijk in de buurt zijn en daarom had hij het zendertje zo aangepast dat het draadloos contact opnam met een digitale microrecorder die hij nu ergens buiten Michelles huis verstopte. Als het zendertje ergens in huis lag, had het een bereik van honderd meter en de recorder beschikte over een harde schijf waarop plaats was voor honderden uren aan opnamen. Hij ging het huis weer binnen, zei iets, en liep toen haastig weer naar buiten om het recordertje te controleren. Zijn woorden stonden erop. Tevreden reed hij weg. Twee dagen geleden had hij Kings woonboot al van een afluisterapparaatje voorzien, en ook het kantoor en de telefoons van de twee detectives werden door hem afgeluisterd.


  Terwijl hij wegreed, voelde hij zich een stuk prettiger, want hij wist nu dat twee van degenen die probeerden hem te vinden hem nu zonder het zelf te weten op de hoogte zouden houden van hun vorderingen. Zoals King al had voorspeld, luisterde hij inderdaad naar het nieuws. Hij was zich er dan ook maar al te goed van bewust dat er een heel leger van politiemensen werd gevormd om hem te pakken te krijgen. Nou, dat zou hij niet levend meemaken. En hij zou zo veel mogelijk anderen met zich meenemen.
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  Diezelfde avond parkeerde Kyle Montgomery, de rockster- wannabe die voor Sylvia werkte als doktersassistent, zijn jeep voor het mortuarium en stapte uit. Hij had een jas met capuchon aan waar met grote letters het logo van de uva, de universiteit van Virginia, op stond, en daaronder droeg hij een verkreukelde overall en een paar wandelschoenen zonder sokken. Hij zag dat Sylvia’s marineblauwe Audi cabrio ook voor het gebouwtje geparkeerd stond en keek op zijn horloge. Het was bijna tien uur – behoorlijk laat, maar ze moest natuurlijk nog sectie verrichten op het meest recente slachtoffer, een vrouwelijke advocaat. Zijn chef had hem niet om hulp gevraagd bij dit geval, en dat stelde hij zeer op prijs. Haar aanwezigheid hier maakte datgene waarvoor hij wél was gekomen echter een beetje riskant, want hij wist niet op welk van de twee afdelingen ze zich bevond: de praktijk of het mortuarium. Waarschijnlijk was ze in het mortuarium, maar als ze zich in de praktijk bevond, kon hij altijd wel een excuus verzinnen. Hij haalde zijn e-card door de gleuf bij de voordeur, hoorde het slot met een klik openspringen en liep het kantoor naast het mortuarium binnen.


  Alleen de noodverlichting brandde. Hij zocht zich een weg door de vertrouwde omgeving en bleef alleen even staan toen hij langs Sylvia’s kantoor kwam. Het licht was aan, maar hij zag niemand.


  Hij glipte de apotheek binnen, gebruikte zijn sleutel om een van de kasten open te maken en haalde er een aantal flesjes uit. Uit elk daarvan haalde hij een pil, die hij vervolgens keurig in afzonderlijke plastic zakjes stopte die hij van tevoren had gemerkt met een viltstift. Een andere keer zou hij het computersysteem van de praktijk hacken en met de inventarislijsten knoeien om de ontbrekende pillen weg te werken. Kyle nam elke keer maar een paar pillen mee, dus het was niet moeilijk om zijn sporen uit te wissen.


  Hij stond net op het punt om weg te gaan toen hem te binnen schoot dat hij zijn portefeuille de afgelopen middag in zijn kastje had laten liggen. Hij stopte de pillen in zijn rugzak en deed stilletjes de deur open die de twee kantoren van elkaar scheidde. Als hij haar tegen het lijf liep, kon hij haar gewoon de waarheid vertellen, namelijk dat hij zijn portefeuille had laten liggen. Hij liep langs Sylvia’s kantoortje, maar dat was leeg. Hij liep door naar de ontsmettingsruimte. De lijkschouwingsruimte bevond zich helemaal aan het uiteinde van het gebouw en daar zou Sylvia nu met haar zwijgende metgezel bezig zijn. Hij zou daar niet eens in de buurt komen. Een paar seconden lang bleef hij aandachtig staan luisteren of hij iets hoorde – het gieren van de elektrische zaag, stromend water of gesteriliseerde instrumenten die rammelend op metaal stootten – maar het was doodstil. Het was een beetje angstaanjagend, al was het tijdens een lijkschouwing wel vaker zo stil. De doden gingen per slot van rekening echt niet klagen over al dat geprik en geduw.


  Nu hoorde hij echter wel iets, en het kwam duidelijk uit het achterste deel van het gebouw, dacht hij. Zijn chef ging misschien net weg. Snel pakte hij zijn portefeuille en ging in een donkere nis in de muur staan. Plotseling werd hij bang dat Sylvia weleens achterdochtig zou kunnen worden als ze hem hier tegen het lijf liep, en dat ze dan allerlei vervelende vragen zou gaan stellen. Soms kon ze echt ontzettend bot en direct zijn. Wat moest hij als ze hem vroeg om zijn tas open te maken? Terwijl hij zijn hart in zijn keel voelde kloppen, drukte hij zich met zijn rug tegen de muur en vervloekte zichzelf in stilte omdat hij zo’n angsthaas was. Er gingen enkele minuten voorbij voordat hij weer genoeg moed wist te verzamelen om zich in het schemerige licht te wagen. Dertig seconden later reed hij weg, met de gestolen medicijnen veilig in zijn tas.


  Toen hij zijn bestemming had bereikt, was het parkeerterrein al vol. Hij zette zijn jeep tussen een paar dikke suv ’s en liep naar binnen.


  In de Aphrodisiac heerste een levendige drukte. Bijna alle tafeltjes en alle krukken aan de drie verschillende bars waren bezet. Nadat Kyle bij de ingang van het zaaltje een zo te zien nogal slaperige uitsmijter zijn pasje had getoond bleef hij een poosje bewonderend naar de paaldanseressen staan kijken. De welgevormde, schaars geklede vrouwen deden zulke wellustige dingen met die palen dat hun arme moeders zich dood zouden hebben geschaamd als ze het hadden kunnen zien... maar pas nadat ze eerst hun dochters hadden gewurgd. Kyle genoot ervan. Zoveel afspraakjes had hij niet.


  Hij keek op zijn horloge, ging langzaam de trap naar de tweede verdieping op en liep van daaruit naar een dik rood gordijn dat dwars over de gang hing. Achter het rode gordijn bevond zich een doolhof van kamertjes. Hij liep naar de eerste deur, klopte erop in een van tevoren afgesproken code en kreeg onmiddellijk toestemming om binnen te komen.


  Hij deed de deur achter zich dicht en bleef zenuwachtig staan. Hij was niet bereid om de verduisterde ruimte al te ver binnen te gaan. Het was niet de eerste keer dat hij dit deed, maar elke keer bracht zijn eigen risico’s en onzekerheden met zich mee.


  ‘Heb je ze?’ vroeg de vrouw met een stem die zo zacht klonk dat hij het nauwelijks kon verstaan.


  Kyle knikte. ‘Hier in mijn jas. Alles wat je lekker vindt.’ Hij stak zijn hand in zijn jaszak, viste de zakjes eruit en hield ze omhoog. Hij leek wel een klein jongetje dat zijn moeder trots een dode vogel laat zien.


  Zoals altijd ging de vrouw gekleed in een lange, golvende jurk en had ze een sjaal om haar hoofd gewikkeld. En hoewel het bijna donker was in het vertrek, gingen haar ogen schuil achter een zonnebril. Ze wilde duidelijk niet herkend worden. Kyle had zich vaak afgevraagd wie ze was, maar had nooit de moed weten op te brengen om het haar te vragen. De stem kwam hem bekend voor, maar zonder dat hij die goed kon plaatsen.


  Op een avond had er een briefje in zijn jeep gelegen met de vraag of hij soms iets wilde bijverdienen, en de opmerking dat hij, als dat het geval was, een bepaald telefoonnummer moest bellen. Nou, wie kon nou niet wat extra geld gebruiken? Hij had gezegd dat hij wel belangstelling had en had te horen gekregen dat de kleine apotheek die Sylvia in haar praktijk had een uiterst lucratieve bron van inkomsten voor hem kon zijn. Op het verlanglijstje van de geïnteresseerde afnemer stonden krachtige pijnstillers en andere medicijnen die als drugs gebruikt konden worden.


  Niet gehinderd door ook maar enige scrupules had Kyle beloofd dat hij eens zou kijken wat hij kon doen en nadat hij wat huiswerk had gemaakt om te zien hoe hij deze potentiële goudmijn kon aanboren, was hij tot de slotsom gekomen dat het te doen viel. Er was nog wat onderhandeld over de prijs, en toen waren de leveranties begonnen en was Kyles inkomen aanzienlijk gestegen.


  De lange jurk slaagde er niet in om het aantrekkelijke figuur van de vrouw tegenover hem te verhullen. Het bed in een hoek van de kamer en het feit dat ze zich in een nachtclub bevonden deed Kyles hart altijd sneller kloppen. Hij had een telkens weer terugkerende fantasie waarin hij met lange passen het kamertje binnenstapte, veel groter en mannelijker dan hij in werkelijkheid was. Net zoals nu hield hij haar dan de pillen voor, maar op het moment dat ze aanstalten maakte om die aan te nemen, greep hij haar beet, tilde haar op, en terwijl hij lachte om haar verwoede maar zinloze tegenstribbelen smeet hij haar ruw op het bed. Daarna liet hij zich op haar vallen en deed tot diep in de nacht alles met haar wat hij maar wilde. Naarmate ze harder begon te gillen, ging hij steeds woester tekeer, totdat ze uiteindelijk in zijn oor krijste dat ze het wílde, dat ze hém wilde, dat ze Big Kyle in zich wilde hebben, en wel nú. Ze hield het niet langer uit!


  Zelfs nu voelde hij dat hij een stijve kreeg terwijl deze nogal treurige scène nogmaals in zijn hoofd werd afgespeeld. Hij vroeg zich af of hij ooit het lef zou hebben om het ook werkelijk te doen. Hij dacht van niet. Daar was hij veel te schijterig voor. Ze legde het geld op tafel, nam de zakjes aan en liet hem met een handgebaar weten dat hij kon gaan.


  Hij vouwde de biljetten dubbel, stak het in zijn zak en deed met een brede grijns wat hem gezegd was.


  Pas een tijd later zou het tot hem doordringen dat hij die avond iets had gezien wat van groot belang was, en dan voornamelijk omdat het nergens op sloeg. Dat zou hem na verloop van tijd aan het denken zetten, en dat denken zou hem weer tot handelen aanzetten. Voorlopig vroeg hij zich echter alleen maar af wat hij met het geld zou doen. Kyle Montgomery was niet zo’n spaarder; hij was meer een verkwister. Onmiddellijk elk verlangen vervullen dat maar in hem opkwam was voor hem een manier van leven geworden. Een nieuwe gitaar misschien? Of toch maar een nieuwe tv/dvd-combinatie voor in zijn flatje? Tegen de tijd dat hij wegreed, had de gitaar het pleit gewonnen. Hij zou hem morgen bestellen.


  In het kamertje deed de vrouw de deur op slot, wikkelde de sjaal los en zette haar bril af. Ze trok haar schoenen uit en daarna ook haar jurk, zodat ze alleen nog een zijden hemdje aanhad, las de etiketten op de zakjes, haalde een van de pillen eruit, stampte die fijn en mengde het poeder met een glas water, dat ze daarna snel leegdronk. Ze spoelde het mengsel weg met een glas Bombay Sapphire gin, zonder water of ijs.


  Vervolgens zette ze wat muziek op, ging op bed liggen, sloeg haar armen over elkaar en liet zich door het sterke medicijn naar een andere plek brengen, een oord waar ze gelukkig zou zijn, al was het dan ook maar voor even. Tot morgen, om precies te zijn, als de werkelijkheid van haar bestaan zich weer in zijn volle omvang aan haar zou opdringen.


  Ze trilde, schokte en bleef toen stil liggen. Het zweet welde op uit elke porie van haar lijf toen ze de allerhoogste high bereikte en daarna in de allerdiepste afgrond stortte. Tijdens een van die hitteaanvallen rukte ze haar van zweet doordrenkte hemdje van zich af en liet zich uitsluitend gekleed in een slipje op de vloer vallen. Ze haalde met rauwe teugen adem en haar borsten sloegen petsend tegen elkaar terwijl ze stuiptrekkend van kunstmatige extase heen en weer rolde over de vloer. Haar zenuwcellen vuurden als gekken alle kanten op onder de heerlijke spanning van het uiterst krachtige mengsel.


  Maar ze wás gelukkig nu, in elk geval tot morgenochtend.
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  Rond halftien was Kings etentje afgelopen en hij besloot Michelle te bellen om te vragen of ze nog zin had in een afzakkertje in The Sage Gentleman, zodat ze samen nog wat over de zaak konden praten. Nog geen tien minuten later stond ze al voor hem. Terwijl ze met lange passen naar hem toe liep, keek King geamuseerd toe hoe vele mannen het hoofd omdraaiden om naar de lange en opvallende brunette te kijken die daar zo vol zelfvertrouwen in haar spijkerbroek, coltrui en Secret Service-jack de zaal binnenkwam. Hij was benieuwd naar de gedachten die in al die hoofden opkwamen. Ze moesten eens weten dat ze niet alleen gewapend was, maar ook enorm onafhankelijk en gevaarlijk.


  ‘Hoe was het eten?’ vroeg ze.


  ‘Zoals altijd nogal saai en voorspelbaar. Hoe was het kickboksen?’


  ‘Ik moet een nieuwe instructeur hebben.’


  ‘Wat is er dan met de oude gebeurd?’


  ‘Hij is gewoon geen partij meer voor me.’


  Toen ze zoekend de bar rondkeken of er ergens een tafeltje vrij was, zag Michelle ergens in een hoek een bekend gezicht. ‘Dat is toch Eddie Battle?’


  Eddie keek op, zag hen en wuifde.


  Ze gingen bij hem aan tafel zitten. Hij had net gegeten en er was nog niet afgeruimd.


  ‘Wilde Dorothea vanavond niet koken?’ vroeg King met een glimlach.


  ‘Inderdaad, maar dat wil ze bijna nooit. Ik ben degene die meestal kookt,’ zei Eddie met een jongensachtige grijns.


  ‘Je bent een veelzijdig man,’ zei Michelle.


  Hij ging gekleed in een ribfluwelen broek en een zwarte trui met leren stukken op de ellebogen. Michelle keek omlaag en zag dat hij zachte mocassins aanhad.


  ‘Dus je hebt eindelijk die cavalerielaarzen uit weten te krijgen?’


  ‘Het heeft enige moeite gekost. Je voeten zwellen op in die dingen.’


  ‘Wanneer gaan jullie weer een veldslag naspelen?’ vroeg King.


  ‘Aanstaand weekend. Als het weer niet tegenzit. Die wollen uniformen kunnen behoorlijk jeuken en als het warm is, is dat niet om uit te houden. Ik overweeg trouwens om ermee te kappen. Mijn rug is niet meer bestand tegen al dat paardrijden.’


  ‘Nog schilderijen verkocht de laatste tijd?’ vroeg Michelle.


  ‘Twee, allebei aan een verzamelaar in Pennsylvania die toevallig ook aan heropvoeringen doet. Hij vecht jammer genoeg voor de Unie, maar dat neem ik hem niet kwalijk.’


  ‘Ik zou je werk graag eens willen zien,’ zei King.


  Michelle zei dat zij dat ook graag wilde.


  ‘Nou, het staat allemaal in de studio achter het huis. Bel maar een keertje. Ik wil jullie best eens een rondleiding geven.’ Hij wuifde naar de ober. ‘Jullie zien eruit alsof je dorst hebt, en zoals mijn moeder altijd zegt: alleen drinken getuigt niet alleen van slechte manieren, maar is ook doodzonde.’


  Terwijl ze op hun cocktails zaten te wachten, zei Eddie: ‘Hebben jullie de zaak al opgelost en Junior Deaver weten vrij te pleiten?’ Hij liet een korte stilte vallen en voegde er toen aan toe: ‘Maar dat kunnen jullie me zeker niet vertellen, hè? Jullie zijn min of meer van de tegenpartij.’


  ‘Het is geen eenvoudige zaak,’ zei King. ‘We zullen wel zien hoe het loopt.’


  Hun drankjes werden gebracht. King nam een slokje van zijn whisky en vroeg: ‘Hoe gaat het met je moeder?’


  Eddie keek eens op zijn horloge. ‘Die is in het ziekenhuis, maar het is nu bijna tien uur, dus wordt ze er binnenkort uit geschopt. Waarschijnlijk blijft ze daar overnachten. Dat doet ze meestal.’


  ‘Wat is de prognose?’


  ‘Die is beter dan een tijdje geleden. Ze denken dat hij het ergste nu wel gehad heeft.’


  ‘Dat is goed nieuws,’ zei Michelle.


  Eddie nam een flinke slok. ‘Hij móét het gewoon halen. Papa móét er gewoon weer bovenop komen.’ Hij keek hen allebei aan. ‘Ik weet niet of mama het zou overleven als hij nu doodgaat. Dood gaan we natuurlijk allemaal, maar ik zie hem nu nog niet de zonsondergang tegemoet rijden.’ Hij tuurde gegeneerd naar het tafelblad. ‘Sorry, als ik wat te veel drink, geef ik alleen nog maar clichés ten beste. Daarom is het waarschijnlijk nooit goed om in je eentje te drinken als je problemen hebt.’


  ‘Waar is Dorothea?’


  ‘Op de een of andere receptie,’ zei Eddie vermoeid, maar hij voegde er haastig aan toe: ‘Een makelaar moet nou eenmaal haar gezicht laten zien bij dat soort dingen. En ze heeft zoveel succes dat ik er niks van kan zeggen.’


  ‘Dat is waar,’ zei King zachtjes. ‘Dorothea heeft erg veel succes gehad.’


  Eddie hief zijn glas. ‘Op Dorothea, de beste makelaar van de hele wereld.’


  Michelle en King keken elkaar eens aan. Ze voelden zich allebei duidelijk niet op hun gemak.


  Eddie zette zijn glas weer neer. ‘Hoor eens, zij heeft zo haar bezigheden en ik heb de mijne. Daar zit wel een bepaald evenwicht tussen.’


  ‘Hebben jullie kinderen?’ vroeg Michelle.


  ‘Dorothea heeft ze nooit gewild en daarmee was het van de baan.’ Eddie haalde zijn schouders op. ‘Wie weet wilde ik ze eigenlijk ook niet. Ik zou waarschijnlijk een waardeloze vader zijn geweest.’


  ‘Je had je kinderen kunnen leren paardrijden en schilderen,’ zei Michelle. ‘Misschien waren ze ook wel historische veldslagen gaan naspelen.’


  ‘En je bent nog steeds niet te oud voor kinderen,’ zei King.


  ‘Dan moet ik wel een andere vrouw zien te vinden,’ zei Eddie met een berustende glimlach. ‘En ik weet niet zeker of ik daar wel de energie voor heb. En bovendien horen mensen uit onze familie niet te scheiden. Dat is niet netjes. Christus, als Dorothea me niet afmaakt, dan doet mijn moeder het wel.’


  ‘Nou, het is jouw leven,’ zei Michelle.


  Hij keek haar bevreemd aan. ‘Dat zou je wel denken, hè?’ Hij dronk zijn glas leeg en zei: ‘Ik heb op het nieuws gehoord dat ze nu de echte zwaargewichten erbij hebben gehaald.’


  ‘Onder wie je oude vriend Chip Bailey.’


  ‘Ik zou hier niet zijn als hij er niet was geweest.’


  ‘Ik weet zeker dat je ouders zich heel dankbaar hebben getoond.’


  ‘O, zeker. Mijn vader heeft hem een baan aangeboden als hoofd Beveiliging bij een van zijn bedrijven. Met een vet salaris.’


  ‘Dat wist ik niet,’ zei King. ‘Maar hij is duidelijk niet op het aanbod ingegaan.’


  ‘Nee. Hij zal het wel te leuk vinden om politieman te zijn.’ Eddie tikte met zijn lepel tegen zijn vork. ‘Toen ik klein was, had je hier in de omgeving alleen maar heuvels en bossen. Het was geweldig. We waren nooit bang dat er iets zou gebeuren.’


  ‘En nu?’ vroeg Michelle.


  ‘En nu worden de mensen vermoord in hun eigen huis, dood achtergelaten in het bos, neergeschoten in hun eigen auto. Als ik ooit nog een gezin sticht, dan niet hier, denk ik.’


  ‘Nou, ik denk dat jij overal kunt gaan wonen waar je maar wilt,’ zei King.


  ‘Ik weet niet zeker of mijn moeder daar wel zo blij mee zou zijn.’


  ‘Nogmaals, Eddie: het is toch zeker je eigen leven?’ zei Michelle.


  Deze keer nam Eddie Battle niet de moeite om daar iets op te zeggen.
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  Terwijl Kyle Montgomery bezig was een misdrijf te plegen en Eddie, King en Michelle in de bar zaten, lag Bobby Battle onder een kluwen intraveneuze slangen. Remmy Battle zat aan zijn bed en had haar rechterhand in de stille en bleke hand van haar man gelegd.


  Remmy hield haar ogen strak op de reeks monitoren gericht waarop zeer beeldend werd weergegeven hoe zwak de greep die haar man op het leven had nog steeds was. Hij had een terugval gehad en was weer aan de beademing gelegd. Telkens als Bobby’s ademhaling uit koers raakte, liet het apparaat zijn angstaanjagend schrille gefluit horen, en Remmy’s eigen ademhaling verliep al even onregelmatig als het gepiep en gefluit van die helse machine.


  De verpleegster kwam binnen. ‘Hallo, mevrouw Battle, alles goed?’


  ‘Nee! Hij herkent me niet,’ snauwde ze. ‘Hij herkent helemaal niemand meer.’


  ‘Maar hij begint aan te sterken. Dat hebben de artsen zelf gezegd. Het kost gewoon tijd. Zijn vitale organen zijn er een stuk beter aan toe dan een tijdje geleden, en zelfs al ligt hij aan de beademing, hij ziet er toch echt beter uit.’


  ‘Dank je wel, liefje,’ zei Remmy, nu op heel andere toon. ‘Ik vind het echt heel fijn dat je me dat vertelt.’ Ze keek naar de lange man in het bed.


  De verpleegster glimlachte, maar leek zich toen weer wat minder op haar gemak te voelen. ‘Mevrouw Battle,’ begon ze op een eerbiedige toon die ongetwijfeld uitsluitend bestemd was voor de weinige mensen die hun naam op een gebouw konden laten zetten.


  ‘Ik weet het,’ zei Remmy.


  ‘Blijft u hier overnachten?’ vroeg de verpleegster. ‘Dan laat ik uw bed opmaken.’


  ‘Vannacht niet. Ik kom morgenochtend wel terug. Maar toch bedankt.’


  Remmy stond op en liep de kamer uit. De verpleegster controleerde snel hoe het met haar patiënt ging en liep even later ook de kamer uit.


  Battle was de enige patiënt aan deze gang, waar de meeste andere kamers in gebruik waren als opslagruimte. De andere tien bedden van de eenheid stonden met hun voeteneind naar een grote centrale ruimte, tegenover de verpleegpost. Remmy Battle had deze kamer voor haar man opgeëist omdat die de meeste privacy bood. Bovendien was er aan het eind van deze gang een achterdeur, waardoor ze, met een speciale toegangscode, kon komen en gaan zonder dat ze een groot aantal zalen, verpleegsters en nieuwsgierige blikken hoefde te trotseren. De kamer waar ze soms overnachtte, lag aan dezelfde gang.


  Het was kort na tienen en in dit van de rest van het ziekenhuis afgescheiden gedeelte vond nu de dienstwisseling plaats. De verpleegster die Bobby Battle onder haar hoede had, zou de komende drie kwartier in de stafkamer bezig zijn met de overdracht. Met degene die haar kwam aflossen, zou ze de huidige toestand van de patiënten doornemen en alle relevante informatie doorgeven over hun medicatie en de instructies van de behandelend arts.


  Op iedere patiënt op deze eenheid stond een camera gericht, die rechtstreeks in verbinding stond met een monitor op de centrale verpleegpost van de eenheid. De monitoren moesten voortdurend in de gaten worden gehouden, maar vooral ‘s nachts werd er tijdens de overdracht meestal een minuut of twintig niet naar gekeken terwijl de zwaarbelaste en in veel gevallen overwerkte verpleegkundigen hun uiterste best deden om een uur werk in twintig minuten tijd te proppen. De machines die hielpen de patiënten in leven te houden, waren echter allemaal zo gemaakt dat ze onmiddellijk waarschuwingssignalen gaven als zich bij een van de patiënten drastische veranderingen voordeden.


  Kort nadat Remmy was vertrokken, kwam iemand door dezelfde deur die zij net had gebruikt het ziekenhuis binnen. Deze persoon ging gekleed in een witte ziekenhuisjas en dito broek, en voor het onderste deel van zijn gezicht droeg hij een chirurgisch mondkapje, zodat het in het ziekenhuis beslist niet uit de toon viel. De indringer liep langs de deuropening van Bobby Battles kamer, keek even naar binnen en zag dat alleen de patiënt zelf aanwezig was. Een snelle blik om de hoek maakte duidelijk dat er ook niemand op de centrale verpleegpost was. De indringer stapte Battles kamer binnen en deed de deur achter zich dicht.


  Zonder tijd te verspillen schoof de indringer de aan de muur bevestigde camera iets opzij, zodat die niet langer registreerde dat er iemand naast het bed stond. Daarna liep de gemaskerde gedaante haastig naar de standaard met zakjes intraveneuze vloeistof naast het bed, viste een injectiespuit uit een jaszak, stak die boven het vloeistofpeil in een van de zakjes en spoot vervolgens de hele spuit leeg. Eén keer keek de persoon snel even naar Battle, die met een vredig gezicht op bed lag, ook al zat er een slang in zijn keel. De indringer pakte zijn hand vast, deed er een polshorloge omheen en zette dat op vijf uur. Daarna trok hij een voorwerp uit een andere jaszak en legde dat behoedzaam op Battles borst.


  Het was één enkele witte veer.


  Even later holde de indringer door de achteruitgang naar buiten, rende de trap af, liep snel het parkeerterrein op, stapte in een auto en reed weg.


  De bestuurder moest dringend een brief schrijven en een e-mailtje sturen.


  Nog geen tien minuten nadat de auto was weggereden begon er een waarschuwingsbel te rinkelen op een van de machines in de kamer van Bobby Battle, en vrijwel onmiddellijk daarna nog een. En nog een. Binnen enkele seconden schreeuwden ze allemaal hun dreigende waarschuwing uit.


  De verpleegster rende naar de kamer. Een minuut later klonk er ‘code blauw’ over de intercom, en niet lang daarna rende een zeer ervaren reanimatieteam de kamer binnen. Maar het was allemaal tevergeefs. Om zeven voor halfelf ’s avonds werd Robert E. Lee Battle doodverklaard.
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  Aanvankelijk werd aangenomen dat Battle eenvoudigweg was bezweken aan de gevolgen van zijn beroerte. Terwijl het reanimatieteam probeerde hem weer tot leven te wekken was de witte veer die de moordenaar op zijn borstkas had achtergelaten zonder dat iemand dat opmerkte op de vloer gevallen. Toen het ding naderhand door een ziekenhuistechnicus werd gevonden, had die hem op een tafeltje naast het bed van de overledene gelegd, misschien omdat hij dacht dat het ding uit een kussen kwam. Het horloge was bedolven geraakt onder een hele berg kabels en IV-slangetjes. Een uiterst verdrietige en boze Remmy Battle kwam en ging zonder veer of horloge op te merken. Pas toen een verpleegster iemand anders vroeg wat die veer daar eigenlijk deed, begonnen de mensen zich af te vragen wat er nu precies aan de hand was. De veer was niet afkomstig uit een ziekenhuiskussen, want daar zaten geen veren in. Bovendien was de snelle en onverwachte verandering in Battles toestand nogal merkwaardig, en zeker iets wat een heleboel vragen opriep.


  Het was echter pas om een uur of drie ‘s ochtends, toen ze op het punt stonden Battle over te brengen naar het ziekenhuismortuarium, dat het horloge om de pols van de dode eindelijk werd opgemerkt. Dat gaf weer aanleiding tot een veel zorgvuldiger onderzoek van het stoffelijk overschot, en daarna ook van de infuuszakjes. De behandelend arts merkte het kleine maar zichtbare gaatje op waar de naald door het plastic was gestoken.


  ‘Lieve hemel,’ was het enige wat hij wist te zeggen.


  Todd Williams werd uit bed gebeld en onderweg belde hij King, die weer contact opnam met Michelle. Ze kwamen alle drie min of meer tegelijkertijd aan in het ziekenhuis, en zagen daar tot hun verrassing dat Chip Bailey er al was. Snel stelde Williams King en Michelle voor aan de fbi -agent.


  ‘Ik logeer in een motel hier in de omgeving en ik zat naar de scanner te luisteren,’ vertelde Bailey. ‘Verdomme, Todd, het lijkt wel of je al je manschappen naar het ziekenhuis hebt gestuurd.’


  ‘Het gaat hier om Bobby Battle,’ zei Williams. ‘Dat is een vooraanstaand burger.’


  En jij krijgt straks van zijn weduwe de volle laag, maakte King in gedachten de zin voor hem af.


  Het ziekenhuispersoneel bracht hen naar Battles kamer. Hoewel alle apparatuur om hem in leven te houden was uitgeschakeld, net als alle monitoren, zaten de IV-slangetjes nog in zijn lijf en stak de buis van de beademingsmachine nog in zijn keel.


  Michelle merkte dat ze voortdurend naar Battle stond te kijken. Het was iemand over wie ze veel had gehoord, maar die ze nog nooit had ontmoet. Om de een of andere reden – en niet alleen omdat hij nu gestorven was – leek de man in de dood al even fascinerend als bij zijn leven. Ze verafschuwde zijn losbandige levensstijl, maar toch had hij iets intrigerends.


  De hoofdverpleegster en de behandelend arts gaven een kort overzicht van wat ze hadden ontdekt met betrekking tot de veer, het horloge en het gaatje in de infuuszak.


  ‘Dit is allemaal zeer ongebruikelijk,’ zei de dokter, en dat was het understatement van het jaar.


  ‘We hadden al het idee dat zoiets hier niet elke nacht gebeurt,’ zei King.


  Williams keek eens naar het horloge. ‘Geen Zodiac,’ zei hij zachtjes tegen Michelle en King. ‘Maar het staat op vijf uur precies en de instelknop is uitgetrokken.’


  Toen Todd Williams hem de vogelveer liet zien, maakte Chip Baileys reactie wel duidelijk dat die grote betekenis voor hem had, maar hij zei niets totdat de arts en de verpleegster de kamer hadden verlaten.


  ‘Mary Martin Speck,’ vertelde hij toen ze weer onder elkaar waren. ‘Een verpleegster. Bijnaam: Florence Nightinghell. In tien jaar tijd heeft die dame in zes verschillende staten drieëntwintig patiënten vermoord. Ze heeft levenslang gekregen en zit op dit moment in een federale gevangenis in Georgia. Haar visitekaartje was een witte vogelveer. Ze beweerde dat ze het werk van God deed.’


  ‘Dus we kunnen binnenkort weer een brief verwachten,’ zei King.


  ‘We hebben de brief over Hinson nog niet eens ontvangen,’ klaagde Williams. ‘Waarom nou Bobby Battle? Waarom zou de moordenaar hém nou op de lijst hebben gezet? Het was riskant om hier naar binnen te komen.’


  Na nog een gesprek met de hoofdzuster bleek dat echter lang niet zo lastig als ze oorspronkelijk hadden gedacht. De code was eenvoudig – 4321 – en was in geen jaren veranderd. Er waren tientallen mensen in het ziekenhuis die hem kenden en die hem waarschijnlijk ook weer aan anderen hadden doorverteld.


  ‘Hebben we enig idee wat er in de infuuszak is gespoten?’ vroeg Michelle.


  ‘Het laboratorium doet een toxicologische analyse,’ zei Williams. ‘Gelukkig heeft iemand met scherpe ogen dat gaatje opgemerkt voordat alles werd weggegooid.’


  ‘Waar is Sylvia?’ vroeg King.


  Williams schudde zijn hoofd. ‘Die ligt ziek thuis. Ze heeft gisteravond de sectie op Hinson afgemaakt en daarbij een infectie opgelopen. Op dit moment hangt ze kotsend boven het toilet. Dat was ze in elk geval van plan toen ik ophing. Maar zodra ze daartoe in staat is, komt ze hiernaartoe.’


  ‘Dat geldt ook voor de fbi ,’ zei Bailey. ‘Dit is nu al de vijfde moord op rij, voor zover we weten althans, en we gaan ons hier nu actiever mee bemoeien. Sorry, Todd.’


  ‘Dan is het misschien ook maar het beste als jij met Remmy gaat praten. Jij bent per slot van rekening degene die Eddie heeft gered toen hij ontvoerd was. Als Remmy te weten komt wat hier gebeurd is, laat ze geen spaan van me heel.’


  Nu kwam King tussenbeide. ‘Ik zou daar nog even mee wachten, totdat we een brief krijgen van de moordenaar. Door dat horloge en die veer lijkt het erop dat Bobby het zoveelste slachtoffer is geweest van dezelfde moordenaar, maar voordat we dat aan Remmy gaan vertellen, moeten we wel helemaal zeker van onze zaak zijn.’


  ‘Dat is zo,’ gaf Bailey toe.


  ‘Werd er iets uit Bobby’s kamer vermist?’ vroeg Michelle. ‘De kerel die we zoeken, heeft al zijn slachtoffers iets afgenomen.’


  ‘Dat weten we pas zeker als we Remmy hebben gesproken,’ zei Williams. ‘En nu wil ik eerst duidelijk op een rijtje zetten wat er precies gebeurd is.’ Hij liep de kamer uit en kwam even later terug met de hoofdzuster en de behandelend arts.


  ‘Kunt u ons nog een keer vertellen in welke volgorde de gebeurtenissen zich hebben afgespeeld?’ vroeg hij.


  ‘Jawel, meneer,’ zei de verpleegster. ‘Mevrouw Battle is hier geweest vanaf een uur of vier tot een uur of tien. Ze is voortdurend bij meneer Battle op de kamer geweest. Meneer Battle leefde toen nog. Kort na tienen, toen zijn verpleegster voor het laatst heeft gekeken, was meneer Battle nog in leven en ging het uitstekend met hem. Hij heeft in die tijd geen ander bezoek gehad.’


  ‘En hoe zit het met de tijd voordat mevrouw Battle hier was?’ vroeg Michelle.


  ‘Zijn dochter Savannah is hier aan het begin van de middag een tijdje geweest. Ik weet niet precies hoe laat. En toen ze weg was, is Dorothea Battle ook nog even gekomen, om halfdrie of zo.’


  ‘Zijn zij door de achteringang naar binnen gegaan?’ vroeg Bailey.


  ‘Savannah wel. Dorothea kwam door de hoofdingang,’ zei de verpleegster.


  ‘We moeten de precieze tijden van die bezoeken weten,’ zei Williams.


  ‘Best. Dan zorgen we dat u die krijgt,’ zei de arts een beetje stijfjes. ‘En kunt u me nu excuseren? Ik heb ook nog andere patiënten, en die liggen nu op me te wachten.’ De man dacht duidelijk aan de rechtszaak die nu linea recta op zijn portemonnee en die van het ziekenhuis afkoerste.


  ‘Ik hoop dat u met hen meer geluk hebt,’ zei Williams nijdig. Het was duidelijk dat de sheriff dat ook had opgemerkt.


  Toen de arts weg was, ging Williams verder met de verpleegster. ‘Dus om kwart over tien is Battles toestand plotseling omgeslagen?’


  De verpleegster knikte. ‘Een acute hartstilstand. Toen de verpleegsters zijn kamer binnenrenden, stond er al een rechte lijn op de monitor van de hartbewaking. Het reanimatieteam heeft nog geprobeerd hem weer tot leven te wekken, maar zonder resultaat.’


  ‘Dus in de ongeveer tien minuten tussen het moment waarop de verpleegster voor het laatst meneer Battles toestand heeft gecontroleerd en het moment waarop de hartstilstand intrad,’ zei King, ‘moet de moordenaar hebben toegeslagen en heeft het vergif zijn werk gedaan, gesteld natuurlijk dat dit inderdaad een gifmoord blijkt.’


  ‘Daar ziet het wel naar uit,’ zei Bailey.


  ‘Het viel me op dat er een videocamera in de kamer hangt,’ zei King.


  ‘Die hebben ze allemaal. Zo kunnen we alle patiënten vanuit de centrale verpleegsterpost in de gaten houden.’


  ‘Maar nadat mevrouw Battle was weggegaan hebt u niemand anders de kamer zien binnenkomen?’


  De verpleegster keek nu nogal zenuwachtig. ‘Soms is de verpleegsterpost onbemand.’


  ‘Tijdens een overdracht bijvoorbeeld?’ zei King.


  ‘Ja. Als er mensen zijn binnengekomen nadat mevrouw Battle is weggegaan, dan hebben die door de achterdeur moeten binnenkomen, want anders zou iemand hen hebben gezien.’


  ‘Dat lijkt me ook,’ zei King.


  ‘Behoorlijk brutaal, met al die mensen die hier rondlopen,’ merkte Williams op.


  ‘Nou, als ze zoiets hebben geprobeerd, dan hebben ze daar wel precies het juiste moment voor gekozen,’ zei de verpleegster.


  ‘Inderdaad,’ zei King.


  Toen King en Michelle de afdeling verlieten, bleef King even staan bij de verpleegpost.


  ‘Mag ik even rondkijken?’ vroeg hij de hoofdverpleegkundige.


  Hij ging achter de grote console staan en keek aandachtig naar de livebeelden op de monitoren. ‘Deze staan zeker niet op tape, hè?’


  ‘Nee. Ze zijn niet bedoeld als bewakingscamera’s. Ze dienen alleen maar om de patiënten in de gaten te houden.’


  ‘Nou, misschien zult u die filosofie wel moeten herzien.’


  ‘Wat was dat nou?’ vroeg Michelle toen ze de afdeling af waren gelopen.


  ‘Ik moest er ineens aan denken dat iemand die vertrouwd is met de procedures hier in het ziekenhuis ook wel zal weten dat er camera’s hangen. Als je iemand aan het vermoorden bent, wil je niet op tv komen. In de rechtszaal ondermijnt dat je verdediging echt enorm. In alle andere kamers stond de camera zo ingesteld dat het hele bed in beeld was, samen met alle apparatuur aan weerszijden daarvan, maar in Battles kamer waren alleen het bed en de apparatuur aan de linkerkant te zien.’


  ‘Conclusie: de dader heeft de camera verschoven, zodat hij niet gezien zou worden als er iemand toevallig op de monitor keek terwijl hij de moord pleegde,’ zei Michelle.


  Toen ze het ziekenhuis uitliepen, kwamen ze bij de ingang Harry Carrick tegen. Hoewel het nog vroeg op de ochtend was, ging Carrick keurig gekleed in een tweedjasje en een overhemd met open boord.


  ‘Harry, wat doe jij hier?’ vroeg King.


  ‘Bobby Battle en ik zijn oude vrienden. Of liever gezegd: we wáren oude vrienden. En bovendien ben ik de juridisch adviseur van het ziekenhuis. Ze hebben me thuis gebeld en ik heb net een crisisberaad achter de rug. Het is een kwestie van strijdige belangen, dat geef ik zonder meer toe. Maar het is nou eenmaal niet anders. Heb je Remmy al gezien?’


  ‘Nee, die was al geweest toen wij hier aankwamen.’


  ‘Ik heb al het een en ander gehoord over wat er is aangetroffen,’ zei Carrick, ‘maar ik neem aan dat er wel meer over te vertellen valt.’


  ‘Dat is ook zo, alleen zouden wij niet echt weten wát dan wel.’


  ‘Nou, ik zal jullie niet langer ophouden, maar we moeten binnenkort nog eens overleggen over de aanklacht tegen Junior.’


  ‘Hoe gaat het daarmee?’


  ‘Tot nu toe hebben jullie een aantal dingen ontdekt die ik wel moest weten, maar die de zaak niet veel verder helpen. Ik heb eens overlegd met het OM over de een of andere deal waarbij Junior schuld bekent in ruil voor strafvermindering, maar dat heeft helemaal niets opgeleverd. Remmy is zeer beslist degene die hier de dienst uitmaakt. Ze was al boos en Bobby’s dood zal haar niet milder stemmen, denk ik zo.’


  ‘Ze wordt waarschijnlijk juist bozer,’ zei Michelle.


  ‘Waarschijnlijk wel, ja,’ zei Carrick somber. ‘Nou, ik zal jullie verder niet ophouden. Als jullie nog iets te weten komen over Bobby’s dood, laat het me dan weten.’


  Hij draaide zich om en liep weg. In de rossige gloed van de rijzende zon stonden ze hem na te kijken terwijl hij in een perfect gerestaureerde MG cabrio stapte en wegreed.


  Michelle draaide zich naar King toe. ‘Ik heb met hem te doen. Hij is bevriend met de Battles en toch vertegenwoordigt hij nu Junior Deaver én het ziekenhuis waarin Bobby is overleden.’


  King knikte. ‘Ik ben er vrijwel zeker van dat Remmy een rechtszaak tegen het ziekenhuis begint. Wrang hoor, als je bedenkt dat haar naam op de gevel staat.’


  ‘Ik denk niet dat ze zich daar ook maar één seconde door zal laten weerhouden.’


  ‘Dat denk ik ook niet.’ Hij rekte zich uit en geeuwde. ‘Ik vraag me af of ik al naar kantoor zal gaan of terug naar de boot om nog wat te slapen.’


  ‘Ik ga een eindje hardlopen,’ zei Michelle. ‘Waarom ga je niet mee? Endorfinen zijn goed voor de hersenen.’


  ‘Hardlopen!’ riep hij uit. ‘En je bent net wezen kickboksen.’


  ‘Dat was gisteren, Sean.’


  ‘God nam weleens een rustdag, weet je.’


  ‘Als Hij een vrouw was geweest, had Hij dat vast niet gedaan.’


  ‘Oké, je hebt me overtuigd.’


  Ze keek hem blij aan. ‘Ga je mee hardlopen?’


  ‘Nee, ik ga terug naar de boot om nog wat te slapen. Als het goed genoeg was voor God om zo nu en dan wat rust te nemen, dan is dat ook goed genoeg voor mij.’
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  Het postkantoor had opdracht om alle verdachte brieven die aan de Gazette waren gericht onmiddellijk door te sturen aan de politie. De brief over Diane Hinson kwam een dag nadat Bobby Battle was vermoord. De tekst was eenvoudig:


  Eén advocaatje minder, wie kan dat nou wat schelen? Ik neem aan dat jullie wel weten wie ik deze keer niet ben. Tot gauw.


  Intussen was Sylvia Diaz opgestaan van haar ziekbed en had een lijkschouwing verricht op Bobby Battle.


  Nu zat ze samen met King en Michelle in haar kantoor. Sheriff Williams en Chip Bailey hadden allebei de lijkschouwing bijgewoond, vertelde ze.


  ‘Ik denk dat Todd inmiddels vertrouwd is geraakt met lijkschouwingen. Jammer dat dat moest gebeuren doordat het er de afgelopen tijd zoveel zijn geweest.’


  ‘Waaraan is Bobby gestorven?’ vroeg King.


  ‘Dat weet ik pas zeker als ik de uitslagen van het toxicologisch onderzoek terugkrijg uit het laboratorium, over een week of zo, maar het ziet ernaar uit dat iemand een grote hoeveelheid kaliumchloride in een van zijn infuuszakjes heeft gespoten. Dat moet zich binnen tien minuten door de parenterale vloeistof hebben verspreid en via het slangetje zijn lichaam zijn binnengestroomd. Zodra dat gebeurd was, moet zijn hart zijn gaan fibrilleren. In zijn al verzwakte toestand moet het einde voor hem in elk geval snel en pijnloos zijn geweest.’


  ‘Dat wijst erop dat de moordenaar enige medische kennis heeft,’ zei King.


  Sylvia liet dat even tot zich doordringen. ‘Inderdaad wordt kaliumchloride niet vaak gebruikt om iemand te vermoorden. Maar als de moordenaar over medische kennis beschikte, is hij wel een beetje slordig geweest.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Battle kreeg de gangbare intraveneuze voeding en medicatie: de bloedverdunner Heparin, parenterale voeding, een antibioticum tegen de longinfectie die hij heeft opgedaan door zo lang aan de beademingsmachine te liggen, en dopamine om zijn bloeddruk te reguleren.’


  ‘Goed, wat zegt dat allemaal?’ vroeg King.


  ‘Nou, als diegene het kaliumchloride rechtstreeks in het slangetje had gespoten in plaats van in de infuuszak zelf, zou dat hetzelfde resultaat hebben gehad, maar in dat geval zouden we er nooit iets van gemerkt hebben. Jullie moeten goed begrijpen dat de voedingsvloeistof kaliumchloride bevat, en dat dat spul zich dus toch al in Battles lichaam bevond. Ik heb kunnen constateren dat iemand kaliumchloride in de infuuszak had gespoten doordat ik het kaliumchlorideniveau van de vloeistof in de infuuszak heb vergeleken met dat van een andere infuuszak met voedingsvloeistof. Er zat drie keer zoveel kaliumchloride in dan normaal, en dat was ruim voldoende om hem het leven te benemen.’


  ‘Dus als hij dat spul rechtstreeks in het slangetje had gespoten en niet in de infuuszak zelf, zou je dat helemaal niet gemerkt hebben?’


  ‘Nee. Het residu in de slang zou niet voldoende zijn geweest om argwaan te wekken. Het zou alleen maar verdacht zijn geweest als er géén kaliumchloride in had gezeten. En zoals ik al zei: Battle had al kaliumchloride in zijn lichaam. Het wordt langs natuurlijke weg opgenomen, en daarom zou alleen een lijkschouwing niet hebben geleid tot de conclusie dat hij een overdosis toegediend had gekregen.’


  ‘Maar heb je dat kunnen bevestigen door de infuuszak zelf te onderzoeken?’ vroeg King.


  ‘Ja.’


  ‘Dus het ziet ernaar uit dat de moordenaar wel over enige medische kennis beschikte, maar geen echte deskundige was?’ zei King.


  ‘Of anders,’ zei Michelle, ‘wilde hij graag dat er zou worden ontdekt dat Battle was vermoord. Alsof het horloge en de veer nog niet genoeg waren.’


  ‘Die waren bijna niet genoeg geweest,’ bracht King haar in herinnering. ‘De veer was op de vloer gevallen en het horloge ging schuil onder al die slangetjes en labels.’


  ‘Dat slaat toch nergens op?’ zei Sylvia. ‘Ik bedoel, als je iemand wilt vermoorden, is het toch een basisregel dat je het zo probeert te doen dat niemand het merkt? Het moet toch de perfecte misdaad zijn?’


  Michelle en King schudden hun hoofd. Ze waren niet in staat om een theorie te bedenken die het gedrag van de moordenaar zou kunnen verklaren.


  Sylvia zuchtte. ‘Niet dat het iets uitmaakt, maar ik heb ook tekenen van arteriosclerose aangetroffen. En er zaten wat ongebruikelijke rimpels op het oppervlak van de aorta. Bovendien had hij een kleine tumor in zijn rechterlong, misschien een beginnende longkanker. Dat is niet verrassend voor een roker van zijn leeftijd.’


  ‘Hoe zit het met de doodsoorzaak van Diane Hinson?’ vroeg King. ‘Al lijkt dat me nogal voor de hand te liggen,’ voegde hij er snel aan toe.


  ‘Inderdaad. Ze is gestorven door zware inwendige bloedingen die waren veroorzaakt door de vele steekwonden. Het mes is dwars door haar halsslagader gegaan en heeft een van de hartkamers en de linkerlong doorboord. Ook zij moet binnen enkele minuten zijn overleden.’ En na een korte stilte voegde ze daaraan toe: ‘Maar voor haar is het lang niet zo pijnloos geweest als voor hem.’


  ‘Is ze seksueel misbruikt?’ vroeg King.


  ‘Nee, zoals blijkt uit mijn voorbereidende onderzoek wijst niets daarop. Ik heb trouwens gehoord over die verwijzing naar de zaak Florence Nightinghell. Ik neem aan dat we daar nog wel een briefje over krijgen.’


  ‘De brief van Diane Hinson leek erop te wijzen dat we snel weer iets van hem zouden horen, en dat is ook gebeurd,’ zei Michelle. ‘In elk geval is hij een man van zijn woord.’


  ‘Eerst een paaldanseres,’ zei King, ‘daarna twee middelbare scholieren, toen een advocaat en nu Bobby Battle.’


  ‘Het is net alsof de moordenaar telkens wat meer risico neemt,’ merkte Sylvia op.


  ‘Van het neerschieten van een paaldanseres die hij vermoedelijk ergens in een bar heeft opgepikt, en die hij daarna in het bos heeft gedumpt, tot het vergiftigen van een puissant rijke zakenman die in coma ligt in een ziekenhuisbed... Dat slaat toch eigenlijk nergens op,’ zei King. ‘Ik wil niet gevoelloos lijken, maar hoe zou die vent zijn slachtoffers kiezen: hoertjes of notabelen – dat maakt nogal wat uit.’


  ‘Zoals ik al zei: deze vent valt buiten de geijkte categorieën,’ zei Sylvia, en ze wreef zich in de ogen.


  King keek haar aandachtig aan. ‘Je ziet er vreselijk slecht uit,’ zei hij met een ontwapenende glimlach. ‘Jij hoort eigenlijk toch in bed te liggen.’


  ‘Bedankt voor je opmerkzaamheid. Ik zal mijn best doen om daar een van de komende weken eens aan toe te komen.’


  ‘Waar is Kyle?’ vroeg Michelle. ‘Kan die je niet wat werk uit handen nemen?’


  ‘Hij is geen patholoog-anatoom. De secties kan hij niet overnemen. En om je vraag te beantwoorden: hij heeft zich ziek gemeld. Kon ik dat ook maar! Ik heb het grootste deel van de ochtend boven de toiletpot gehangen en er zit nog een hele wachtkamer vol patiënten op me te wachten.’


  ‘Wat vind jij ervan dat de moordenaar heeft besloten om Mary Martin Speck na te doen?’ vroeg Michelle.


  ‘Een vrouw in plaats van een man, bedoel je?’ Michelle knikte. ‘Nou, ik weet niet goed wat ik daarvan moet denken. De moord op Battle zou door een vrouw gepleegd kunnen zijn. Je hebt geen lichaamskracht nodig om een injectienaald leeg te spuiten in een infuuszak. Ik durf er echter mijn reputatie voor op het spel te zetten dat de moorden op Rhonda Tyler en Diane Hinson door een man zijn gepleegd. Een vrouw had Tyler niet dat hele eind door het bos kunnen sjouwen, en de steekwonden in het lijk van Diane Hinson waren heel diep. Het was óf een man, óf een vrouw die zo sterk was dat ik haar liever niet in een donker steegje tegen het lijf zou lopen.’


  ‘Dus,’ zei Michelle langzaam, ‘het is niet uitgesloten dat we hier met twee moordenaars te maken hebben, een man en een vrouw?’


  ‘Niet per se,’ zei King. ‘De enige aanwijzing daarvoor is dat Bailey die veer in verband heeft gebracht met Speck. Totdat we daar een brief over krijgen weten we niet of de moordenaar Speck nadeed of niet. Die veer kan ook voor iets heel anders staan, iets wat uniek is voor deze moordenaar.’


  ‘Dat is waar,’ gaf Michelle toe. Sylvia knikte instemmend.


  King keek de twee vrouwen eens aan. ‘Willen jullie een echt vergezochte suggestie horen?’


  ‘Ik hap wel,’ zei Michelle vlug.


  ‘Bobby Battle was een schatrijke man. Ik vraag me af wie er voordeel heeft bij zijn dood.’


  Er viel een lange stilte en toen zei Sylvia: ‘Wil je soms beweren dat een lid van de familie hem heeft vermoord voor zijn geld en heeft geprobeerd de indruk te wekken dat het om een van de seriemoorden gaat?’


  ‘Eddie kan het niet geweest zijn. Die heeft tot na elven samen met ons in The Sage Gentleman gezeten,’ zei Michelle.


  ‘Inderdaad,’ zei King. ‘Maar Dorothea en Savannah zijn eerder op de dag in het ziekenhuis geweest. Ze kunnen het vergif toen niet in dat zakje hebben gespoten, want dan zou hij lang voordat Remmy op bezoek kwam al zijn overleden. Maar stel nou eens dat een van die twee het kaliumchloride in de kamer heeft verstopt toen ze op bezoek was, en dat ze nadat ze Remmy had zien weggaan weer naar binnen is geslopen, Bobby heeft vermoord en er als een haas vandoor is gegaan?’


  ‘Eddie zei dat Dorothea op een of ander feestje was,’ zei Michelle.


  ‘Dat moeten we dan maar eens natrekken.’


  ‘Tja, om financiële redenen zijn er een heleboel moorden gepleegd,’ zei Sylvia. ‘Daar zou wel iets in kunnen zitten, Sean.’


  ‘En nu ik toch bezig ben, hier is nog een doordenkertje: Remmy heeft urenlang bij Bobby op de kamer gezeten. Wie zegt dat zij dat spul niet zelf in de infuuszak heeft gespoten voordat ze wegging?’


  ‘Wat zou ze daar nou voor reden voor kunnen hebben?’ vroeg Sylvia. ‘Ze is rijk.’


  ‘En als Bobby nou voor zijn beroerte weer op vrouwenjacht was gegaan, net als vroeger, en Remmy er gewoon genoeg van had? Daar kan geen geld ter wereld tegenop.’


  ‘Dat is natuurlijk een heel ander verhaal. Heb je daar enig bewijs voor?’


  King dacht over de geheime bergruimte van Bobby Battle en Remmy die haar trouwring niet omhad, maar besloot daar tegen Sylvia niets over te zeggen. ‘Ik wil niet beweren dat we dit hard kunnen maken. Ik zeg gewoon maar wat. Als er één ding is wat nog vaker aanleiding geeft tot moord dan geld, dan is het wel de afwijzing van een vrouw. Dus zij gaat ervandoor met een uitstekend alibi, en ze laat de veer en het horloge achter om ons op een dwaalspoor te zetten. Die moorden zijn uitgebreid in het nieuws geweest, dus ze is op de hoogte van de details.’


  ‘Maar alleen het feit dat ze er was maakt haar al verdacht,’ zei Sylvia. ‘Zeker omdat er een manier van vergiftigen is gebruikt die pas een tijdje nadat het gif is toegediend begint te werken. Je zou kunnen stellen dat ze als ze iets dergelijks van plan was, beter een andere keer naar binnen had kunnen glippen en dan weer weg had kunnen gaan zonder dat iemand in de gaten had gehad dat ze er ook maar geweest was. Nu heeft ze eigenlijk helemaal geen alibi.’


  ‘Nou,’ zei Michelle. ‘Als ik degene was die Battle heeft vermoord, en ik had geprobeerd de schuld daarvan op de plaatselijke seriemoordenaar te schuiven, dan zou ik nu voortdurend goed achter me kijken.’


  ‘Wat bedoel je daar nou mee?’ vroeg Sylvia.


  ‘Als ik de echte seriemoordenaar was, zou ik daar behoorlijk nijdig om zijn.’


  ‘Ik kan je nog steeds niet volgen,’ zei Sylvia.


  ‘Bekijk het eens zo,’ zei Michelle. ‘Die seriemoorden zijn allemaal uiterst zorgvuldig gepland en uitgevoerd. We hebben briefjes ontvangen waarin de moordenaar op een uitdagende manier de spot drijft met de politie. Die man is duidelijk een controlfreak, iemand die alles zelf in de hand wil houden. Als iemand anders Bobby Battle heeft vermoord en heeft geprobeerd de seriemoordenaar daar de schuld voor in de schoenen te schuiven, dan zou die dat weleens kunnen opvatten als een smet op zijn meesterwerk, en dan zal hij wraak willen nemen op degene die Battle heeft vermoord.’


  ‘Dus het komt erop neer dat er misschien twee verschillende moordenaars zijn en dat de ene achter de andere aan gaat,’ zei King.


  ‘Precies,’ zei Michelle.
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  ‘Ik benoem jullie allebei tot deputy,’ zei sheriff Williams de volgende dag terwijl hij bij King en Michelle op kantoor zat en hen strak aankeek. Ze gaapten hem aan op een manier waaruit duidelijk bleek hoe verbijsterd ze waren.


  ‘Pardon?’ zei King. ‘Ik ben ooit een van je deputy’s geweest en ik heb geen zin om dat weer te worden, Todd.’


  ‘Ik laat jullie geen keus. Ik heb jullie nodig!’


  ‘Dit soort ronselpraktijken is al lang geleden bij wet verboden,’ zei King.


  ‘Wat is er aan de hand, sheriff?’ vroeg Michelle.


  ‘De fbi werkt me eruit!’


  ‘Je hebt ze toch te hulp geroepen?’ riep King uit.


  ‘Maar het was niet de bedoeling dat ze me volledig ter zijde zouden schuiven, hier in mijn eigen stad. Ik wil niet dat de mensen gaan denken dat ik niet tegen mijn taak opgewassen ben. Ik ben natuurlijk bereid met de fbi samen te werken. En ik kan er zelfs wel mee leven als we gezamenlijk de leiding over het onderzoek op ons nemen, maar ik sta niet toe dat ze me volledig buitenspel zetten bij het onderzoek naar mijn eigen misdaadgolf.’


  King schudde verbijsterd zijn hoofd. ‘Todd, volgens mij heb je iets te veel lijkschouwingen bijgewoond. Waarom laat je dit niet aan de fbi over? Die heeft hier de mankracht en de deskundigheid voor. Laat zij zich hier maar het hoofd over breken.’


  ‘Er is ook iets te zeggen voor trots, Sean,’ zei Williams beledigd. ‘Jullie hebben allebei al een heleboel tijd aan deze zaak besteed. Jullie hebben ideeën en theorieën. Wie zegt dat wij hier als we de handen ineenslaan niet sneller uit komen dan de almachtige fbi ? Christus, Chip Bailey paradeert al rond alsof hij hier de baas is. Ik kan er gewoon op wachten totdat hij me opdracht geeft om koffie voor hem te zetten. Dat wil ik niet meemaken. Ik schiet die klootzak nog liever dood.’ Hij keek hen smekend aan. ‘Kom op, jullie hebben minstens zoveel ervaring als die lui. Ik weet zeker dat we deze zaak samen kunnen oplossen. En vergeet niet dat wij hier wonen en zij niet. Wij moeten Wrightsburg weer tot een veilige stad maken. Dit is onze woonplaats. Iedereen hier rekent op ons.’


  Michelle en King keken elkaar eens aan.


  Michelle was de eerste die iets zei. ‘Nou, het is een hele uitdaging.’


  ‘Dat geldt ook voor deltavliegen,’ zei King, ‘maar dat wil nog niet zeggen dat je het ook moet gaan doen.’


  ‘Kom op, Sean, het is een intrigerende zaak, dat kun je toch niet ontkennen. Of je er nou wel of niet aan werkt, je zult er toch over lopen denken. En als we tot deputy worden benoemd, hebben we in elk geval een min of meer officiële status. Op die manier komen we misschien verder.’


  ‘En hoe zit het met ons detectivebureau?’


  ‘Jullie kunnen natuurlijk gewoon doorwerken,’ zei Williams snel. ‘Ik vraag jullie niet om hier fulltime mee bezig te zijn. Maar ik ben wel bereid om jullie overal toegang tot te geven, zodat jullie niet langer de hele tijd achter mij aan hoeven te sjouwen. Onder de bescherming van mijn ambtspenning kunnen jullie gaan en staan waar je maar wilt, met iedereen praten en overal rondneuzen. Daartoe ben ik bevoegd: ik kan iedereen die ik maar wil tot deputy benoemen.’


  ‘Maar zal Bailey daar niet moeilijk over gaan doen?’ vroeg King sceptisch. ‘Kom op, Todd, je weet toch wel beter?’


  ‘Nou, dan zet hij maar een hoge rug op! Wat dan nog? Hij kan jullie bevoegdheden echt niet aanvechten. Maar laat dat maar aan mij over. In deze zaak weet ik van geen wijken, al moet ik er de gouverneur zelf voor bellen.’


  ‘Ik weet het niet,’ zei King. ‘Dit zou weleens een enorme territoriumstrijd kunnen worden, en met dat soort nachtmerries heb ik bij de Secret Service al meer dan genoeg te kampen gehad.’


  Michelle gaf hem een speelse stomp tegen zijn arm. ‘Kom op, het kan toch geen kwaad?’


  ‘Straks worden we nog door die gek vermoord!’


  Michelle keek de sheriff eens aan en knipoogde. ‘Ik doe mee.’


  De sheriff wierp King een nerveuze blik toe. ‘Sean?’


  Er viel een lange stilte. ‘Goed,’ mompelde King toen.


  ‘Prima,’ zei de sheriff opgelucht. Hij haalde een paar penningen uit zijn zak, reciteerde twee zinnen officieel klinkende tekst om hen in te zweren en overhandigde hun toen de zilveren penningen. ‘Oké, jullie zijn nu officieel beëdigd als deputy. En kijk dan nu hier maar eens naar.’


  Hij viste een velletje papier uit zijn zak en gaf dat aan hen. Ze lazen het tegelijkertijd.


  ‘De brief van Bobby’s moordenaar, degene die niet Mary Martin Speck was,’ zei Michelle toen ze opkeek.


  King las de brief hardop voor: ‘...‘‘Weer een voltreffer! Dat zijn er dus vijf. Dit was een grote, maar er komen er meer. En nee, ik ben Mary niet. Hier geen Florence Nightinghell. Die veer was gewoon een veer, voor de vedergewichten die jullie allemaal zijn. Tot gauw. Niet- mms. ’’...’


  Toen hij opkeek lag er een peinzende blik op zijn gezicht. ‘Stond er een Zodiac-symbool op de envelop?’


  ‘Nee, de envelop was schoon, net als de brief over Steve Canney en Janice Pembroke en die over Diane Hinson. Die hebben we al laten onderzoeken op vingerafdrukken en dna- sporen, maar zonder enig resultaat.’


  ‘Volgens deze brief was Battle het vijfde slachtoffer,’ zei King.


  ‘Nou, hij ís toch ook nummer vijf, Sean?’ zei Williams.


  ‘In de brief over Steve Canney en Janice Pembroke werd maar één slachtoffer genoemd. Als je dat letterlijk opvat, is Battle pas het vierde slachtoffer. Dat klopt niet, maar we kunnen op dit ogenblik nog niet verklaren hoe het komt dat dat niet klopt.’


  Williams gaf met zijn vlakke hand een klets op zijn dijbeen. ‘Zie je nou wel! Dat is nou de reden waarom ik jullie twee erbij wil hebben: jullie merken dingen op en weten daar dan ook iets uit af te leiden.’


  ‘We zouden er weleens finaal naast kunnen zitten met al die gevolgtrekkingen van ons,’ wierp King tegen.


  ‘Of het is een schot in de roos,’ zei Williams. ‘En er is nog iets wat jullie moeten weten. Diane Hinson had een kettinkje om haar enkel. Op het lijk is dat echter niet aangetroffen, en ook bij haar thuis hebben we het niet kunnen vinden.’


  ‘De ring van Janice Pembroke,’ zei King, ‘Steve Canneys medaille van St.-Christoffel, misschien ook de navelring van Rhonda Tyler, en nu dus het kettinkje van Diane Hinson.’


  ‘Misschien bewaart hij die als souvenirs,’ zei Michelle. ‘Als moordtrofeeën.’


  ‘Zou kunnen. Werd er iets vermist bij Bobby Battle?’


  ‘Voor zover we weten niet.’ Williams keek King aandachtig aan. ‘Wat is je volgende zet?’


  King dacht even na en zei toen: ‘Het is hoog tijd dat we voor eens en voor altijd vaststellen of er een verband bestaat tussen die moorden.’


  ‘Maar Sean, we weten al dat ze door een en dezelfde persoon zijn vermoord,’ zei Williams.


  ‘Nee, dat weten we níét,’ zei King scherp. ‘Maar dat bedoel ik niet. Ik bedoel dat we moeten kijken of de slachtoffers iets gemeen hebben, of ze op de een of andere manier iets met elkaar te maken hebben.’


  ‘Maar dat is bij seriemoorden nooit het geval,’ protesteerde de sheriff.


  ‘Deze zaak zou weleens de uitzondering kunnen zijn die de regel bevestigt,’ zei King. ‘En terwijl we daarmee bezig zijn, zullen we ons weer in het hol van de leeuw moeten wagen.’


  ‘Het hol van de leeuw?’ vroeg Michelle. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘We moeten weer op bezoek bij de familie Battle,’ zei King.


  ‘Ik geloof dat ik nog liever even bij Priscilla Oxley langsga,’ zei Michelle. ‘En als dat mens me nog één keer ‘‘scharminkel’’ noemt, sta ik niet voor de gevolgen in.’


  ‘Wat verwacht je daar nou eigenlijk te vinden?’ vroeg Michelle toen Williams weg was.


  ‘Met een beetje mazzel het antwoord op jouw vraag waarom Remmy die trouwring niet droeg, en de waarheid over wat er in Bobby’s geheime la lag.’


  ‘Maar dat houdt allemaal verband met de inbraak, en niet met de moord.’


  ‘Precies, maar het kan zijn dat Battle is vermoord om wat er in die geheime la van hem lag. Ook als hij door iemand anders vermoord blijkt te zijn dan de anderen, moeten we zijn moordenaar zien te vinden.’


  ‘Goed, maar als hij is vergiftigd door een familielid, komen we straks oog in oog te staan met de moordenaar.’


  ‘En hoe eerder we erachter komen wie dat is, hoe beter.’


  ‘Stel dat een van hen het gedaan heeft, wie denk jij dan dat het is? Eddie zat bij ons aan tafel, dus is het de ongenaakbare echtgenote, de hoerige dochter of de schoondochter met de vlijmscherpe tong?’


  ‘Daar wil ik nog geen oordeel over vellen. Maar als de moord op Battle gewoon een imitatie was, die is gepleegd met een heel ander motief dan de andere vier moorden, brengt dat ons nog steeds niet bij degene die al vier andere mensen heeft vermoord en nog altijd druk bezig is.’


  ‘Dus jij denkt dat er nog meer slachtoffers zullen vallen?’


  ‘Wie weet?’ Hij gaf haar een schouderklopje. ‘Je past straks wel goed op, hè?’


  ‘Je weet dat ik heel goed op mezelf kan passen, Sean.’


  ‘Dat bedoelde ik niet. Ik wil je bij me in de buurt hebben, zodat je goed op mij kunt passen.’
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  De moord op Bobby Battle was overal in de regio voorpaginanieuws en de krantenkoppen werden er nog veel sensationeler op doordat zijn dood werd toegeschreven aan de seriemoordenaar. Wat voor de pers en het publiek verborgen werd gehouden, waren de diefstalletjes en de precieze tekst van de brieven.


  De burgers van Wrightsburg deden allemaal tegelijk hun deuren op slot, maakten hun vuurwapens schoon, zetten hun alarminstallaties aan en namen hun medeburgers aandachtig op. De blik in hun ogen liet aan duidelijkheid niets te wensen over. Als iemand als Bobby Battle midden in een druk ziekenhuis vermoord kon worden, dan was niemand veilig. En daar hadden ze nog gelijk in ook.


  De grot lag diep in het golvende heuvellandschap ten oosten van Wrightsburg, in de richting van Charlottesville. De ingang werd overdekt door omgevallen dennen, dichte klimop, en allerlei losse takken en bladeren, en omdat er ook geen zichtbaar pad naartoe liep, zou alleen iemand die al wist dat hier een grot moest zijn die zelfs maar opmerken. Het gat in de rotswand was groot genoeg om onderdak te bieden aan verschillende groepen zwarte beren, en die hadden daar vroeger ook inderdaad gewoond. Tegenwoordig huisvestte de grot echter maar één bewoner, en hoewel die ook een roofdier was, was hij een roofdier dat op twee benen liep.


  Hij zat somber te piekeren aan een ruwhouten tafel in het midden van de grot. Hij had hier genoeg voorraden opgeslagen om het er lange tijd te kunnen uithouden. Het enige licht was afkomstig van een zaklantaarn. De man hield de kap omhoog die hij op had gehad terwijl hij vier mensen had vermoord. Hij streek zachtjes over de stof. Een beul, dat was hij, niet meer en niet minder. En een beul voerde alleen maar wettige vonnissen uit.


  Hij keek neer op de krant. Een korrelige, jaren oude foto van Robert Battle staarde terug. De kop luidde: miljonair en filantroop robert e. lee battle vermoord in ziekenhuis: seriemoordenaar verdacht.


  Seriemoordenaar! Dat woord beukte op zijn hersens in totdat hij de krant tot een grote prop vouwde en in een hoek smeet. Razend van woede greep hij de zaklantaarn en smeet die tegen de muur, zodat hij plotseling in het donker kwam te staan. Hij stond op en zwalkte door de grot, botste tegen van alles aan, viel op de grond, krabbelde weer overeind en beukte net zolang met zijn geharde vuisten tegen de stenen en aarden muren totdat ze gevoelloos waren. Pas een hele tijd later zakte hij eindelijk uitgeput op de koude bodem van de grot in elkaar.


  Plotseling begon hij zo hard te gillen dat hij het gevoel had dat zijn hart uit elkaar zou spatten. Hij raakte overdekt met zweet, ademde steeds langzamer en kwam uiteindelijk weer tot rust. Hij kroop naar de hutkoffer die hij tegen een van de wanden had gezet, vond het slot en maakte het open, trok het deksel omhoog en viste er een olielamp uit. Hij zocht in zijn zak naar een doosje lucifers, stak de pit aan, draaide die wat omhoog zodat de lamp feller begon te branden, keek even om zich heen en vond de krant terug. Daarna ging hij weer aan tafel zitten en las het hele artikel aandachtig door, waarbij hij goed oplette dat hij niet naar de korrelige foto van de dode keek.


  Dit was een tegenslag, en een zware, dat gaf hij toe, maar het leven was nu eenmaal vol teleurstellingen. Hij zou gewoon doen wat hij altijd deed en een obstakel omvormen tot een opstapje. De grote Bobby Battle mocht dan dood zijn, maar er viel nog meer te doen. Hij had nog meer mensen af te maken – nee, verbeterde hij zichzelf snel, te executeren.


  Hij tuurde naar de kopregel, of in elk geval naar het laatste stuk daarvan: seriemoordenaar... verdacht. Deze oplichter had hem op de ergst mogelijke manier het gras voor de voeten weggemaaid en liet hem er nu ook nog voor opdraaien. In zekere zin kon hij het professionalisme van die klootzak alleen maar bewonderen, maar vergeven kon hij het niet.


  Hij viste een stukje papier uit zijn zak met een lijstje van zijn slachtoffers, zowel degenen die al dood waren als degenen die hij nog moest vermoorden. Het lijstje was natuurlijk in code. Hij pakte een potlood en zette een vraagteken op de laatste regel. Hij zou deze oplichter eerder vinden dan de politie, en hij zou hem vermoorden. De gerechtigheid vereiste dat.
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  ‘Kyle, wat doe je nou?’ vroeg Sylvia terwijl ze het kantoorgedeelte van haar praktijk binnenliep en Kyle daar achter de computer zag zitten.


  Hij draaide zich snel om. ‘O, hallo, dokter, ik had u nog niet verwacht zo vroeg op de ochtend.’


  ‘Kennelijk niet, nee. Maar wat ben je nou eigenlijk aan het doen?’


  ‘Gewoon, aan het internetten.’


  ‘Ik heb je al eerder gezegd dat deze computer niet voor privégebruik bestemd is.’


  ‘Dit was ook geen privégebruik. Ik wilde wat nieuwe operatiekamerpakken en mondkapjes inkopen, zowel voor het mortuarium als voor de praktijk, en ik heb op het web een adres gevonden waar die een stuk goedkoper zijn.’


  ‘Kyle, voor mijn praktijk is dat prima, maar het mortuarium is een overheidsinstelling. Daar hebben we vaste inkoopprocedures voor en die zijn heel rigide. Je kunt niet zomaar op eigen houtje iets bestellen en de overheid daar dan een cheque voor laten uitschrijven.’


  ‘Gut, dokter, ik probeer alleen maar wat geld te besparen.’


  ‘Dat stel ik ook zeer op prijs, maar we moeten ons nou eenmaal aan de procedures houden.’


  ‘Soms vraag ik me af waar ik me eigenlijk druk om maak – al die bureaucratie.’


  ‘Denk je dat ík dat soms leuk vind? Hoor eens, stuur me maar een e-mailtje met een overzicht van de kostenverschillen, dan sluis ik dat wel door aan de betrokken instantie. Als het een goede deal is, doen we het, zowel in de praktijk als in het mortuarium.’


  Kyles gezicht klaarde op. ‘Oké, dokter. Te gek.’


  Ze sloeg haar armen over elkaar en keek hem strak aan. ‘Zo te zien ben je er weer helemaal bovenop. Dat moet een heel kortdurende infectie zijn geweest.’


  ‘Ja. Hoe gaat het met u? Voelt u zich al wat beter?’


  ‘Nee,’ zei ze kortaf. ‘Maar ik kan het niet maken om zomaar niet te komen opdagen.’


  ‘Ach kom, dokter. De doden zullen het heus niet merken als u eens wat achterligt op schema.’


  ‘Overal in het land liggen de mortuaria vol lijken die elke minuut verder bederven. Zo gaat er belangrijk bewijsmateriaal verloren en wordt ook de kans dat misdadigers vrijuit gaan steeds groter. Ik weiger dat hier te laten gebeuren.’


  ‘Dat is duidelijk, dokter. Wat een toewijding.’


  ‘Mm-mm. Maak je werk hier maar snel af. We moeten nog een verslag opstellen over de zaak-Battle en de zaak-Hinson, en we hebben vandaag ook de hele dag patiënten.’


  ‘Ik kom eraan.’


  Toen Sylvia weg was, ging Kyle snel verder met waar hij mee bezig was geweest: het manipuleren van de voorraadadministratie van de apotheek, om zo zijn diefstallen te verbergen. Toen hij klaar was, herinnerde hij zich dat hij snel wat goedkope operatiekamerpakken op internet zou moeten zien te vinden. Eén ding dat hij inmiddels wel van Sylvia wist, was dat dat mens een geheugen had als een ijzeren pot. Als hij niet met een goedkope aanbieding voor de dag kwam, zou ze hem ernaar vragen, en als hij dan het antwoord schuldig moest blijven, zou ze argwaan krijgen. Hij werd niet verondersteld een toegangscode voor deze bestanden te hebben, maar die had hij met wat list en bedrog weten los te krijgen van de vrouw die de administratie deed. Ze kwam maar drie keer per week, en dat gaf hem ruim de gelegenheid om zijn sporen uit te wissen als hij weer eens wat medicijnen had meegenomen.


  Kyle had Sylvia Diaz echter onderschat. Ze koesterde toch al argwaan, en in de loop der tijd zou die steeds groter worden.


  Toen Kyle opstond om achter haar aan te gaan, keek hij snel even naar de krant op het bureau naast de computer. Het was dezelfde kop die de man in de grot tot razernij had gebracht: miljonair en filantroop robert e. lee battle vermoord in ziekenhuis: seriemoordenaar verdacht. Snel las hij het artikel door. De moord was gepleegd op de avond waarop hij de vrouw in de Aphrodisiac de drugs was gaan brengen. Volgens het krantenartikel was het zelfs gebeurd rond de tijd dat Kyle langs het ziekenhuis reed. Misschien was hij onderweg de moordenaar wel tegengekomen. Bij dat idee begon hij ongemakkelijk te draaien in zijn stoel. Toen hij in gedachten de gebeurtenissen van die avond weer voor zich zag, viel het hem plotseling op wat hij had gezien, of liever: wat hij níét had gezien, en zoals al zijn hele leven zijn gewoonte was, vroeg hij zich onmiddellijk af wat die kennis hém kon opleveren.
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  Junior Deaver tilde een lading asfalt-shingles van zijn pick-up. De klap waarmee ze op de grond ploften verbrak de ochtendstilte. Junior sprong uit de laadbak en keek eens naar het huis dat hij voor zijn gezin aan het bouwen was. Het houten skelet stond al, het dak zat erop en zou binnenkort worden bedekt. Het had echter een hele tijd geduurd voordat het zover was. Het meeste werk had hij zelf gedaan, met zo nu en dan wat hulp van gabbers die hem nog iets schuldig waren. Het huis was niet groot, maar wel een stuk groter dan de dubbelbrede woonwagen waar ze nu in woonden. Hij trok zijn gereedschapsgordel van de truck, deed die om en liep naar de persluchtgenerator waarmee het spijkerpistool werd aangedreven dat hij straks zou gaan gebruiken om de shingles mee te bevestigen.


  Pas toen hoorde hij de heimelijke voetstappen die van achteren op hem af kwamen. Hij draaide zich snel om. Hier op deze afgelegen plek verwachtte hij geen bezoek. Behalve zijn vrouw wist niemand dat hij hier was. En hij had niet eens een auto horen naderen.


  Toen hij de vrouw zag, werd hij ineens lijkbleek. Dit was wel de laatste die hij hier had verwacht.


  Remmy Battle droeg een lange zwartleren jas met opgeslagen kraag en had een brede zonnebril op. Ze had laarzen aan en hoewel het niet koud was ook handschoenen.


  ‘Mevrouw Battle, wat doet ú hier?’


  Ongeveer dertig centimeter voor hem bleef ze staan. ‘Ik wilde je spreken, Junior. Onder vier ogen.’


  ‘Hoe wist u dat ik hier was?’


  ‘Ik weet een heleboel, Junior. Veel meer dan de meeste mensen denken. Dat is de reden waarom ik je wil spreken.’


  Junior tilde zijn handen op. ‘Hoor eens, ik heb een advocaat. Praat u maar met hem.’


  ‘Ik héb al met hem gepraat. En nu wil ik jou spreken.’


  Hij wierp haar een argwanende blik toe, en nadat hij snel om zich heen had gekeken, alsof hij verwachtte dat de politie nu elk ogenblik op hem af kon komen stormen om hem in te rekenen, verscheen er een koppige uitdrukking op zijn gezicht. ‘Volgens mij hebben wij niks te bespreken. U hebt me al in de gevangenis laten stoppen.’


  ‘Maar je bent toch weer vrij?’


  ‘Ja, maar daar hebben we borg voor moeten betalen. En daar zijn we bijna failliet aan gegaan. Zoveel geld hebben we niet.’


  ‘Kom op, Junior. Je vrouw verdient goed geld in die club van haar. Dat weet ik heel zeker. Mijn man kwam daar vaak, en ze heeft waarschijnlijk alleen aan hem al een klein fortuin overgehouden.’


  ‘Daar weet ik niets van.’


  Ze reageerde daar niet op. ‘Mijn overleden man.’


  ‘Ik heb het gehoord,’ mompelde Junior.


  ‘Hij is vermoord, weet je,’ zei ze met een eigenaardig vlakke stem.


  ‘Dat heb ik ook gehoord.’


  ‘Jij komt uit de gevangenis en hij gaat dood.’


  Hij keek haar met grote ogen aan. ‘Daar kunt u mij niet voor laten opdraaien.’


  ‘O, ik weet zeker dat je wel een alibi hebt.’


  ‘Reken maar.’


  ‘Fijn voor je, maar daarom ben ik hier niet.’ Ze kwam nog dichter bij hem staan en zette haar bril af. Haar ogen waren rood en gezwollen.


  ‘Waarom bent u hier dan wél?’ vroeg hij.


  ‘Ik wil mijn spullen terug, Junior. En wel metéén.’


  ‘Verdomme, mevrouw Battle, ik heb die trouwring van u helemaal niet.’


  ‘Die stomme ring kan me geen moer schelen!’ riep ze plotseling. ‘Ik wil die andere dingen. Geef ze terug. Nu!’


  Uit machteloze woede gaf Junior een harde klap op zijn dij. ‘Hoe vaak moet ik het nou nog zeggen? Ik heb dat spul niet omdat ik niet bij u ingebroken heb.’


  ‘Ik betaal je wat je maar wilt,’ drong ze aan, zonder op zijn ontkenning te letten. Ze keek naar het halfvoltooide huis. ‘Ik betaal voor een stel eersteklas bouwvakkers die hier dat huis voor je komen afbouwen. Ik maak het twee keer zo groot, en – wat maakt het ook uit – ik doe er verdomme ook nog een zwembad bij. Je zegt het maar.’ Ze kwam nu vlak voor hem staan en greep met één hand zijn verschoten spijkerjasje beet. ‘Alles wat Lulu en jij maar willen kunnen jullie van me krijgen, maar mijn spullen wil ik terug. Jullie hoeven ze alleen maar terug te geven en alle aanklachten worden ingetrokken. Jullie houden er nog een mooi huis aan over ook, en die verdomde ring mogen jullie houden.’


  ‘Mevrouw Battle, ik...’


  Ze gaf hem een klap in zijn gezicht en bracht hem daarmee abrupt tot zwijgen. Een man die zoiets deed, had hij vermoord. Nu bleef hij echter gewoon staan.


  ‘Maar als je ze niet teruggeeft, zorg ik ervoor dat je verlangend zult uitzien naar twintig jaar dwangarbeid in de gevangenis. Als ik met je klaar ben, zul je daarom sméken. Ik ken mensen, Junior, maak je daar maar geen illusies over – die komen bij je langs en dat bezoek zul je nooit vergeten.’ Ze liet zijn jasje los. ‘Ik geef je nog wat bedenktijd, maar niet lang meer.’


  Ze draaide zich om en liep weg, maar bleef toen staan en keek achterom. ‘En dan nog iets, Junior: als je probeert misbruik te maken van wat je gestolen hebt, op welke wijze dan ook, of als je ze aan iemand anders laat zien, dan kom ik zelf bij je langs. Met het jachtgeweer dat mijn vader me vlak voor zijn dood heeft gegeven. En dan schiet ik die grote lelijke kop van je romp. Heb je dat begrepen?’ Het werd allemaal op zo’n kalme, maar ijzingwekkende toon gezegd dat Junior zijn eigen hartslagen in zijn oren hoorde dreunen.


  Remmy Battle leek een antwoord op haar vraag niet nodig te vinden. Ze zette haar bril weer op, draaide zich om en liep al even stilletjes weg als ze gekomen was.


  Junior stond daar maar en terwijl hij haar nakeek ging zijn dikke buik zwoegend op en neer. Hij was in zijn leven al vaak verzeild geraakt in gevechten met lange, forsgebouwde mannen die erop gebeten waren om hem iets aan te doen, en hij was zelfs een paar keer met een mes gestoken. Tijdens die voorvallen was hij erg bang geweest, maar dat was niets vergeleken met de doodsangst die hij nu voelde, want hij twijfelde er niet aan dat dat gestoorde wijf alles wat ze zojuist had gezegd voor honderd procent meende.
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  Nog diezelfde week riep Chip Bailey van de fbi alle politiepersoneel bij elkaar dat betrokken was bij de speurtocht naar de moordenaar of moordenaars van vijf mensen in Wrightsburg en omgeving. De bijeenkomst vond plaats op het hoofdbureau van politie, wat King, die samen met Michelle, Todd Williams en een aantal mensen van de staatspolitie van Virginia en de fbi deze vergadering bijwoonde, een nogal goedkope manier vond om te laten zien wie hier de dienst uitmaakte. In vergelijking met de andere organisaties was de fbi per slot van rekening een vierhonderd kilo zware gorilla. Of het nou daardoor kwam of doordat hem iets anders dwarszat, zijn slechte humeur maakte zich al snel kenbaar.


  ‘We hebben een daderprofiel,’ zei Bailey terwijl zijn assistent mappen uitdeelde aan de mensen om de tafel.


  ‘Eens zien,’ zei King. ‘Een blanke man van in de twintig of dertig, met minimaal een middelbareschooldiploma en misschien zelfs een wat hogere opleiding. Hij beschikt over een meer dan gemiddelde intelligentie, maar het kost hem moeite om het lang bij een en dezelfde baas uit te houden; hij is het oudste kind uit een arbeidersgezin en hij heeft in zijn jeugd een paar flinke trauma’s opgelopen. Zijn moeder is erg overheersend en hijzelf is mogelijk een onwettig kind. Hij heeft veel belangstelling voor politiewerk en is een eenzelvige man met een dwangmatige inslag, die bovendien al op jonge leeftijd blijk heeft gegeven van een enthousiaste belangstelling voor sadomasochistische pornografie, voyeurisme en het martelen van kleine dieren.’


  ‘Heb je het rapport al gelezen?’ gromde Bailey.


  ‘Nee, maar het komt meestal zo’n beetje op hetzelfde neer.’


  ‘Dat komt doordat de meeste seriemoordenaars die eigenschappen vertonen. Dat is in de loop der jaren duidelijk gebleken,’ zei Bailey wat geërgerd. ‘Alles wat in dit profiel staat, is in de loop der tijd onomstotelijk bewezen. We hebben hier inmiddels veel ervaring mee. Helaas, mag ik wel zeggen, want meer dan driekwart van alle seriemoordenaars ter wereld is in ons land actief geweest. Sinds 1977 hebben ze hier meer dan duizend moorden gepleegd, en tweederde van hun slachtoffers bestond uit vrouwen. Het enige interessante aan deze kerel hier is dat hij zo te zien een combinatie vertoont van de ordelijke en de wanordelijke benadering. In één geval heeft hij iemand de handen op de rug gebonden, maar bij de anderen weer niet. Eén slachtoffer is naar een andere plek overgebracht, maar de anderen niet. Eén lijk heeft hij verstopt in het bos, maar het andere heeft hij gewoon laten liggen. In één geval was het wapen afwezig, maar in de andere gevallen niet. Dat zijn allemaal harde gegevens, Sean.’


  ‘De meeste seriemoordenaars passen waarschijnlijk wel binnen dat profiel, maar niet allemaal. En sommigen passen in geen enkel hokje.’


  ‘En jij vermoedt dat dit een van die gevallen is?’ vroeg Williams.


  ‘Denk er maar eens over na. Geen van de slachtoffers is seksueel gemolesteerd of verminkt, en bij seriemoorden is dat bijna vaste prik. En laten we ook eens naar de slachtofferkeuze kijken. De meeste seriemoordenaars zijn bepaald geen helden. Ze grijpen naar het laaghangende fruit. Kinderen, van huis weggelopen pubers, hoertjes, homoseksuele jongemannen en geestelijk gehandicapten of gestoorden.’


  ‘Een van de slachtoffers was waarschijnlijk een prostituee,’ wierp Bailey tegen. ‘Twee anderen waren middelbare scholieren. Een vierde lag in coma in een ziekenhuisbed. Volgens mij zijn dat toch allemaal makkelijke slachtoffers.’


  ‘Maar was Rhonda Tyler nog steeds prostituee? Is ze dat eigenlijk ooit wél geweest? Het antwoord op die vragen weten we nog niet. En is ze ook vermoord omdat ze prostituee was? Steve Canney en Janice Pembroke waren níét van huis weggelopen. En denk je nou echt dat een moordenaar van het type Ted Bundy een ziekenhuis binnensluipt om vergif in de infuuszak te spuiten van iemand die toch al op sterven ligt?’ Hij liet een korte stilte vallen. ‘En Bobby Battle was een heel rijk man. Er kunnen ook wel andere mensen zijn geweest die hem dood hadden willen hebben.’


  ‘Dat zou dus betekenen dat er twee moordenaars los rondlopen?’ zei Bailey sceptisch.


  ‘Dat betekent dus dat we dat niet weten, maar dat we wel met die mogelijkheid rekening dienen te houden,’ zei King fel.


  Bailey liet zich echter niet uit het veld slaan. ‘Ik heb hier een beetje meer ervaring mee dan jij, Sean, en totdat er iets opduikt wat voor mij aanleiding is om van mening te veranderen, is dit het profiel dat we gebruiken en gaan we ervan uit dat we hier met één moordenaar te maken hebben.’ Hij keek King strak aan. ‘Ik heb gehoord dat jullie tweeën tot deputy zijn benoemd.’ Hij knikte naar Michelle. ‘Ik wil even zeggen dat ik daar geen enkele moeite mee heb. Volgens mij is het alleen maar goed om er nog twee ervaren professionals bij te hebben.’


  Máár... zei King bij zichzelf.


  ‘Máár...’ zei Bailey, ‘we hebben wel vaste protocollen voor de manier waarop we een onderzoek aanpakken. Alles wat we doen moet goed gecoördineerd worden en daarom is het zaak om elkaar voortdurend op de hoogte te houden van alle ontwikkelingen. We moeten allemaal van elkaar weten waar we mee bezig zijn en elkaar niet voor de voeten lopen.’


  ‘En natuurlijk fungeert de fbi als coördinatiecentrum,’ zei sheriff Williams zuur.


  ‘Inderdaad. Als er veelbelovende aanwijzingen worden gevonden, wil ik dat zo snel mogelijk weten, zodat we kunnen evalueren wie het meest geschikt is om daarachteraan te gaan.’


  King en Michelle wisselden een blik. Het leek wel of ze elkaars gedachten konden lezen: op die manier kunnen Bailey en de fbi de lakens uitdelen, de arrestaties verrichten en met de eer gaan strijken.


  ‘Over aanwijzingen gesproken,’ zei King. ‘Zíjn die er ook?’


  Bailey liet zich achteroverzakken in zijn stoel. ‘Het is allemaal nog erg pril, maar we hebben nu zoveel mankracht dat er vast wel iets gevonden wordt.’


  ‘Is er al iets bekend over het Zodiac-horloge?’ vroeg Michelle.


  ‘Dat spoor loopt dood,’ zei Bailey. ‘Noch op de plekken van de verschillende misdrijven, noch op de lijken zelf is verder ook maar iets van belang aangetroffen. In de wijk waar Diane Hinson woonde, zijn we alle huizen afgegaan, maar niemand had iets gezien. We hebben de klasgenoten van Steve Canney en Janice Pembroke verhoord, maar er is daar geen jaloerse rivaal met een slecht geweten.’


  ‘En Rhonda Tyler?’ vroeg King. ‘Wat is haar achtergrond?’


  Bailey bladerde even zijn aantekeningen door. ‘Hoewel jij misschien denkt dat dat niet zo is, Sean, weet de fbi echt wel hoe ze gegevens moeten verzamelen en aan elkaar moeten passen. Rhonda Tyler is geboren in Dublin, Ohio. Ze heeft de middelbare school niet afgemaakt en is naar Los Angeles gegaan om actrice te worden. Ja ja! Toen die droom uit elkaar spatte, raakte ze verslaafd; ze is naar het oosten getrokken, heeft een tijdje in de gevangenis gezeten voor een paar kleine misdrijven en is daarna naar het zuiden gegaan. Ze is een jaar of vier ‘‘exotische danseres’’ geweest in een reeks nachtclubs van Virginia tot Florida. Ongeveer twee weken voor haar dood verliep haar contract bij de Aphrodisiac.’


  ‘Waar logeerde ze vóór haar verdwijning?’ vroeg Michelle.


  ‘Daar zijn we niet zeker van. De nachtclub heeft een paar kamers waar de meisjes kunnen logeren als ze daar optreden. Die zijn gratis en met volpension, en daarom zijn ze zeer geliefd bij de strippers – pardon, de ‘‘exotische danseressen’’. Ik heb Lulu Oxley, de manager, gesproken, en die zei dat Tyler na haar komst hier een tijdje in een van die kamers had gelogeerd, maar dat ze naderhand een ander adres had gevonden.’


  ‘Terwijl ze daar nog werkte?’ vroeg King.


  ‘Ja. Hoezo?’


  ‘Nou, zoveel verdienen die meisjes niet, dus gratis kost en inwoning zullen ze niet zo snel opgeven. Had ze vrienden of familie in de omgeving bij wie ze logeerde?’


  ‘Nee. We proberen nog te achterhalen waar ze in die periode heeft gelogeerd.’


  ‘Het is echt belangrijk dat we dat te weten komen, Chip,’ zei King. ‘Als ze een suikeroompje heeft gevonden dicht in de buurt van de plek waar ze is vermoord, moeten we weten wie dat is. Dat zou best eens degene kunnen zijn die dat pistool in haar mond heeft geduwd en haar daar buiten als voer voor de wolven heeft achtergelaten.’


  ‘Grappig, dat dachten wij nou ook al,’ zei Bailey, die een minachtende grijns niet wist te onderdrukken.


  ‘Hebben jullie de familie Battle al gesproken?’ vroeg Williams.


  ‘Ik ga er vandaag naartoe,’ zei de fbi -man. ‘Wil je soms mee?’


  ‘Waarom neem je Sean en Michelle niet mee?’


  ‘Best,’ zei Bailey, maar zijn gezicht betrok.


  Nadat ook de andere onderdelen van het onderzoek aan de orde waren gekomen, was de bespreking afgelopen. Terwijl Bailey zijn mannen nog wat aanvullende opdrachten gaf, kwam Williams bij King en Michelle staan. ‘Nou, had ik gelijk of niet? De fbi deelt de lakens uit en gaat met de eer strijken.’


  ‘Misschien ook wel niet, Todd,’ zei Michelle. ‘Ik kan niet zeggen dat ik ze nou zo onredelijk vind. Per slot van rekening gaat het er om dat die gek wordt opgepakt en niet om wíé dat nou doet.’


  ‘Dat is zo. Maar toch zou het een stuk beter zijn als wij degenen zijn die hem weten op te pakken.’


  ‘We gaan weleens bij de familie Battle kijken en dan zien we wel wat we te weten kunnen komen,’ zei King. ‘Maar verwacht geen wonderen, Todd. Die kerel weet wat hij doet.’


  ‘De moordenaar of Bailey?’ vroeg de sheriff geïrriteerd.


  Ze reden in verschillende auto’s naar het landgoed van de familie Battle: King en Michelle in de Walvis en Bailey in een grote personenwagen van de fbi .


  ‘De fbi heeft altijd al betere auto’s gehad dan de Secret Service,’ zei King.


  ‘Ja, maar wij hadden betere boten.’


  ‘Dat komt doordat de Secret Service die van de dea heeft weten af te troggelen. Die had ze geconfisqueerd van allerlei Zuid-Amerikaanse drugsbaronnen.’


  ‘Hé, je moet je nou eenmaal zien te handhaven in deze wereld.’ Ze keek hem eens aan. ‘Waarom was jij trouwens ineens zo nijdig tijdens die vergadering? Bailey heeft ons tot nu toe best veel medewerking verleend. Het leek wel of je hem met opzet tegen je in het harnas wilde jagen.’


  ‘Soms is dat de enige manier om erachter te komen hoe iemand werkelijk is.’


  Toen de grote poorthekken met een metalige klap achter hen dichtsloegen, zei King: ‘De enige over wie ik me zorgen maak, is Savannah.’


  ‘Savannah. Dat feestbeest? Hoe kom je daar nou bij?’


  ‘Was jij vroeger niet papa’s kleine meid?’


  ‘Eh... ja. Dat ben ik nog steeds wel, denk ik.’


  ‘Eens papa’s kleine meid, altijd papa’s kleine meid. En Savannahs papa is dood.’
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  Er stonden verschillende auto’s op het parkeerterrein. Toen Mason opendeed, viel King en Michelle allebei iets aan hem op. Terwijl ze achter de man aan naar binnen liepen, keek ze even om naar King en fluisterde: ‘Kijkt hij nou echt zoveel opgewekter?’


  ‘Nee,’ fluisterde King terug. ‘Dit lijkt meer op leedvermaak.’


  Remmy ontving hen in de grote bibliotheek. Ze gingen op grote leren banken zitten en keken toe hoe de vrouw des huizes als een koningin aan haar hof de zaal binnenschreed. Ze zag er niet uit als de vrouw van iemand die zojuist vermoord was, vond King. Maar Remmy pakte de dingen maar heel zelden aan op de manier waarop andere mensen dat zouden doen.


  ‘Een trieste dag voor je, Remmy. Ik weet het,’ begon Chip Bailey op passend meelevende toon.


  ‘Ik ben inmiddels wel wat gewend,’ zei Remmy.


  ‘We zullen niet al te veel beslag op je tijd leggen. Sean en Michelle hier ken je waarschijnlijk al.’


  ‘Ja, hun vorige bezoek hier was bepaald gedenkwaardig.’


  King vond dat er een scherpe klank in haar stem lag. Wat was daar dan zo gedenkwaardig aan?


  Bailey schraapte zijn keel. ‘Je hebt gehoord dat Bobby niet op natuurlijke wijze is overleden?’


  ‘Weet je dat zeker? Was het niet de een of andere medische fout?’


  Even kreeg King het idee dat ze dit misschien vroeg omdat ze overwoog een rechtszaak tegen het ziekenhuis aan te spannen, maar hij besloot al snel dat ze op iets anders uit was. Hij kon alleen niet bedenken wat dat dan wel mocht zijn.


  ‘Nee, het was een opzettelijk toegediende overdosis. Het moet allemaal heel snel zijn gegaan. De dader is waarschijnlijk kort na je vertrek de kamer binnengelopen.’


  ‘Héél kort na je vertrek,’ voegde King daaraan toe. ‘Remmy, heb je iemand gezien toen je wegging?’


  ‘Ik ben zoals altijd door de achterdeur naar buiten gegaan. Op het parkeerterrein heb ik wel een paar mensen gezien, maar dat is alles. Ik heb niets gezien wat me verdacht leek, als je dat soms bedoelt.’


  ‘Wel mensen die u herkende?’ vroeg Michelle.


  ‘Nee.’


  ‘En hoe laat was je hier weer terug?’ vroeg Bailey.


  Remmy keek hem scherp aan. ‘Chip, moet ik hieruit opmaken dat ík word verdacht van de moord op mijn man?’


  Er viel een pijnlijke stilte, die aanhield tot King zei: ‘Remmy, dit is een onderzoek, agent Bailey hier doet gewoon zijn werk.’


  ‘Wil je dit alsjeblieft aan mij overlaten?’ zei Bailey kortaf.


  Goed, dacht King. Ik heb geprobeerd aardig te zijn, maar nou zoek je het zelf maar uit, mannetje.


  ‘Remmy, ik moet nagaan waar iedereen was op het moment dat Bobby werd vermoord. Geef nou maar gewoon antwoord op mijn vraag, dan kunnen we verdergaan.’


  Op dat moment kwam Mason binnen met een dienblad met koffie.


  King merkte op dat hij al een kopje had ingeschonken voor Remmy.


  ‘Dank je wel, Mason,’ zei ze.


  Mason glimlachte, maakte een halve buiging en liep weer de kamer uit.


  ‘Ik ben om een uur of tien weggegaan uit het ziekenhuis en toen naar huis gereden.’


  ‘Goed,’ zei Bailey, terwijl hij dat opschreef. ‘Hoe laat was je hier?’


  ‘Om een uur of elf.’


  ‘Maar het ziekenhuis ligt niet meer dan een halfuur rijden hiervandaan,’ merkte King op.


  ‘Ik heb een achterafweggetje genomen en ik heb langzaam gereden. Ik had frisse lucht nodig en ik moest echt even nadenken.’


  ‘Is er iemand die kan bevestigen dat je hier rond elf uur bent aangekomen?’ vroeg Bailey.


  Die vraag leek Remmy nogal tegen de haren in te strijken, maar ze zei: ‘Mason was nog op en heeft voor me opengedaan.’ Ze nipte aan haar koffie. ‘Nog voordat ik mijn kleren uit had en in bed kon gaan liggen, ging de telefoon al en kreeg ik te horen dat mijn man dood was.’ Ze zweeg even en leek in de diepten van haar koffie te turen. ‘Ik belde Eddie, maar die was niet thuis.’


  ‘Hij heeft tot een uur of elf samen met ons in The Sage Gentleman gezeten,’ zei King. ‘Hij was daar aan het eten en we zijn bij hem gaan zitten voor een afzakkertje.’


  Remmy trok haar linkerwenkbrauw op toen ze dat te horen kreeg. ‘Waar was Dorothea dan?’


  ‘Op het een of andere feestje in Richmond, zei Eddie.’


  Remmy snoof. ‘Een feestje? Die loopt wel een heleboel feestjes af.’ En na een korte stilte voegde ze daar op een wat rustiger toon aan toe: ‘Ik ben meteen teruggegaan naar het ziekenhuis en heb daar mijn overleden man gezien.’ Ze keek hen allemaal een voor een aan, alsof ze hen uitdaagde om ook maar één woord van wat ze nu zei aan te vechten. ‘En zo eindigde de langste dag van mijn hele leven.’


  ‘Ontbrak er iets aan zijn persoonlijke bezittingen?’


  ‘Nee, ik ben heel precies in die dingen. Ik heb het ziekenhuis zelfs een inventarislijst laten maken.’


  Bailey schraapte zijn keel. ‘Remmy, deze vraag zal moeilijk te beantwoorden zijn, maar ik wil toch dat je het probeert.’


  Remmy leek te verstijven. ‘En hoe mag die dan wel luiden?’ zei ze gebiedend.


  Voordat hij weer iets zei, wierp de fbi -agent King een zijdelingse blik toe. ‘De andere moorden zouden weleens los kunnen staan van de moord op Bobby. Het valt niet helemaal uit te sluiten dat iemand anders hem heeft vermoord.’


  Ze zette haar kopje neer, leunde voorover en zette haar handen op haar knieën. ‘Wat wil je nou eigenlijk vragen?’


  ‘Alleen maar dit: ken je iemand die Bobby kwaad zou willen doen?’


  Er verscheen een teleurgestelde blik op haar gezicht en ze leunde achterover. ‘Iedereen heeft zo zijn vijanden, en een rijk en succesvol iemand heeft er meer dan de meeste anderen.’


  ‘Heb je iemand in gedachten?’


  ‘Nee.’


  ‘Remmy, we proberen de ware toedracht te achterhalen.’


  ‘Ik ook,’ zei ze scherp.


  ‘Als je ‘‘vijanden’’ zegt, heb je het dan over persoonlijke aangelegenheden of over zaken?’


  De strakke blik van de vrouw werd nu op hem gericht. ‘Ik heb echt géén idee. En als jullie me nu willen excuseren? Nu ik het stoffelijk overschot van mijn man van die mensen heb weten los te krijgen, kan ik eindelijk de begrafenis gaan regelen.’ Uit haar toon bleek duidelijk dat ze het over de onwaardige behandeling had die het lijk van haar man ten deel was gevallen in het mortuarium.


  ‘Remmy, we hebben nog meer vragen,’ zei Bailey.


  ‘Je weet me wel te vinden als je die wilt stellen.’


  ‘Goed. We willen ook Savannah nog spreken. Is die thuis?’


  Remmy was al half opgestaan, maar liet zich nu weer in haar stoel zakken. ‘Waarom willen jullie haar dan spreken?’


  ‘Ze is in het ziekenhuis geweest op de dag van Bobby’s overlijden.’


  ‘Nou én?’


  ‘Dus moet ik haar spreken,’ zei Bailey beslist. ‘Weet je, Remmy, ik heb je zoon het leven gered. Ik zou denken dat je inmiddels toch wel zou beseffen dat ik weet wat ik doe.’


  King verwachtte haar te zien ontploffen, maar ze zei alleen maar: ‘Dat kan wel een tijdje duren. Mijn dochter is nooit een ochtendmens geweest.’ En na die woorden liep ze de kamer uit.


  Ondanks zichzelf vroeg King: ‘Dus je laat de mogelijkheid dat er twee verschillende moordenaars zijn niet buiten beschouwing, Chip?’


  ‘Bij een onderzoek naar een moord laat ik nooit iets buiten beschouwing. Het feit dat er niets ontbreekt uit Battles kamer stemt niet overeen met de andere moorden.’ Hij keek King en Michelle eens aan. ‘Nou, wat denken jullie ervan?’


  ‘Volgens mij heeft die vrouw haar eigen plannetje en probeert ze net zo hard informatie van ons los te krijgen als wij van haar,’ zei Michelle onmiddellijk.


  ‘En volgens mij heeft ze deze ronde overtuigend gewonnen,’ zei King terwijl hij Bailey strak aankeek.
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  Op de ochtend waarop het verhoor van de familie Battle plaatsvond, zat Kyle Montgomery in zijn flatje wat te spelen op de nieuwe akoestische gitaar die hij had gekocht van zijn drugswinsten. Hij sloeg een paar akkoorden aan en zong een paar woorden, zoals hij altijd deed als hij ergens diep over nadacht. Toen hij klaar was, legde hij de gitaar weg en nadat hij een paar handschoenen had aangetrokken, pakte hij een pen en een velletje papier, ging aan zijn keukentafel zitten en dacht even na over wat hij precies wilde zeggen en hoe hij dat het beste kon verwoorden. Na nog een poos ingespannen nadenken begon hij grote blokletters neer te kalken. Halverwege verfrommelde hij het papier echter tot een prop en gooide het weg. Dat deed hij nog twee keer, voordat hij eindelijk de juiste bewoordingen had gevonden, en in de loop van dat proces had hij ook bijna een heel potlood opgegeten.


  Hij leunde achterover en las het tekstje drie keer door. Hiermee zou hij ongetwijfeld de aandacht trekken van degene die hij zocht. Het was een probleem dat hij niet wist of hij eigenlijk wel over informatie beschikte waarmee die persoon te chanteren viel, maar het mooie ervan was dat als diegene inderdaad schuldig was, de bewoordingen die hij had gekozen hun uitwerking zeker niet zouden missen. En zijn volgende briefje zou een verzoek om geld bevatten, dat aan hem moest worden overgedragen op een veilige manier die hij in de tussentijd wel zou bedenken. Hij vroeg zich af hoeveel het hem zou opleveren, maar besloot dat daar nu nog niet veel over te zeggen viel. Hij keek eens naar zijn nieuwe gitaar. Meer dan één uur had hij daar niet voor hoeven werken. Terwijl hij anders de hele dag in touw was voor een paar rotcenten! Nou, misschien zou dat nu niet lang meer nodig zijn.


  Hij stopte de brief in een envelop en schreef het adres erop, liep ermee naar de brievenbus op de hoek en schoof hem erin. Toen hij de metalen klep dicht hoorde klappen vroeg hij zich één angstaanjagende seconde lang af of hij zojuist niet een enorme fout had begaan. Die angst maakte echter al snel plaats voor een nog veel sterkere emotie: hebzucht.


  Ze zaten drie kwartier te wachten en Bailey stond net op het punt om de kamer uit te lopen en iemand van het personeel te gaan zoeken, toen Savannah Battle eindelijk de bibliotheek binnen kwam zwalken.


  Hoewel haar moeder van steen en ijs had geleken, zag de dochter eruit als een brandende foto die nog maar een paar seconden verwijderd was van het moment waarop hij omkrulde en verteerd werd door het vuur.


  ‘Hallo, Savannah,’ zei King. ‘Sorry dat we je op dit moment moeten lastigvallen.’


  Als ze daar al iets op zei, kon niemand het horen. Ze stond daar maar, in een vormeloze trainingsbroek en een T-shirt van William en Mary, zonder beha eronder. Ze was blootsvoets en haar haren zaten hopeloos in de war. Haar neus en wangen waren zo rood aangelopen dat ze eruitzag alsof ze halsoverkop in een fles rouge was gedoken. En ze stond verwoed op haar nagels te bijten.


  ‘Eh..., wil je misschien gaan zitten, Savannah?’ vroeg Bailey.


  De vrouw bleef echter maar naar de vloer staan turen, met haar vinger in haar mond. Na een tijdje stond Michelle op, ze trok haar voorzichtig met zich mee naar de bank en gaf haar daarna een kopje koffie aan. ‘Drink op,’ zei ze streng.


  Savannah klemde haar beide handen om het kopje en nam een slok.


  Het daaropvolgende verhoor was erg frustrerend. Als Savannah al antwoord gaf op hun vragen, deed ze dat mompelend, en als haar gevraagd werd om te herhalen wat ze zojuist had gezegd, begon ze opnieuw te mompelen. Na verschillende moeizame pogingen werd echter duidelijk dat ze op de dag van haar vaders dood rond lunchtijd naar het ziekenhuis was gegaan om hem te bezoeken. Ze was een halfuurtje gebleven, had niemand gesproken en was daarna weer weggegaan. In die tijd was haar vader niet bij kennis geweest. Ze namen niet de moeite om haar te vragen of ze reden had te geloven dat iemand haar vader zou willen vermoorden. Dat vereiste een niveau van geestelijke alertheid dat voor het meisje op dat ogenblik gewoon niet haalbaar was. Ze was die nacht thuis geweest en wist niet zeker of iemand haar had gezien of niet.


  Terwijl ze langzaam de kamer uit liep, legde Michelle even haar hand op Kings arm. ‘Je had gelijk: papa’s kleine meid is er heel erg aan toe.’


  ‘Maar weten we wel zeker waarom?’


  Chip Bailey kreeg een telefoontje dat tot gevolg had dat hij snel weg moest.


  King en Michelle liepen achter hem aan totdat ze bij de voordeur waren, en toen zei King: ‘Wij blijven nog even hier. We moeten nog iets doen. Je weet wel, van die deputy-dingen.’


  Bailey leek daar niet blij mee, maar had geen reden om er bezwaar tegen te maken.


  ‘Je vindt het echt leuk om hem te jennen, hè?’ zei Michelle toen de man was vertrokken.


  ‘De kleine geneugten des levens moet je nooit versmaden, vind ik.’


  Ze liepen terug naar de bibliotheek, waar Mason de kopjes op het dienblad aan het zetten was.


  ‘Ik zal je even helpen.’ King stak zijn hand uit, schoof de kopjes naar elkaar toe en stootte daarbij per ongeluk een halfvol kopje omver.


  ‘O, verdorie. Sorry, hoor,’ zei King, en hij veegde de gemorste koffie op met een servetje.


  ‘Dank je wel,’ zei Mason, en hij tilde het dienblad op. Ze liepen achter hem de enorme keuken binnen, die was voorzien van keukengerei van professionele kwaliteit en van allerlei snufjes en apparatuur die een kok nodig had om eten bereiden tot kunst te verheffen.


  King floot. ‘Ik heb me altijd al afgevraagd hoe de Battles het klaarspeelden om bij al die recepties en feestjes die ik hier heb bijgewoond altijd zulk lekker eten op te dienen.’


  Mason glimlachte. ‘Allemaal eersteklas spullen. Iets anders zou mevrouw Battle niet tolereren.’


  King ging op de rand van een tafel zitten. ‘Het is maar goed dat je nog op was toen Remmy die avond thuiskwam. Na alles wat ze heeft moeten doormaken.’


  ‘Het is voor de hele familie zwaar geweest,’ zei Mason.


  ‘Dat geloof ik graag. Dus ze was hier om een uur of elf?’


  ‘Elf uur precies. Ik weet nog dat ik op mijn horloge keek toen ik haar auto hoorde.’


  Michelle noteerde dat en King ging verder: ‘Was je hier nog toen ze werd gebeld dat Bobby dood was?’


  Hij knikte. ‘Ik had nog wat opgeruimd en stond op het punt om naar buiten te gaan, toen ze de trap af kwam hollen. Ze was panisch, maar half aangekleed, en praatte erg verward. Het kostte me wel even tijd om haar in elk geval zover te kalmeren dat ik kon verstaan wat ze zei.’


  ‘Ze zei dat ze Eddie had gebeld dat hij haar moest komen ophalen.’


  ‘Maar die was niet thuis. Ik wilde haar naar het ziekenhuis brengen, maar ze zei dat ik hier moest blijven voor het geval er iemand zou bellen. Een minuut of tien later is ze weggegaan. Toen ze terugkwam, zag ze eruit als een geest. Het licht in haar ogen was helemaal weg.’ Mason keek naar de grond. Kennelijk geneerde hij zich een beetje voor zijn woordkeus. ‘En om dan ook nog te horen te krijgen dat hij was vermoord... Nou, ze is sterk. Ze kan een hoop hebben, maar twee van die klappen zo kort na elkaar, dat is een ander verhaal.’


  ‘Ze leek vanochtend anders heel beheerst,’ zei Michelle.


  ‘Ze is iemand die zich niet snel gewonnen geeft,’ zei Mason gepikeerd. ‘En ze moet sterk zijn namens alle anderen.’


  ‘Ja. Savannah leek nogal overstuur. Ik neem aan dat haar vader en zij een heel nauwe band hadden,’ zei Michelle.


  Mason gaf geen commentaar.


  ‘Al is ze de afgelopen jaren niet veel thuis geweest.’


  ‘Ze is hier vrijwel niet geweest,’ zei Mason. ‘Maar ik zou echt niet weten of dat nou goed of slecht is.’


  Dat heb je daarmee al gezegd, Mason, dacht King. ‘Kennelijk is Savannah die avond thuis geweest. Vreemd dat ze niet samen met Remmy naar het ziekenhuis is gegaan.’


  ‘Ik weet niet of ze thuis is geweest of niet. Als ze thuis was, dan heb ik haar niet gezien.’


  ‘Juist. Kan ik vrijuit spreken, Mason?’


  De man draaide zich naar hem toe en was zo te zien een beetje verbaasd. ‘Ik denk van wel.’


  ‘Bobby’s dood zou weleens niets te maken kunnen hebben met de andere moorden.’


  ‘Ja ja,’ zei Mason langzaam.


  ‘Als hij door iemand anders vermoord blijkt te zijn, moeten we dus op zoek naar mogelijke motieven.’


  Het bleef een paar seconden stil. ‘Iemand van de familie?’


  ‘Niet per se, maar we kunnen dat ook niet uitsluiten.’ Hij keek de man aandachtig aan. ‘Jij bent hier al heel lang. Het is niet moeilijk te zien dat je veel meer bent dan zomaar een personeelslid.’


  ‘Ik heb goede en slechte tijden met de familie doorgemaakt,’ zei Mason.


  ‘Vertel eens iets over de slechte tijden,’ zei King.


  ‘Hoor eens, als jullie proberen me iets te laten zeggen wat mevrouw Battle schade zou kunnen berokkenen...’


  King viel hem in de rede: ‘Ik probeer alleen maar achter de waarheid te komen, Mason.’


  ‘Zoiets zou ze nooit doen!’ zei hij scherp. ‘Ze hield van meneer Battle.’


  ‘En toch had ze haar trouwring niet om.’


  Mason keek hem even stomverbaasd aan. ‘Volgens mij moet er iets aan gerepareerd worden. Ze wilde niet dat die nog meer beschadigd raakte. Ik zou daar verder niet te veel achter zoeken.’


  Goed gepareerd, dacht King. ‘Schiet je verder nog iets te binnen?’


  Mason dacht even na, maar schudde toen zijn hoofd. ‘Ik kan het echt niet zeggen. Ik bedoel, ik heb echt geen weet van dergelijke zaken,’ voegde hij er snel aan toe.


  Wat is het nou: het eerste of het tweede, vroeg King zich af. Hij haalde een van zijn visitekaartjes tevoorschijn. ‘Als je toch nog iets te binnen mocht schieten, bel ons dan. Wij zijn heel wat aardiger dan de fbi .’


  Toen Mason hen naar de deur bracht, bleef King even staan voor een boekenkast met een groot aantal foto’s erin. Eén daarvan trok in het bijzonder zijn aandacht. Hij pakte hem van de plank en liet hem aan Mason zien.


  ‘Dat is Bobby junior, Eddies tweelingbroer. Hij was een jaar of veertien toen die foto genomen werd. Hij is een paar minuten eerder geboren dan Eddie. Dat is de reden waarom hij naar zijn vader is vernoemd.’


  ‘Zo lang heb je toch nog niet voor de familie Battle gewerkt?’ zei Michelle.


  ‘Nee. Ze hebben dit landgoed gekocht en waren dit huis aan het bouwen, en omdat ze ook nog met de jongens zaten, hadden ze hulp nodig. Ik heb op een advertentie gereageerd en ben hier gebleven. Andere medewerkers zijn gekomen en weer gegaan, maar ik ben altijd gebleven.’ Zijn stem stierf weg. Toen kwam hij plots weer bij zijn positieven en keek naar King en Michelle, die hem stonden aan te staren. ‘Ze zijn heel goed voor me geweest. Als ik zou willen, zou ik met pensioen kunnen.’


  ‘Heb je ook plannen in die richting?’ vroeg Michelle.


  Hij keek een beetje gegeneerd. ‘Ik kan mevrouw Battle nu toch moeilijk in de steek laten?’


  ‘Ik weet zeker dat jouw aanwezigheid voor haar een grote steun is,’ zei King.


  Michelle keek naar de verwrongen gelaatstrekken van de jongen op de foto. ‘Wat was er mis met Bobby junior?’


  ‘Hij was zwaar geestelijk gehandicapt. Hij was er al niet goed aan toe toen ik voor de familie kwam werken. Toen kreeg hij kanker en niet lang na zijn achttiende verjaardag is hij gestorven.’


  ‘Hij was Eddies tweelingbroer, maar Eddie mankeert niets,’ zei King. ‘Is dat niet ongebruikelijk?’


  ‘Zo is het nou eenmaal gegaan. Ze waren een twee-eiige tweeling.’


  ‘Kon Eddie goed overweg met zijn broer?’


  ‘Hij deed alles voor hem. Aardiger had hij niet kunnen zijn. Ik denk dat Eddie wel besefte dat hij net zo goed degene had kunnen zijn die kanker kreeg.’


  ‘En Bobby?’


  ‘Meneer Battle had het in die tijd heel druk. Hij reisde het hele land af. Hij was niet eens thuis toen Bobby junior stierf.’ Snel voegde hij daaraan toe: ‘Maar hij hield echt veel van de jongen, daar twijfel ik niet aan.’


  ‘Het moet heel traumatisch voor Remmy zijn geweest dat Eddie werd ontvoerd.’


  ‘Als agent Bailey er niet was geweest, zou ze allebei haar zoons misschien zijn kwijtgeraakt.’


  ‘Gelukkig maar dat hij nu weer de leiding over het onderzoek heeft,’ zei King.


  Ze liepen het huis uit, maar toen Michelle naar de auto wilde lopen, pakte King haar bij de arm. ‘Het is een mooie dag. Ik heb wel zin om even een eindje te lopen,’ zei hij met een veelbetekenende blik.


  ‘Waarheen?’


  ‘Dat zul je wel zien.’ Hij haalde het servetje waarmee hij de gemorste koffie had opgeveegd uit zijn zak, snoof er even aan en glimlachte toen.


  ‘Wat is er?’ vroeg Michelle.


  ‘Het is geen grote verrassing, maar Remmy houdt van een scheutje bourbon in haar koffie.’
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  Kings behoefte aan een wandeling bracht hen naar het achterste deel van het landgoed. Langzaam liepen ze naar de plek waarvandaan ze Remmy’s slaapkamer konden zien. King tuurde naar het huis waar de bedienden woonden, en toen weer naar het raam van hun werkgever.


  ‘Als er echt iemand stond te kijken...’ zei hij vaag.


  ‘Het is wel duidelijk dat Mason op Remmy valt,’ zei Michelle. ‘Misschien hoopt hij wel de nieuwe heer des huizes te worden.’


  King keek op en zag een vrouw naar de stal lopen.


  ‘Laten we maar eens over paarden gaan praten.’ Toen hij zich omdraaide, zag hij achter een van de ramen op de eerste verdieping iets wat zijn aandacht trok.


  Het was Savannah, die naar hen stond te kijken. Ze was zo snel weer verdwenen dat King er even aan twijfelde of hij haar werkelijk had gezien, maar ze hád daar voor het raam gestaan. En de blik in haar ogen had boekdelen gesproken. Ze was doodsbang.


  Bij de stal zeiden ze allebei Sally Wainwright gedag. Van Sally’s opgewekte karakter viel vandaag niet veel te merken.


  ‘God, ik denk erover om ontslag te nemen,’ zei ze.


  ‘Omdat Battle is vermoord?’ vroeg King.


  ‘En vier andere mensen,’ zei Sally, en ze keek even achterom, alsof ze bang was dat er een aanvaller op haar af sloop. ‘Toen ik hier kwam, was het een prettig en rustig stadje, maar nu zou ik in het Midden-Oosten waarschijnlijk nog veiliger zijn.’


  ‘Ik zou geen overhaaste beslissing nemen,’ zei Michelle. ‘Daar krijg je naderhand waarschijnlijk spijt van.’


  ‘Als ik dood ben, kan ik helemaal geen spijt krijgen,’ zei Sally nogal vinnig. ‘Ik blijf liever leven.’


  King knikte. ‘Nou, misschien kun je ons dan helpen de moordenaar te vinden voordat hij opnieuw toeslaat.’


  Sally keek hem geschrokken aan. ‘Ik? Ik weet helemaal niets.’


  ‘Misschien weet je wel iets belangrijks, maar zonder het zelf te beseffen,’ zei King. ‘Weet je bijvoorbeeld of er iemand was die Bobby Battle kwaad wilde doen?’


  Sally schudde van nee. Een beetje te snel, vond King.


  ‘Kom op, Sally. Het blijft onder ons.’


  ‘Sean, ik weet echt niets.’


  Hij besloot het over een andere boeg te gooien. ‘Als ik nou eens een paar mogelijkheden opper, dan kun je een gil geven als je bij een daarvan iets te binnen schiet.’


  Ze keek hem aarzelend aan. ‘Nou?’


  ‘Battle was een rijk man. Dus er zijn mensen die iets te winnen hebben bij zijn dood. Toch?’


  ‘Maar ik neem aan dat het grootste deel van het geld naar mevrouw Battle gaat. En Savannah heeft al geld van zichzelf, in een fonds dat voor haar wordt beheerd. Ik denk niet dat die nog meer nodig heeft.’


  ‘Eddie?’


  Sally wierp een blik op het koetshuis. ‘Volgens mij hoeven die twee ook niet op een houtje te bijten. En ik weet heel zeker dat Dorothea grof geld verdient.’


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Michelle.


  ‘Mijn beste vriendin doet haar nagels, en Dorothea houdt van opscheppen.’


  ‘Nou, sommige mensen kunnen altijd meer geld gebruiken,’ zei King.


  ‘Ik kan me gewoon niet voorstellen dat dat de reden zou zijn,’ zei Sally.


  ‘Als het niet om geld gaat, waar gaat het dan wel om?’ Hij keek de jonge vrouw scherp aan. ‘Volgens mij werk je hier nog niet lang genoeg om te weten van Bobby’s overspelige verleden.’


  ‘O, daar weet ik meer van dan jij denkt,’ gooide Sally eruit. ‘Ik bedoel...’ Ze zweeg abrupt en tuurde naar haar smerige laarzen.


  ‘Het geeft niet, Sally,’ zei King, die niet liet merken hoe blij hij was dat ze al zo snel had gehapt. ‘Weet je daar zoveel van omdat Bobby toenadering heeft gezocht?’


  Sally schudde haar hoofd. ‘Zo was het helemaal niet.’


  ‘Hoe was het dan wel?’ drong King aan. ‘Dit zou echt belangrijk kunnen zijn, Sally.’


  Ze bleef nog even zwijgen en zei toen: ‘Kom mee.’


  Ze liepen langs de stallen en daarna een eindje over een geplaveide weg, totdat ze bij een groot bakstenen gebouw kwamen. Het had één bovenverdieping en acht ouderwetse houten garagedeuren, en op het terrein ervoor stond een ouderwetse benzinepomp met een kijkglas met luchtbel.


  ‘Dit is de privégarage van meneer Battle. Hij heeft – of liever gezegd hád – een collectie antieke auto’s. Ik neem aan dat die nu het eigendom zijn van mevrouw Battle.’ Ze viste een sleutel uit haar zak en ze gingen naar binnen.


  De vloer was betegeld met zwarte en witte tegels, in een schaakbordpatroon. Op de planken langs de muren stonden stoffige bekers en medailles van allerlei oldtimershows. Voor zeven van de deuren stonden antieke auto’s, keurig in het gelid, van een Stutz Bearcat tot een indrukwekkend voertuig met een stoffen kap en een ovaal radiateurscherm dat volgens het bordje ervoor een 6-cilinder Franklin uit 1906 was.


  ‘Ik heb weleens gehoord dat Bobby oude auto’s verzamelde, maar ik wist niet dat hij zo’n uitgebreide collectie had,’ zei King terwijl hij om zich heen keek.


  ‘Op de bovenverdieping staan er nog een stel. Er is een speciale lift waarmee ze op en neer kunnen,’ zei Sally. ‘Vroeger had hij een fulltime monteur in dienst voor het onderhoud.’ Ze liep naar de laatste plek toe. Die was leeg, en ze keken haar vragend aan.


  Ze aarzelde even. ‘Jullie hebben dit niet van mij, hoor,’ zei ze toen. Ze knikten allebei. ‘Nou, vroeger stond hier ook een auto, een heel grote, een Rolls-Royce, zoals je weleens in de film ziet.’


  ‘Wat is daarmee gebeurd?’ vroeg Michelle.


  Sally aarzelde weer. Kennelijk wist ze niet of ze dit wel wilde vertellen.


  King merkte dat op en zei: ‘Sally, je hebt ons nou al zoveel verteld...’


  ‘Goed. Het was meer dan drie jaar geleden. Het was laat op de avond en ik was hier stiekem naartoe gegaan om eens een kijkje te nemen. Eigenlijk hoorde ik helemaal geen sleutel te hebben, maar de monteur die hier werkte vond me wel aardig en had me er een gegeven. Ik was binnen aan het rondkijken toen ik een auto hoorde aankomen, en toen pas viel het me op dat een van de plekken leeg was. De deur ging open en ik zag koplampen. Ik was doodsbang. Ik wist zeker dat ik ontslagen zou worden als ze merkten dat ík hier was. Ik rende weg en verstopte me dáár.’ Ze wees naar een hoge stapel olievaten van tweehonderd liter in een hoek van de grote ruimte. ‘De Rolls reed de garage binnen, de motor werd afgezet en meneer Battle stapte uit. Hij zag er slecht uit, echt heel slecht.’


  ‘Hoe kon je dat zien dan? Het was toch donker?’ vroeg King.


  ‘Er zit een automatische schakelaar op de deuren. Als die ‘s nachts omhooggaan, gaat het licht vanzelf aan.’


  ‘Je zei dat hij er slecht uitzag,’ zei Michelle. ‘Maar hoe bedoel je – ziek, dronken?’


  ‘Nee, alsof hij erg van streek was. Erg ongerust.’


  ‘Ben je er ooit achter gekomen waarom?’ vroeg King.


  ‘Nee. Maar goed, zoals ik al zei: hij zag er erg slecht uit. Maar toen begon hij plotseling te grijnzen, en even later stond hij hardop te lachen. Te schateren zelfs! In elk geval tot zij kwam opdagen.’


  ‘Wie?’ vroeg King. ‘Remmy?’


  Sally knikte en zei met gedempte stem: ‘Als ze een pistool bij zich had gehad, denk ik dat meneer Battle al heel wat langer dood zou zijn geweest.’


  ‘Wat gebeurde er toen?’ vroeg Michelle.


  ‘Ze begon te ruziën. Eerst stond zij alleen maar tegen hém te schreeuwen. Het meeste daarvan was niet te verstaan, maar ik kreeg de indruk dat er een andere vrouw in het spel was.’


  ‘Kreeg je de indruk dat Remmy wist wíé het was?’ vroeg King op scherpe toon.


  ‘Kan zijn, maar haar naam heeft ze niet genoemd,’ zei Sally. ‘In elk geval niet voor zover ik kon verstaan.’


  ‘En wat deed Bobby?’


  ‘Hij begon te schreeuwen en riep dat dat haar niets aanging.’


  ‘En dan te bedenken dat ik die man half en half bewonderde,’ zei Michelle vol weerzin.


  ‘Nou, hij zei nog iets wat ik nooit zal vergeten,’ zei Sally. Ze liet een korte stilte vallen, haalde snel adem en keek hen angstig aan.


  ‘Ga verder,’ zei King. ‘We zijn nu wel op alles voorbereid.’


  ‘Meneer Battle zei dat hij niet de enige was in het gezin die er zo’n manier van leven op na hield.’


  ‘Die overspel pleegde?’ vroeg King, en Sally knikte.


  Michelle en King keken elkaar eens aan. ‘En volgens jou had hij het over Remmy?’ vroeg ze.


  ‘Daar ben ik altijd van uitgegaan. Maar mevrouw Battle leek altijd zo keurig en...’


  ‘Zo loyaal aan haar man,’ suggereerde King.


  ‘Ja, precies.’


  ‘‘‘Al ziet men de lui, men kent ze niet,’’’ merkte hij op.


  ‘En de Rolls?’ vroeg Michelle.


  ‘Die was na die nacht ineens verdwenen. Ik weet niet wat ermee is gebeurd. En Billy Edwards – dat was de monteur – was ook ineens weg. Daarna verloor meneer Battle alle belangstelling voor zijn verzameling. Voor zover ik weet is hij hier sindsdien nooit meer geweest.’


  ‘En die Billy Edwards heb je niet meer gezien?’


  ‘Nee, zijn huis is de volgende dag leeggehaald. Ik weet niet wie de auto heeft meegenomen. Het moet ‘s nachts zijn gebeurd, want anders had iemand hem wel weg zien rijden.’


  ‘Dank je wel, Sally. Dat is heel nuttige informatie.’


  Ze namen afscheid van het stalmeisje en liepen terug naar de parkeerplaats.


  ‘Nou, wat denk jij hiervan?’ vroeg Michelle.


  ‘Het roept een heleboel vragen op. Met wie had Bobby toen een buitenechtelijke relatie? Die opmerking van hem over anderen in de familie die precies hetzelfde deden, had die betrekking op Remmy? En waarom heeft hij die auto weggedaan?’ Er lag een peinzende blik in zijn ogen. ‘Ik vraag me af of het zin heeft om eens te kijken of we die Billy Edwards kunnen vinden, en om hem daar een paar vragen over te stellen.’


  ‘Kunnen we het Remmy niet gewoon vragen?’


  ‘Dan wil ze weten hoe wij aan die informatie komen. En Sally is duidelijk niet goed in staat om haar ware gevoelens verborgen te houden. Remmy hoeft haar maar even streng aan te kijken en ze biecht alles op. Misschien moeten we Remmy er op een gegeven moment inderdaad wel op aanspreken, maar laten we het eerst maar eens op een andere manier proberen.’


  ‘Alles wat we tot nu te weten zijn gekomen, roept alleen maar meer vragen op,’ zei Michelle.


  ‘Vroeg of laat moet het tij toch keren. Maar het zou best kunnen dat de antwoorden die we dan krijgen ons niet bevallen.’
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  Dorothea en Eddie Battle waren niet thuis, en dus reden King en Michelle die middag naar de Aphrodisiac om Lulu Oxley te gaan verhoren over de moord op de ‘exotische danseres’ Rhonda Tyler.


  Het parkeerterrein liep al aardig vol met de auto’s van de lunchgasten. Toen ze langs een van de bars liepen, vingen ze een glimp op van de vrijwel naakte vrouwen die daar aan het dansen waren en de juichende en joelende mannen die naar hen stonden te kijken.


  ‘Ik snap gewoon niet wat daar nou leuk aan is,’ zei Michelle.


  ‘Jij hoort ook niet bij de doelgroep.’


  ‘Kom op, je wilt me toch niet vertellen dat jij het leuk vindt om naar zoiets te kijken?’


  ‘Nee, maar ik denk dat ik daarmee wel tot een kleine minderheid van de mannelijke bevolking behoor.’ Hij glimlachte. ‘Dat komt er nou van als je intelligent, beschaafd en gevoelig bent.’


  Ze kregen te horen hoe ze naar Lulu’s kantoor moesten lopen en troffen haar daar aan in een rommelig werkkamertje. Ze was druk bezig en leek het niet op prijs te stellen dat ze werd gestoord.


  ‘Ik heb de fbi en sheriff Williams alles al verteld,’ zei ze terwijl ze haar aansteker dichtklapte en een trekje nam van haar sigaret.


  ‘Nou, we zijn inmiddels tot deputy benoemd, dus nu mag je het ons ook nog eens vertellen,’ zei King vriendelijk, en hij liet haar zijn penning zien.


  Ze zuchtte, nam nog een trek en liet zich achteroverzakken in haar stoel.


  ‘Voor het geval je het nog niet hebt gehoord: de directeur-generaal van het ministerie van Volksgezondheid heeft verklaard dat sigarettenrook echt heel slecht voor je is,’ zei Michelle terwijl ze de kwalijke dampen wegwuifde.


  ‘De directeur-generaal hoeft geen herenclub te runnen,’ zei Lulu scherp.


  ‘We zijn met alle genoegen bereid om jouw tweedehands rook in te ademen zolang je ons maar over Rhonda Tyler vertelt,’ zei King.


  ‘Goed, voor de derde keer dan: Rhonda Tyler, alias wat haar toneelnaam ook geweest mag zijn...’


  ‘Tawny Blaze,’ zei Michelle behulpzaam.


  ‘Juist, goed geheugen heb jij, zeg,’ zei Lulu terwijl ze Michelle aandachtig opnam. ‘Maar goed, die werkte hier onder contract. Ze logeerde in een van onze logeerkamers, maar kort voordat haar tijd hier erop zat, vertelde ze ons dat ze een ander logeeradres had gevonden. Ze heeft haar contract uitgediend en daarna heb ik haar niet meer gezien. We hadden wel eerder van haar diensten gebruikgemaakt, en ze heeft zich altijd uiterst professioneel gedragen. We hebben nooit ook maar enig probleem met haar gehad.’


  ‘Heeft ze iets verteld over eventuele vrienden of familie hier in de omgeving?’


  ‘Niet aan mij. Maar familieleden houden over het algemeen wat afstand van meisjes die in dit vak zitten.’


  ‘Heeft ze dan misschien een man ontmoet?’ vroeg Michelle.


  Lulu tikte de as van haar sigaret in een leeg kartonnen koffiebekertje dat op haar bureau stond. ‘Voor zover ik weet niet.’


  ‘Is er verder nog iemand aan wie ze zoiets verteld zou kunnen hebben?’ vroeg King.


  ‘Een van de andere meisjes misschien.’


  ‘Kunnen we die spreken?’


  ‘Als je ze wakker weet te krijgen. De meisjes van de nachtploeg staan pas aan het eind van de middag op. De middagploeg is nu aan het optreden.’


  ‘We zullen ons best doen,’ zei King.


  ‘Doe dat,’ zei Lulu, die Michelle aandachtig zat aan te kijken.


  Toen ze naar de deur liep, keek Michelle even achterom en zag Lulu’s hand in haar bureaula verdwijnen. Toen Lulu haar hand er weer uit trok, was die leeg. Michelle keek ijlings weer vóór zich om niet te laten merken dat ze het had gezien.


  ‘Trouwens,’ zei Lulu, ‘ik heb nog wel wat informatie voor jullie die jullie wel interessant zullen vinden. De machtige Remmy Battle heeft Junior bedreigd.’


  Ze stonden haar verbaasd aan te gapen terwijl Lulu kort beschreef hoe het gesprek tussen haar man en Remmy Battle was verlopen, inclusief Remmy’s aanbod om Junior te betalen als hij haar de gestolen goederen terug zou geven.


  ‘Dus ze wilde iets wat in die la had gelegen, maar haar trouwring kon haar niet schelen?’ vroeg King verward.


  ‘Kennelijk heeft mevrouw iets te verbergen.’


  ‘Waar is Junior vandaag?’


  ‘Hij heeft een klus in Lynchburg, dus overdag is hij niet te bereiken. Maar vanavond is hij in het nieuwe huis.’


  ‘Vertel me hoe we daar komen en geef me Juniors mobiele nummer.’ Nadat ze dat had gedaan, stelde King nog één vraag: ‘Kwam Bobby Battle hier weleens?’


  Lulu leek erg haar best te doen om niet verbaasd te reageren. ‘Volgens mij heb ik hem hier weleens gezien.’


  ‘Kortgeleden?’


  ‘Wat beschouw jij als kortgeleden?’


  ‘De afgelopen paar jaar.’


  ‘Dat weet ik niet zeker.’


  Dat zal wel, dacht King. ‘Nou, vriendelijk bedankt voor alle hulp.’


  ‘Ik loop wel even met jullie mee naar de kamers van de meisjes,’ zei Lulu.


  Ze liep met hen mee naar boven en wees naar de gang met het rode gordijn ervoor.


  ‘Veel geluk,’ zei ze op een toon die niet erg gemeend klonk.


  Toen King en Michelle de gang in wilden lopen, legde Lulu haar hand op Michelles arm.


  ‘Eh..., mag ik je iets vragen?’


  ‘We hebben jou ook een hoop gevraagd, dus ga je gang.’


  ‘Heb je er weleens over gedacht om paaldanseres te worden?’


  ‘Pardon?’ vroeg Michelle, duidelijk nogal van haar stuk gebracht.


  ‘Niet om het een of ander, hoor, maar jij bent echt zo’n super-Amerikaans meisje, met zo’n uitstraling van ‘‘Kom maar hier, lieverd’’. Je bent slanker dan de andere meisjes en je borsten zijn wat aan de kleine kant, maar als ze eenmaal goed te zien krijgen wat je wél hebt, denk ik niet dat de klanten daarover zullen vallen.’


  Michelles gezicht zag nu vuurrood. ‘Dat meen je toch niet, hoop ik?’


  ‘Het betaalt beter dan je denkt, en alle fooien die je krijgt mag je zelf houden. En als je nachtdienst hebt, kun je overdag gewoon doorwerken. In de staat Virginia is helemaal naakt dansen niet toegestaan, dus je kunt je string aanhouden, maar je topje moet wel uit. Dat is het beleid hier: ‘‘Geen tieten, geen geld’’.’


  ‘Laat ik het zó stellen,’ zei Michelle met een strakke glimlach, ‘de dag dat je me hier met alleen een string aan ziet paaldansen voor een groep dronken debielen is de dag waarop de hemel naar beneden komt en we allemaal platgedrukt worden.’


  ‘Ik weet het niet, hoor,’ zei King, die het gesprek vol aandacht had gevolgd. ‘Ik zou er wel twintig dollar fooi voor over hebben om zoiets te kunnen zien.’
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  King en Michelle liepen de gang achter het zware rode gordijn in en begonnen op de deuren te kloppen. Sommige kamers waren niet op slot en bleken leeg te zijn. Uit de andere kamers klonk boos gevloek of slaperig gekreun. Telkens als er een deur werd geopend, elke keer door een schaars geklede jonge vrouw die er erg moe uitzag, stelde Michelle dezelfde vraag, terwijl King netjes zijn blik afwendde.


  ‘Ik heb haar niet goed gekend,’ was het aanhoudende refrein. Bij de een na laatste deur aan het eind van de gang zei de stem echter: ‘Kom binnen.’ Michelle deed wat haar gezegd was en toen ze een paar minuten later weer naar buiten kwam leek ze oprecht geschokt.


  ‘Alles goed?’ vroeg King.


  ‘Een blote vrouw van een meter tachtig lang die Heidi heet wil graag met me naar bed.’


  ‘Ik ga zolang wel in de auto zitten als je wilt.’


  ‘Hou je kop!’


  ‘Het zal wel komen door die ‘‘Kom maar hier, lieverd’’-uitstraling van je.’


  De laatste deur werd opengedaan door een jonge vrouw in een lange peignoir die haar opgeblazen borsten en zware heupen niet geheel en al aan het oog onttrok. Ze droeg haar geverfde blonde haar in een paardenstaart, liep op blote voeten en nipte aan een kop zwarte koffie. Ze stelde zich voor als Pam, zonder achternaam, en toen Michelle haar vertelde waar ze voor kwamen, vroeg ze hun om binnen te komen.


  Ze gingen om een tafeltje met vier stoelen zitten. Het kamertje zag er best gezellig uit, al betrapte King zichzelf erop dat hij naar het onopgemaakte bed in de hoek zat te kijken en naar de grote hoeveelheid lingerie die daar ordeloos overheen gestrooid lag. Toen hij zijn aandacht ijlings weer op de tafel richtte, zag hij dat Michelle hem streng aankeek.


  ‘Dus jij hebt Rhonda gekend?’ vroeg hij snel.


  ‘Ja, meneer.’


  King nam haar eens goed op. Ze zag er zo jong uit dat hij, als hij haar met haar naakte lijf langs een paal had zien wrijven, waarschijnlijk een deken over haar heen had gegooid om daarna haar vader te bellen dat die haar moest komen ophalen. ‘Heeft de politie je al gesproken?’


  ‘Ja, meneer. Ze zeiden dat ze van de fbi waren.’


  ‘Kun je ons vertellen wat je hun hebt verteld?’


  ‘Ja, meneer.’


  ‘Je hoeft geen ‘‘meneer’’ tegen me te zeggen, Pam. Ik ben Sean, en dit is Michelle.’


  Pam tuurde naar haar korte, met afgeschilferde nagellak versierde teennagels en wreef met haar ene mollige voet over de andere. ‘Sorry, Sean, ik ben een beetje zenuwachtig.’


  Michelle gaf haar een klopje op haar hand. ‘Je hoeft je nergens druk om te maken.’


  ‘Doordat Rhonda is vermoord en zo, bedoel ik. Volgens mij had dat ieder van ons kunnen overkomen, al nam Rhonda wel risico’s die ik nooit zou nemen.’


  ‘Wat voor risico’s dan?’ vroeg King.


  ‘We hebben samen in dezelfde clubs gewerkt. Ze ging met mannen mee van wie ze niet eens wist of ze wel aardig zouden zijn. Ik doe dit nog maar een paar jaar, en ik weet wel beter. Maar ze kwam altijd weer terug.’ Pam pinkte een paar tranen weg. ‘Alleen de laatste keer niet.’


  ‘Heb je enig idee met wie ze die keer is meegegaan?’ vroeg Michelle.


  ‘Nee, zoals ik ook al tegen de anderen heb gezegd, soms vertelde ze het me voordat ze met iemand meeging, maar soms ook niet, en die keer zei ze er niets over.’ Ze nam een slokje koffie en veegde met de rug van een bibberige hand haar dikke lippen af. Het viel King op dat de rode nagellak op haar vingernagels ook schilferde.


  ‘Wanneer was de laatste keer dat je haar hebt gezien?’


  ‘Een paar weken voordat ze haar hebben gevonden. Ons contract was verlopen, maar ik had nog voor een maand bijgetekend. Het bevalt me hier wel. Ze betalen goed en de mensen zijn aardig voor ons. Er zijn niet zo heel veel clubs waar je gratis kost en inwoning krijgt.’


  ‘En je wordt hier niet lastiggevallen door klanten, neem ik aan,’ zei King.


  ‘Nee, meneer, daar hebben we hier geen last van,’ zei ze snel. ‘Daar zijn ze hier heel streng in.’


  ‘Heb je haar weleens met iemand samen gezien, met een man die je niet kende? Heeft ze weleens verteld dat ze een relatie met iemand was begonnen?’


  ‘Nee, sorry, maar daar heeft ze nooit iets over gezegd.’


  Hij gaf haar een visitekaartje. ‘Als je nog iets te binnen schiet, bel me dan.’


  In gedachten verzonken liepen King en Michelle naar de auto.


  King keek naar het volle parkeerterrein. ‘Moeilijk te geloven dat al die mensen midden op de dag tijd hebben om hiernaartoe te gaan.’


  ‘Nogal ziek, als je het mij vraagt,’ zei Michelle. Haar gezicht stond nog steeds somber toen ze achter het stuur ging zitten. ‘Wist je dat je eenentwintig moet zijn om naar een stripteasedanseres te kijken, maar niet ouder dan achttien om er een te zijn? Dat slaat toch nergens op?’


  King liet zichzelf op de passagiersstoel zakken. ‘Ik geef toe dat het belachelijk en vernederend is. Heb je daarom zo’n slecht humeur?’


  ‘Nee! De legendarische Aphrodisiac bleek een complete tijdverspilling te zijn – dát is de reden waarom ik chagrijnig ben.’


  ‘Hoe kun je dat nou zeggen? Je hebt een baan als paaldanseres aangeboden gekregen, en dat zou best weleens van pas kunnen komen als ons bedrijf door een van de onontkoombare magere jaren gaat, en die Heidi zou weleens een goede vriendin kunnen blijken.’


  Even later zat hij over de pijnlijke plek op zijn arm te wrijven waar ze hem een harde stomp had gegeven. ‘Verdomme, Michelle, dat deed echt pijn,’ zei hij klaaglijk.


  ‘En als je zo doorgaat, gaat het nog veel meer pijn doen.’
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  Junior Deaver stapte zijn half-afgemaakte huis uit en keek omhoog naar de donkere hemel. Hij was moe. Voordat hij hierheen was gereden om spijkers in dakspanen en multiplex te slaan, had hij de hele dag aan huizen van anderen gewerkt. Maar in elk geval zat er nu een dak op zijn huis. Hij was net klaar geweest voordat het donker werd, en had toen binnenshuis nog wat gedaan. Ze zagen er allemaal reikhalzend naar uit om weg te kunnen uit de benauwde woonwagen.


  Het komende proces zat hem echter helemaal niet lekker. Lulu praatte nergens anders meer over. Het kan al onze plannen in de war sturen, zei ze telkens weer. Stel dat mevrouw Battle ook een civiele rechtszaak tegen hen begon? Dan is alles voorbij. Daarna begon zijn schoonmoeder ook, en als Priscilla Oxley eenmaal op gang was, was ze niet meer te stuiten. Junior had in zijn leven al vele dieptepunten meegemaakt, maar dit was een van de ergste.


  Hij dacht aan het aanbod van Remmy Battle. Kon hij dat mens maar iets geven! Het maakte hem ontzettend nijdig dat niemand hem kennelijk geloofde. Maar er was zoveel bewijsmateriaal dat naar hem leek te wijzen dat hij zich wel kon voorstellen dat de vrouw hem verdacht.


  Hij zat een boterham te eten en terwijl hij zo nu en dan een hap nam, of een slok uit het flesje bier dat hij uit zijn koeltas had gepakt, dacht hij rustig na over een paar dingen die hem niet loslieten. Hij zou hier onmiddellijk een eind aan kunnen maken, als hij dat wilde. Hij hoefde alleen maar te vertellen wat hij die nacht werkelijk had gedaan... maar dan ging hij nog liever de gevangenis in. Dat kon hij Lulu gewoon niet aandoen. Het was dom van hem geweest, echt heel dom, maar hij kon het nu niet meer ongedaan maken.


  Hij stak het laatste stukje van zijn boterham in zijn mond. Zijn mobieltje begon waarschuwend te trillen. Voor de zoveelste keer vandaag. De hele voicemail zou nu wel vol zitten. Hij had een ontzettende hekel aan dat rotding. Iedereen wilde iets van hem en het moest allemaal meteen. Hij keek op het lijstje met bellers. Eén daarvan verbaasde hem: Sean King. Wat zou die nou willen? dacht Junior. Nou, het moest in elk geval nog maar even wachten.


  Hij ging weer naar binnen. Het was al bijna acht uur en het was echt tijd om ermee te kappen. Hij was al sinds vier uur ‘s ochtends in touw, en hij had ontzettende pijn in zijn rug van al dat gesjouw die ladder op met al die dakspanen. Hij begon te oud te worden voor dit soort werk, maar toch verwachtte hij het te blijven doen totdat hij erbij neerviel. Wat moest iemand als hij anders beginnen?


  De klap kwam van recht achter hem, bezorgde hem een schedelbreuk en deed hem wankelen op zijn benen. Junior greep naar zijn hoofd en draaide zich in dezelfde beweging abrupt om. Door het bloed dat nu van zijn gezicht af droop heen zag hij iemand met een zwarte kap op hem afkomen, met de schep hoog opgeheven. Hij slaagde erin om de klap af te weren met zijn onderarm, die daardoor echter wel brak. Brullend van de pijn viel hij achterover. Terwijl hij daar op de koude, harde vloer lag, zag hij de schep opnieuw neerdalen, maar hij haalde uit met zijn rechterbeen en wist de aanvaller met een harde schop onderuit te halen.


  De man kwam met een dreun op de grond terecht, maar sprong weer overeind. Junior ging rechtop zitten en klemde zijn hand om zijn gebroken arm. Terwijl zijn grote buik amechtig op- en neerging, bleef hij verwoed naar de aanvaller schoppen om die uit de buurt te houden terwijl hij achteruit over de vloer schuivend probeerde weg te komen. Het bier en het brood kwamen omhoog in zijn keel en hij kotste over de vloer. Hij probeerde op te staan, maar door een mep op zijn rug sloeg hij opnieuw tegen de grond.


  Junior Deaver was een meter negentig lang en woog meer dan honderdtwintig kilo. Als hij zijn kleinere tegenstander ook maar één keer wist te raken, zouden de zaken er onmiddellijk heel anders voor komen te staan. Dan zou hij die klootzak zijn armen van zijn lijf rukken. Omdat hijzelf inmiddels al behoorlijk zwaargewond was, vermoedde Junior dat hij maar één kans zou krijgen, en hij was al vaak genoeg in vechtpartijen verzeild geraakt om daar ervaring mee te hebben. Hij besloot de aanvaller naar zich toe te lokken.


  Hij liet zich op zijn knieën zakken, zo diep voorovergebogen dat zijn hoofd bijna de vloer raakte. Toen hij de schep omhoog zag gaan sprong hij naar voren en ramde zijn hoofd recht in de maag van de aanvaller, zodat ze allebei door de kamer vlogen en dwars door een muur van op een houten frame gespijkerd plaatmateriaal heen sloegen.


  Als een verwarde massa armen en benen smakten ze op de vloer. Junior probeerde de kleinere man vast te grijpen, maar had daarvoor te veel pijn in zijn arm en schouder. En er liep bloed uit de breuk in zijn schedel, waardoor zijn hersenen onder druk kwamen te staan en zijn motorische vaardigheden snel afnamen. Junior probeerde overeind te krabbelen, maar de ander was hem te vlug af. Hij liet zich wegrollen, greep een afgeknapt stuk van het houten skelet en begon Junior daarmee op zijn hoofd te slaan. De klappen werden telkens harder en woester; de splinters vlogen van het balkje, de kromgebogen spijkers schoten eruit en uiteindelijk brak het doormidden. Junior kreunde en zakte in elkaar, rolde op zijn rug en stond niet meer op. Terwijl zijn buik zwoegend op- en neerging en het bloed uit zijn vele hoofdwonden droop, lag hij daar maar, met zijn ogen dicht.


  De man met de kap op kwam voorzichtig dichterbij. Hij was bang dat dit weer een list was, en vloekte, zowel op Junior als op zichzelf, omdat hij zijn doelwit zo had onderschat. Hij was er zeker van geweest dat een harde klap met een schep op zijn achterhoofd voldoende zou zijn om de man bewusteloos te slaan. Terwijl hij weer tot bedaren kwam, werd zijn hoofd wat helderder en hij hield zichzelf voor dat hij zijn werk hier nog moest afmaken. Nou, doe dat dan.


  Zijn eigen maag ging ook wild op en neer, zijn keel voelde kurkdroog aan en hij werd duizelig van al het melkzuur dat nu plotseling naar zijn spieren stroomde, maar toch liet hij zich naast Junior op zijn knieën zakken, trok het stukje hout en het touw uit zijn jaszak, schoof het tourniquet over Juniors hoofd, trok het strak om zijn dikke nek, en draaide het daarna steeds verder en verder aan, totdat hij Junior met een wanhopig, gorgelend geluid naar lucht hoorde happen. Rustig bleef hij het tourniquet aandraaien. Een paar minuten later ging de grote buik voor het laatst op en neer en bleef toen stilliggen.


  De man liet het stukje hout los en ging op zijn hurken zitten. Hij had pijn in zijn schouder, waar de aanvaring met Junior en het skelet van dat houten wandje hem hadden verwond. Dáár kon hij echter wel mee leven. Wat veel erger was, was dat deze vechtpartij allerlei bewijsmateriaal had achtergelaten. Met behulp van Juniors op een generator aangesloten lamp onderzocht hij zichzelf zorgvuldig. Zijn kleren waren overdekt met Juniors bloed, braaksel en speeksel. Gelukkig had hij zijn kap, handschoenen en jas met lange mouwen aan, want zelfs een uitgetrokken haar met de wortel er nog aan was al genoeg om zijn dna vast te stellen en kon dus het begin vormen van een forensische nachtmerrie.


  Nadat hij de hele omgeving had afgespeurd op iets wat hem zou kunnen verraden aan iemand als Sylvia Diaz, begon hij met het lijk zelf. Hij was een hele tijd bezig om de rouwrandjes onder Juniors vingernagels weg te pulken, omdat daar weleens stukjes huidweefsel van hemzelf onder zouden kunnen zitten. Toen hij er eindelijk gerust op was dat hij geen sporen van enige betekenis had achtergelaten, trok hij een clownsmasker uit zijn andere jaszak en legde dat naast het lijk. Het was zwaar gekreukt toen Junior in volle vaart tegen hem aan was gedoken, maar toch zou de betekenis ervan de politie nauwelijks kunnen ontgaan.


  Hij voelde Juniors pols om er zeker van te zijn dat er geen hartslag meer was, bleef vijf minuten zitten en voelde nog een keer. De subtiele veranderingen die kort na het intreden van de dood in het menselijk lichaam plaatsvinden, waren hem vertrouwd, en tot zijn genoegen kon hij die hier allemaal vaststellen. De man was dood. Hij boog zich over het lijk en tilde voorzichtig Juniors linkerhand op, trok de instelknop van het horloge uit en zette het op vijf uur precies – dezelfde tijd waarop de moordenaar die zich voor hem had uitgegeven het horloge van Bobby Battle had ingesteld. Dat zou een duidelijke boodschap zijn, zowel aan de politie als aan die oplichter. Hij wilde het hun allebei laten weten. Deze keer ging hij echter niet op zoek naar iets om de arm mee overeind te houden, maar liet die weer op de grond zakken en pakte een brede, zwarte viltstift uit Juniors gereedschapsgordel en tekende daarmee een pijl op de houten ondervloer die recht naar het horloge wees. Ten slotte trok hij Juniors grote broekriem met het nascar -logo op de gesp los en stopte die in zijn zak.


  Hij schrok heel erg toen hij plotseling een vreemd geluid hoorde, totdat hem duidelijk werd wat het was: Juniors mobieltje piepte. Tijdens het gevecht was het op de vloer gevallen. Hij keek op het schermpje. De nummermelding liet zien dat ‘thuis’ belde. Nou, bij Junior thuis konden ze bellen wat ze wilden. Die ging nooit meer naar huis toe.


  Hij stond op en merkte dat hij stond te trillen op zijn benen. Toen hij neerkeek op de man met het tourniquet om zijn nek, en het clownsmasker dat naast hem op de grond lag, plooide zijn mond zich tot een glimlach. Hij was niet van plan om een gebed uit te spreken boven Juniors lijk. Met een zwaai van zijn voet zette hij de generator uit, zodat het plotseling donker werd en het lijk als bij toverslag was verdwenen.


  Het volgende geluid dat hij hoorde, schokte hem tot in het diepst van zijn ziel.


  Het was het geluid van een naderende auto. Hij rende naar een van de in de voorgevel uitgezaagde vensteropeningen en keek naar buiten. Twee lichtbundels sneden door de duisternis, en ze kwamen recht op hem af.
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  King en Michelle stapten uit de Lexus en keken eens rond. Omdat een van de koplampen van Michelles suv kapot was, waren ze bij Kings woonboot overgestapt in zijn auto. King haalde een zaklantaarn tevoorschijn, maar de smalle lichtbundel had vrijwel geen effect.


  ‘Zijn wagen staat er nog,’ zei Michelle, en ze tikte op de zijkant van Juniors gehavende pick-up. De achterbak was afgeladen met gereedschap en bouwmaterialen.


  ‘Junior!’ riep King. ‘Ik ben het, Sean King. We willen je spreken.’


  Michelle zette haar handen om haar mond. ‘Junior! Junior Deaver!’


  Ze keken elkaar eens aan.


  ‘Misschien is hij nog binnen.’


  ‘Wát? In het donker kan hij toch niet werken?’ zei King.


  ‘Misschien is hij in de kelder en kunnen we van hieruit het licht niet zien.’


  ‘Zou kunnen. Nou, dan moeten we maar even binnen gaan kijken, denk ik.’


  ‘Heb je nog een zaklantaarn in de auto?’


  ‘Nee, maar misschien ligt er wel een in Juniors truck.’


  Ze keken in de laadbak en zagen een zaklantaarn op de bodem liggen. Nu schenen er twee lichtbundels door het donker.


  Ze liepen door de voordeur naar binnen en keken rond.


  ‘Junior!’ riep King nog een keer.


  Ze lieten de lichtbundels over de vloer strijken. In een hoek lag een groot dekzeil over iets wat zo te zien een hoop bakstenen was. Overal om hen heen lagen stapels hout en ander bouwmateriaal, gereedschap, emmers en zakken cement. Echt een bende.


  ‘Hé, het is net als bij jou thuis,’ zei King.


  ‘Jongen, wat ben jij toch leuk vandaag. Kijk, daar is de keldertrap.’


  Michelle ging boven aan de trap staan en riep Junior. Geen antwoord.


  ‘Denk je dat hij een ongeluk heeft gehad?’ vroeg ze.


  King keek om zich heen. ‘Dit begint wel een beetje vreemd te worden,’ zei hij zachtjes. ‘Pak je...’


  Michelle had haar pistool al getrokken. Voorzichtig liepen ze de trap af.


  In de verst van hen verwijderde hoek van de kelder stond een stapel blikken. Ze keken erachter. Niets. De airconditioning annex ventilatie- en verwarmingsinstallatie stond in een andere hoek. Ze schenen met hun zaklantaarns op het reusachtige apparaat, maar ook daar zagen ze niets.


  Achter een van de grote luchtkokers in een gedeelte dat ze met hun zaklantaarns hadden overgeslagen, stond de man met de kap hen op te wachten tot ze weer de trap op waren gelopen en kwam toen voorzichtig tevoorschijn uit zijn schuilplaats.


  Boven doorzochten King en Michelle het huis nu een stuk grondiger. Michelle was de eerste die het zag.


  ‘O, nee,’ fluisterde ze. Ze greep King bij de hand en trok hem naar zich toe.


  ‘Bloed,’ fluisterde ze in zijn oor, en toen wees ze met haar zaklantaarn naar de vloer. De donkerrode spetters waren duidelijk te zien. Met hun zaklantaarns volgden ze het spoor terug naar de plek waar het vandaan kwam: het dekzeil. Langzaam liepen ze ernaartoe, waarbij ze er goed op letten niet op de spetters te stappen. King liet zich op zijn knieën zakken en tilde het dekzeil op, zag wie het was, voelde aan de pols en merkte dat er geen hartslag meer was.


  ‘Het is Junior. Hij is dood. Verdomme!’ Hij scheen met zijn zaklantaarn over het lijk. ‘O, shit!’


  ‘Wat!’


  ‘Hij heeft een tourniquet om zijn nek.’


  ‘Je wilt toch niet zeggen dat...’


  King trok het dekzeil nog wat verder weg en scheen met de zaklantaarn op de arm van de dode. ‘Zijn horloge staat op vijf uur en er wijst een zwarte pijl op de vloer naar het horloge.’


  Michelle richtte haar zaklantaarn op Juniors gezicht. ‘Hij is nog niet lang dood, Sean.’


  ‘Weet ik. Hij is nog warm.’ King verstarde. ‘Wat was dat?’


  Michelle keek achter zich; de lichtbundel uit haar zaklantaarn beschreef grote bogen door de duisternis. ‘Wat?’


  ‘Ik dacht dat ik voetstappen hoorde.’


  ‘Ik heb helemaal niets gehoord.’


  Haar adem stokte haar in de keel toen ze de rode punt van een laser op Kings voorhoofd zag verschijnen. Michelle wist alles van vuurwapens en het was haar dan ook onmiddellijk duidelijk wat dit te betekenen had. ‘Sean, niet bewegen,’ zei ze met schorre stem. ‘Er staat een rood lichtje op je voorhoofd.’


  ‘Wát...’ Maar toen drong het tot hem door wat ze zei. Als het richtpunt van een laservizier ergens zichtbaar werd, kon dat elk ogenblik worden gevolgd door een kogel die precies zou inslaan op het richtpunt. In dit geval dus in Seans voorhoofd.


  Terwijl ze stond te kijken, schoof de rode punt langzaam naar Michelles pistool en bleef daar toen omheen zwermen, als een dodelijke wesp die aanstalten maakte om te steken. Ook deze boodschap liet aan duidelijkheid niets te wensen over. Ze aarzelde en vroeg zich af of ze zich niet beter kon omdraaien om snel een schot te lossen. Moest ze dat risico nemen? Snel keek ze naar King. Die had natuurlijk ook gezien waar het rode stipje zich nu bevond. Hij begreep wat ze dacht en schudde gedecideerd van nee.


  Met tegenzin legde ze het pistool op de grond en schoof het met haar voet een eindje weg. Toen de rode punt op haar zaklantaarn verscheen, zette ze die uit en legde hem op de vloer. King volgde langzaam haar voorbeeld. Toen verscheen het rode puntje op haar borstkas en schoof pesterig heen en weer over haar lichaam, alsof degene die de laser op haar gericht hield haar streelde.


  Michelle raakte steeds geïrriteerder en begon zich af te vragen hoe ver ze zou moeten springen om haar pistool weer te kunnen grijpen. Doordat ze zo ingespannen stond te berekenen wat de kansen waren dat het haar zou lukken om een schot te lossen voordat de ander daarin slaagde, ontging het haar dat het rode puntje inmiddels verdwenen was.


  Toen dat eindelijk tot haar doordrong, keek ze naar Kings silhouet, dat in het donker nog vaag zichtbaar was.


  ‘Is hij weg?’ vroeg ze zachtjes.


  ‘Weet ik niet,’ fluisterde King terug.


  Even later klonken er echter schoten. Ze lieten zich allebei plat op de vloer vallen en Michelle kroop wanhopig naar de plek waar ze dacht dat haar pistool moest liggen. Vijf centimeter, dertig... Schiet op! Schiet op! Toen haar vingers zich om het metaal bogen, hield ze stil en luisterde ingespannen of ze iets hoorde.


  ‘Sean, alles goed?’


  De ene seconde na de andere verstreek zonder dat ze iets hoorde.


  ‘Sean!’ fluisterde ze dringend, en toen hij weer geen antwoord gaf, voelde ze zich wanhopig worden.


  ‘Met mij is alles in orde,’ zei hij toen eindelijk.


  ‘Verdomme, ik kreeg bijna een hartaanval. Waarom zei je niets?’


  ‘Omdat ik boven op Junior ben terechtgekomen. Daarom!’


  ‘O.’


  ‘Inderdaad: o.’


  Ze bleven nog een paar minuten wachten. Toen ze in de verte een automotor hoorden starten sprong Michelle overeind, griste een zaklantaarn van de vloer en rende naar buiten, op de voet gevolgd door King.


  Ze gingen behoedzaam in de Lexus zitten.


  ‘Bel het alarmnummer,’ zei King, ‘en zeg dat ze de wegen in de omgeving zo snel mogelijk moeten afsluiten. En probeer dan Todd te bereiken.’


  Michelle was al aan het bellen.


  King gaf gas en de Lexus hotste moeizaam naar voren. De wagen schudde zelfs zo wild heen en weer dat de telefoon uit Michelles hand schoot. King trapte op de rem.


  Ze keken elkaar eens aan.


  ‘Wel verdomme! Hij heeft de banden lek geschoten,’ zei King vol ongeloof. ‘Daar kwamen al die schoten vandaan. Eens zien of ik nog kan rijden.’ Dertig meter verder was het maar al te duidelijk dat ze al snel een as zouden breken als ze harder reden dan tien kilometer per uur.


  Michelle sprong de auto uit en scheen met de zaklantaarn op de platte voor- en achterbanden aan haar kant. Daarna rende ze terug om naar Juniors pick-up te kijken, maar ook daarvan waren twee banden kapotgeschoten. Terwijl King onderuitgezakt tegen zijn auto geleund stond, belde ze het alarmnummer, vertelde wat er aan de hand was en nam daarna contact op met Todd.


  Toen ze klaar was, liep ze naar hem toe en zei: ‘Todd en zijn manschappen zijn onderweg.’


  ‘Goed om te weten,’ zei hij zachtjes.


  ‘Je weet maar nooit, Sean. Misschien hebben ze geluk en krijgen ze die kerel nog te pakken.’


  ‘Zoveel geluk hebben de goeden maar zelden.’ Hij sloeg zijn armen over elkaar en tuurde naar het half-afgebouwde huis.


  Met haar vlakke hand gaf Michelle een dreun op de motorkap. ‘God, ik voel me echt het grootste groentje van de hele wereld! Dat we ons zó door die kerel hebben laten verrassen! We waren waarschijnlijk maar een meter of drie van die maniak af. Drie meter! En hij heeft weten te ontkomen!’ Ze tuurde zwijgend naar de grond en wierp toen een blik op haar partner. ‘Oké, en zeg nou eens iets tegen me. Waar denk je aan?’


  Hij gaf niet onmiddellijk antwoord, en toen hij iets zei, trilde zijn stem enigszins. ‘Ik denk dat drie kinderen vanavond hun vader zijn kwijtgeraakt, en een vrouw haar man. En ik vraag me af wanneer dit nou eindelijk eens ophoudt.’


  ‘Pas als iemand hem weet te stoppen.’


  Zonder zijn ogen van het niet-afgebouwde huis af te wenden zei King: ‘Nou, van nu af aan houden we ons hier fulltime mee bezig.’
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  Zoals King al had voorspeld, was de politie te laat ter plekke om Juniors moordenaar nog te kunnen oppakken. Toen bekend werd dat er weer een moord was gepleegd, raakte de hele omgeving in rep en roer. Met een verbijsterend vertoon van gebrek aan vertrouwen in zowel Todd Williams als de fbi eiste de burgemeester van Wrightsburg dat de Nationale Garde werd opgeroepen en de staat van beleg werd afgekondigd, maar gelukkig werd dat verzoek door niemand ingewilligd. De nationale nieuwsmedia waren inmiddels op Wrightsburg en omgeving neergedaald en gaven blijk van een reusachtige honger naar details, hoe triviaal of irrelevant voor het onderzoek ook. De grote mediatrucks met hun schotelantennes en de bijbehorende journalisten met draadloze microfoons in de hand waren al even alomtegenwoordig als de ontluikende lentebloesems. De enigen die gelukkig waren met deze situatie, waren de plaatselijke restauranthouders en hoteliers. En de samenzweringsfanaten natuurlijk, die nu overal hun eindeloze theorieën liepen te verkondigen. Bijna iedereen graaide verwoed naar zijn vijftien minuten als mediapersoonlijkheid.


  Todd Williams werd overspoeld door deze journalistieke zondvloed, en dat gold ook voor Chip Bailey. Zelfs King en Michelle wisten er niet helemaal aan te ontkomen en moesten onthutst en geschrokken toezien hoe allerlei details over de vorige keren dat ze met hun activiteiten in het nieuws waren gekomen weer aan de vergetelheid werden ontrukt en werden opgenomen in de eindeloze stroom berichten.


  Er werden meer politiemensen bij gehaald, zowel van de fbi als van de staatspolitie, en King vroeg zich af of al die extra mankracht nou bevorderlijk was voor het onderzoek of juist niet. Omdat iedereen elkaar voor de voeten liep, leek dat laatste hem waarschijnlijker.


  En toen kwam dan eindelijk de brief. Er stond in te lezen dat de moordenaar van Junior Deaver deze keer een imitatie ten beste had gegeven van John Wayne Gacy, de clowneske prins der duisternis onder de seriemoordenaars. En jullie maar denken dat die het alleen op homo’s had gemunt , luidde het treiterige briefje. Misschien moet iemand het verleden van meneer Deaver maar eens natrekken, zodat jullie zeker weten dat hij dat niet was .


  Ze waren allemaal aanwezig bij een vergadering van de speciale taakgroep, ‘s ochtends vroeg op het politiebureau. De grote conferentiekamer was veranderd in een soort commandocentrum, met lange rijen computers en telefoons die de hele week door dag en nacht bemand werden, kaarten en grafieken aan de muur, hoge stapels dossiermappen, een heleboel koffie en donuts, en grote aantallen zeer gespecialiseerd personeel dat alle aanwijzingen natrok, zonder dat ergens ook maar één serieuze verdachte te bekennen viel.


  ‘Gacy heeft veel van zijn slachtoffers op die manier vermoord,’ vertelde Chip Bailey.


  ‘Wat weet jij toch veel over seriemoordenaars,’ zei Michelle.


  ‘Dat mag ook wel. Ik heb jaren achter ze aan gezeten.’


  ‘En in de gevangenis begon die grote, montere vent toen schilderijen van clowns te maken,’ zei King. ‘Daarom heeft deze imitator dat masker erbij gelegd: voor het geval dat dat tourniquet voor ons niet voldoende was om te weten wie hij bedoelde.’


  ‘En Juniors horloge stond op vijf uur,’ zei Michelle. ‘Dus óf onze seriemoordenaar kan niet tellen, óf degene die Bobby Battle heeft vermoord was een imitator.’


  ‘Ik denk dat we er wel van uit kunnen gaan dat er twee moordenaars zijn,’ gaf Chip Bailey toe. ‘Al valt niet uit te sluiten dat het er maar één is, en dat hij om de een of andere reden met de nummering aan het knoeien is.’


  ‘Dat hij probeert niet van zes maar van vijf moorden beschuldigd te worden, bedoel je?’ vroeg King. ‘Ik weet niet hoe dat elders toegaat, maar in Virginia executeren ze je maar één keer, hoor.’


  Williams liet een luid gekreun horen en greep naar de Advil. ‘Verdomme, ik krijg weer hoofdpijn.’


  ‘Heb je Bobby Battles testament gezien?’ vroeg Michelle.


  Williams slikte een paar hoofdpijntabletten door en knikte. ‘Het overgrote deel van zijn nalatenschap gaat naar Remmy.’


  ‘Waren ze in gemeenschap van goederen getrouwd?’ vroeg King.


  ‘Een groot deel van Bobby’s eigendommen stond alleen op zijn naam. Al zijn patenten, bijvoorbeeld. Het huis gaat automatisch naar Remmy en ze had ook nog wat eigendommen op haar naam staan.’


  ‘Je zei dat het overgrote deel naar Remmy gaat. Wat is er met de rest gebeurd?’


  ‘Een deel gaat naar de liefdadigheid, en er gaat ook het een en ander naar Eddie en Dorothea, maar dat is bij lange na niet genoeg om er een moord voor te plegen.’


  ‘En hoe zit het met Savannah?’ vroeg King.


  ‘Nee, die krijgt niets. Maar ze had al een hoop gehad. Dat zit allemaal in een fonds dat voor haar wordt beheerd.’


  ‘Maar toch is het behoorlijk hardvochtig om haar helemaal niets na te laten.’


  ‘Misschien waren ze niet zo close,’ zei Bailey.


  King keek hem aan. ‘Hoe goed ken jij die familie?’


  ‘Eddie en ik zien elkaar vrij regelmatig. We jagen samen en ik ben ook weleens naar een paar van zijn heropvoeringen van de Burgeroorlog geweest. Hij is een keer naar Quantico gekomen en daar heb ik hem rondgeleid op de fbi Academy. Remmy en Bobby waren toen trouwens ook van de partij, en Mason ook. Ik heb een paar schilderijen van Eddie in bezit en Dorothea heeft me geholpen een huis in Charlottesville te krijgen. Toen hun vader vermoord bleek te zijn ben ik een middag bij hen thuis geweest. Hij was diep geschokt, dat kan ik jullie wel vertellen, maar ik denk dat hij zich eigenlijk nog het meest druk maakte om de uitwerking die dit op zijn moeder zou hebben.’


  King knikte. ‘Nou, hij kán zijn vader niet vermoord hebben. Toen dat gebeurde, zaten we bij hem aan tafel in een restaurant.’


  ‘En toen Rhonda Tyler, Steve Canney en Janice Pembroke werden vermoord, was hij bezig met een heropvoering,’ zei Bailey.


  ‘Hoe zit het met Dorothea?’ vroeg Michelle.


  ‘Haar hebben we nagetrokken en er is niets belastends gevonden.’


  ‘Ook niet rond de tijd waarop Bobby Battle is overleden?’ vroeg King.


  ‘Nou, ze zei dat ze toen op weg was naar Richmond, waar ze de volgende ochtend een bespreking had.’


  ‘Alleen?’


  ‘Ja.’


  ‘Dus zij heeft eigenlijk geen alibi. Nu we het toch over Dorothea hebben: ken je haar goed?’


  ‘Zoals ik al zei: ze was mijn makelaar. Volgens mij ken ik haar net zo goed als wie ook, en dat is niet érg goed. Ik denk niet dat ze ’s nachts huilend in slaap valt vanwege Bobby’s dood.’


  ‘Een gelukkig huwelijk?’ vroeg Michelle.


  ‘Eddie houdt van haar, dat weet ik zeker, maar ik vraag me af in hoeverre het wederzijds is. Onder ons gezegd en gezwegen: het zou me niet verbazen als die nog ergens een vriendje heeft zitten.’


  ‘En Savannah zei dat ze thuis was toen haar vader stierf. Klopt dat?’


  ‘Ik heb het nagevraagd bij het personeel, maar iedereen was tegen die tijd al naar huis, behalve Mason, en die kan zich niet herinneren dat hij haar heeft gezien. En ze was niet bepaald in topvorm toen we haar gesproken hebben. Ik moet haar nog eens verhoren.’


  ‘Dus zij is ook nog steeds verdacht. Hoe zit het met Bobby en Remmy?’ vroeg King.


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Als ik je vertelde dat ze drie of vier jaar geleden slaande ruzie hebben gehad omdat Bobby met allerlei andere vrouwen naar bed ging, zou dat je dan verbazen?’


  ‘Nee, daar stond hij om bekend. Sommige mensen dachten dat hij daar inmiddels wel overheen was, maar zulke dingen leer je meestal niet meer af.’


  ‘En dat zou voor Remmy een heel goed motief zijn om haar man te vermoorden,’ zei Michelle.


  ‘Dat is mogelijk,’ zei Bailey.


  ‘Hoe zit het met Remmy?’ vroeg King.


  ‘Of zij met andere mannen naar bed ging?’


  King knikte.


  ‘Nóóit,’ zei Bailey nadrukkelijk.


  ‘Mason schijnt een heel hoge dunk van haar te hebben,’ zei King.


  ‘Daar twijfel ik niet aan, maar hij gaat niet met haar naar bed. En dat zal ook nooit gebeuren ook, als je dat soms bedoelt.’


  King keek Bailey een paar seconden aan, maar besloot toen van onderwerp te veranderen. Hij keek eens naar de sheriff. ‘Heeft Sylvia al sectie gedaan op Junior?’


  ‘Ja,’ zei Williams, die inmiddels al genoeg was opgekikkerd om een chocoladedonut naar binnen te werken en twee koppen koffie achterover te slaan. ‘Hij is om het leven gebracht door verwurging met een stuk draad, maar voor zijn dood was hij al herhaaldelijk op zijn hoofd geslagen met een schep en een stuk hout. En daarbij had hij een heleboel bloed verloren.’


  ‘Dat was ons ook al opgevallen,’ zei King droogjes.


  ‘Juist,’ zei de sheriff. ‘Maar hoe dan ook, Sylvia denkt dat ze deze keer een spoor van de moordenaar heeft gevonden. En het team van de technische recherche heeft een paar vezels gevonden die niet afkomstig waren van de kleren die Junior aanhad. En niet ver van het huis hebben we ook een bandafdruk gevonden.’


  ‘Ze kunnen die vezels maar beter ook even met mijn kleren vergelijken,’ zei King. ‘Toen de moordenaar begon te schieten heb ik, eh... wat lichaamscontact met Junior gehad.’


  ‘Over schieten gesproken,’ zei Michelle, ‘hebben jullie de kogels uit de banden gehaald?’


  ‘Het waren .44-patronen,’ zei Williams. ‘Niets bijzonders. Ik hoop maar dat we ooit een pistool vinden dat erbij past.’


  ‘Die vent had een laservizier,’ zei King. ‘Dat is behoorlijk geavanceerd.’


  ‘En Juniors broekriem was weg,’ merkte Williams op.


  ‘Weer een trofee,’ zei Michelle.


  ‘Zo te zien heeft Junior flinke tegenstand geboden,’ zei Bailey. ‘Er zaten een heleboel wonden op zijn handen en bovenarmen, en die waren duidelijk afkomstig van pogingen om klappen af te weren.’


  ‘En er is een houten wandje omvergedrukt,’ zei de sheriff. ‘Dat is waarschijnlijk tijdens het gevecht gebeurd.’


  ‘Die vent begint fouten te maken,’ zei Williams. ‘Dat jullie tweeën zo onverwacht langskwamen was voor hem echt een streep door de rekening.’


  ‘We hebben hem laten ontsnappen,’ zei Michelle. ‘Dus zoveel hebben we niet bereikt.’


  King keek nog eens aandachtig naar de brief. ‘Dit is de eerste keer dat hij een slachtoffer met name noemt,’ zei hij.


  ‘Dat is mij ook al opgevallen,’ zei Bailey. ‘En wat denk je van die opmerking dat we zijn verleden maar eens moeten natrekken?’


  ‘Dat Deaver homoseksueel was geloof ik niet, maar misschien wil de moordenaar ons wel op iets anders wijzen,’ zei King.


  ‘Maar waarom zou een moordenaar dat doen?’ vroeg Williams zich af.


  ‘Heb je dat dan nog niet geleerd op de cursus ‘‘Seriemoordenaars voor beginners’’?’ vroeg King. ‘Stiekem willen ze allemaal graag opgepakt worden.’


  ‘Soms is dat echt zo,’ merkte Bailey op.


  ‘Ja, maar deze vent niet,’ zei King. ‘Dat voel ik gewoon. Hij speelt met ons. Hij wil bepalen wat wij gaan doen. Hij zit nu te wachten of we doen wat hij gezegd heeft.’


  ‘Maar waarom dan?’ vroeg Michelle.


  ‘Omdat dit allemaal deel uitmaakt van iets veel groters, iets waar wij nu nog geen zicht op hebben,’ zei King.


  ‘En wat mag dat dan wel zijn?’ vroeg Bailey sceptisch.


  ‘Als ik daarachter kom, ben jij de twééde die het te horen krijgt,’ zei King met een veelbetekenende blik op Williams. ‘Hoe heeft Lulu het opgenomen, Todd?’ vroeg hij daarna met een heel wat zachtere stem.


  Williams leunde achterover in zijn stoel en haalde zijn schouders op. ‘Ze heeft niet gehuild, maar per slot van rekening waren de kinderen erbij. Maar die moeder van haar, dat mens werd compleet hysterisch. Ze liep maar te gillen dat ze altijd zoveel van Junior had gehouden, en wat ze nou zonder hem moesten beginnen. Uiteindelijk heeft Lulu haar maar naar een andere kamer gebracht. Wat een vreselijk wijf is dat.’


  King en Michelle keken elkaar hoofdschuddend aan.


  ‘En dan komen we nu bij een interessant punt,’ zei Williams. ‘Jullie hebben ons verteld dat Remmy Junior heeft bedreigd. Dat ze een paar dingen terug wilde hebben en dat ze niet wilde dat Junior die aan iemand anders liet zien.’


  King knikte. ‘Dat is wat Lulu ons heeft verteld, en volgens haar was dat wat zij van Junior te horen heeft gekregen. Maar Remmy Battle is niet degene die Junior in elkaar heeft geslagen en daarna heeft gewurgd.’


  ‘Maar volgens Lulu had Remmy tegen Junior gezegd dat ze wel een paar mensen kende die...’


  King schudde zijn hoofd. ‘Ik denk niet dat Remmy hem zou willen laten vermoorden, in elk geval nog niet. Volgens Lulu zou ze Junior nog wat bedenktijd geven. Nu hij dood is, kan hij haar niet meer vertellen waar die spullen zijn. Ik denk trouwens niet dat hij haar daar hoe dan ook iets zinnigs over had kunnen zeggen, omdat ik niet geloof dat hij die spullen heeft gestolen.’


  ‘Als hij dood is,’ zei Bailey, ‘kan hij ze ook niet aan iemand anders laten zien.’


  King was nog steeds niet overtuigd. ‘Maar daar kan Remmy niet zeker van zijn. Per slot van rekening kan hij best iets hebben geregeld voor het geval hem iets zou overkomen.’


  ‘Dat is waar,’ zei Williams. ‘Maar we zullen dit toch moeten natrekken. Niet dat ik er nou zo naar uitzie om Remmy hierop aan te spreken.’


  ‘Nou,’ zei King. ‘We hebben nog veel te doen. We moeten nog een heleboel mensen spreken en een hoop verschillende plekken bezoeken.’


  ‘Wie en waar?’ vroeg Bailey op scherpe toon.


  ‘De vader van Steve Canney en de ouders van Janice Pembroke.’


  ‘Die hebben we al gesproken. En dat geldt ook voor iedereen die iets met Diane Hinson te maken heeft gehad.’


  ‘Maar jullie vinden het toch niet erg als wij nog eens gaan kijken?’ zei Michelle.


  ‘Ga gerust je gang,’ zei Williams snel. ‘Jullie hebben volledig de vrije hand.’


  ‘Maar als jullie op iets interessants stuiten,’ zei Bailey, ‘vergeet dan niet het te melden.’


  ‘O, dat zal ik zeker niet vergeten,’ mompelde King.
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  King en Michelle reden naar kantoor om daar nog wat werk te doen voordat ze naar de ouders van Janice Pembroke en Steve Canney gingen. Toen ze daar aankwamen, zagen ze een zilverkleurige Volvo stationcar en een grote zwarte bmw voor de deur staan.


  ‘Eddie en Dorothea,’ zei Michelle toen ze uit de Walvis stapte. Alsof dat het teken was waarop de inzittenden hadden gewacht, gingen de portieren open en stapte het echtpaar uit.


  ‘Ze rijden ieder in hun eigen auto,’ zei Michelle zachtjes.


  ‘Misschien moeten ze allebei een andere kant op.’


  Eddie ging gekleed in een nette grijze broek, een wit overhemd en een blauwe blazer, en had een leren koffertje in zijn hand. Met zijn diepgebruinde huid, verweerde gelaatstrekken en mooie kleren zag hij er heel aantrekkelijk uit, merkte Michelle goedkeurend op.


  Dorothea was helemaal in het zwart. Gezien de omstandigheden leek dat wel toepasselijk, maar King zag meteen dat het niets te maken had met rouw om het verlies van het hoofd van de familie; haar netkousen, hoge hakken en forse decolleté lieten daar geen misverstanden over bestaan.


  King maakte de deur van het kantoor open en ze gingen alle vier naar binnen.


  Toen iedereen zat, zei King: ‘Onze welgemeende condoleances, Eddie.’ Hij keek snel even naar Dorothea, maar zei niets, want de blik in haar ogen hield bepaald geen uitnodiging voor dergelijke blijken van deelneming in.


  ‘Ik kan het nog steeds niet geloven,’ zei Eddie. ‘Mama is om tien uur nog bij hem geweest en om halfelf was hij dood.’


  ‘Ze heeft ons gezegd dat ze niemand heeft gezien toen ze wegging,’ zei Michelle.


  ‘Nou, je kunt ook moeilijk verwachten dat die indringer voor haar op en neer is gaan springen terwijl hij gilde: ‘‘Ik ga je man vermoorden’’,’ zei Dorothea geïrriteerd.


  ‘Goed dat je daar even op wijst, Dorothea. Als je niets bij te dragen hebt waar we iets mee opschieten, waarom blijf je dan niet gewoon zitten mokken?’


  Geef hem van katoen, Eddie Battle! dacht Michelle.


  Dorothea keek of ze wilde terugslaan met een al even vervelende opmerking, maar wist zich te beheersen, sloeg haar armen over elkaar en ging boos naar de grond zitten turen.


  ‘Waarmee kunnen we je van dienst zijn, Eddie?’ vroeg King.


  Eddie haalde een krant uit zijn koffertje en wees naar een artikel op de voorpagina. King nam de krant van hem over en keek het door terwijl Michelle over zijn schouder meelas.


  Toen hij klaar was, leek King erg van streek. ‘Hoe is dit in vredesnaam naar de pers gelekt?’


  ‘Misschien heeft Lulu dat gedaan,’ zei Michelle. ‘Of zijn schoonmoeder, Priscilla. Dit lijkt me echt iets voor haar.’


  ‘Veel maakt het niet uit,’ zei Eddie. ‘Nu denkt de hele stad dat mama Junior heeft laten vermoorden.’


  ‘Maar de Gazette heeft ook gemeld dat Juniors dood in verband wordt gebracht met de seriemoorden,’ merkte Michelle op.


  Moedeloos liet Eddie zich op een stoel zakken. ‘Dat doet er niet toe. De mensen zullen denken dat ze iemand heeft betaald om die indruk te wekken.’


  ‘Hoe neemt Remmy dit op?’


  ‘Ze vindt het echt verschrikkelijk.’


  ‘Maar ze ontkent niet dat ze Junior heeft bedreigd?’ vroeg King.


  Nu keek Eddie ineens heel behoedzaam. ‘Ik wil geen woordspelletjes met je spelen, Sean, maar zelfs als ze hem heeft bedreigd, heeft ze nog steeds niets te maken met deze moord.’


  ‘Ik heb geen invloed op wat de mensen denken.’


  ‘Dat weet ik, maar ik dacht gewoon... Nou...’


  ‘Wat wil je dat wij voor je doen, Eddie?’ vroeg Michelle vriendelijk.


  ‘Ja, het zou fijn zijn als je nou eens ter zake kwam,’ zei Dorothea. ‘Ik moet vanochtend nog twee cliënten een huis laten zien.’


  Zonder ook maar enige aandacht aan haar te besteden zei Eddie: ‘Willen jullie nog eens met mama gaan praten? Ik weet dat jullie gisteren samen met Chip al bij haar zijn geweest en dat ze toen het gesprek nogal heeft afgekapt. Maar als jullie nog eens langskomen, weet ik zeker dat ze wel met jullie wil praten. Ze heeft nu echt een luisterend oor nodig.’


  ‘Wat zou ze ons dan precies te vertellen hebben?’ vroeg King.


  ‘Dat weet ik niet precies,’ zei Eddie. ‘Maar in elk geval krijgen jullie dan ook haar kant van het verhaal te horen, in plaats van alleen maar die flauwekul in de krant.’


  ‘Ik weet zeker dat Chip en zijn mensen al met haar gaan praten.’


  ‘Maar met jullie zal ze zich beter op haar gemak voelen. Onder ons gezegd en gezwegen: Chip en mama kunnen helemaal niet zo goed met elkaar opschieten.’


  ‘Maar hij heeft jou toch het leven gered?’


  ‘Ik kan het ook niet verklaren. Ik weet alleen maar dat het zo is.’


  ‘Hij zegt anders niets dan goeds over haar.’


  ‘Misschien heb ik me niet goed uitgedrukt. Mama mag hém echt helemaal niet.’


  ‘Goed, we gaan wel met haar praten. Maar nogmaals: dat zal die roddels niet de kop indrukken.’


  Nu mengde Dorothea zich in het gesprek. ‘Omdat Eddie eromheen blijft draaien, zal ik het maar zeggen. Remmy heeft niets, maar dan ook niets te maken met de dood van die man – dat kán gewoon niet. Maar als jullie erin slagen om degene te vinden die Junior wél heeft vermoord, zou al dat geroddel meteen afgelopen zijn.’


  ‘Precies,’ zei Eddie. ‘En misschien hebben jullie dan ook degene gevonden die papa heeft vermoord.’


  ‘Dus volgens jullie zou dat weleens een en dezelfde kunnen zijn?’ vroeg King.


  ‘Het lijkt me wel heel toevallig dat Junior in staat van beschuldiging is gesteld voor het plegen van een inbraak in het huis van mijn ouders, en dat zowel mijn vader als hij vervolgens kort na elkaar worden vermoord.’


  ‘Eigenlijk was dat mijn idee,’ zei Dorothea trots. ‘En dat is ook de reden waarom ik hier ben. Ik zat hier gisteravond over te denken. Stel dat iemand deze reeks moorden gebruikt om de moord op Bobby en Junior te verhullen? En als dat zo is, dan moet dat toch op de een of andere manier verband houden met wat er gestolen is?’


  ‘Dat is inderdaad een mogelijkheid waar we rekening mee houden,’ gaf King toe.


  ‘Zie je wel?!’ riep Dorothea uit. ‘Dat zei ik toch?’


  ‘Ja, Dorothea, je hebt gelijk,’ zei Eddie. ‘Dus jij denkt dat dat mogelijk is, Sean?’


  ‘Alles is mogelijk,’ zei King vaag. ‘Is je moeder vandaag thuis?’


  ‘Ja, maar morgen is de begrafenis. En er komen een heleboel mensen.’


  ‘Dan spreken we elkaar daarna wel. Hoe laat is de begrafenis?’


  ‘Om twee uur. De dienst wordt gehouden in de Christ Church en daarna wordt hij begraven op Kensington. Jullie zijn natuurlijk welkom.’


  Dorothea boog zich nu voorover. ‘Hebben jullie al aanknopingspunten? Zijn er al verdachten?’


  ‘Het onderzoek loopt nog, Dorothea, dus daar kunnen we niets over zeggen,’ zei King.


  ‘Ik dacht gewoon dat als wij jullie helpen, jullie ons misschien het een en ander zouden kunnen vertellen,’ zei ze zonder eromheen te draaien.


  ‘Sorry, maar dat kunnen we echt niet doen. Maar omdat je hier nu toch bent, kan ik je meteen mooi iets vragen: ben jij bij Bobby op bezoek geweest op de dag waarop hij is vermoord?’


  Dorothea keek hem ijzig aan.


  ‘Inderdaad. Nou én?’


  ‘Wat was de reden van dat bezoek?’


  ‘Moet zoiets een reden hebben? Hij was mijn schoonvader. Ik wilde zien hoe hij eraan toe was. Het was niet de eerste keer dat ik op bezoek ging, en hij is pas een hele tijd later vermoord.’


  ‘Die avond ben je naar Richmond gegaan. Hoe laat was je daar?’


  ‘Dat weet ik niet meer. Het was laat. Ik ben naar bed gegaan.’


  ‘In welk hotel?’


  ‘Het Jefferson. Daar logeer ik altijd.’


  ‘Dat geloof ik zonder meer. En ik ben er ook zeker van dat ze ons precies kunnen vertellen hoe laat je daar aankwam.’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen? Ik ben hier niet om verhoord te worden.’


  ‘En ik probeer jou te helpen. Als je honderdvijftig kilometer hiervandaan in een hotel zat toen je schoonvader werd vermoord, heb je een ijzersterk alibi. Ik weet zeker dat de fbi dat ook al heeft nagetrokken.’


  Dorothea bleef King nog een paar seconden strak aanstaren, stond toen op en stormde de deur uit. Eddie bedankte hen allebei en liep toen snel achter haar aan. Door het raam zagen King en Michelle dat ze allebei naar hun eigen auto liepen.


  ‘Je denkt toch niet dat zij om tien uur in dat hotel is geweest?’ vroeg Michelle.


  ‘Ik denk dat ze ergens anders is geweest en dat ze niet wil dat haar man dat weet. En ik ben er zeker van dat Bailey daar ook al achter is gekomen, maar dat hij niet de moeite heeft genomen om dat ons te vertellen. Die opmerking van haar dat ze wel vaker bij hem op bezoek ging is totale flauwekul. Dat heb ik al nagetrokken bij het ziekenhuis.’


  Michelle keek toe hoe Eddie in zijn auto stapte. ‘Eddie is echt een leuke vent. Ik vraag me of waarom hij met zo’n loeder is getrouwd.’


  King keek haar aan en glimlachte. ‘Begin je verliefd te worden?’


  Michelles gezicht werd vuurrood. ‘Even serieus nou, Sean.’


  ‘Heb je al iets gepland voor morgenmiddag?’


  ‘Misschien ga ik even hardlopen.’


  ‘Dat is dan hierbij afgezegd. We gaan naar een begrafenis.’


  ‘Waarom?’


  ‘Het is niet algemeen bekend, maar moordenaars gaan vaak naar de begrafenis van hun slachtoffer.’


  ‘We zijn toch ook niet naar de andere begrafenissen geweest?’


  ‘Er zijn eigenlijk geen andere begrafenissen geweest. Kennelijk hadden de ouders van Rhonda Tyler geen zin in al dat gedoe en dus is ze begraven op een armenkerkhof bij Lynchburg. Ik ben ernaartoe geweest. De enige aanwezigen waren de grafdelvers.’


  ‘Vreemd dat er niemand van de Aphrodisiac naartoe is gegaan. Pam, bijvoorbeeld.’


  ‘Ik denk dat ze liever gewoon willen vergeten dat het ooit gebeurd is.’


  ‘Over je kop in het zand steken gesproken.’


  ‘En Steve Canney is zonder eredienst begraven.’


  ‘Dat is nogal ongewoon voor zo’n populaire football-speler.’


  ‘Zijn vader zag dat anders.’


  ‘En Janice Pembroke?’ vroeg Michelle.


  ‘Haar ouders geneerden zich zo over wat ze daar met Steve uitspookte dat ze haar ergens op een niet nader bekendgemaakte plek ver hiervandaan hebben laten begraven.’


  ‘En Diane Hinson?’


  ‘Haar ouders hebben haar stoffelijk overschot meegenomen naar New York, waar ze geboren was.’


  ‘Waarom denk jij dat Eddie en Dorothea hier langskwamen?’ vroeg Michelle.


  ‘Van Eddie kan ik dat wel begrijpen. Waarschijnlijk heeft zijn moeder hem ertoe aangezet. Zo’n plichtsgetrouwe en loyale zoon is voor haar een mooi instrument. Dat Dorothea met hem meekwam vind ik heel wat interessanter. Ze beweerde dat ze ons over haar theorie over de moordenaar wilde vertellen. Het verbaast me eigenlijk dat ze er zoveel aandacht aan heeft besteed. Ik denk dat ze hier voornamelijk is gekomen om naar meer informatie te vissen.’


  ‘Misschien probeert ze gewoon een wat groter deel van de erfenis in de wacht te slepen. Niet dat ze dat nodig heeft, trouwens.’


  ‘Nee, ik denk dat ze dat best wél eens nodig zou kunnen hebben,’ zei King.


  ‘Hoezo? Ze is hier in de omgeving de koningin van het onroerend goed.’


  ‘Ik heb gehoord dat ze betrokken is geraakt bij een paar nogal dubieuze projecten, waarbij de boel niet lang geleden in het honderd is gelopen.’


  ‘Je hebt het een en ander nagetrokken?’


  ‘Ik werd het een beetje zat om Chip Bailey alle leuke klusjes te gunnen.’


  ‘En dat heb je hem niet verteld?’


  ‘Hij is van de fbi . Laat hem er zelf maar achter komen.’


  ‘Dus Dorothea heeft geld nodig en ze probeert bij Remmy in het gevlei te komen om dat te bemachtigen?’


  ‘Zou kunnen.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Ik heb een verhoor met Roger Canney en de ouders van Janice Pembroke geregeld. Het begint over ongeveer een uur. Als we klaar zijn, kun je misschien even gaan winkelen.’


  ‘Winkelen? Hoezo?’


  Hij liet zijn blik over haar lichaam gaan. ‘Een spijkerbroek en een windjack zijn gewoon niet geschikt voor een begrafenis.’
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  Sylvia Diaz zat pillen te tellen. En toen ze daarmee klaar was, telde ze alles nog een keer na. Ze nam alle recepten van de afgelopen drie weken door en legde het aantal voorgeschreven pillen naast de inventarislijsten van de apotheek. Daarna liep ze naar de computer en vergeleek dezelfde lijsten met de getallen die ze daar zag. De computergegevens kwamen overeen met de hoeveelheden die ze in de apotheek had aangetroffen, maar niet met de recepten en de inventarislijsten. Sylvia had vertrouwen in haar met de hand geschreven recepten. Het was duidelijk dat er medicijnen ontbraken. Ze belde haar officemanager, had een lang gesprek met haar, en daarna namen ze samen de gegevens door. Vervolgens sprak ze met haar praktijkverpleegster, die de recepten voor de patiënten klaarmaakte. Toen ze dat gesprek had beëindigd, was Sylvia ervan overtuigd dat ze wist waar het probleem zat.


  Ze overlegde met zichzelf wat ze eraan kon doen. Ze had geen direct bewijs, alleen maar een flinke hoeveelheid aanwijzingen. Ze vroeg zich af wanneer de diefstal of diefstallen konden hebben plaatsgevonden, en bedacht dat er een manier was om daarachter te komen. Zowel de buitendeur naar het mortuarium als de deur naar haar praktijk was voorzien van een magnetische kaartlezer, zodat je er buiten kantooruren alleen in en uit kon als je over de juiste magneetkaart beschikte. Elke keer dat iemand daar gebruik van maakte, werd dat vastgelegd in een elektronisch logboek. Ze belde het beveiligingsbureau, gaf de vereiste informatie en de toegangscode door en stelde een vraag. Afgezien van haarzelf, zo luidde het antwoord, was er maar één ander die de afgelopen maand buiten kantooruren in de praktijk was geweest, en dat was Kyle Montgomery. Zijn laatste bezoekje had hij afgelegd om tien uur ‘s avonds op de dag dat Bobby Battle was vermoord.


  De moeder van Janice Pembroke was ouder dan King had verwacht. Janice was een nakomertje, legde mevrouw Pembroke uit. De jongste van haar acht kinderen. Ze was eenenveertig geweest toen Janice geboren werd. Ze woonde samen met haar tweede man, Janices stiefvader, in een vervallen huis van rode baksteen in een al even vervallen buurt. Janice was het enige kind geweest dat nog thuis woonde. Janices stiefvader was een kleine man met een bierbuik en een zuur gezicht, die om negen uur ‘s ochtends al rondliep met een sigaret achter zijn oor en een blikje bier in zijn hand. Als hij al iets uitvoerde, hoefde hij in elk geval niet vroeg op zijn werk te zijn. Hij lachte Michelle wellustig toe en toen ze eenmaal in de volle en rommelige woonkamer waren gaan zitten, wist hij zijn ogen niet van haar af te houden. Janices moeder was een klein vrouwtje dat een uitgeputte indruk maakte, wat voor iemand die acht kinderen had grootgebracht en er daarna op zo’n afschuwelijke manier een had moeten verliezen alleszins begrijpelijk was. Ze had ook een paar grote blauwe plekken op haar armen en haar gezicht.


  ‘Ik ben van de trap gevallen,’ zei ze toen King en Michelle vroegen wat er was gebeurd.


  De vrouw sprak met horten en stoten over haar overleden dochter, en veegde regelmatig haar tranen weg met een papieren zakdoekje. Ze had niet eens geweten dat Janice met Steve Canney ging, vertelde ze.


  ‘Die jongen kwam uit een veel betere buurt,’ gromde haar stiefvader. ‘Die sloerie ging met iedereen naar bed, en daar heeft ze de prijs voor moeten betalen. Waarschijnlijk dacht ze dat ze door zwanger te worden wel zo’n rijke jongen aan de haak zou kunnen slaan. Ik heb haar gezegd dat ze uitschot was, en dat uitschot alleen maar dieper in de stront komt te zitten. Nou, heb ik gelijk gehad of niet?’ Hij keek King triomfantelijk aan.


  Verbazingwekkend genoeg nam de moeder niet de moeite om haar overleden dochter te verdedigen, en King besloot dat al die blauwe plekken daar de oorzaak van waren.


  Janice had, voor zover haar ouders wisten, geen vijanden en ze konden ook geen enkele reden bedenken waarom iemand haar zou willen vermoorden. Het was hetzelfde verhaal dat ze ook al aan de politie hadden verteld, en daarna nog eens aan de fbi .


  ‘En ik hoop dat dit de laatste keer is, verdomme nog aan toe,’ zei de stiefvader. ‘Als ze zo stom is geweest om zich te laten vermoorden, dan is dat haar eigen schuld. Ik heb geen tijd om jullie telkens weer precies hetzelfde verhaal te gaan zitten vertellen.’


  ‘O, houden we u van iets belangrijks af?’ vroeg Michelle. ‘Een nieuw blikje bier, bijvoorbeeld?’


  ‘Hij stak zijn sigaret op, nam een haal en grijnsde haar toe. ‘Je stijl bevalt me wel, juffie.’


  ‘Waar was ú trouwens op de avond waarop ze is vermoord?’ vroeg Michelle, die zich nu duidelijk moest inhouden om de man niet iets aan te doen.


  Zijn grijns was op slag verdwenen. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Dat ik wil weten waar u zich bevond toen uw stiefdochter werd vermoord.’


  ‘Dat heb ik de politie ook al verteld.’


  ‘Wij zijn ook van de politie, dus u zult het nog een keer moeten vertellen.’


  ‘Ik was stappen met een paar maatjes van me.’


  ‘Hebben die maatjes namen en adressen?’


  Dat bleek het geval te zijn, en terwijl de man zenuwachtig toekeek, schreef Michelle ze allemaal op.


  ‘Ik heb er niks mee te maken dat ze is vermoord,’ zei hij verhit terwijl hij achter hen aan het huis uit liep.


  ‘Dan hebt u ook niks om u zorgen over te maken,’ zei Michelle.


  ‘Daar heb je groot gelijk in, wijfie.’


  Michelle draaide zich razendsnel om. ‘Voor u is dat deputy Maxwell. En voor het geval u dat nog niet wist: het is tegenwoordig een misdrijf om je vrouw in elkaar te slaan.’


  Hij snoof. ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’


  ‘Ik denk dat zij daar misschien anders over denkt,’ zei Michelle met een knikje naar mevrouw Pembroke, die angstig door de vitrage naar hen stond te kijken.


  Hij lachte. ‘Die doet niks, hoor. Ik ben baas in eigen huis. Waarom kom je niet een keer langs, met je lekkere appelwangetjes, dan laat ik het je wel zien.’


  Michelle verstijfde.


  ‘Niet doen, Michelle,’ zei King, die nu aandachtig naar haar stond te kijken. ‘Láát nou maar.’


  ‘Val dood, Sean.’


  Ze beende met lange passen naar de stiefvader toe, bleef vlak voor hem staan en zei zachtjes, maar heel duidelijk: ‘Luister goed, verachtelijke imbeciel die je bent. Tegenwoordig hoeft een mishandelde vrouw zelf geen aanklacht meer in te dienen. Het OM kan dat ook namens haar doen. Dus als ik hier terugkom – en reken maar dat ik terugkom – en ik zie ook maar één blauwe plek, al is het nog zo’n kleintje, dan pak ik je op, ellendeling. Maar eerst schop ik je helemaal verrot.’


  De sigaret viel uit zijn mond. ‘Dat kun je niet maken. Je bent van de politie.’


  ‘Ik zeg gewoon dat je van de trap bent gevallen.’


  De man keek naar King. ‘Ze heeft me bedreigd,’ riep hij.


  ‘Ik heb niks gehoord,’ zei King.


  ‘Dus jullie gaan het zó spelen, hè? Nou, ik ben echt niet bang voor zo’n mager scharminkel als jij.’


  Er stond een anderhalve meter hoog paaltje in de voortuin, met een ouderwetse lantaarn eraan. Michelle liep ernaartoe en trapte het paaltje met één uithaal van haar gespierde rechterbeen doormidden.


  Het bierblikje kwam naast de sigaret op de grond terecht terwijl de man met open mond naar dit vertoon van destructieve kracht stond te kijken.


  ‘Lekkere appelwangetjes heb je trouwens,’ zei Michelle. ‘Nou, tot de volgende keer dan maar, hè?’ en ze liep boos naar de auto.


  King bukte zich en raapte een stuk van het doormidden geslagen balkje op. ‘Verdomme, wat zou er gebeurd zijn als dat iemands wervelkolom was geweest?’ zei hij tegen de diepgeschokte man. Daarna gaf hij hem veertig dollar voor de schade en liep achter Michelle aan.


  Toen ze in de auto zaten, zei King: ‘Volgens mij heeft hij het letterlijk in zijn broek gedaan.’


  ‘Ik zal beter slapen als ik weet dat hij er wakker van ligt.’


  ‘‘‘Val dood, Sean’’?’ zei hij op beledigde toon.


  ‘Sorry. Ik was van streek. Maar je kunt iemand ook niet altijd de andere wang toekeren.’


  ‘Eigenlijk was ik heel trots op je.’


  ‘Ach, door dreigementen van mij zal haar situatie er echt niet beter op worden. Je weet nooit wat zo’n man gaat doen. Ik had waarschijnlijk beter mijn mond kunnen houden.’


  ‘Maar je gaat er toch nog weleens langs?’


  ‘Reken maar.’


  ‘Laat het me dan even weten.’


  ‘Hoezo, zodat je me er nog van kunt weerhouden?’


  ‘Nee, zodat ik die klootzak vast kan houden terwijl jij hem helemaal in elkaar slaat.’
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  Hij was King en Michelle gevolgd naar het huis van de familie Pembroke en reed nu achter hen aan terwijl ze naar het aan de andere kant van de stad gelegen huis van meneer Canney reden. Hij reed deze keer niet in de blauwe Volkswagen, maar – voorlopig althans – in een oude pick-up. Een cowboyhoed met zweetplekken, een zonnebril en een door hemzelf ontworpen valse snor en baard vormden een goede vermomming. De twee rechercheurs begonnen echt een probleem te worden en hij wist niet goed wat hij daaraan moest doen. Pembroke zou hun niets opleveren, en Diane Hinson al evenmin. En op zich bood de moord op Rhonda Tyler ook geen aanknopingspunten. Maar met Canney lag dat anders. Die jongen was de sleutel die het hele project als een kaartenhuis in elkaar kon laten storten.


  Hij had geen tijd om de vader van Steve Canney uit de weg te ruimen, en bovendien zou dat alleen nog meer de aandacht richten op de reden waarom de populaire football-speler had moeten sterven. Hij had geen keus. Hij moest het verhoor gewoon laten doorgaan, analyseren wat er werd gezegd, en aan de hand daarvan iets ondernemen. Gelukkig maar dat hij er nog voordat hij de jongen vermoordde aan had gedacht om ook het huis van diens vader van afluisterapparatuur te voorzien. Tactiek, het was uiteindelijk allemaal een kwestie van tactiek.


  Hij wreef over zijn rug, die hij flink bezeerd had in de vechtpartij met Junior Deaver. Hij kon zich niet nog zo’n confrontatie veroorloven. Hij had Michelle Maxwell met een schijnbaar achteloze schop dat balkje doormidden zien trappen. Die vrouw was gevaarlijk. En op zijn eigen manier was King zelf nog gevaarlijker. In feite was King de enige van wie hij werkelijk dacht dat die hem ten val zou kunnen brengen. Daar kon hij maar beter iets aan doen. En Maxwell zou hij misschien ook moeten vermoorden. Hij wilde niet dat die vrouw achter hem aan kwam om de dood van haar partner te wreken.


  Toen de auto vóór hem de lange oprit naar een groot, in rustieke stijl opgetrokken landhuis opdraaide, reed hij een zijweggetje op, zette de pick-up langs de kant, trok het koptelefoontje dat hij onder zijn hoed verborgen had gehouden over zijn oren en morrelde even wat aan de radio-ontvanger die op de stoel naast hem lag totdat hij de juiste frequentie had gevonden. Daarna liet hij zich achteroverzakken in zijn stoel en wachtte tot de voorstelling zou beginnen.
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  Wat doet Roger Canney eigenlijk voor de kost?’ vroeg Michelle terwijl ze haar blik over het indrukwekkende interieur liet gaan.


  ‘Ik weet het niet, maar wat het ook mag zijn, hij is er kennelijk goed in,’ antwoordde King.


  ‘Waar is zijn vrouw aan gestorven?’


  ‘Dat weet ik ook al niet. Ik ben niet bevriend met ze.’


  Michelle bleef rondkijken. ‘Weet je wat ik níét zie?’


  King knikte. ‘Familiefoto’s.’


  ‘Wat denk je daarvan?’


  ‘Ofwel ze zijn kortgeleden weggehaald omdat de vader zoveel verdriet heeft, ofwel ze hebben er nooit gehangen.’


  ‘Zoveel verdriet? Het komt er toch min of meer op neer dat hij zijn zoon stiekem heeft laten begraven?’


  ‘Iedereen uit zijn emoties anders, Michelle. Er zijn zelfs mensen die houten palen doormidden schoppen als ze boos zijn.’


  Een minuut later kwam Roger Canney de kamer binnen. Hij was een lange man met een gezicht vol rimpels en een lusteloze, ongelukkige blik in zijn ogen. Hij gebaarde dat ze op de bank plaats konden nemen en ging tegenover hen zitten. Hij nam niet de moeite hen aan te kijken toen hij het woord nam, maar liet zijn blik op het van houten dwarsbalken voorziene plafond rusten.


  ‘Ik begrijp niet goed waarom er nog een verhoor nodig is,’ begon hij.


  King zei: ‘Ik weet dat dit een moeilijke tijd voor...’


  ‘Ja ja,’ viel Canney hem in de rede, ‘laten we nou maar snel beginnen.’


  Ze stelden de standaardvragen en Canney reageerde daarop met buitengewoon weinig behulpzame antwoorden van niet meer dan één lettergreep.


  ‘Dus voor zover u weet had hij geen vijanden op school?’ vroeg King geërgerd. ‘En uw zoon heeft daar ook nooit iets over gezegd?’


  ‘Steve was heel populair. Iedereen was dol op hem. Hij kon gewoon niets verkeerds doen.’


  Dit was niet de lof van een trotse vader; het klonk eerder schamper. King en Michelle keken elkaar verbaasd aan.


  ‘Heeft hij ooit verteld dat hij met Janice Pembroke ging?’ vroeg Michelle.


  ‘Steve nam mij niet in vertrouwen. Als die jongen naar bed ging met het een of andere snolletje, was dat zijn zaak. Hij was zeventien en zijn hormonen gingen enorm tekeer. Maar als hij het een of andere meisje zwanger had gemaakt, zou ik erg boos zijn geweest.’


  ‘Hoe lang geleden is uw vrouw overleden?’ vroeg Michelle.


  Canneys blik maakte zich los van het plafond en werd op haar gericht. ‘Waarom wilt u dat weten?’


  ‘Gewoon, uit nieuwsgierigheid.’


  ‘Nou, beperkt u die nieuwsgierigheid van u dan tot het onderwerp van dit verhoor.’


  ‘Goed. Kunt u ook maar iets bedenken wat Steve u verteld zou kunnen hebben of wat u hem aan iemand hebt horen vertellen, of zelfs wat een van zijn vrienden heeft gezegd, dat ook maar enig licht werpt op deze moord?’ vroeg ze.


  ‘Hoor eens, ik heb u al gezegd dat onze relatie niet bepaald innig was. We woonden in hetzelfde huis, maar daar bleef het dan ook wel bij.’


  ‘Is er een reden waarom uw zoon en u geen nauwe band hadden?’ vroeg King.


  ‘Daar hadden we allebei zo onze redenen voor, en die hebben niets te maken met zijn dood.’


  ‘Dat is aan ons om te bepalen, meneer Canney. Dus geeft u nu alstublieft antwoord op mijn vraag.’


  ‘Dat moet ik helaas weigeren,’ zei Canney zuur.


  ‘Nou, dat is aan u. Laten we even op een rijtje zetten wat u zojuist hebt gezegd. Uw zoon en u hadden een relatie die zonder meer als openlijk vijandig gekenmerkt kan worden. U was misschien van streek omdat hij uitging met, in uw woorden, ‘‘het een of andere snolletje’’, en u was bang dat u op een gegeven moment voor een onwettig kind zou moeten betalen. Vervolgens zijn Steve en zijn ‘‘snolletje’’ doodgeschoten met een jachtgeweer. Bent u in het bezit van een jachtgeweer, meneer Canney?’


  Canney stond op. Zijn bleke gezicht was nu rood aangelopen. ‘Wat wilt u daarmee suggereren, verdomme? Hoe durft u! U hebt mijn woorden helemaal verdraaid.’


  King bleef rustig zitten. ‘Nee, ik zeg gewoon wat iedere competente officier van justitie ook zou zeggen. Wat u ons hebt verteld, maakt u tot een mogelijke verdachte van de moord op uw zoon. Ik weet zeker dat u al gevraagd is waar u zich bevond ten tijde van de moord, maar ik wil dat graag nog een keer van u horen.’


  ‘Ik was thuis. Ik sliep.’


  ‘Alleen?’


  ‘Ja!’


  ‘Dus u hebt geen alibi,’ concludeerde King. ‘Nou...’ Hij keek eens naar Michelle, ‘laten we dan maar verslag gaan uitbrengen. Dit is in elk geval iets waar de fbi zijn tanden in kan zetten.’ Hij keek om naar Canney. ‘Ik weet zeker dat de fbi binnenkort contact met u opneemt. Zorg dat u op korte termijn beschikbaar bent en de onmiddellijke omgeving niet verlaat.’ Hij maakte aanstalten om op te staan.


  Canney zag nu weer bleek en zei: ‘Wacht eens even, verdomme, wacht eens even! Ik heb helemaal niets met de moord op Steve te maken.’


  ‘Met alle respect, meneer Canney,’ antwoordde King, ‘maar dat zeggen ze allemaal.’


  Canney bleef staan waar hij stond. Terwijl King hem vol verwachting aankeek, balde de lange man telkens zijn vuisten. Pas na een tijdje ging hij eindelijk weer zitten.


  Na een stilte, alsof hij naar de juiste woorden zocht, zei hij: ‘Het is heel eenvoudig. Steve was het kind van zijn moeder. Hij aanbad haar. Toen ze doodging, heeft hij mij dat op de een of andere manier kwalijk genomen.’


  ‘Ik kan me niet herinneren waaraan ze is gestorven,’ zei King.


  Canney wreef zich nerveus in zijn handen.


  ‘Een auto-ongeluk, nu al meer dan drie jaar geleden. Ze is van de weg geraakt en in een ravijn gestort. Ze was op slag dood.’


  ‘Hoe zou uw zoon ú dat nou kwalijk kunnen nemen?’ wilde Michelle weten.


  ‘Hoe moet ik dat weten, verdomme nog aan toe!’ brulde Canney, en al even plotseling kwam hij weer tot rust. ‘Neemt u me niet kwalijk, maar dit is allemaal heel moeilijk voor me.’ Een tijdje keken ze alle drie zwijgend voor zich uit. ‘Er... er schijnt alcohol in het spel te zijn geweest,’ zei Canney toen met een heel zachte stem.


  ‘Was uw vrouw dronken toen ze verongelukte?’


  ‘Het schijnt van wel, ja. Dat was heel verbazingwekkend, want een zware drinkster is ze nooit geweest.’


  ‘En u was gelukkig getrouwd?’ vroeg Michelle.


  ‘Ons huwelijk was niet anders dan veel andere huwelijken,’ zei Canney afwerend.


  ‘En wat bedoelt u daarmee?’ drong Michelle aan.


  ‘Dat we zo onze goede en slechte perioden hadden.’


  Op dat ogenblik kwam de huishoudster de kamer binnen met de boodschap dat er telefoon voor Canney was. Hij excuseerde zich en liep de kamer uit.


  Michelle draaide zich naar haar partner. ‘Nou, dat was bepaald niet wat ik had verwacht. Denk je dat hij iets met de dood van zijn vrouw te maken heeft gehad?’


  ‘Dat kan ik niet uitsluiten.’


  ‘Hij verzwijgt in elk geval iets. Denk je dat hij zijn zoon heeft vermoord?’


  ‘‘‘Zoon’’ – interessant woord.’


  Ze keek hem verbaasd aan. ‘Hoezo?’


  ‘Canney heeft het geen moment gebruikt. Hij zegt de hele tijd alleen maar ‘‘Steve’’.’


  ‘Inderdaad, maar misschien komt dat gewoon doordat Steve al bijna een volwassen man was, en per slot van rekening was hun relatie erg gespannen.’


  ‘Nee, ik denk dat hij ons het antwoord heeft gegeven.’


  ‘Oké, Sean, vertel op: wat heeft hij ons dan verteld?’


  ‘Hij legde uit waarom ze zo slecht met elkaar konden opschieten. Hij zei dat Steve hem de schuld gaf van de dood van zijn moeder.’


  ‘Dus?’


  ‘Even daarvoor zei hij...’ King haalde zijn notitieblokje tevoorschijn en las het op. ‘Hij zei: ‘‘Het is heel eenvoudig. Steve was het kind van zijn moeder.’’...’


  ‘Precies, en daarmee bedoelde hij dat hij veel meer naar zijn moeder trok dan naar zijn vader.’


  ‘Of hij bedoelde het wat letterlijker: dat zij zijn moeder wás.’ King keek Michelle zwijgend aan.


  Toen drong het eindelijk tot haar door wat hij bedoelde. ‘Maar dat hij níét de vader was.’


  Buiten startte de pick-up. De man had alles gehoord wat hij maar hoefde te weten. Het was tijd om hier iets aan te doen. Maar eerst moest hij de nodige voorbereidingen treffen.
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  Kyle Montgomery had nog geen antwoord gekregen op zijn chantagebrief. Die had hij natuurlijk anoniem verstuurd. Het bericht was eenvoudig, maar rijk aan mogelijkheden. Het verhulde het feit – op nogal slimme wijze – vond hij, dat hij eigenlijk helemaal niet veel wist. Hij rekende erop dat iemand met een bezwaard geweten uit eigen beweging wel met iets belangrijks zou komen aanzetten, en ‘iets belangrijks’ was voor hem per definitie iets van materiële waarde. Hij had nog steeds niets gehoord en begon zich af te vragen of hij het mis had. Nou ja, als dat zo was, was er niets aan de hand. Dacht hij.


  Hij was op weg naar de Aphrodisiac met een andere bestelling voor zijn ‘klant’. Hij had geen extra pillen hoeven halen, omdat hij zo slim was geweest de vorige keer een dubbele portie mee te nemen. Het had geen zin om onnodige risico’s te nemen.


  Hij zette zijn auto op het drukke parkeerterrein en ging naar binnen. De auto die kort na hem het parkeerterrein opdraaide, merkte hij niet op. Hij was zo verdiept geweest in zijn gedachten over al dat geld dat hij binnenkort tegemoet kon zien dat hem helemaal niet was opgevallen dat hij al gevolgd was sinds hij van huis was gegaan.


  Hij ging naar binnen, en zoals zijn gewoonte was, bleef hij een poosje naar de paaldanseressen kijken. Er was er een bij die hij erg leuk vond, al maakte hij bij haar maar weinig kans. Hij beschikte niet over het uiterlijk, noch over het geld – en dat laatste was veel belangrijker – dat je nodig had om deze meisjes zover te krijgen dat ze je ook maar een blik waardig keurden.


  Hij liep de trap op en wilde langs het rode gordijn lopen toen er ineens een vrouw naast hem opdook. Ze zag er nogal afgetobd uit en stond zo te zien niet al te stevig op haar benen.


  ‘Waar gaat dat heen?’ vroeg ze.


  ‘Iemand opzoeken,’ zei hij zenuwachtig. ‘Ik word verwacht.’


  ‘O, ja?’ zei de vrouw, die duidelijk aangeschoten was, met onvaste stem. ‘Heb je een rijbewijs of een paspoort?’


  ‘Een rijbewijs of een paspoort? Ik ben niet aan het drinken en ik kijk niet naar de meisjes. En zie ik er soms uit alsof ik onder de achttien ben? Heb je al die grijze haren in mijn sik niet gezien?’


  ‘Als je een grote mond hebt, kun je meteen oprotten.’


  ‘Hoor eens, mevrouw, wat is nou het probleem?’ vroeg Kyle op wat beleefdere toon. ‘Ik ben hier al eerder geweest,’ voegde hij er nog aan toe.


  ‘Dat weet ik,’ zei de vrouw. ‘Ik heb je wel gezien.’


  ‘Komt u hier vaak?’ vroeg Kyle zenuwachtig. Plotseling drong het tot hem door dat het niet in zijn belang was om hier als een vaste bezoeker bekend te staan.


  ‘Ik kom hier elke dag,’ antwoordde Lulu Oxley. Ze gebaarde naar het rode gordijn. ‘Je doet je best maar, snelle jongen.’


  En ze wankelde de trap af terwijl Kyle haastig langs het rode gordijn liep.


  Hij klopte aan en kreeg het gebruikelijke antwoord. Hij ging naar binnen. De vrouw lag op bed, met een deken over zich heen. Het was zo donker in het vertrek dat hij haar nauwelijks kon zien.


  Hij hield het zakje op. ‘Hier zijn ze.’


  Ze gooide iets naar hem toe. Hij stak zijn hand op, maar miste, en het voorwerp plofte op de vloer. Hij raapte het op: tien honderdjes die met een elastiekje bij elkaar werden gehouden. Hij legde het zakje op tafel en bleef zenuwachtig naar haar staan kijken. Toen ze na een paar tellen nog niets had gezegd, draaide hij zich om en wilde weglopen. Maar toen hij het bed hoorde kraken en het licht wat feller werd, bleef hij weer staan. Met half dichtgeknepen ogen keek hij achterom en zag haar naar zich toe komen. Ze had de sjaal weer om haar hoofd gewikkeld, haar zonnebril op, en de deken om zich heen geslagen. Toen ze dichterbij kwam, kon hij zien dat haar schouders naakt waren en dat ze op kousenvoeten was.


  Toen ze nog maar een centimeter of dertig van hem af stond, liet ze de deken van zich af vallen. Ze had een zwarte string aan, met een bijpassende beha en zwarte nylonkousen tot hoog op haar dijen, maar meer ook niet. Hij schrok, ademde moeizaam en voelde hoe elke spier van zijn lijf zich spande. Haar lichaam was zonder meer prachtig. Haar buik was plat, haar heupen waren zacht en haar borsten spanden zich tegen het dunne stukje kant dat ze in bedwang hield. Hij wilde niets liever dan haar die weinige kleren van het lijf rukken.


  Alsof ze zijn gedachten had gelezen – wat per slot van rekening ook niet zo moeilijk was – maakte ze haar beha los en liet die op de grond vallen, zodat haar borsten uit hun beknellende omhelzing verlost werden en wat opzij wipten.


  Kyle kreunde en zakte bijna door zijn knieën. Dit was ongetwijfeld de mooiste nacht van zijn leven.


  Ze stak haar hand uit, alsof ze zijn maar al te zichtbare erectie wilde aanraken, maar pakte toen het zakje van de tafel en sloeg de deken weer om zich heen.


  Kyle deed een stap naar voren. ‘Dat hoeft niet, schatje,’ zei hij zo cool als hij maar kon. ‘Die zit alleen maar in de weg.’ Hij was nog nooit zo dicht bij een vrouw met zo weinig kleren aan geweest. Duizend dollar en nog gratis een beurt ook. Het kon toch zeker niet beter? Hij wilde zijn armen om haar heen slaan, maar ze duwde hem weg met veel meer kracht dan hij had verwacht.


  Zijn gezicht werd vuurrood toen ze begon te lachen.


  Ze liep weer naar het bed, liet de deken op de vloer zakken, ging languit op de matras liggen en rekte zich uit alsof ze een grote luie kat was. Toen draaide ze zich om, zodat ze op haar knieën en ellebogen zat, stak haar hand uit en legde het zakje op het nachtkastje. De bewegingen waarmee ze dat deed, waren zo langzaam en weloverwogen dat hij haar billen heel lang en onverhuld te zien kreeg. Hij was nu zo opgewonden dat het gewoon pijn deed.


  Ze liet zich weer op haar rug rollen, stak een been omhoog en nam rustig de tijd om de nylonkous af te stropen en die naar hem toe te gooien. En met haar andere been ging het al net zo. Daarna wees ze naar hem en lachte weer. Terwijl een ander deel van hem snel omlaagzakte, voelde Kyle zijn bloeddruk omhoogschieten.


  ‘Takkewijf!’ Eindelijk zou hij de kans krijgen om zijn fantasieën waar te maken en tegelijkertijd zou hij haar nog een lesje leren ook. Snel stapte hij naar het bed toe. Hij bleef echter al even snel weer staan toen ze een pistool op hem richtte. Dat had zeker onder de lakens verborgen gelegen.


  ‘Wegwezen.’ Dit was de eerste keer dat ze op normale toon iets tegen hem zei, en hij herkende haar stem niet. Dat was echter niet iets waar hij op dit ogenblik erg op lette. Zijn blik was strak op het pistool gericht, dat nu op- en neerging, van zijn hoofd naar zijn kruis.


  Kyle liep langzaam naar achteren, met zijn handen vóór zich, alsof hij daarmee een kogel hoopte tegen te houden. ‘Hé, kalm aan. Ik ga al.’


  ‘Opschieten,’ zei ze harder. Ze trok de deken om zich heen en ging voor hem staan, met haar beide handen om het pistool, alsof ze heel goed wist hoe ze daarmee om moest gaan.


  Hij stak zijn handen hoog in de lucht. ‘Ik ga al. Ik gá al, verdomme!’


  Hij draaide zich om.


  ‘Leg het geld op tafel,’ zei ze.


  Langzaam draaide hij zich weer om. ‘Pardon?’


  ‘Het geld. Op tafel.’ Ze maakte een kort gebaar met het pistool.


  ‘Ik heb je geleverd wat je wilde hebben. Dat kost géld.’


  In reactie daarop liet ze opnieuw de deken zakken en streek met één hand over de wulpse vormen van haar vrijwel naakte lijf. ‘Dit ook,’ zei ze streng. ‘Kijk maar eens goed, jongetje, want dit is de laatste keer dat je het te zien krijgt.’


  Nu werd hij nijdig. ‘Duizend dollar! En waarvoor? Voor een peepshow, verdomme? Zelfs als ik met je naar bed mocht, had ik daar nog geen duizend dollar voor over.’


  ‘Zelfs voor al het geld ter wereld mocht jij nog niet met je poten aan me zitten,’ zei ze bot.


  ‘O nee? Alsof jij zo geweldig bent. Een drugsverslaafde exhibitioniste die in een kamertje in een nachtclub woont? En die haar gezicht verbergt achter een sjaal en een grote donkere zonnebril? Die met haar blote billen uitdagend voor me heen en weer staat te zwaaien en dan zegt dat ik van haar af moet blijven? Wie denk je wel dat je bent?’


  ‘Je bent saai. Rot op.’


  ‘Zal ik jou eens wat vertellen? Ik denk niet dat jij met dat pistool durft te schieten. Niet met al die mensen hier vlakbij.’ Hij keek haar triomfantelijk aan, maar die triomf was niet van lange duur.


  Ze tikte op de tromp van het pistool en zei: ‘Dit is een geluiddemper.’ Ze mikte opnieuw op zijn kruis. ‘Zal ik hem even demonstreren?’


  ‘Nee!’ gilde hij, terwijl hij achteruitschuifelde. ‘Nee.’ Hij liet het geld op tafel vallen, draaide zich om en rende de kamer uit. De deur sloeg met een harde klap dicht.


  De vrouw deed de deur op slot, ging weer in bed liggen en slikte wat pillen. Een paar minuten later lag ze kreunend op de vloer en was ze weer gelukkig.


  Aan de andere kant van de deur was Sylvia net op tijd weggedoken voordat Kyle langs kwam rennen. Ze had alles gehoord, liep haastig naar buiten en was net op tijd om Kyle zo snel het parkeerterrein af te zien rijden dat het grind onder zijn banden wegspoot. Snel zette ze de hoed af en trok haar opgestoken haar los. Haar verdenkingen waren bevestigd: Kyle stal drugs en verkocht die. Maar wie was de vrouw in dat kamertje? Ze had aandachtig geluisterd, maar hoewel de stem haar bekend voorkwam, kon ze hem niet plaatsen. Sylvia besloot op het parkeerterrein te blijven wachten of de vrouw nog naar buiten zou komen.


  Er gingen vele uren voorbij. Het was inmiddels al heel vroeg in de ochtend en Sylvia had al meer dan honderd mensen het gebouw uit zien komen, voor het grootste deel mannen. Ze wilde het net opgeven toen er nog iemand naar buiten kwam. Het was een vrouw. Ze had een sjaal om haar hoofd geslagen en hoewel het donker was, had ze een zonnebril op. Ze leek wat onvast ter been, maar toch stapte ze in een vlak bij het gebouw geparkeerde auto en reed weg. Sylvia besloot haar niet te volgen, omdat ze dan te gemakkelijk opgemerkt zou worden. De auto waarin de vrouw was weggereden, had ze echter goed gezien. Ze reed weg. Hoewel sommige vragen vannacht beantwoord waren, waren daar nieuwe en verontrustende andere vragen voor in de plaats gekomen.
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  De dag waarop de begrafenis van Robert E. Lee Battle zou plaatsvinden, brak aan met een blauwe hemel, die echter al snel bewolkt raakte. Tegen de tijd dat de stoet het kerkhof had bereikt, viel er een lichte, warme regen. De in het zwart gehulde menigte zat onder een enorme witte zonnetent rondom het pas gedolven graf.


  King zag veel bekende gezichten, maar ook een groot aantal die hij bij zijn weten nooit eerder had gezien. Het gerucht ging dat de regionale vliegvelden van Charlottesville en Lynchburg helemaal vol stonden met privévliegtuigen van vrienden en kennissen van de familie Battle, die hiernaartoe waren gekomen om de overleden patriarch de laatste eer te bewijzen. Waarschijnlijk werden velen van hen ook gedreven door morbide nieuwsgierigheid.


  Links van hem zat Michelle. En ze droeg zelfs een jurk! King gaf daar wijselijk geen commentaar op. Hij had nog steeds pijn in zijn arm van het vorige geintje.


  De familie Battle zat op de voorste rij, Eddie en Savannah zaten aan weerszijden van hun moeder, Chip Bailey naast Eddie. Dorothea zat aan het eind van de rij, met haar armen over elkaar. Mason stond aan de zijkant, met zijn blik op de zwaar gesluierde Remmy. Altijd de trouwe dienaar, dacht King.


  Rechts van hem zat Harry Carrick. De man was even keurig gekleed als altijd, maar omdat hij een zwart pak aanhad, was zijn witte haar nog opvallender. Voordat hij was gaan zitten had hij Michelle een snelle kus op haar wang gegeven en King een ferme handdruk.


  ‘Wat een mensen,’ fluisterde King de oude advocaat toe. Michelle hield haar hoofd scheef om het ook te kunnen verstaan.


  ‘Bob en Remmy hadden een heleboel vrienden en zakenrelaties. Als je dan ook nog degenen meerekent die gewoon nieuwsgierig zijn en degenen die uit leedvermaak komen, dan zijn dat inderdaad heel wat mensen.’


  ‘De zaak-Junior Deaver is nu wel gesloten, neem ik aan,’ zei King.


  ‘Technisch gezien wel, ja. Je kunt een dode niet vervolgen wegens inbraak. Dat heeft immers geen zin?’


  ‘Maar?’ zei King terwijl hij zijn oude vriend aandachtig aankeek.


  ‘Maar als mijn uitgangspunt juist was, en Junior inderdaad onschuldig was, dan zou ik de dief nog steeds graag te pakken willen krijgen.’


  ‘Wil je dat we het onderzoek voortzetten?’


  ‘Ja, inderdaad, Sean. Ik moet ook rekening houden met Juniors vrouw en kinderen. Waarom zouden zijn kleintjes moeten opgroeien in het besef dat hun vader een dief was als dat helemaal het geval niet is?’


  ‘We hebben ook onze eigen redenen om het onderzoek voort te zetten.’


  ‘Als ik bedenk hoe Junior is vermoord, kan ik me dat goed voorstellen.’


  ‘Precies. Wat doe je straks na de begrafenis?’


  ‘Ik ben uitgenodigd voor de receptie bij de familie Battle,’ zei Harry.


  ‘Wij ook. Misschien kunnen we ergens in een rustig hoekje onze tactiek bespreken.’


  ‘Ja, dat moeten we vooral doen.’ Ze gingen allemaal weer rechtop zitten en luisterden naar de dominee, die aan een preek begon over de overledene, de wederopstanding en het eeuwige leven. Intussen regende het maar door, zodat een toch al niet vrolijke middag er nog veel deprimerender op werd.


  Toen hij eindelijk klaar was met zijn langdradige preek, liep de dominee naar voren om de familie te troosten. King liet zijn blik over het groepje mensen rondom het graf gaan, en daarna over de omgeving, die hij daartoe werktuiglijk opdeelde in een reeks denkbeeldige vakken, zoals hij dat als lijfwacht in dienst van de Secret Service had geleerd. In die tijd had hij gezocht naar mensen die misschien een moord wilden gaan plegen; nu speurde hij naar iemand die al verschillende mensen hád vermoord.


  King merkte haar op toen ze de glooiende helling rechts af kwam lopen.


  Lulu Oxley was helemaal in het zwart gekleed, maar anders dan Remmy Battle droeg ze geen sluier. En toen drong het plotseling tot hem door dat Junior vandaag ook begraven was. Lulu kwam met lange passen naar hen toe gelopen, met haar moeder en haar drie kinderen in haar kielzog.


  ‘Shit,’ fluisterde King tegen Harry en Michelle. Michelle had Lulu al gezien. Harry merkte haar pas op toen King wees.


  Hij ging met een ruk rechtop zitten. ‘God, nee!’


  Lulu draaide zich om en gebaarde naar haar moeder en haar kinderen dat ze moesten blijven staan. Ze deden onmiddellijk wat hun gezegd was. Lulu liep verder. King, Michelle en Harry stonden als één man op om haar de pas af te snijden. Anderen in het publiek hadden haar nu duidelijk ook gezien, want er klonk een luid geroezemoes op.


  Toen ze bij haar stonden, op een meter of vijftien van de familie Battle, zei King: ‘Lulu, dit kun je echt beter laten.’


  ‘Rot op, verdomme nog aan toe!’ zei Lulu met een stem waaraan King duidelijk kon horen dat ze had gedronken.


  Harry pakte haar bij de arm. ‘Lulu, luister! Luister naar me!’


  ‘Waarom zou ik, verdomme? Ik heb al eens naar je geluisterd, en nu is Junior dood!’ King vond dat ze eruitzag als iemand die elk ogenblik ofwel dood kon neervallen, ofwel een verborgen wapen tevoorschijn kon halen om iedereen om zich heen neer te maaien.


  ‘Het heeft voor jou geen enkele zin om hierbij te zijn,’ ging Harry verder. ‘Geen enkele zin. Mevrouw Battle heeft ook verdriet.’


  ‘Ze hoort te rotten in de hel om wat ze heeft gedaan!’ Ze probeerde haar arm los te rukken, maar op de een of andere manier slaagde de oude man erin om die te blijven vasthouden.


  Zijn stem klonk kalm en rustig: ‘Er is geen enkel bewijs dat ze iets met Juniors dood te maken heeft gehad. In feite wijst alles erop dat Junior is vermoord door degene die ook alle anderen heeft vermoord, inclusief Bobby Battle. Jouw man en de hare zijn vermoord door een en dezelfde moordenaar.’


  ‘Dan heeft ze haar eigen man misschien wel van kant laten maken. Weet ik veel? Maar ze heeft Junior bedreigd en nu is hij dood.’


  King keek achterom en zag dat Remmy Battle haar sluier omhoog had geslagen en nu strak naar hen stond te kijken. En toen werden Kings ergste angsten bewaarheid. Remmy liep naar Mason, zei iets tegen hem terwijl ze naar hen wees en kwam toen, met een paraplu in de hand tegen de regen, op hen af gelopen.


  ‘O, dit wordt met de minuut gezelliger,’ mompelde hij binnensmonds. Alle andere aanwezigen stonden nu met ingehouden adem te wachten op een catastrofale botsing tussen de twee weduwen.


  Met haar lange, weloverwogen passen had Remmy Battle hen snel bereikt. King ging echter onmiddellijk tussen Lulu en haar in staan.


  ‘Opzij, Sean. Hier heb jij niets mee te maken.’ Haar lijzige zuidelijke tongval was nog nooit zo duidelijk te horen geweest, in elk geval niet voor zover híj zich kon herinneren. Uit de blik in haar ogen en de toon van haar stem bleek duidelijk dat ze geen tegenspraak duldde en met tegenzin deed hij wat hem gezegd was.


  Harry was het volgende obstakel, maar meer dan een dreigende blik was er niet voor nodig om ook hem opzij te laten stappen. Michelle probeerde niet eens haar tegen te houden. Waarschijnlijk besefte ze dat dat toch geen zin had.


  Remmy stond nu recht tegenover Lulu, die wankelde op haar benen terwijl de tranen over haar van haat verwrongen gezicht dropen.


  Zonder naar hen om te kijken zei Remmy: ‘Ik wil mevrouw Oxley onder vier ogen spreken. We hebben een paar dingen te bespreken die niemand anders aangaan.’


  ‘Ik heb jou niets te zeggen...’ begon Lulu, maar Remmy stak gebiedend haar hand op. King kon haar gezicht niet zien, maar besloot dat het waarschijnlijk de blik in haar ogen was die de meestal zo onverschrokken Lulu ervan weerhield om een lange tirade te beginnen.


  ‘Laten we alsjeblieft even praten,’ zei Remmy, een stuk rustiger.


  De twee vrouwen liepen langzaam weg. King keek gespannen toe en stond klaar om in te grijpen als ze elkaar zouden aanvliegen.


  Remmy pakte Lulu’s arm stevig vast. Aanvankelijk stribbelde de andere vrouw tegen, maar Remmy boog zich naar haar over en begon snel te praten, al kon geen van de andere aanwezigen verstaan wat ze zei. Terwijl de seconden tergend langzaam voorbijkropen, zag King vol verbazing hoe Lulu’s gezichtsuitdrukking een stuk ontspannener werd. En wat zelfs nog wonderbaarlijker was: na een paar minuten praten pakte ze Remmy bij de arm om steun te zoeken. Toen beëindigden de twee vrouwen hun gesprek en liepen weer naar King.


  ‘De familie Oxley gaat na de dienst met ons mee, maar eerst ga ik Junior de laatste eer bewijzen.’


  Toen ze wegliepen, zag King dat Mason met Priscilla en de kinderen naar de limousine van de familie Battle liep.


  ‘Ik ben ruim zeventig jaar oud, maar in al die tijd heb ik nog nooit iets gezien wat zo vreemd en onverklaarbaar was als dit,’ zei Harry verbijsterd.


  Toen de twee vrouwen achter de helling verdwenen, zei King: ‘Jullie blijven hier’, en draafde daarna in looppas achter hen aan.


  Bij Juniors graf was geen zonnetent neergezet en ook in alle andere opzichten was de entourage een stuk bescheidener. Het was Saks versus K-Mart, maar de twee mannen waren allebei even dood.


  De enige mensen hier waren de twee mannen die tot taak hadden de kist in het graf te laten zakken en er anderhalve meter aarde overheen te scheppen. Vanachter een met vele ornamenten versierd beeld van een moeder en kind bij een aangrenzend graf keek King toe hoe Remmy iets tegen de twee werklui zei, die beleefd knikten en een eindje verderop gingen staan. De twee vrouwen knielden neer op het felgroene kunstgras voor de kist, vouwden allebei hun handen en zaten zo een paar minuten te bidden. Toen ze opstonden, liep Remmy naar de kist en legde er een enkele rode roos op. Lulu knikte de werklui toe dat ze verder konden gaan met hun werk, en daarna liepen de twee vrouwen gearmd weg.


  Toen ze langs Kings schuilplaats kwamen, dook hij nog iets verder weg en vanachter het grote standbeeld van de moeder met kind keek hij toe hoe ze over de top van de helling uit het zicht verdwenen. Hij keek om naar Juniors graf. De twee werklui waren teruggelopen naar hun pick-up, waarschijnlijk om scheppen te halen. Hij dacht erover om Junior ook nog even de laatste eer te bewijzen. Hij had de man niet goed gekend, maar zijn vrouw en kinderen waren duidelijk dol op hem geweest, en dat kon je lang niet van iedereen zeggen. Op de begrafenis van Bobby Battle had hij niet veel tranen gezien, ook al had die dan nog zoveel geld gekost.


  Hij wilde net teruglopen toen hij plotseling weer wegdook achter het standbeeld. Er was iemand tevoorschijn gekomen uit een groepje bomen niet ver van het graf. De nieuwkomer liep snel naar het graf toe en keek intussen zenuwachtig om zich heen. King kon niet zien wie het was, en zelfs niet of het nu een man of een vrouw was, want de betrokkene ging gekleed in een lange broek, een lange overjas en een diep over zijn of haar ogen getrokken cowboyhoed.


  Toen de onbekende neerknielde voor het graf, sloop King naar voren om beter te kunnen zien wie het was. De onbekende zette zijn hoed af. Te oordelen naar het opgestoken haar dat daaronder vandaan kwam was het een vrouw, maar vanuit deze hoek kon King haar gezicht niet zien. Misschien moest hij ernaartoe lopen om haar aan te spreken? Maar daarmee zou hij zijn aanwezigheid verraden. Hij dacht nog even na, dook toen weer weg achter het beeld, raapte een kiezelsteen op en gooide die naar een grote grafzerk een paar meter rechts van hem, niet ver van Juniors graf. Het werkte precies zoals hij had gehoopt.


  De vrouw keek op toen het steentje de zerk raakte, zodat King haar gezicht goed kon zien. Ze zette haar hoed weer op en holde naar het bosje waaruit ze daarnet vandaan was gekomen.


  King had geen reden om de achtervolging in te zetten. Hij wist wie het was.


  Maar waarom zou Sally Wainwright, het stalmeisje van de familie Battle, zitten bidden aan het graf van Junior Deaver?
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  Casa Battle was weliswaar heel groot, maar nu toch ook afgeladen vol. Op de benedenverdieping waren lange tafels met hapjes en drankjes neergezet. Nadat ze een bordje eten hadden volgeschept en iets te drinken hadden genomen, was Harry samen met King en Michelle naar de studeerkamer op de eerste verdieping gelopen om eens rustig te praten.


  ‘Ik denk niet dat we hier gestoord zullen worden,’ legde hij uit. ‘Daarvoor zitten we hier ver genoeg van het eten, en belangrijker nog: van de drank. De dood maakt mensen dorstig, heb ik gemerkt.’


  King keek naar de antieke secretaire. Er lagen een paar mooie pennen op, wat briefpapier van zware kwaliteit dat was voorzien van de initialen reb, een leren onderlegger en er stonden een paar ouderwetse inktpotten op.


  ‘Remmy hecht nog meer aan handgeschreven brieven dan ik,’ zei Harry, die zag waar King naar stond te kijken. ‘Aan e-mail doet ze niet, en zelfs een typemachine komt er bij haar niet in. En ze verwacht ook handgeschreven brieven terug te krijgen.’


  ‘Fijn voor haar dat ze de tijd heeft om op die manier te corresponderen,’ zei King. ‘Toen we hier binnenkwamen, zag ik Remmy en Lulu samen weglopen.’


  ‘Remmy heeft een privékamer, vlak bij haar slaapkamer op de derde verdieping,’ zei Harry. ‘Ik zou daar nu graag een vlieg op de muur zijn.’


  ‘Ik heb geen idee wat Remmy tegen Lulu gezegd zou kunnen hebben om zo ogenblikkelijk vrede te stichten,’ zei Michelle. ‘Het lijkt wel een wonder. Een Maria-verschijning of zo.’


  King nam een slokje wijn en glimlachte goedkeurend. ‘Château Valandraud St. Emilion. Remmy heeft de goede wijn in elk geval niet voor later bewaard.’ Hij keek de oudere man eens aan. ‘Ik kan wel zeggen wat mijn vermoedens zijn over Remmy en Lulu, maar hoe zit het met jou, Harry?’


  Harry Carrick trok zijn vlinderstrikje recht en streek zijn haar glad, pakte een toastje met krab van het bord op zijn knieën en nam een slokje wijn. ‘Ik denk dat we Michelles woorden heel letterlijk kunnen nemen. Met andere woorden: ik denk dat ze vrede heeft gesloten, en wel over de hele linie.’


  ‘Wat bedoel je daar precies mee?’ vroeg Michelle.


  ‘Dat ze tegen Lulu heeft gezegd dat ze niet denkt dat Junior die inbraak heeft gepleegd, en dat ze daarom ook geen civiele zaak zal aanspannen om die gestolen voorwerpen terug te krijgen. Vanwege zijn overlijden was de aanklacht tegen hem toch al geseponeerd, dus de zaak is nu officieel gesloten.’


  ‘Ik weet zeker dat ze eraan heeft toegevoegd dat ze niets met Juniors dood te maken heeft gehad en dat ze het heel erg voor Lulu vindt dat zij ook haar man is kwijtgeraakt,’ voegde King daaraan toe.


  ‘En waarschijnlijk is er ook wel iets gezegd over een studiefonds voor de drie kinderen,’ merkte Harry nog op.


  ‘En misschien ook wel wat financiële hulp voor Lulu, om het huis af te maken en zo,’ zei King.


  ‘Dat had ze Junior al aangeboden toen ze dacht dat hij achter die inbraak zat. Waarschijnlijk voelt ze zich schuldig omdat ze hun zoveel problemen heeft bezorgd.’


  Michelle keek de twee mannen aan alsof ze water zag branden. ‘Denken jullie nou echt dat ze dat in die paar minuten op het kerkhof allemaal hebben afgehandeld?’


  Harry hief zijn glas in het een of andere saluut. ‘Remmy is niet iemand die gras over dit soort dingen laat groeien. Ze neemt misschien niet altijd de juiste beslissingen, maar als die vrouw iets doet, zullen de mensen het weten ook! Daarin lijkt ze wel een beetje op een zekere vrouwelijke privédetective die ik ken.’


  Michelle glimlachte even, maar werd toen snel weer serieus. ‘En waarom is Remmy dan van gedachten veranderd?’


  ‘Zoals we al zeiden, weet ze nu – of meent ze in elk geval te weten – dat Junior die inbraak niet heeft gepleegd,’ zei King. ‘Daar komt bij dat Junior Bobby op geen enkele manier vermoord zou kunnen hebben. Zelfs als hij over de vereiste medische kennis had beschikt – en dat was zeker niet het geval – zou hij in het ziekenhuis nog heel snel zijn opgemerkt. En ik heb het nagetrokken: op het tijdstip waarop Bobby is vermoord had hij een alibi.’


  ‘En Remmy zal wel denken dat de moord op haar man en de diefstal van die dingen uit haar huis iets met elkaar te maken hebben,’ zei Michelle. ‘Als Junior het ene niet heeft gedaan, kan hij ook het andere niet hebben gedaan.’


  ‘Precies,’ zei Harry. ‘Dat wil dus zeggen dat iemand heeft geprobeerd hem hiervoor te laten opdraaien.’


  King liet zijn ogen over de wanden vol boeken gaan en keek daarna uit het raam naar de grauwe lucht buiten. Het was nog harder gaan regenen en hij zag de druppels op de daken van de voor het huis geparkeerde auto’s spatten.


  ‘Toen ik achter Remmy en Lulu aan naar Juniors graf liep,’ zei King, ‘zag ik daar nog iemand die kwam rouwen, iemand die ik daar helemaal niet had verwacht.’


  ‘Wie dan?’ zeiden Harry en Michelle tegelijkertijd.


  ‘Sally Wainwright.’


  ‘Het stalmeisje?’ Harry keek verbaasd voor zich uit.


  Michelle knipte met haar vingers. ‘Sean, die dag dat we haar voor het eerst hebben gesproken – jij vroeg of ze Junior kende, en toen zei Sally dat ze hem weleens had gezien, maar het viel jou op dat ze zich niet op haar gemak leek te voelen en er wat omheen draaide.’


  ‘Inderdaad,’ zei King.


  ‘Bidden bij het graf van iemand die je ‘‘weleens gezien hebt’’?’ vroeg Harry peinzend.


  ‘Ik ga denk ik nog eens met onze Sally praten,’ zei King.


  Harry gebaarde dat ze op de bank tegenover het haardvuur moesten gaan zitten en ging toen voor hen staan. ‘Nou, het lijkt me wel duidelijk dat degene die heeft geprobeerd Junior voor die inbraak te laten opdraaien iemand is die beschikt over een buitengewoon uitgebreide en grondige kennis van de werkwijze van de recherche en de onderzoekers van het gerechtelijk laboratorium.’


  ‘Wat gaan we nu doen?’ vroeg Michelle.


  Harry gaf geen antwoord op haar vraag, maar haalde in plaats daarvan een ouderwets zakhorloge tevoorschijn, dat aan een dwars over zijn vest bungelende gouden ketting bevestigd bleek te zijn.


  ‘Mooi horloge, Harry,’ zei Michelle.


  ‘Het is nog van mijn overgrootvader geweest. Omdat ik geen zoon heb, bewaar ik het voor mijn oudste neefje.’ Liefkozend liet hij zijn vingers over het antieke uurwerk gaan. ‘Het is een hele geruststelling om te weten dat we in deze drukke en rommelige wereld nog steeds op precies dezelfde manier kunnen kijken hoe laat het is als honderd jaar geleden.’ Hij klapte het horloge dicht en toen hij naar hen opkeek, lag er een scherpe blik in zijn ogen. ‘Goed,’ zei hij, in antwoord op Michelles vraag. ‘Inmiddels heeft iedereen op de begane grond wel één of twee drankjes op. Ik stel daarom voor dat we naar beneden gaan en ons in de licht benevelde menigte begeven. Het is niet uitgesloten dat onze moordenaar zich op dit ogenblik hier in huis bevindt. Wie weet komen we wel iets te weten waarmee we verdere moorden kunnen voorkomen.’


  Ze sloten de vergadering en liepen de trap af.
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  Op de begane grond hadden zich inmiddels verschillende onwaarschijnlijke groepjes gevormd. Buiten in de met glas overdekte loggia zagen ze Savannah met de twee jongste kinderen van Lulu Oxley. Zo te zien waren ze een spelletje aan het doen dat iets te maken had met aan je oor trekken en pantomime. Het oudste meisje stond in een hoek en keek met een strak gezicht toe.


  ‘Hints’, zei Michelle. ‘Ik had niet gedacht dat Savannah het in zich had om met jonge kinderen te spelen.’


  ‘Volgens mij is ze in sommige opzichten een stuk jonger dan je zou denken,’ zei King.


  Aan de andere kant van de woonkamer stonden Chip Bailey en Dorothea zachtjes met elkaar te praten. Niet ver daarvandaan was Eddie kennelijk diep in gesprek met Todd Williams, die niet op de begrafenis was geweest, maar die de daarna geserveerde hapjes en drankjes niet had willen missen.


  Terwijl ze stonden te kijken kwamen Remmy en Lulu arm in arm de trap af. Alle ogen waren op hen gericht.


  ‘Waarom moet ik nu denken aan de ontmoeting tussen generaal Grant en generaal Lee, na de zuidelijke nederlaag bij Appomatox?’ fluisterde Harry.


  Chip Bailey liet Dorothea onmiddellijk in de steek en liep naar de trap om Remmy te condoleren. Hij werd op de voet gevolgd door Mason.


  ‘De honden draaien al hongerig om haar heen,’ merkte Harry op, ‘en dat terwijl de heer des huizes nog maar nauwelijks onder de grond ligt.’


  ‘Chip Bailey ook?’ vroeg Michelle. ‘Dat had ik nooit gedacht. Eddie zei toch dat zijn moeder hem niet mocht?’


  ‘Trouwen met een schatrijke vrouw is voor hem kennelijk zo’n prettig vooruitzicht dat hij in elk geval wil proberen of hij haar niet van mening kan laten veranderen,’ merkte King op.


  Remmy scheen daar echter heel anders over te denken. Zonder de twee mannen ook maar een blik waardig te keuren liep ze langs hen heen en zette samen met Lulu koers naar Kings groepje.


  Remmy knikte Harry toe. ‘Ik weet dat Lulu en jij elkaar al hebben ontmoet, Harry, dus ik zal jullie niet voorstellen.’


  King meende een licht geamuseerde flikkering in haar ogen te zien terwijl ze dat zei.


  ‘Ik ben blij dat jij Lulu hebt leren kennen, Remmy,’ zei Harry. ‘En zo te zien nog op een heel positieve manier ook.’


  ‘Laten we het er maar op houden dat we het eens zijn geworden.’ Remmy keek Lulu eens aan en gaf de andere vrouw een kneepje in haar hand. ‘Ik ben dom, blind en oneerlijk geweest, en dat heb ik ook duidelijk tegen Lulu gezegd.’ Ze keek Lulu recht in de ogen. ‘Onze echtgenoten kunnen we niet meer terugbrengen, maar ik beloof je dat jij en die prachtige kinderen van je zo lang ik leef geen gebrek zullen leiden.’


  ‘Dat stel ik zeer op prijs, mevrouw Battle.’ Lulu keek nu weer helder uit haar ogen, en ook aan haar stem viel duidelijk te horen dat ze weer nuchter was.


  ‘Dat weet ik, en zeg toch Remmy.’ Nu richtte ze haar aandacht op King en Michelle. ‘Ik hoop dat jullie een beetje voortgang boeken in deze zaak.’


  ‘Elke dag weer,’ zei King nogal vinnig.


  Ze keek hem bevreemd aan, maar zei niets.


  ‘We wilden graag binnenkort eens langskomen om met jullie te praten, Remmy.’


  ‘Ja, dat had Eddie al gezegd. Nou, ik had geen plannen om de stad uit te gaan.’


  ‘Trek je niets aan van wat er in de kranten staat,’ zei King.


  ‘De kranten? Als ik wil weten wat er met mij gebeurt, dan vraag ik dat heus niet aan vreemden. Dan vraag ik het gewoon aan mezelf.’


  Plotseling kwam Priscilla Oxley de kamer binnen, met een groot bord vol eten in de ene hand en een glas wijn in de andere. ‘Ach, Remmy,’ zei ze, ‘ontzettend bedankt voor alles, hoor. Weet je, ik heb altijd al tegen Lulu gezegd dat je een fijn mens bent. Ja zeker, meid, gisteren zei ik nog dat als er meer Remmy Battles waren, dit een heel wat fijnere wereld zou wezen.’


  ‘Moeder, alsjeblieft...’ zei Lulu, maar Priscilla was nu niet meer te stuiten.


  ‘En nou zijn Lulu en jij vriendinnen geworden, en je hebt ons meegenomen naar dit prachtige huis van je en gezegd dat je voor de kinderen zult zorgen. God, toen wij onze arme Junior verloren, wist ik niet wat mijn dochter moest beginnen.’ Haar grote boezem ging zwoegend op en neer en haar schorre stem sloeg over. Het was prachtig gedaan, vond King.


  ‘Moeder, ik heb een baan, een goede. De kinderen zouden nou ook weer niet zijn verhongerd, hoor.’


  Maar Priscilla had zich inmiddels zo opgewerkt dat ze niet meer te houden was. ‘En nu ik toch hier blijf om Lulu te helpen met alles, en nu het nieuwe huis tóch wordt afgemaakt en je hebt beloofd dat je ons zult blijven steunen, weet ik gewoon zeker dat alles wel goed komt.’ Twee tranen biggelden over haar kwabbige wangen. ‘En van moeder tot moeder: dat is toch zo’n enorme opluchting, daar kan ik gewoon níét over uit.’ Ze rondde het af door het hele glas wijn in één teug achterover te slaan.


  Voor King de wijnkenner was dat laatste vreselijk om aan te zien, maar hij vond wel dat deze vrouw na zo’n vertoning een eigen tv-programma had verdiend.


  ‘Ik ben gewoon blij dat ik iets kan doen om jullie te helpen, Priscilla,’ zei Remmy beleefd.


  Priscilla keek haar verlegen aan. ‘Je zult het je waarschijnlijk niet herinneren, maar jaren geleden ben ik nog kamermeisje geweest in het Greenbrier in West Virginia.’


  ‘O, jou kan ik me nog héél goed herinneren, Priscilla.’


  Priscilla verstarde. ‘Echt? O, nou... Nogmaals bedankt, hè?’ En toen was Priscilla al even snel verdwenen als ze gekomen was.


  Nu kwamen Eddie en Bailey bij hen staan.


  ‘Een prachtige dienst, Remmy,’ zei Bailey.


  ‘Dominee Kelly is echt heel goed in zijn vak,’ zei ze. ‘En hij had een heleboel materiaal om mee te werken. Bobby heeft echt een buitengewoon leven geleid.’


  ‘Zaterdag ga ik naar een van Eddies heropvoeringen,’ zei Bailey.


  ‘Welke?’ vroeg Michelle.


  ‘De Slag bij Cedar Creek,’ zei Eddie. ‘Dat ligt in de omgeving van Middleton. Phil Sheridans ‘‘Army of the Shenandoah’’ tegen Jubal Early’s ‘‘Army of the Valley’’. Meestal is dat pas in oktober, maar dit jaar is het wat eerder.’ Hij sloeg zijn ogen neer en keek toen naar Michelle, leek iets te willen zeggen, maar deed er uiteindelijk het zwijgen toe.


  ‘Die ouwe Jubal was toch de enige generaal van de Confederatie die zich nooit heeft overgegeven?’ zei Harry.


  ‘Inderdaad,’ antwoordde Eddie. ‘Hij is geëindigd als advocaat in Rocky Mount, Virginia.’


  ‘Nou, in elk geval heeft hij na de oorlog een eerlijk beroep gekozen,’ zei Harry.


  ‘Ik denk dat Eddie en ik de komende tijd wel wat meer met elkaar zullen optrekken,’ zei Bailey. King vond dat de man zich nu wel heel erg in de kaart liet kijken.


  ‘Ja, leuk,’ zei Eddie, met een enthousiasme dat oprecht aandeed.


  Wat kun jij goed liegen, Eddie, dacht King.


  Remmy pakte de hand van haar zoon vast. ‘Hoe gaat het met je, Eddie?’


  ‘Ik hoop maar op gelukkiger tijden.’


  ‘Misschien moeten Dorothea en jij eens een tijdje weggaan. Gewoon even eruit.’


  ‘Ja, misschien doen we dat wel,’ zei Eddie zonder ook maar een spoor van enthousiasme.


  King merkte op dat de kinderen van Lulu Oxley het huis waren binnengekomen toen ze hun moeder zagen. Toen Lulu naar hen toe liep, excuseerde King zich, hij ging aan de bar staan, haalde twee glazen wijn en beende naar de loggia aan de achtergevel om Savannah te kunnen aanspreken terwijl ze nog alleen was.


  De jonge vrouw zat op de bank en tuurde in de vlammen van de open haard.


  ‘Een lange dag voor je, Savannah,’ zei hij zachtjes.


  Ze schrok op, maar toen ze zag wie het was, verscheen er een glimlach op haar gezicht. Hij gaf haar een van de glazen aan en ging naast haar zitten. ‘Een glas Château Palmer kan wonderen doen tegen een sombere stemming. Het is een Franse wijn.’


  ‘Palmer klinkt anders niet Frans,’ zei ze terwijl ze in haar glas tuurde alsof ze daar beelden in kon zien.


  ‘Hij was een Engelse generaal die gevochten heeft onder Wellington. In 1814 is hij met zijn leger naar Bordeaux getrokken en daar is hij blijven hangen. Hij heeft er een landgoed gekocht, dat na verloop van tijd bekend zou komen te staan als Château Palmer, en daar is hij wijn gaan verbouwen. Waaruit blijkt dat de druif, net als de pen, machtiger is dan het zwaard.’


  ‘Ik weet niet veel van wijn,’ zei ze. ‘Ik ben meer een meisje voor whisky en cola.’


  ‘Met whisky en cola zit je altijd goed, maar als je geïnteresseerd bent in wijn, wil ik je met alle genoegen helpen, al zou je hier in huis al een heleboel kunnen leren. Je ouders hebben een wijnkelder met tienduizend flessen. Toen ik die voor het eerst zag, ging ik bijna van mijn stokje van jaloezie.’ Hij nam een slokje wijn en zag haar in de vlammen turen. ‘Ik zag je met de kinderen van Lulu Oxley spelen.’


  ‘Het zijn aardige kinderen,’ zei ze zachtjes, terwijl ze wat aan haar parelketting frummelde. ‘De kleinste, Mary Margaret, huilde tranen met tuiten toen ze hier kwamen, het arme kind. Ze mist haar pappie. Ik heb ze meegenomen hiernaartoe. Mama en mevrouw Oxley wilden samen praten.’


  ‘Ze lijken alles samen al helemaal geregeld te hebben.’


  ‘Ik dacht echt dat Junior het had gedaan.’ Haar ogen glommen nu van de tranen.


  ‘In het begin dacht ik dat ook.’


  ‘Gisteren hebben jullie niet veel aan me gehad.’


  ‘Je was erg van slag. Zodra je eraan toe bent om te praten, kom ik je opzoeken.’


  Ze schonk hem een afwezig knikje en haar vingers speelden nerveus met de parels. Hij wachtte totdat ze iets zou zeggen, maar dat deed ze niet. Ze bleef maar in de vlammen turen.


  Na een tijdje stond hij op. ‘Als je hulp nodig hebt, het maakt niet uit waarmee, bel me dan maar.’


  Ze keek naar hem op en pakte zijn hand vast. ‘Hoe komt het dat jij niet getrouwd bent?’


  Eerst dacht hij dat het een geintje was, maar toen drong het tot hem door dat ze dat werkelijk wilde weten.


  ‘Ik ben ooit getrouwd geweest,’ zei hij zachtjes, ‘maar dat is al een hele tijd geleden en we waren niet gelukkig.’


  ‘Ik denk dat sommige mensen gewoon zijn voorbestemd om alleen te blijven.’


  ‘Je denkt toch niet dat jij een van die mensen bent, hè?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, maar mijn vader wel.’


  Verbaasd ging King weer zitten. ‘Waarom zeg je dat?’


  Voordat ze daar antwoord op kon geven, hoorden ze Remmy zeggen: ‘Ik weet zeker dat er nog andere mensen zijn die je willen spreken, Savannah.’


  Ze keken allebei om en zagen dat Remmy in de deuropening aandachtig naar hen stond te kijken.


  Savannah stond gehoorzaam op. ‘Tot ziens, Sean.’


  Hij keek moeder en dochter nog even na voordat hij weer naar de woonkamer liep en bij Michelle ging staan. Harry had Savannah en Remmy weten op te vangen toen ze weer naar binnen liepen en stond aan de andere kant van de kamer zachtjes met hen te praten.


  Probeer maar zo veel mogelijk te weten te komen, Harry, dacht King, want ik heb bot gevangen.


  ‘Nog iets interessants?’ vroeg Michelle.


  ‘Savannah zit in de problemen. Ze weet iets, maar ze kan er niet over praten.’


  ‘Gebruik je charmes, Sean. Die meid valt op je.’


  ‘O, denk je?’


  ‘Alsjeblieft, zeg! Wat kunnen mannen soms toch blind zijn.’


  ‘Ben jij nog iets te weten gekomen?’


  ‘Ik ben uitgenodigd voor Eddies komende heropvoering. Ik ga samen met Chip.’


  King sloeg zijn armen over elkaar. ‘Echt waar?’


  Ze keek hem afwerend aan. ‘Ja, werkelijk. Hoezo?’


  ‘Wat kunnen vrouwen soms toch blind zijn.’


  ‘Ach, kom, Sean. Hij is getrouwd.’


  ‘Ja, inderdaad.’
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  Michelle reed samen met Chip Bailey naar de uitlopers van Middleton, Virginia. Het was een frisse ochtend met een heldere hemel en een aangenaam windje, dat de gestaag aanzwellende hitte een stuk draaglijker maakte.


  ‘Een goede dag om uit vechten te gaan,’ zei Bailey.


  Kan het ooit een goede dag zijn om elkaar af te slachten? dacht Michelle.


  De grote man nam een slokje van zijn koffie en kauwde op een broodje ei van McDonald’s. Michelle at een energiereep en had een flesje jus d’orange op schoot liggen. Ze was gekleed in een spijkerbroek en haar windjack van de Secret Service, en had bergschoenen aan. Battle droeg een kakikleurige broek, een sweater en een hypermoderne zonnebril, waarbij de twee glazen één geheel vormden.


  ‘Ben je weleens naar zo’n heropvoering geweest?’ vroeg Bailey.


  ‘Nee.’


  ‘Ze zijn eigenlijk best leuk. Er is altijd van alles te doen en te zien. Cavalerie-exercities, demonstraties van de gang van zaken in een veldhospitaal, fanfares, dansfeesten, soms zelfs gekostumeerde bals, afternoon teas en rijtoertjes met kaarslicht. De cavaleriecharges zijn echt iets bijzonders. Die kerels nemen dit serieus. Je krijgt vandaag honderden ruiters te zien. Tijdens de oorlog waren het er natuurlijk duizenden, maar ze maken er toch altijd een heel spektakel van.’


  ‘Hoe is Eddie hierin verzeild geraakt? Het lijkt me niet iets waar een gevoelige kunstenaar zich nou toe aangetrokken zou voelen.’


  ‘Volgens mij was zijn vader aanvankelijk degene die hierin geïnteresseerd was. Bobby had veel belangstelling voor geschiedenis en heeft financiële steun gegeven bij de heropvoering van een paar grote veldslagen.’


  ‘Hadden Eddie en zijn vader een goed contact?’


  ‘Ik denk dat hij wel graag een goed contact met zijn vader had willen hebben, en dat dat een van de redenen is waarom hij bij die heropvoeringen betrokken is geraakt. Maar Bobby Battle was een behoorlijk ontoegankelijke man. En zoveel was hij ook niet thuis. Ik denk dat hij het leuker vond om in een heteluchtballon de wereld rond te reizen of ergens in Azië een fabriek te bouwen dan om zijn kinderen te zien opgroeien.’


  ‘Ik heb gehoord dat hij je een baan heeft aangeboden nadat je Eddie had gered.’


  Het leek Bailey nogal te verbazen dat zij dat wist.


  ‘Dat is zo, maar ik had geen interesse.’


  ‘Mag ik vragen waarom niet?’


  ‘Dat is geen groot geheim. Ik vond het gewoon leuk om fbi- agent te zijn. Ik werkte er nog maar pas en ik wilde carrière maken.’


  ‘Hoe heb je die zaak opgelost?’


  ‘Ik kreeg een tip en ik heb de bron daarvan weten te achterhalen. Eddie studeerde toen nog en ik heb wat navraag gedaan. Het bleek dat er een veroordeelde misdadiger bij hem in de flat woonde.’


  ‘Waarom woonde Eddie niet thuis? Hij studeerde toch zeker aan de universiteit van Virginia?’


  ‘Nee. Aan Virginia Tech in Blacksburg, een paar uur rijden hiervandaan. Maar goed, het bleek dat die vent erachter was gekomen wie Eddie was, of liever gezegd: wie zijn ouders waren. Toen Eddie op een avond thuiskwam, werd hij overvallen, en voordat hij er erg in had, zat hij ergens vastgebonden in een schuurtje op het platteland.’


  ‘Hoe ben je daarachter gekomen?’


  ‘Die vent had het al eens eerder gebruikt om uit jagen te gaan. Ik wil niet zeggen dat het nou zo’n slimme boef was, maar gevaarlijk was hij wel. De familie Battle heeft het losgeld betaald, maar wij keken toe toen het werd overgedragen.’


  ‘Wacht eens even. Ik dacht dat ze geen losgeld hadden betaald.’


  ‘Ze hebben wél betaald, hoor, maar ze hebben het weer teruggekregen... het grootste deel althans.’


  ‘Dat snap ik niet.’


  ‘Bij ontvoeringen is het in ontvangst nemen van het geld het deel van het werk dat voor de criminelen het meeste risico oplevert. Tegenwoordig kan dat met telefonische overschrijvingen en allerlei computertrucjes, maar het is nog steeds link, en twintig jaar geleden was het een stuk moeilijker. Maar deze vent dacht dat hij wel wist hoe hij het moest aanpakken. Hij had het zo geregeld dat het geld aan hem werd overgedragen in een winkelcentrum, op zaterdag, zodat er overal mensen rondliepen. Hij zal de omgeving van tevoren wel goed verkend hebben, want zodra hij de tas met geld had overgenomen, verdween hij in de mensenmassa en is hij door de een of andere achteruitgang het winkelcentrum uit gelopen.’


  ‘Hoe hebben jullie hem dan weer gevonden?’


  ‘We hadden twee zendertjes in die tas verstopt, maar omdat we vermoedden dat hij daar wel aan zou denken en de tas zou weggooien, hadden we ook een paar zendertjes verstopt in de banderollen om de geldbundels. Het leek ons niet waarschijnlijk dat hij het geld ook zou weggooien. De tas heeft hij inderdaad snel gedumpt, maar op die manier zijn we er toch in geslaagd hem te volgen naar dat schuurtje.’


  ‘Was het dan niet riskant om hem daar ter plekke te arresteren?’


  ‘Het was nog veel riskanter om het risico te nemen dat we Eddie nooit meer terug zouden vinden. Uit het verleden van de ontvoerder bleek dat het een eenzelvige figuur was. Als Eddie nog in leven was – en dat was helemaal niet zeker – dan ging die kerel daar hoogstwaarschijnlijk naartoe om hem te vermoorden in plaats van om hem vrij te laten.’


  ‘En toen kwam het tot een schietpartij?’


  ‘Toen hij ons zag, moet hij het vuur geopend hebben. Wij schoten terug. We hadden een scherpschutter bij ons en de ontvoerder kreeg een kogel door zijn kop.’


  ‘Je zei dat je het grootste deel van het geld hebt teruggekregen?’


  Bailey moest lachen. ‘Nadat hij ons had gezien en hij het vuur had geopend, heeft die idioot nog ongeveer vijfhonderdduizend van de vijf miljoen dollar verbrand in het potkacheltje dat hij daar had staan. Ik denk dat hij niet wilde dat we én hem én het geld in handen zouden krijgen.’


  ‘Gelukkig maar dat jullie Eddie niet geraakt hebben,’ zei Michelle.


  Hij keek haar streng aan. ‘De beste stuurlui staan aan wal.’


  ‘Ik probeer niet achteraf te doen alsof ik het weet. Ik heb ook wel in dergelijke situaties verkeerd, en het is nooit eenvoudig. Het belangrijkste is dat Eddie er heelhuids af gekomen is.’


  ‘Zo heb ik er ook altijd tegen aangekeken.’ Bailey wees naar een punt recht vóór hen. ‘En daar is hij, in levenden lijve.’


  Ze namen de afrit en draaiden een parkeerterrein vol vrachtwagens, aanhangwagens voor paarden, kampeerbusjes en personenauto’s op. Langs één kant van het terrein was een groot aantal tenten opgezet. Michelle wuifde naar Eddie, die druk bezig was om zijn uitrusting gebruiksklaar te maken. Ze stapten uit en liepen naar hem toe.


  ‘Wat ben je deze keer?’ vroeg Bailey.


  Eddie grinnikte. ‘Ik ben een veelzijdig mens, en dus speel ik ook vele verschillende rollen. Eerst ben ik majoor in de 52ste Brigade van Virginia, die deel uitmaakt van de divisie van generaal John Pegrams. In de echte veldslag zijn ze in de pan gehakt, dus mijn levensverwachting kan beter in minuten dan in jaren berekend worden. Daarna zadel ik op als lid van het 36ste Cavaleriebataljon uit Virginia, dat deel uitmaakt van Johnsons brigade, die weer deel uitmaakt van de divisie van generaal Lomax. Ik dien dus bij een heleboel verschillende eenheden. Ze zijn altijd op zoek naar nieuwe leden. Christus, ik heb in de loop der tijd inmiddels al dienst genomen bij geconfedereerde legers van Tennessee, Kentucky, Alabama en zelfs Texas. Ik heb bij de artillerie gezeten, bij de cavalerie, bij de infanterie... en ik ben een keertje opgestegen in een waarnemingsballon. Zo nu en dan vecht ik zelfs weleens voor de Unie, maar dat kunnen jullie beter niet tegen mijn moeder zeggen.’


  ‘Dat klinkt allemaal erg ingewikkeld,’ zei Michelle.


  ‘O, het is een heel circus. Er zijn zelfs handboeken voor het organiseren van dit soort spektakels, compleet met voorbeeldbudgetten, marketingplannen, logistiek, het zoeken naar sponsors en dergelijke.’


  Michelle wees naar een rij tenten. ‘Wat zijn dat?’


  ‘Die worden marketenters genoemd,’ zei Eddie. ‘Tijdens de echte Burgeroorlog had je allerlei kooplieden die achter de legers aan trokken om de soldaten spullen te verkopen. Tegenwoordig verkopen marketenters kostuums en attributen uit de tijd van de Burgeroorlog aan heropvoerders en toeschouwers. Wat de heropvoerders betreft: die zijn er op verschillende niveaus. Zo heb je de ‘‘dradentellers’’, die er heel goed op letten dat hun uniform volstrekt authentiek is. Die gaan daar zover in dat ze goed in de gaten houden dat de stof waarvan hun uniform gemaakt wordt afkomstig is van een weefgetouw met net zoveel scheringdraden als er ten tijde van de Burgeroorlog werden gebruikt.’ En met een stalen gezicht voegde hij daaraan toe: ‘Ze worden ook wel de ‘‘kruissteekridders’’ genoemd.’ Bailey en Michelle moesten lachen. ‘En aan de andere kant van het spectrum heb je de ‘‘armoedzaaiers’’, degenen die de euvele moed hebben om polyester in hun uniform te verwerken of tijdens een heropvoering plastic serviesgoed mee te nemen.’


  ‘Wat ben jij: een kruissteekridder of een armoedzaaier?’ vroeg Michelle.


  Hij grinnikte. ‘Eigenlijk allebei. De meeste spullen die ik gebruik zijn authentiek, maar zo nu en dan doe ik wel een concessie aan de gemakken van het moderne leven.’ En met gedempte stem ging hij verder: ‘Dit moeten jullie niet verder vertellen, maar er zit wat rayon in mijn uniform, en zelfs wat lycra. En als je me echt het vuur na aan de schenen legt, dan zal ik niet ontkennen dat ik ook wat plastic spulletjes bij me heb.’


  ‘Ik zal je dubbelleven niet verraden.’


  ‘Ik ga vandaag wat dingen van ze kopen. Iedereen is voorbereidingen aan het treffen voor de heropvoering van de Battle of Gettysburg in Pennsylvania, in juli. Daarna hebben we de Spotsylvania Virginia-campagne, en in de herfst krijgen we dan nog The Road to Atlanta en The Battle of Franklin. Maar de veldslag van vandaag is al behoorlijk groot. De cavalerie en de infanterie van de Unie beschikken over ongeveer dertig procent meer manschappen dan de rebellen en bijna twee keer zoveel stuks geschut, maar toch vielen er aan de kant van de yankees twee keer zoveel doden en gewonden.’


  Terwijl Michelle hem hielp met zijn geweer, veldfles en opgerold beddengoed, keek ze om zich heen naar alle drukte. ‘Het lijkt wel een grote filmset.’


  ‘Ja, maar dan zonder hoge salarissen.’


  ‘Kleine jongetjes worden niet groot,’ zei Bailey grinnikend. ‘Alleen hun speelgoed wordt telkens groter en ingewikkelder.’


  ‘Is Dorothea er ook?’ vroeg Michelle.


  Eddie haalde zijn schouders op. ‘Mijn goede vrouw zou nog liever haar hele hoofd haar voor haar laten kaalplukken dan mij soldaatje te zien spelen.’ Er klonk een trompetsignaal. ‘Oké, de kampen zijn open. Ze beginnen met een korte lezing over de veldslag en zo, wat veldoefeningen voor de infanterie, wat marsmuziek en daarna een cavaleriedemonstratie.’


  ‘Je zei dat je paardrijdt. Waar staat je paard?’


  Eddie wees naar een fraaie Tennessee Walker die getuierd was aan de paardentrailer naast zijn pick-up. ‘Dat is mijn paard Jonas. Sally heeft hem goed verzorgd, maar hij is nu wel hard aan wat échte actie toe.’


  Ze liepen naar de legerkampen. Michelle keek met grote bewondering toe hoe Eddie eerst meedeed aan de exercitie van de infanterie en vervolgens bij de cavaleriedemonstratie Jonas in telgang liet lopen. Voordat de barrage van de artillerie begon, moesten de toeschouwers het kamp verlaten. Bij het eerste salvo sloeg Michelle haar handen over haar oren.


  Toen werd de eerste dag van de strijd aangekondigd.


  Eddie wees hun een plek waar ze hem, zoals hij het zelf omschreef, ‘een roemruchte dood’ zouden kunnen zien sterven. Hij wees ook naar een van de gastententen. ‘Hotdogs en koud bier,’ zei hij. ‘Dat is iets wat de soldaten uit de Burgeroorlog nooit hebben gehad.’


  ‘Ik heb gehoord dat ze dit gaan filmen,’ zei Bailey.


  ‘Inderdaad. Ze maken vaak films van heropvoeringen.’ En na een korte stilte voegde hij daar sarcastisch aan toe: ‘Voor het nageslacht.’


  ‘Ik neem aan dat al die geweren en kanonnen geladen zijn met losse flodders,’ zei Michelle.


  ‘De mijne wel, en ik hoop vurig dat iedereen zich ook aan die regel heeft gehouden.’ Hij glimlachte. ‘Maak je maar geen zorgen. We weten hier allemaal heel goed wat we doen. Er vliegen heus geen musketkogels in het rond.’ Hij stond op en hees zijn hele uitrusting over zijn schouders. ‘Soms snap ik niet hoe die kerels nog konden lopen met al die spullen, laat staan vechten. Hé, tot straks, hè? Wens me maar geluk.’


  ‘Veel geluk,’ zei Michelle terwijl hij haastig wegliep.
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  Toen Kyle door de voordeur van zijn flatgebouw naar buiten kwam, lag de brief op zijn jeep. Hij maakte de envelop open en terwijl hij snel las wat erin stond, verscheen er een brede grijns op zijn gezicht. Het was van zijn pillenkoopster, de gestoorde exhibitioniste die zo van pistolen met geluiddemper hield. Ze wilde hem vanavond laat ontmoeten, ergens in een motel in de buurt. Ze had zelfs het kamernummer erbij gezet. Ze bood haar excuses aan en schreef dat ze het weer goed wilde maken. Ze beloofde hem vijfduizend dollar, en intrigerender nog: de voltrekking van datgene waar hij de vorige keer zo op had gerekend. Ze wilde hém, stond er. Ze wilde hem zó graag! Het zou een onvergetelijke ervaring voor hem worden. En ze had er nog een lokkertje bij gestopt: tien biljetten van honderd dollar. Waarschijnlijk waren het precies dezelfde biljetten die hij daar de vorige keer onder bedreiging had achtergelaten.


  Hij stopte het geld in zijn zak, stapte in zijn jeep en reed weg. Zijn chantageplannen hadden niets opgeleverd. Het was wel duidelijk dat hij toch niet gezien had wat hij gezien meende te hebben. Maar nu deed zich deze nieuwe kans voor, en wat had hij met de duizend dollar die hij nu al op zak had eigenlijk nog te verliezen? Oké, ze zou het spel wel niet helemaal eerlijk spelen, maar hij had niet de indruk dat ze nu weer met een pistool zou gaan zwaaien. Waarom zou ze hem zo’n hoop geld geven als ze het niet meende? Hij zou heel voorzichtig zijn, maar tegelijkertijd beschouwde hij dit ook als iets wat weleens de gelukkigste dag van zijn hele leven zou kunnen blijken te zijn. En, zo hield hij zichzelf voor, hij zou behoorlijk ruw met haar omgaan, om haar op die manier betaald te zetten dat ze hem zo de stuipen op het lijf had gejaagd. Hij durfde te wedden dat ze wel van een beetje ruige seks hield. Nou, hij zou zorgen dat dat wijf heel wat meer te verstouwen kreeg dan ze had verwacht. Big Kyle was op oorlogspad.


  Michelle en Bailey keken ieder met hun eigen verrekijker toe hoe de slag – of liever gezegd: de reeks schermutselingen – zich overal op het terrein afspeelde. Charges en tegenaanvallen en ongelooflijk realistisch aandoende gevechten van man tot man. Elke keer dat ze het zware dreunen van de kanonnen hoorde, schrok Michelle op en moest Bailey lachen.


  ‘Groentje,’ zei hij bij wijze van grapje.


  Lange colonnes mannen in grijze en bruine uniformen kwamen het veld op marcheren en stuitten daar op de linies van hun in het blauw geklede tegenstanders. Ondanks alle schoten, rook, geschreeuw en sabelgekletter kon Michelle zich toch makkelijk voorstellen dat de werkelijkheid nog oneindig veel erger moest zijn geweest. De grond hier was in elk geval niet bezaaid met ledematen en grote plassen bloed, en nergens klonk het gesnik of gereutel van zwaargewonden. De ernstigste verwonding die ze had gezien was een verzwikte enkel.


  Michelle keek met grote aandacht toe toen ze zag hoe Eddie samen met het zootje ongeregeld waaruit zijn compagnie was samengesteld het bos uit kwam stormen, terwijl ze allemaal de roemruchte rebellenstrijdkreet brulden. Door hun tegenstanders van de Unie werden ze begroet met een spervuur en de helft van hen smakte dood of stervend in de modder. Eddie werd niet bij de eerste salvo’s al getroffen en samen met een stuk of tien van zijn manschappen stormde hij verder. Hij sprong over de houten borstwering, stortte zich in een fel gevecht van man tot man met drie soldaten van de Unie, en terwijl Michelle gefascineerd toekeek, liet hij er twee in het stof bijten. Een van de mannen werd door hem zelfs opgetild en languit in een struik gesmeten. Om hem heen zag ze zijn manschappen een voor een sneuvelen. Eddie raakte verzeild in een ingewikkeld duel op de blanke sabel met een blauwgeüniformeerde kapitein, maar wist zijn wapen uiteindelijk dwars door de man heen te steken.


  Het was allemaal zo realistisch dat Michelle merkte dat al haar adem uit haar longen werd geperst toen Eddie zich omdraaide om een andere tegenstander te zoeken en door een kogel recht in zijn buik werd getroffen. Terwijl hij op de grond viel, voelde ze een bijna overweldigende neiging om haar wapen te trekken, het slagveld op te rennen en de man die Eddie had vermoord neer te schieten.


  Ze keek opzij en zag dat Bailey vol aandacht naar haar stond te kijken. ‘Ik ken het. De eerste keer dat ik hem zag sneuvelen voelde ik me precies zo.’


  Een paar minuten lang bleven alle mannen doodstil liggen en Michelle merkte dat ze zich steeds slechter op haar gemak begon te voelen. Toen ging Eddie rechtop zitten, boog zich voorover, zei iets tegen de ‘gesneuvelde’ naast hem, stond op en liep naar Michelle en Bailey toe.


  Hij nam zijn hoed af en veegde het zweet van zijn bezwete voorhoofd.


  ‘Dat was fantastisch, Eddie,’ zei Michelle.


  ‘Ach, mevrouwtje toch, u had me bij Gettysburg moeten zien, of bij Antietam; toen was ik pas écht goed in vorm.’


  Je mocht er vandaag anders ook best wezen, dacht Michelle, voordat ze in de gaten kreeg wat ze eigenlijk dacht en al Kings verwijten weer in haar opkwamen. Hij was getrouwd. Zelfs al gaf zijn vrouw kennelijk niet om hem, hij was en bleef getrouwd.


  ‘Hoe weten jullie wie er doodgaat en wie niet?’ vroeg ze.


  ‘Dat wordt van tevoren allemaal grondig gepland. De meeste heropvoeringen duren van vrijdag tot en met zondag. Op vrijdag komen de mensen bij elkaar en gaan de ‘‘generaals’’ bij iedereen langs om te vertellen wat ze van de mensen willen – wie waar moet zijn, wie er sneuvelt en wie niet. Het hangt allemaal ook sterk af van wie er komen opdagen en wat die bij zich hebben aan paarden en kanonnen en dergelijke. De meeste mensen hier zijn zeer ervaren, dus die hoeven niet veel te leren. En de choreografie van de gevechten wordt van tevoren grotendeels uitgeschreven, al is er altijd ook wel wat ruimte voor improvisatie. Die kerel die ik oppakte en in het struikgewas smeet? Dat was wraak. Tijdens de vorige veldslag heeft die gluiperd me een klap op mijn kop gegeven met het gevest van zijn sabel. Hij zei dat het een ongelukje was, maar ik heb een week met een joekel van een bult op mijn hoofd rondgelopen. Dus heb ik hem ‘‘per ongeluk’’ opgepakt en in een doornstruik gesmeten.’


  Ze keek naar de plek waar de rest van de ‘gesneuvelden’ nog steeds op de grond lag. ‘Zijn er regels over hoe lang je daar moet blijven?’


  ‘Ja, maar die zijn redelijk flexibel. Soms zeggen de generaals van tevoren dat je moet blijven liggen totdat de veldslag is afgelopen. En als we ziekendragers hebben, worden we van het veld gedragen. Ze zijn vandaag aan het filmen, en dat maakt het allemaal wat ingewikkelder, maar na mijn dood zijn de camera’s overgeschakeld op een andere schermutseling, dus besloot ik een beetje te smokkelen en ben ik ervandoor gegaan.’ Met een verlegen glimlach voegde hij daaraan toe: ‘Het uitzicht is hier een heel stuk beter.’


  ‘Vergeleken met al die lijken? Ik weet niet of ik dat nou zo’n compliment vind,’ zei Michelle glimlachend.


  Later op de dag zagen ze Eddie nog te paard, terwijl hij zijn mannen aanvoerde bij een paar tactische verkenningen van de linies van de Unie. De cavaleristen kwamen vlak langs hen heen en galoppeerden in volle vaart de heuvels op en af. Als er iets in de weg stond, sprongen ze daar gewoon overheen.


  ‘Waar heeft hij zo leren rijden?’ vroeg Michelle aan Bailey.


  ‘Je zou er versteld van staan wat die jongen allemaal kan. Heb je zijn schilderijen weleens gezien?’


  ‘Nee, maar die zou ik graag eens bekijken.’


  Weer later kwam Eddie langsdraven en wierp Michelle zijn bepluimde cavaleristensjako toe.


  ‘Waar is dat nou goed voor?’ zei ze terwijl ze het ding opving.


  ‘Ik ben niet gesneuveld. Volgens mij breng jij me geluk,’ riep hij achterom, waarna hij er weer in volle galop vandoor ging.


  Voor de dames was er daarna een theevisite en een modeshow, gevolgd door een les over dansen uit de tijd van de Burgeroorlog. Eddie danste samen met Michelle en hielp haar bij de ingewikkelde passen. De les werd gevolgd door een formeel bal dat eigenlijk alleen maar bedoeld was voor heropvoerders, maar Eddie had nog ergens een jurk liggen waarvan hij zei dat hij die van een van de marketenters had gekocht, en die overhandigde hij aan Michelle.


  Ze stond er een beetje verbaasd naar te kijken. ‘Wat moet ik daar nou mee?’


  ‘Nou, milady , als we onuitgenodigd op het bal verschijnen dient u wel correct gekleed te zijn. Kom op, je kunt je in de truck wel even omkleden. Ik ga wel voor het portier staan. Dan blijft je reputatie onbezoedeld.’


  Eddie had ook een uniform meegenomen voor Chip Bailey, maar de fbi -agent zei dat hij nodig weg moest.


  ‘Dan breng ik haar wel thuis,’ zei Eddie. ‘Ik kan toch niet blijven voor de tweede dag van de veldslag.’


  Michelle leek zich daar niet helemaal bij op haar gemak te voelen, maar Eddie zei: ‘Ik zal een echte heer zijn, hoor. En vergeet niet dat we Jonas in de paardentrailer hebben staan om op te letten dat er niets onwelvoeglijks gebeurt.’


  De volgende twee uur brachten ze dansend, etend en drinkend door.


  Toen Eddie eindelijk ging zitten, ging zijn enorme borstkas op en neer, maar Michelle leek nauwelijks buiten adem.


  ‘Goh, meid, wat ben jij goed in conditie, zeg.’


  ‘Ik heb vandaag ook geen oorlog uitgevochten.’


  ‘Ik ben doodmoe en ik heb ontzettende pijn in mijn rug. Ik heb echt al veel te lang paardgereden en soldaatje gespeeld. Zullen we gaan?’


  ‘Ja.’


  Voor hun vertrek maakte hij een polaroid van haar in haar baljurk. ‘Ik zal je waarschijnlijk nooit meer zo gekleed zien,’ legde hij uit. ‘Dus ik kan maar beter zorgen dat ik wat bewijsmateriaal heb.’


  Voordat ze weggingen, trok ze snel haar gewone kleren aan. Tijdens de rit naar huis zaten ze samen te praten, eerst over de veldslag en heropvoeringen in het algemeen, en daarna over waar Michelle vandaan kwam en over haar familie.


  ‘Een heleboel broers zeker?’ zei Eddie.


  ‘Te veel soms. Ik was de jongste, en hoewel hij dat nooit openlijk zal toegeven, is mijn vader dol op me. Mijn broers en hij zijn allemaal agent. Toen ik besloot ook bij de politie te gaan, was hij daar helemaal niet blij mee. Hij is er nog steeds niet helemaal overheen.’


  ‘Ik heb ook een broer gehad,’ zei hij zachtjes. ‘Hij heette Bobby. We waren een tweeling.’


  ‘Ik weet het. Ik had het al gehoord. Heel vervelend voor je.’


  ‘Hij was erg aardig. Een lief jong, hij deed alles voor je. Hij had ze alleen niet allemaal op een rijtje. Ik hield van hem. Ik hield echt zielsveel van hem en ik mis hem ontzettend.’


  ‘Ik neem aan dat ieder van jullie het daar moeilijk mee heeft gehad.’


  ‘Ja, ik neem aan van wel.’


  ‘En ik heb de indruk dat Savannah en jij niet al te veel gemeen hebben.’


  ‘Zij is ook heel aardig, en heel intelligent, maar ze is een beetje de weg kwijt. God, niet dat ik dat haar kwalijk kan nemen. Moet je mij eens zien!’


  ‘Volgens mij doe je het lang niet slecht.’


  Hij keek haar even aan. ‘Als iemand als jij dat zegt, is dat een enorm compliment. Een gewezen olympiër en agente bij de Secret Service, en nu een gevierd privédetective. Hoe bevalt het je om met Sean samen te werken?’


  ‘Hij is geweldig. Ik zou me geen betere partner en mentor kunnen wensen.’


  ‘Het is een heel slimme man, maar eerlijk is eerlijk: hij mag blij zijn dat hij jou als partner heeft.’ Michelle keek uit het zijraampje. Ze voelde zich nu duidelijk niet op haar gemak.


  ‘Ik wil niet brutaal zijn, Michelle. Jullie werken goed samen. Het is fijn om deel uit te maken van zo’n team. Volgens mij ben ik gewoon jaloers.’


  Ze keek hem eens aan. ‘Als je niet gelukkig bent, dan kun je daar iets aan doen, Eddie.’


  ‘In sommige opzichten ben ik niet gelukkig,’ zei hij. ‘Maar ik denk niet dat ik de moed heb om daar verandering in te brengen, niet als het om wezenlijke veranderingen gaat. Het gaat niet alleen om Dorothea. Die gaat haar eigen gang, en ik ga de mijne. Een heleboel huwelijken zitten zo in elkaar, en daar kan ik wel mee leven. Maar ik zit ook nog met mijn moeder. Stel nou eens dat ik hier wegga. Wat gebeurt er dan?’


  ‘Ze lijkt me iemand die zichzelf heel goed kan redden.’


  ‘Dat zou je verbazen, vooral nu iedereen met een beschuldigende vinger naar haar wijst.’


  ‘Sean en ik gaan daar binnenkort eens met haar over praten. Het is duidelijk dat ze iets tegen Lulu heeft gezegd wat zijn uitwerking niet heeft gemist. Als je moeder Lulu ervan heeft weten te overtuigen dat ze niets met Juniors dood te maken heeft, zullen andere mensen dat ook wel geloven.’


  ‘Het gaat niet alleen om Juniors dood, maar ook om die van mijn vader. Het is geen geheim dat mijn vader en zij zo nu en dan een onstuimig huwelijk hadden, en dus denken de mensen dat mijn moeder hem heeft vermoord. Ik weet niet zeker of ze dat wel overleeft. En ik zal alles doen om haar te beschermen.’


  En na een korte stilte zei hij nog een keer: ‘Alles.’


  ‘Voordat we Remmy gaan opzoeken, zou je misschien eens kunnen kijken of ze jou wél wil vertellen wat er nou eigenlijk gestolen is bij die inbraak.’


  Hij keek haar verbaasd aan. ‘Nou, gewoon. Haar ring, wat geld en wat spulletjes.’


  ‘Nee, er is nog iets gestolen, iets wat ze zo graag terug wilde hebben dat ze Junior er een hoop geld voor heeft geboden.’


  Eddie hield zijn handen heel strak om het stuurwiel geklemd. ‘Wat zou dat dan in vredesnaam kunnen zijn?’


  ‘Ik hoop eigenlijk dat jij daarachter kunt komen. Als ze het al aan íémand vertelt, dan ben jij het wel.’


  ‘Ik zal het proberen, Michelle. Ik zal echt mijn best doen.’


  Hij bracht haar naar huis en liep met haar naar de voordeur.


  ‘Als je bij mijn moeder op bezoek gaat, kom dan daarna even bij mij langs. Dan mogen Sean en jij mijn schilderijen zien.’


  Michelles gezicht lichtte op. ‘Dat zou ik heel leuk vinden, Eddie. Nou bedankt voor de heerlijke avond. Ik heb in geen tijden zoveel plezier gehad.’


  Hij maakte een diepe buiging en toen hij weer rechtop stond, nam hij zijn bepluimde sjako af en gaf die aan haar. ‘Voor u, milady .’ En na een korte stilte: ‘God, ik heb in geen twintig jaar zoveel plezier gehad.’


  Ze stonden nu wat verlegen tegenover elkaar, en een paar eindeloos durende seconden lang durfden ze elkaar niet aan te kijken. Toen stak Eddie zijn hand uit en zij nam die onmiddellijk aan. ‘Nou, welterusten dan maar,’ zei hij.


  ‘Welterusten, Eddie.’


  Terwijl hij wegreed, met de paardentrailer achter zijn pick-up, bleef Michelle hem staan nakijken en streek intussen met haar hand over de stof van zijn sjako.


  Heel af en toe had Michelle zichzelf weleens toegestaan om over een langdurige relatie met een man na te denken. Eerst had ze zich ten doel gesteld om olympisch atlete te worden, daarna was een baan als straatagente het streven geweest, en vervolgens had ze zich tien jaar lang een weg gebaand door de ingewikkelde dilemma’s en beproevingen van het leven van een agente van de Secret Service. Dat waren háár aspiraties geweest, en ze had er hard voor gewerkt om die zelfgestelde doelen te bereiken. Nu was ze tweeendertig. Ze woonde in een klein plaatsje en was een nieuwe loopbaan begonnen, en zo nu en dan kwamen er ook andere gedachten in haar op, gedachten over iets anders dan werken en zichzelf met handen en voeten omhoogwurmen naar de top van de piramide. Ze had zich zichzelf nooit als moeder voorgesteld – al had ze geen reden om aan te nemen dat ze geen goede moeder zou kunnen zijn – maar ze kon zich zichzelf wél voorstellen als iemands vrouw.


  Ze tuurde naar het langzaam neerdwarrelende stof op het pad waarover Eddies truck net was weggereden.


  Maar ook nu weer hoorde ze Seans waarschuwing in haar oren klinken. Eddie wás getrouwd, al was het dan geen gelukkig huwelijk. En daarmee was de zaak wat haar betreft afgedaan.


  Ze ging naar binnen en stond een uur lang op haar stootzak in te beuken.
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  Terwijl Michelle bezig was met de heropvoering, werd King thuis op zijn woonboot gebeld door Sylvia Diaz.


  ‘We hebben je gemist op de begrafenis en de receptie,’ zei hij.


  ‘Nou, ik heb meneer en mevrouw Battle niet gekend, dus ben ik ook niet uitgenodigd voor de receptie. En het leek me geen goed idee om daar nou onuitgenodigd naartoe te gaan.’


  ‘Je hebt wel een paar interessante ontwikkelingen gemist,’ zei hij, en hij vertelde haar over Remmy en Lulu Oxley, maar zonder erbij te vertellen dat hij Sally Wainwright bij Juniors graf had zien bidden. Hoe minder mensen daarvan voorlopig op de hoogte waren, hoe beter.


  ‘Ik moet je spreken. Heb je tijd om vanavond ergens een hapje te eten?’


  ‘Zeg maar waar. Je klinkt gespannen, is er iets mis?’


  ‘Sean, volgens mij is er iets heel erg mis.’


  Die avond reed King naar een restaurant aan de rand van Charlottesville. Sylvia had niet met hem willen afspreken in Wrightsburg zelf. Haar cryptische reactie op zijn vraag had zijn nieuwsgierigheid gewekt, en toen ze eenmaal aan tafel zaten, draaide hij er verder niet omheen. ‘Oké, wat is er aan de hand?’


  Snel vertelde Sylvia hoe ze had ontdekt dat Kyle medicijnen had gestolen, en dat ze de vorige avond in de Aphrodisiac een mysterieuze vrouw had gezien.


  King wist niet goed hoe hij het had. ‘En je hebt haar stem niet herkend?’


  ‘Nee, de deur was dicht, dus die kon ik niet goed horen. Het was wel duidelijk dat Kyle evenmin wist wie het was. En ze was gewapend, dus ik had geen zin om het haar te gaan vragen.’


  ‘Dat was heel verstandig van je. Duizend dollar per bestelling – dat perkt het aantal verdachten meteen behoorlijk in.’


  ‘Het is duidelijk een rijke vrouw of in elk geval iemand die aan geld kan komen.’


  ‘Ik dacht dat alleen de danseressen daar logeerden.’


  ‘Nou, het valt ook niet uit te sluiten dat het een van de danseressen was,’ antwoordde Sylvia. ‘Uit wat ik heb gehoord, maak ik op dat ze de een of andere soort striptease voor hem heeft opgevoerd, en dat hij razend werd toen hij daarna niet met haar naar bed mocht. Ik weet nog heel goed dat hij tegen haar stond te gillen omdat ‘‘je met je blote kont voor me heen en weer staat te zwaaien maar me niet laat neuken’’. Of zoiets. Het was in elk geval nogal grof. Die kant van hem heb ik op het werk godzijdank nooit gezien.’


  ‘Om wat voor drugs gaat het?’


  ‘Voornamelijk pijnstillers, maar dan wel sterke. Er zijn erbij die je een flinke optater kunnen geven, als je de timed release -component weghaalt of een overdosis neemt. Ze kunnen zelfs levensbedreigend zijn.’


  ‘En je hebt haar zien weggaan?’


  ‘Ik denk dat zij het was, maar daar kon ik niet honderd procent zeker van zijn. De vrouw die ik heb gezien is weggereden in een Mercedes cabrio – je weet wel, zo’n ouderwets ding dat inmiddels bijna antiek is. Het nummerbord heb ik niet gezien, en het was te donker om de kleur goed te kunnen zien, maar het leek me groen of donkerblauw. Dus als zij het was, dan was ze niet een van de danseressen, want dan was ze wel in de club gebleven.’


  ‘Het zal ons wel lukken om die auto te traceren.’


  ‘Wat doe ik met Kyle?’


  ‘Het lijkt me iets voor de politie. Je hebt bewijs en je bent getuige.’


  ‘Denk je dat ik hem erop moet aanspreken?’


  ‘Nee! Je hebt geen idee wat hij dan gaat doen. Ik zal het er morgenochtend wel even met Todd over hebben om te horen wat die ervan vindt, maar als ik jou was, zou ik maar vast een nieuwe assistent gaan zoeken.’


  Ze knikte langzaam. ‘Ik denk dat ik dit had moeten zien aankomen. Kyle zocht altijd al de grenzen op. Een paar dagen geleden betrapte ik hem erop dat hij aan de computer op de administratie bezig was, en toen hing hij een flauwekulverhaal op over voorraden inkopen. Waarschijnlijk zat hij daar onder mijn ogen met de inventarislijsten te knoeien.’


  ‘Hij is duidelijk een goede leugenaar en hoewel hij me niet gewelddadig lijkt, zijn dat altijd degenen met wie je het meest moet oppassen. Ik ga morgenochtend met hem praten.’


  Ze glimlachte. ‘Fijn dat er eens iemand anders is die het heft in handen neemt.’


  Hij lachte terug en keek om zich heen. ‘Ze hebben hier een uitstekende wijnkelder. Heb je er bezwaar tegen als ik iets bijzonders bestel?’


  ‘Zoals ik al zei: fijn dat iemand anders eens het heft in handen neemt.’


  ‘Als ik me goed herinner, hebben ze hier een Château Ducru-Beaucaillou.’


  ‘Ducru-Beaucaillou? Mijn Frans is niet zo goed meer.’


  ‘ Beaucaillou betekent ‘‘mooie kiezelstenen’’,’ zei hij terwijl hij haar recht in de ogen keek. ‘En dat leek me wel toepasselijk.’ De daaropvolgende twee uur gingen heel snel voorbij en van Kyle Montgomery gingen ze al gauw over op wat persoonlijker zaken.


  ‘George en ik kwamen hier vroeger elk jaar voor onze trouwdag,’ zei Sylvia terwijl ze door het raam naar de volle maan tuurde.


  ‘Fijne plek om zoiets te vieren,’ merkte King op. ‘Toen we ons detectivebureau begonnen ben ik hier met Michelle gaan eten.’


  ‘Het is nu meer dan drie jaar geleden dat George is overleden. Ik lag in het ziekenhuis en zat zo zwaar onder de medicijnen dat het pas een paar dagen later tot me doordrong dat hij dood was.’


  ‘Waarvoor lag je dan in het ziekenhuis?’


  ‘Gescheurde divertikel van de karteldarm. George heeft me geopereerd. Het werd allemaal wat ingewikkelder toen ik halverwege de operatie ineens niet gunstig bleek te reageren op de verdoving en mijn bloeddruk heel diep wegzakte. Sorry trouwens, dit is niet iets voor tijdens het eten.’


  ‘Het lijkt me erg zwaar voor een chirurg om zijn eigen vrouw te opereren.’


  ‘Dat soort chirurgie was zijn specialiteit. Ik denk dat hij intuïtief heeft aangevoeld dat het allemaal misschien wel iets gecompliceerder zou blijken dan de onderzoeken aangaven, en hij had gelijk. George was veruit de beste chirurg in de wijde omgeving, een van de beste specialisten in Amerika zelfs. Ik was in de best mogelijke handen.’ Plotseling veegde ze een paar tranen weg met haar servet.


  King pakte haar hand vast. ‘Ik weet dat het allemaal heel naar voor je geweest is. Sorry. Ik vind het echt akelig dat je dit allemaal hebt moeten doormaken.’


  Ze haalde eens diep adem en pinkte snel nog een traan weg. ‘Je zou denken dat ik er op een gegeven moment wel overheen zou zijn. De dood maakt deel uit van het leven, dat hou ik mezelf telkens weer voor. Elke keer als ik sectie verricht op iemand die het slachtoffer is geworden van moord, probeer ik mezelf dat weer voor te houden. De dood maakt deel uit van het leven, en soms geldt dat ook voor de gewelddadige en oneerlijke dood. Ik denk dat ik dit werk zonder die filosofie niet zou kunnen doen.’


  Hij hief zijn glas. ‘En dat doe je buitengewoon goed.’


  ‘Dank je wel. Het is fijn om te weten dat iemand zo’n hoge dunk van me heeft.’


  Ze keek hem wat verlegen aan.


  ‘Wat is er?’ zei hij.


  ‘Ik vroeg me gewoon af waarom we op een gegeven moment nooit meer iets hebben afgesproken.’


  ‘Dat zat ik me ook net af te vragen.’


  Ze liet haar hand licht op de zijne rusten. ‘Misschien moeten we daar maar eens iets aan doen.’


  ‘Misschien wel, ja,’ zei King.
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  Kyle was razend. Hij had precies op tijd voor de deur van de motelkamer gestaan, maar toen hij aanklopte, werd er niet opengedaan. Hij was een halfuurtje buiten blijven staan om te zien of ze nog kwam opdagen, maar dat was niet gebeurd. Daarna had hij besloten nog eens aan te kloppen. Misschien was ze wel in slaap gevallen. Misschien had ze wel zoveel drugs geslikt dat ze bewusteloos op bed lag. Hij morrelde aan de deurkruk, maar de deur zat op slot. Hij keek om zich heen. Er waren maar twee andere auto’s op het parkeerterrein te zien, en die stonden een heel eind van dit deel van het motel. Terwijl hij in zijn jeep stapte, draaide er nog een auto het parkeerterrein op en Kyle zag een dikke, pafferige man uitstappen en samen met een nogal iel vrouwtje met een kort rokje aan, dat onvast op tien centimeter hoge hakken balanceerde, naar een van de kamers toe lopen. Geen van beiden keurde hem ook maar een blik waardig en Kyle keek hoofdschuddend toe. Nou, er ging hier vanavond tenminste íémand van bil. En met die gedachte reed hij weg.


  Op weg naar zijn flat probeerde hij koortsachtig allerlei manieren te bedenken waarop hij de vrouw zou kunnen vinden om haar wreed te straffen voor deze streek. Wat hem nog het meest dwarszat, was dat hij die vijfduizend dollar nu duidelijk wel kon schudden.


  Hij reed het parkeerterrein bij zijn flat op, sloeg het portier van zijn jeep met een klap dicht en liep haastig de trap op. Het was al één uur geweest en al die gemiste slaap had hem helemaal niets opgeleverd. Maar hij zou het haar betaald zetten. Hij had iets wat zij wilde: meer drugs. Hij zou haar voor het blok zetten. Hij zou naar de Aphrodisiac gaan. Als ze daar werkte, zou hij uitzoeken wie ze was. En als ze daar niet werkte, zou hij naar haar kamer gaan, de confrontatie met haar aangaan, doen alsof hij afdroop en dan wachten totdat ze naar buiten kwam. Dan zou hij haar volgen terwijl ze naar huis reed om te weten te komen wie ze was. En met die informatie achter de hand zou hij haar chanteren. Als ze het zich kon veroorloven duizend dollar neer te tellen voor een partijtje drugs dat hooguit vijftig waard was, kon ze ook wel wat betalen om hem zijn mond te laten houden.


  Tegen de tijd dat hij de voordeur van zijn flatje openmaakte, had hij het plan al grotendeels uitgewerkt. Morgen zou hij met de uitvoering ervan beginnen.


  Hij liep naar zijn slaapkamer en deed het licht aan. Maar het licht ging niet aan. Verdomme, alweer een gloeilamp kapot. Toen zag hij iets bewegen op het bed. Zíj was het! Hier in zijn flat. Ze lag op zijn bed, met alleen maar een laken over zich heen. Zelfs in het donker wist hij haar sjaal en de bril die ze altijd ophad nog te onderscheiden.


  ‘Wat spook jij hier uit? Ik heb bijna een uur op je zitten wachten in het hotel.’ Het kwam niet in hem op om te vragen hoe ze wist waar hij woonde.


  Bij wijze van antwoord ging ze rechtop zitten en liet het laken iets omlaagzakken, zodat haar blote schouders zichtbaar werden. Toen hij dat zag, begon zijn bloed ineens sneller te stromen en smolt zijn woede snel weg. Daarna trok ze de onderkant van het laken verleidelijk hoog op over haar eveneens blote dijen. Ze wenkte dat hij naast haar moest komen zitten en Kyle merkte dat hij een stijve kreeg.


  ‘Geen pistolen deze keer, hè?’ wist hij nog te stotteren.


  Ze knikte en wees toen naar het bureau tegen de muur van zijn slaapkamer. Kyle liep ernaartoe en zag het geld daar uitgespreid liggen.


  Toen hij omkeek, stond ze vlak voor hem, en hij zag dat het laken haar lichaam nu nog nauwelijks bedekte. Met een kort handgebaar wenkte ze hem naar het bed.


  Hij ging met een brede grijns bij het bed staan. Ze liep eromheen, zodat ze achter hem kwam te staan. Om haar te kunnen blijven aankijken draaide hij zich om, zodat hij nu met zijn rug naar het bed stond.


  Het laken viel op de grond.


  Haar hand kwam omhoog en Kyle verstarde. Ze had iets vast. Het leek wel een pistool. Toen ze de trekker overhaalde, bracht hij zijn handen omhoog alsof hij daarmee een kogel hoopte af te weren.


  De twee pijltjes waren met een drie meter lange lijn bevestigd aan het laserpistool. Ze boorden zich door zijn dunne overhemd en joegen vijftigduizend volt aan elektriciteit door zijn borstkas. Dat was ruim voldoende om een honderdtachtig kilo zware prof-footballer om te leggen, laat staan een iele mortuariumassistent. De elektrische schok overstemde alle impulsen van zijn centrale zenuwstelsel, zodat al zijn spieren zich tegelijkertijd samentrokken en hij achterover op bed viel en daar in foetushouding bleef liggen.


  Hoewel hij wel een tijdje van de wereld zou zijn, liep de vrouw toch haastig naar het bed, rukte de pijltjes uit zijn borst, pakte haar tas, die op de vloer had gestaan en stopte het pistool erin. Daarna trok ze snel een paar handschoenen aan en viste een injectiespuit uit de tas.


  Kyle keek angstig toe terwijl ze zijn verlamde arm omdraaide, zijn mouw opstroopte en een rubber band om zijn arm trok om de aderen te laten opzwellen. Ze zocht een goede ader op en spoot de injectienaald erin leeg, trok daarna snel de rubberband weer van zijn arm en legde die samen met de injectienaald op het nachtkastje.


  Terwijl Kyle stuiptrekkend op bed lag, nam ze hem even aandachtig op. Het spul dat ze hem had ingespoten begon al te werken. Zijn stuiptrekkingen werden heviger, maar waren niet hevig genoeg, en daarom pakte ze het kussen en drukte dat op zijn gezicht. Twee minuten later was het voorbij. Ze haalde het kussen weg, nam hem opnieuw aandachtig op en voelde zijn pols. Geen hartslag meer. Kyle was dood.


  Hoewel ze naakt had geleken, had ze een slipje en een beha aan. Ze haalde een trainingspak uit haar tas en trok het snel aan. Daarna griste ze het geld van het bureau, doorzocht Kyles zakken en vond daar het briefje dat ze hem had geschreven. Samen met het laken stopte ze het in de tas die ze had meegenomen, ze keek nog even om zich heen om er zeker van te zijn dat ze niets vergeten was en liep toen haastig het flatgebouw uit.


  Terwijl ze wegreed, troostte ze zich met de gedachte dat ze nu één probleem minder had.
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  De volgende ochtend reden King en Michelle naar Remmy toe.


  King vertelde Michelle over zijn gesprek met Sylvia. ‘Ik heb het er vanochtend met Todd over gehad. Hij gaat Kyle vandaag oppakken.’


  ‘Enig idee wie die geheimzinnige vrouw zou kunnen zijn?’


  ‘Volgens mij is het het eenvoudigst om naar de nachtclub te gaan en het te vragen. Als ze daar vaker komt of er werkt, moet iemand haar toch kennen.’


  Toen was het Michelles beurt om over haar ervaringen bij de heropvoering te vertellen. ‘Het was echt verbazingwekkend. Honderden mensen die allemaal van alles aan het doen waren. Ik bedoel, het was één grote chaos, net als bij een echte veldslag. Eddie denkt dat ze een deel van de opnames misschien wel laten zien op de lokale publieke zender.’


  ‘Ik ben weleens naar een paar van die heropvoeringen geweest. Een vrouw met wie ik een tijdje een relatie heb gehad toen ik bij de Secret Service zat, had een broer die daar erg mee bezig was. Hij had een heel museum met spullen uit de Burgeroorlog. Antieke geweren, versleutelingsschijven, uniformen, sabels en zelfs een amputatie-uitrusting.’


  ‘Eddie deed het hartstikke goed. Die man kan zo ontzettend veel, en toch heeft hij zo’n lage dunk van zichzelf.’


  ‘Tja, tegen zo’n vader valt niet makkelijk op te boksen.’


  ‘Ja, maar het is nou ook weer niet zo dat hijzelf helemaal niets bereikt heeft in het leven. En al is het dan nog zo’n mannetjesputter, je had hem eens moeten zien toen hij over zijn tweelingbroer vertelde. Echt een man met inhoud. In sommige opzichten zou hij weleens de allerbijzonderste van het hele stel kunnen zijn.’


  King keek haar vragend aan. ‘En je zei dat hij je heeft thuisgebracht. Dus jullie zaten samen in de auto, zonder dat er iemand bij was?’


  ‘Hou je nou eens op met dat geïnsinueer? Er is helemaal niets gebeurd tussen ons en er gaat ook helemaal niets gebeuren.’


  ‘Mooi zo, want het laatste wat we nu kunnen gebruiken, is dat we Dorothea tegen ons krijgen, of erger nog: Remmy zelf.’


  Eddie stond hen op te wachten bij de voordeur van het landhuis.


  ‘Ik ben al een paar uur bezig om haar zover te krijgen dat ze me vertelt wat er in die geheime la heeft gelegen, maar ze wil echt helemaal niets loslaten.’


  ‘Nou, als ze het jou niet wil vertellen, krijgen wij het vermoedelijk ook niet uit haar los,’ zei King.


  ‘Misschien heb ik haar alvast een beetje murw weten te maken. Ze zit op het terras achter het huis en jullie worden verwacht. Mason heeft net koffie en wat te eten gebracht.’


  Eddie liep met hen mee naar het terras. Remmy zat te schrijven in een boek, een dagboek zo te zien, want er zat een slot op en toen ze hen zag aankomen, sloeg ze het snel dicht en stopte het in haar zak.


  Terwijl King haar begroette, wenkte Eddie Michelle en fluisterde haar toe: ‘Als je hier klaar bent, kom dan naar mijn studio. Die is recht achter het koetshuis. Ik wil je iets laten zien.’


  Hij liep weg en toen Michelle zich omdraaide, zag ze dat Remmy vol aandacht naar haar zat te kijken.


  ‘Ik heb gehoord dat je Eddie soldaatje hebt zien spelen,’ zei ze langzaam.


  Michelle ging bij de andere twee aan tafel zitten en King schonk de koffie in.


  ‘Hij is er in elk geval goed in,’ merkte Michelle op. ‘Ik had geen idee dat er zoveel bij kwam kijken.’


  ‘Eddie is ermee begonnen omdat zijn vader erin geïnteresseerd was. Ik denk niet dat het hem verder zoveel kan schelen.’


  ‘Nou, ik kreeg de indruk dat hij het erg leuk vond.’


  ‘Tja, niet alles is altijd wat het lijkt, hè?’


  De twee vrouwen zaten elkaar onbehaaglijk lang aan te kijken.


  Uiteindelijk verbrak King de stilte. ‘Je kunt in elk geval wonderen verrichten, Remmy.’


  ‘Hoezo?’


  ‘De bekering van Lulu van vijand tot vriendin.’


  Remmy wuifde de opmerking achteloos weg. ‘Ik had het mis, en dat heb ik toegegeven. Maak er nou geen groots menslievend gebaar van.’


  ‘Hoe bent u tot de conclusie gekomen dat u het mis had gehad?’ vroeg Michelle terwijl ze een kop koffie en een cracker pakte.


  Voordat ze antwoord gaf, bracht Remmy langzaam het kopje naar haar mond en nam een slok. ‘Ik heb Junior een aanbod gedaan dat hij niet kon weigeren. Maar hij is er niet op ingegaan. En daarna is hij vermoord. Je hoeft geen genie te zijn om daaruit op te maken dat hier meer achter zit dan ik dacht.’


  ‘Maar Junior zou hier toch best iets mee te maken gehad kunnen hebben? Misschien is dat zelfs wel de reden waarom hij is vermoord,’ zei King.


  Remmy keek hem misprijzend aan. ‘Was jij niet degene die zo zijn best deed om mij ervan te overtuigen dat hij onschuldig was? Of was dat soms een andere Sean King?’


  ‘Ik speel gewoon advocaat van de duivel.’


  ‘O, dat is waar ook: jij bent advocaat. Nou weet ik ook weer waarom ik altijd zo’n hekel aan die types heb gehad.’


  ‘Nou, dan ben ik blij dat ik niet meer praktiseer. Ik zou jou niet als vijand willen hebben.’


  ‘Nee, dat denk ik ook niet,’ zei ze kortaf.


  ‘Ik heb begrepen dat je heel graag nog iets anders terug wilt hebben, naast je geld en je sieraden.’


  ‘Eddie heeft het al een hele tijd geprobeerd, Sean,’ zei Remmy. ‘En als ik het hém niet vertel, ga ik het jou zeker niet aan je neus hangen.’


  ‘Is het zo erg?’ vroeg King, nu heel wat ernstiger. ‘Is het zo erg dat je het risico wilt nemen dat er nog meer doden vallen?’


  ‘Daar heb ik zo mijn redenen voor.’


  ‘Laten we dan maar hopen dat dat heel goede redenen zijn, want volgens mij ben je nu niet alleen egoïstisch, maar ook kortzichtig.’


  ‘Ik ben niet gewend om in mijn eigen huis zó toegesproken te worden,’ zei ze bits.


  ‘En ik heb de neiging mijn manieren te vergeten als ik met een moordzaak bezig ben,’ zei King, en vastberaden voegde hij daaraan toe: ‘Dat is een kwestie van prioriteiten.’


  ‘Wat er in mijn kledingkast lag, kan niets te maken hebben met welke moord dan ook.’


  ‘Het is mogelijk dat degene die jouw man heeft vermoord dezelfde is die Junior heeft vermoord. Als dat het geval is, dan is die inbraak het enige verband dat ik tussen die twee kan zien.’


  ‘Dat kan niet,’ zei Remmy koppig. ‘Dat kán gewoon niet.’


  ‘Mogen wij dat niet zelf beoordelen?’


  ‘Nee,’ zei ze gedecideerd.


  ‘Goed, laten we dan terugkomen op de reden voor onze komst. Volgens Eddie beweren sommige mensen dat jij Bobby en Junior misschien wel allebei hebt laten vermoorden. Volgens hem maken ze daarmee jou het leven onmogelijk.’


  ‘Eddie praat te veel. Ik dacht toch echt dat ik hem had geleerd dat terughoudendheid en stoïcisme twee van de beste eigenschappen zijn die een mens maar kan hebben.’


  ‘Maar niet beter dan liefde,’ zei Michelle. ‘En hij houdt echt van u.’


  ‘Dat weet ik ook wel!’ snauwde Remmy.


  Maar Michelle hield aan. ‘Als hij zich ongerust om u maakt, dan moet hij daar een reden voor hebben.’


  ‘Eddie maakt zich veel te druk over de verkeerde dingen.’


  ‘Remmy, we kunnen je niet helpen als je ons niet in vertrouwen wilt nemen,’ zei King.


  ‘Ik heb nooit gezegd dat ik jullie hulp nodig heb.’


  ‘Oké. Voor ik het vergeet: waar was je toen Junior werd vermoord?’


  ‘Niemand heeft me verteld wanneer hij precies is vermoord.’


  Nadat King haar dat had verteld, dacht ze een tijdje na. ‘Ik was thuis. Ik zat op mijn kamer wat te lezen.’


  ‘Is er iemand die dat kan bevestigen?’


  ‘Ik.’


  Mason stond in de deuropening. ‘Die avond was ik tot tien uur hier in huis. In die tijd is mevrouw Battle haar kamer niet uit geweest.’


  King keek hem even aandachtig aan. ‘Dank je wel, Mason.’ En toen Mason wegliep, richtte hij zijn aandacht weer op Remmy. ‘Fijn om zulk loyaal personeel te hebben, hè? Laatste vraag: waarom zat je trouwring niet om je vinger?’


  Remmy gaf niet meteen antwoord, maar King bleef haar strak aankijken. Een hele poos later zei ze: ‘Een ring is een symbool voor liefde en trouw.’


  ‘Ja,’ zei King vol verwachting.


  ‘Je zei dat dat je laatste vraag was. Ik weet zeker dat jullie er zelf wel uit komen.’


  Toen ze eenmaal buiten stonden, zei Michelle: ‘Sean, je weet best dat Remmy Junior niet heeft vermoord.’


  ‘Inderdaad. Ik zag dat Mason de patio op kwam lopen en ik wilde weten waar híj rond die tijd was.’


  ‘Slim van je.’


  ‘En wat nog veel slimmer is: Mason heeft gezegd dat Remmy helemaal haar kamer niet uit is gekomen.’


  ‘Dus?’


  ‘Dus heeft hij geen alibi voor het tijdstip waarop Junior is vermoord.’


  ‘Denk je echt dat hij het gedaan zou kunnen hebben?’


  ‘Natuurlijk. Hij is groot en sterk genoeg om Junior aan te kunnen. En is het je niet opgevallen dat de moordenaar niets tegen ons heeft gezegd? Toen hij wilde dat we onze wapens weggooiden, heeft hij dat aangegeven met zijn laservizier.’


  ‘Omdat we anders zijn stem herkend zouden hebben?’


  ‘Precies. En hij heeft tegen ons gelogen over de reden waarom Remmy haar trouwring niet omhad.’


  ‘Nu we het daar toch over hebben: het antwoord van de stoïcijnse mevrouw Battle liet aan duidelijkheid niets te wensen over. Geen liefde, geen trouw, geen ring.’


  Ze stonden nu naast Kings auto.


  ‘Ik loop even naar Eddies studio,’ zei Michelle.


  ‘Ik ga Sally opzoeken om eens te kijken of ik uit haar wat meer weet los te krijgen dan uit haar werkgeefster. Als ik klaar ben, kom ik wel naar Eddie om je op te halen.’


  ‘Wat denk je dat je van Sally te horen zult krijgen?’


  ‘Ik begin het zat te worden om in deze zaak telkens weer op tegenwerking te stuiten,’ zei hij verbeten. ‘Dus ze kan maar beter met een verdomd goede verklaring komen waarom ze zat te bidden bij Juniors graf.’


  ‘Sean King, weet je dat jij heel sexy bent als je kwaad wordt?’


  ‘Dat heb ik weleens gehoord, ja,’ zei King, en daarna liep hij boos weg om de jonge amazone aan de tand te gaan voelen.


  57


  King zag dat er een ruiter op hem af kwam draven. Degene die erop zat, was echter niet Sally, maar Savannah, en het paard was een grote ruin met witte vlekken op zijn voorbenen.


  Toen ze hem had bereikt, bracht ze haar rijdier met een ruk aan de teugels tot stilstand en stapte af. Ze ging gekleed in een spijkerbroek en een ribfluwelen jasje en had rijlaarzen aan.


  ‘Mooie dag voor een ritje,’ zei hij.


  ‘Als je wilt, kan ik wel even een paard voor je zadelen.’


  ‘Ik heb al een hele tijd niet meer gereden.’


  ‘Kom op, het is net als met fietsen: als je het eenmaal kunt, verleer je het nooit.’


  Hij wees op zijn jasje en zijn nette broek. ‘Ik ben er niet op gekleed. Een volgende keer misschien?’


  ‘Goed hoor,’ zei ze, en aan haar stem viel duidelijk te horen dat ze niet het idee had dat het daar ooit van zou komen.


  ‘Dat zeg ik niet zomaar, Savannah. Ik méén het.’


  ‘Oké. Kom je voor mijn moeder?’


  ‘Die heb ik al gesproken. Helaas was het maar een kort gesprek.’


  ‘En dat verbaast je?’


  ‘Niet echt, maar ik zal wel een optimist zijn.’ Hij keek eens om zich heen. ‘Heb je Sally ergens gezien?’


  ‘Ze is in de stal,’ zei Savannah, en ze wees over Kings schouder. ‘Dáár. Hoezo?’


  ‘Gewoon.’


  Ze keek hem argwanend aan, maar haalde toen haar schouders op. ‘Bedankt dat je even bij me bent komen zitten na de begrafenis.’


  ‘Het was me een genoegen. Ik weet hoe zwaar je het hebt gehad.’


  ‘Ik denk dat het nog een stuk zwaarder gaat worden. Die fbi -agent is weer geweest.’


  ‘Chip Bailey? Wat wilde die?’


  ‘Hij wilde weten waar ík was toen papa werd vermoord.’


  ‘Dat is een heel gewone vraag. Wat heb je geantwoord?’


  ‘Dat ik thuis op mijn kamer was. Niemand heeft me gezien, voor zover ik weet dan. Ik zal wel in slaap zijn gevallen, want ik heb mijn moeder niet horen thuiskomen. Ik kreeg pas te horen dat hij dood was toen ze terugkwam uit het ziekenhuis.’


  ‘Vreemd dat Remmy je niet is komen halen toen ze werd gebeld.’


  ‘Mijn slaapkamer is op de eerste verdieping, helemaal aan de andere kant van het huis, en ik – tja, ik ben de afgelopen tijd vaak weg geweest en pas heel laat thuisgekomen, dus misschien dacht ze dat ik weg was en heeft ze niet de moeite genomen om even te kijken.’


  ‘Juist. Je kunt maar beter niet al te vaak heel laat naar bed gaan. Dat is niet goed voor je huid.’


  ‘Zolang ik de energie heb, kan ik dat volgens mij juist maar beter wél doen. Ik heb nog heel lang de tijd om duf en saai te zijn.’


  ‘Ik denk niet dat er ook maar iemand is die jou ooit duf en saai zal vinden. Heb je al besloten wat je verder gaat doen?’


  ‘Ik heb een baan aangeboden gekregen als ingenieur bij een groot petrochemisch bedrijf. Dan word ik in het buitenland gestationeerd. Ik heb het nog in beraad.’


  ‘Nou, als je het doet, ben je ongetwijfeld de mooiste ingenieur die iemand ooit heeft gezien.’


  ‘Als je zo blijft praten, ga ik nog denken dat je iets van me wilt.’


  ‘Ik denk niet dat ik jouw levenstempo zou kunnen bijhouden.’


  ‘Ik denk dat je jezelf onderschat, Sean.’


  Terwijl Savannah wegreed, bleef King haar staan nakijken. Hij was even vergeten dat ze chemisch ingenieur was. Bovendien had ze net als vele anderen in deze bizarre zaak geen alibi voor het tijdstip waarop haar vader was vermoord. En toch was dat maar één moord en maar één moordenaar. Waar was de andere moordenaar nu mee bezig? Probeerde die op dit moment misschien iemand anders aan zijn lijstje toe te voegen?


  Hij trof Sally aan in de stal, waar ze mest aan het scheppen was.


  Ze leunde op haar schep en veegde het zweet van haar voorhoofd.


  ‘Ik zag dat Savannah weer uit rijden is,’ zei King.


  Ze keek naar haar schep. ‘Maar dit deel van het werk heb ik haar nooit zien doen.’


  King besloot meteen ter zake te komen. ‘Ik heb je gezien op de begrafenis.’


  ‘Meneer Battle had een heleboel vrienden. Het was echt heel druk.’


  ‘Nee, ik bedoel de begrafenis van Junior Deaver.’


  Sally verstarde. Het duurde maar heel even, maar dat was al genoeg.


  ‘Junior Deaver?’ zei ze behoedzaam.


  ‘Tenzij je een dubbelganger hebt, zat je te bidden bij zijn graf.’


  Terwijl King aandachtig naar haar stond te kijken begon Sally weer mest te scheppen.


  ‘Je kunt het mij vertellen of de fbi . Aan jou de keus.’


  ‘Ik weet niet waar je het over hebt, Sean. Waarom zou ik zitten bidden bij Juniors graf? Ik heb je toch al gezegd dat ik die vent nauwelijks gekend heb?’


  ‘Dat kwam ik je nou net vragen, want het is duidelijk dat je hem wél hebt gekend.’


  ‘Nou, dat heb je dan mooi mis.’


  ‘Weet je zeker dat je het zo wilt spelen?’


  ‘Ik heb nog een hoop te doen vandaag, Sean.’


  ‘Goed, jij mag het zeggen. Heb je een goede advocaat?’


  Sally keek hem angstig aan. ‘Wat moet ik nou met een advocaat? Ik heb niets gedaan.’


  King pakte haar de schep uit de handen en zette die tegen de muur. Daarna ging hij vlak voor haar staan, zo dichtbij dat Sally achteruitdeinsde totdat ze met haar rug tegen een van de staldeuren stond. ‘Ik wil hier geen misverstanden over laten bestaan. Als je weet dat je over relevante informatie beschikt over de moord op Junior Deaver of de inbraak waarvan hij werd verdacht, en je laat na de bevoegde autoriteiten daarvan op de hoogte te stellen, dan is dat een misdrijf waarvoor je de gevangenis in kunt draaien. En als je van dat misdrijf beschuldigd wordt, zul je een advocaat moeten hebben. Als je geen advocaat hebt, kan ik je er wel een paar aanbevelen.’


  ‘Ik weet niks, Sean,’ jammerde ze. ‘Echt niet!’


  ‘Dan hoef je je ook helemaal nergens druk om te maken. Maar als je liegt, kun je in de gevangenis terechtkomen.’ Hij pakte de schep en drukte haar die weer in de handen. ‘En al hebben ze daar geen paarden, ze hebben er wel een hoop stront, waar jij dan heel diep in komt te zitten.’


  Hij haalde een visitekaartje uit zijn zak en stak dat onder het zweetbandje van haar hoed. ‘Dus als je er even over hebt nagedacht en het tot je doordringt dat ik gelijk heb, bel me dan. Ik kan je helpen.’


  Terwijl hij wegliep, pakte Sally het kaartje en bleef er met een hulpeloze uitdrukking op haar gezicht naar staan kijken.
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  Eddies studio bevond zich in een omgebouwde schuur met één bovenverdieping op het terrein achter het koetshuis. Michelle liep door de zijdeur naar binnen en riep zijn naam.


  ‘Eddie?’


  Vanbinnen was de schuur ingrijpend verbouwd. Een deel van de vloer van de bovenverdieping was weggebroken en om voldoende licht om te schilderen te krijgen waren er niet alleen vensters aangebracht langs de bovenkant van de muren, maar was er ook een groot raam in het dak gemaakt. In de grote ruimte stond, ordelijk gerangschikt, een flink aantal werktafels, ezels en emmers met penselen en ander schildersgerei. De wanden hingen vol met schilderijen, zowel grote als kleine, voltooide als onvoltooide. Het rook er sterk naar lijnolie en terpentine. Er liep een trap naar een overloop met daarachter een zo te zien nogal klein en raamloos kamertje.


  ‘Eddie?’ riep ze nog eens terwijl ze haar blik over de schilderijen liet gaan. De portretten en landschappen waren met veel aandacht voor details gemaakt, en er hing ook een vrijwel voltooid tafereel van een veldslag dat volgens Michelle in een museum thuishoorde, al besefte ze wel dat ze geen deskundige was op dit gebied.


  Aan een andere muur was een aantal voorwerpen keurig opgehangen en van een etiket voorzien. Kennelijk was het een verzameling souvenirs van Eddies heropvoeringen.


  Ze draaide zich om toen ze voetstappen de trap af hoorde komen. Eddie had een ruimvallend overhemd aan, dat aan de voorkant onder de blauwe verf zat, en zijn haar zat op uiterst charmante wijze door de war. Onder zijn arm droeg hij iets waar een lap overheen was gehangen, maar dat te oordelen naar de vorm ervan een klein schilderijtje was.


  ‘Hé, ik wilde net ophouden,’ zei hij.


  Michelle wees naar de schilderijen. ‘Ik ben geen deskundige, maar ik had nooit gedacht dat je zo goed zou zijn.’


  Hij wuifde het compliment weg, maar zijn glimlach verried hoeveel plezier het hem deed. ‘Technisch gesproken zit ik ergens aan de top volgens mij, maar de echt grote kunstenaars hebben iets – ik denk niet dat er iemand is die er echt de vinger op weet te leggen wat precies – wat ik niet heb. Maar dat geeft niet. Ik ben tevreden met wat ik doe, en dat geldt ook voor degenen die mijn werk kopen.’ Hij zette het schilderij dat hij onder zijn arm droeg op een ezel, maar haalde het doek niet weg.


  ‘Nog succes gehad met mama?’


  ‘Als je moeder iets niet wil, kun je net zo goed een berg proberen te verzetten. Maar we blijven het proberen. Wat is dat?’


  Eddie stond haar breed grijnzend aan te kijken. ‘Goed, doe je ogen maar dicht.’


  ‘Pardon?’


  ‘Doe nou gewoon je ogen maar dicht.’


  Michelle aarzelde en deed toen wat haar gevraagd was.


  ‘Oké, doe ze nu maar weer open.’


  Toen ze dat deed, stond ze naar zichzelf te kijken, of in elk geval naar een versie van zichzelf in de baljurk die ze op het heropvoeringsbal had gedragen. Michelle was met stomheid geslagen. Ze liep naar het doek en stond er even aandachtig naar te kijken voordat ze zich vol verbazing weer omdraaide.


  ‘Daarom wilde ik die polaroid van je hebben,’ legde hij uit.


  ‘Het is prachtig! Hoe heb je dat zo snel gedaan?’


  ‘Ik heb de hele nacht doorgewerkt. Met de juiste motivatie kan een mens alles bereiken. Maar dit portret doet je geen recht, Michelle. Echt niet.’ Hij wikkelde het schilderij in bruin pakpapier, dat hij met wat tape vastplakte. ‘Hier. Neem maar mee.’


  ‘Maar waarom heb je mij geschilderd?’


  ‘Hé, je hebt de hele dag gekeken naar hoe ik soldaatje aan het spelen was. Dit was wel het minste wat ik kon doen.’


  ‘Ik vond het leuk om te kijken. Dat was geen verplichting.’


  ‘Toch stel ik het zeer op prijs.’


  Ze liet haar hand even op het ingepakte schilderij rusten. ‘En ik stel dít zeer op prijs.’


  Ze sloeg haar armen om hem heen en merkte verbaasd hoe sterk hij was en hoe hard hij haar tegen zich aan drukte. En ze drukte terug. Heel kort, maar tegelijkertijd ook heel lang, stonden ze dicht tegen elkaar aan. Hij rook naar verf en zweet, en naar nog iets anders, iets intens mannelijks. Haar handen streken zachtjes over de harde spieren van zijn rug en schouders. Ze wilde hem blijven vasthouden, maar liet hem uiteindelijk toch los en deed toen met neergeslagen ogen een stap naar achteren.


  Hij nam haar kin tussen duim en wijsvinger. ‘Hoor eens, ik weet dat je je hier nu waarschijnlijk een beetje ongemakkelijk onder begint te voelen. Ik wil me heus niet opdringen. Als je morgen wakker wordt, staat er echt geen nieuwe auto voor je huis. Maar...’


  ‘Eddie...’ begon ze, maar hij stak zijn hand op.


  ‘Maar het is gewoon fijn om een vriendin te hebben. Dat is het enige wat ik wilde zeggen.’


  ‘Ik zou denken dat jij een heleboel vrienden en vriendinnen hebt.’


  ‘Eigenlijk ben ik daar wat te eenzelvig voor. Ik schilder en ik vecht mee in nepveldslagen.’


  ‘En dat doe je allebei buitengewoon goed,’ zei ze.


  ‘Inderdaad,’ zei een andere stem.


  Ze keken op toen King naar binnen kwam lopen.


  ‘Hé, Eddie,’ zei hij.


  De twee mannen gaven elkaar een hand, terwijl Michelle een beetje verlegen stond toe te kijken.


  King wierp een blik op de schilderijen aan de muren. ‘Je hebt echt een schildersoog.’


  ‘Mijn moeder heeft je toch niet betaald om dat te zeggen, hoop ik?’


  King keek eens naar de wand vol historische voorwerpen uit de Burgeroorlog. ‘Een interessante collectie.’


  ‘Een van mijn weinige hobby’s.’ Hij grinnikte naar Michelle. ‘Weet je, Sean, we moeten jou toch ook eens aan een heropvoering mee laten doen. Ik zie je al voor me op een krachtig paard, terwijl je op een batterij van de Unie afstormt, en dan ‘s nachts slapen tussen de muskieten en scheepsbeschuit naar binnen werken totdat je aderen ervan knappen.’


  King keek Michelle eens aan en glimlachte. ‘De dag waarop je me dat ziet doen, is de dag waarop de hemel naar beneden komt en we allemaal platgedrukt worden,’ zei hij, met een variatie op de woorden waarmee Michelle had gereageerd op Lulu’s voorstel om paaldanseres te worden.


  Eddie stond op het punt iets te zeggen toen Kings mobieltje begon te piepen. De privédetective nam op, luisterde even en verbrak toen met een ernstig gezicht de verbinding.


  ‘Dat was Sylvia. Kyle Montgomery is dood.’


  ‘Wat?!’ riep Michelle uit.


  ‘Wie is Kyle Montgomery?’ vroeg Eddie.


  ‘De assistent van Sylvia Diaz,’ zei Michelle. ‘Is hij vermoord?’


  ‘Daar is Sylvia nog niet zeker van. Ze zei dat het op dit moment nog het meest op een overdosis drugs leek, maar dat ze nog niet overtuigd is. Ze wil dat we naar Kyles flat komen. Todd is er ook al.’


  Haastig liepen ze naar buiten. ‘Eddie, ik bel je nog,’ riep Michelle. ‘Bedankt, hè?’


  Terwijl hij hen nakeek, zag Eddie het portret staan. ‘Je vergeet je schilde...’ maar ze waren al buiten gehoorsafstand. Hij haalde teleurgesteld zijn schouders op en bracht het portret weer naar boven.
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  Tegen de tijd dat ze bij Kyles flat kwamen, waren de mensen van het gerechtelijk laboratorium daar al klaar. Hij lag nog op zijn bed, met zijn levenloze ogen strak op het plafond van het kleine en donkere appartement gericht.


  Sylvia stond op hem neer te kijken toen King zijn hand op haar schouder legde. Ze draaide zich om en hij zag dat de tranen haar in de ogen stonden. Ze veegde ze weg en ging wat meer rechtop staan, om zo wat professioneler over te komen.


  ‘Het is goed, Sylvia,’ zei King. ‘Jullie waren geen grote vrienden, maar ik besef dat dit toch heel naar voor je is.’


  Ze snoot haar neus in een papieren zakdoekje en knikte naar de onderzoekers. ‘Neem hem maar mee.’


  Ze legden Kyle in een lijkenzak en droegen hem naar buiten.


  Sheriff Williams kwam bij hen staan.


  ‘Dus het was inderdaad een overdosis?’ vroeg Michelle. ‘Dit heeft niets te maken met die seriemoordenaar?’


  De sheriff schudde zijn hoofd. ‘Geen horloges of hondenhalsbanden.’


  King stond Sylvia nu strak aan te kijken. ‘Maar toen je belde zei je dat je er niet zo zeker van was dat het hier om een overdosis gaat.’


  ‘We hebben in elk geval sporen gevonden die erop wijzen dat het daar wél om gaat,’ zei ze langzaam.


  ‘Een injectiespuit, een rubberen tourniquet en een naaldprikje in zijn bovenarm,’ zei Williams.


  ‘We moeten nog onderzoek doen naar het residu in de injectiespuit om erachter te komen wat het geweest is. Dat gaat wel een paar dagen duren. En ik zal een toxicologische analyse laten maken van zijn bloed en speeksel, maar dat duurt minstens twee weken,’ ging Sylvia verder.


  ‘Kun je niet bij de sectie al vaststellen wat hem is ingespoten?’ vroeg Williams.


  ‘Ja en nee. Heroïne, om maar eens iets te noemen, onderdrukt de ademhaling. In dat geval zou er misschien sprake zijn van bezinksels of congestie in de longen, of wat schuimvorming in de luchtwegen, maar meer dan een aanwijzing is zoiets niet. Als hij is gestorven aan een overdosis, valt door middel van een lijkschouwing niet met zekerheid vast te stellen waarvan hij dan precies een overdosis binnen heeft gekregen. Daarvoor zullen we echt het resultaat van het toxicologisch onderzoek moeten afwachten. Als het cocaïne is geweest, zal dat in het verslag staan. Als het over heroïne zes-monoacetylmorfine gaat, een metaboliet van heroïne, dan zal dat in het lijk worden aangetroffen. Dat is doorslaggevend bewijs voor een overdosis heroïne.’


  ‘Misschien was het wel iets uit jouw praktijk.’


  ‘Dat zou kunnen, maar als tijdens het onderzoek zes-monoacetylmorfine in zijn bloed of urine wordt aangetroffen, en ze vinden ook geen sporen van aspirine of paracetamol, dan is dat doorslaggevend bewijs voor het feit dat hij geen op opiaten gebaseerd verdovend middel in zijn bloed heeft dat afkomstig is uit de officiële medische kanalen.’


  ‘Paracetamol of aspirine?’ vroeg Williams.


  ‘Ja, want opiaten uit de reguliere medische kanalen worden over het algemeen met een van die twee middelen gecombineerd. Dat is niet het geval met heroïne, cocaïne of andere illegale drugs.’


  ‘Wie heeft hem gevonden?’ vroeg Michelle.


  ‘Ik,’ zei Williams. ‘Nadat Sean me vanochtend had gebeld, besloot ik dit zelf af te handelen. Ik ben hier samen met een deputy naartoe gereden. We hebben aangeklopt, maar er werd niet gereageerd. Zijn jeep stond op het parkeerterrein, dus we hadden het vermoeden dat hij thuis was. We hebben zijn vaste en zijn mobiele nummer gebeld, maar er werd niet opgenomen. We hadden geen huiszoekingsbevel, maar dit was zo verdacht dat ik naar het kantoor van de huismeester ben gegaan en hem heb gevraagd Montgomery’s voordeur open te maken. En toen hebben we hem gevonden.’


  ‘De inwendige lichaamstemperatuur en de mate van lijkstijfheid lijken erop te wijzen dat hij nog geen twaalf uur dood is,’ zei Sylvia.


  King keek op zijn horloge. ‘Dus hij is na middernacht overleden?’


  ‘Ja.’


  ‘En niemand heeft iemand de flat in of uit zien gaan?’ vroeg King.


  ‘Daar zijn we nog mee bezig,’ zei Williams.


  ‘Oké, we moeten die geheimzinnige vrouw in de Aphrodisiac zo snel mogelijk zien te vinden,’ zei King.


  ‘Ik ga er vandaag nog naartoe,’ zei Williams.


  ‘We zouden graag met je meekomen, Todd,’ zei King. ‘Kun je niet een paar uur wachten en dan samen met ons daar iets afspreken? We bellen je wel.’


  ‘Dat kan denk ik geen kwaad.’


  ‘Wanneer ga je sectie verrichten, Sylvia?’ vroeg Michelle.


  ‘Nu meteen. Ik heb al mijn afspraken voor vandaag afgezegd.’


  ‘Kun je daar geen hulp bij krijgen nu Kyle dood is?’ vroeg King. ‘Ze kunnen toch iemand uit Richmond of Roanoke sturen?’


  ‘Maar het gaat een tijdje duren voor die er is,’ zei Sylvia.


  ‘Maar als hij aan een overdosis is gestorven maakt dat niet uit,’ zei de sheriff. ‘Want je hebt net zelf gezegd dat het sowieso weken gaat duren voordat de uitslag van het onderzoek komt.’


  ‘Maar er zou wel ander bewijsmateriaal kunnen zijn dat terwijl wij hier staan te praten langzaam bezig is te verdwijnen,’ zei Sylvia scherp. ‘Het lichaam spreekt ons ook na de dood nog toe, Todd, maar hoe langer je wacht, hoe zachter de stem.’


  ‘Nou, ik help je wel,’ zei Williams. ‘Ik moet toch bij de sectie aanwezig zijn.’ En na een korte stilte voegde hij daaraan toe: ‘Het begint routine te worden, god nog aan toe.’


  Terwijl ze allemaal de deur uit liepen, nam King Sylvia even apart. ‘Gaat het wel goed met je?’


  Ze keek hem aan met een uitdrukking op haar gezicht waaruit duidelijk bleek dat dat niet het geval was. ‘Volgens mij is het niet uitgesloten dat hij zelfmoord heeft gepleegd.’


  ‘Zelfmoord! Waarom?’


  ‘Misschien vermoedde hij wel dat ik hem op het spoor was.’


  ‘Maar waarom zou hij dan zelfmoord willen plegen? Dat is wel heel drastisch. Die jongen leek me geen wilskrachtig type. En hij heeft ook geen zelfmoordbriefje achtergelaten.’


  ‘Het zijn juist de lafaards die zelfmoord plegen, Sean. Ze zijn bang om voor de gevolgen van hun daden op te draaien.’


  ‘En jij geeft jezelf daarvan de schuld?’


  ‘Als het zelfmoord was, kan ik me geen andere reden voorstellen.’


  ‘Dat is niet eerlijk tegenover jezelf, Sylvia. Jij hebt die jongen toch niet gevraagd om drugs te gaan stelen?’


  ‘Nee, maar...’


  ‘Doe nou eerst die lijkschouwing maar, voordat je jezelf van alles kwalijk gaat nemen. Al ben je dan nog zo goed, voordat je sectie hebt verricht kun je toch niet weten wat er is gebeurd.’


  ‘Maar zelfs uit de lijkschouwing zal niet blijken of hij die overdosis met opzet of per ongeluk heeft genomen.’


  ‘Uiteindelijk komt het er toch op neer dat dit Kyles eigen keuze is geweest. Jij hebt daar geen invloed op gehad. En we hebben in het leven al genoeg echte schuld te dragen om ook nog de schuld van anderen op ons te nemen.’


  ‘Je bent een wijs man,’ zei Sylvia met een moeizame glimlach.


  ‘Ik heb lang kunnen oefenen. Vooral op mijn eigen stomme vergissingen.’


  ‘Ik bel je wel als ik klaar ben met de lijkschouwing.’


  ‘Ik hoop van harte dat dit de laatste is die je in heel lange tijd zult hoeven doen.’


  Toen hij zich omdraaide, zei ze: ‘Ik heb in geen jaren zo genoten als gisteravond.’


  ‘Dat geldt ook voor mij.’


  Toen King en Michelle wegreden, keek Michelle hem eens aan. ‘Heb ik het nou mis, of is het weer aan tussen Sylvia en jou?’ Hij keek haar even aan, maar zei niets.


  ‘Kom op, Sean, kom nou niet weer aanzetten met dat gezanik dat ik je partner ben en niet je psychotherapeut.’


  ‘Waarom niet? Dat is toch ook zo?’


  Met een verslagen gezicht liet ze zich achterover in haar stoel zakken. ‘Oké, oké....’


  ‘Wat kan het jou trouwens schelen?’


  ‘Het kan me wat schelen omdat we midden in een uiterst gecompliceerde moordzaak zitten en we ons niet kunnen veroorloven dat onze beste rechercheur en onze briljante patholoog-anatoom worden afgeleid door een romance.’


  ‘Als ik niet beter wist, zou ik zeggen dat je jaloers bent.’


  ‘O, alsjeblieft...’


  ‘Ik zei: ‘‘als ik niet beter wist...’’ En maak je maar geen zorgen, hoor. Op dit moment gaat die moordzaak vóór alles.’ En na een korte stilte voegde hij daaraan toe: ‘Ik zag dat Eddie en jij met jullie armen om elkaar heen stonden.’


  Ze keek hem boos aan. ‘Je hebt staan gluren!’


  ‘Nee, toen ik naar de deur liep, heb ik even door het raam gekeken of jullie er al waren. Ik wist niet dat jullie zouden staan te vrijen.’


  ‘Dat is gewoon niet eerlijk, Sean. Ik bedankte hem alleen maar voor het portret dat hij van me heeft geschilderd.’


  ‘O, heeft hij een portret van je geschilderd? Dat maakt zijn bedoelingen wel heel erg duidelijk.’


  ‘Hij is ongelukkig.’


  ‘En het is niet aan jou om dat ongeluk te verdrijven,’ zei hij. ‘Laat nou maar zitten, Michelle. Het laatste wat je nu kunt gebruiken is een vertroebeld oordeel.’


  Michelle keek hem aan of ze ruzie wilde gaan maken, maar zei toen eenvoudigweg: ‘Oké, ik begrijp wat je bedoelt.’


  ‘Het is een aantrekkelijke, leuke en aardige vent, die een hoop narigheid te verduren heeft gehad, en die ook nog verzeild is in een ellendig huwelijk. Jij zou niet de eerste vrouw in de geschiedenis zijn die zo’n man wil helpen.’


  ‘Dat klinkt net of je zelf zoiets hebt meegemaakt.’


  ‘De hele wereld is vol van dat soort dingen. En niemand van ons is daar immuun voor.’


  ‘Oké, ik snap het. Waar gaan we nu naartoe?’


  ‘We gaan eens bij Roger Canney op bezoek. Het schijnt dat hij rond de datum waarop zijn vrouw is overleden een flink bedrag heeft ontvangen, zonder dat duidelijk is van wie of waarom.’


  ‘Interessant.’


  ‘Het interessantste komt nog: wijlen mevrouw Canney had een baan.’


  ‘O? Waar dan?’ vroeg Michelle.


  ‘Als directiesecretaresse bij Battle Enterprises. ‘En raad eens voor welke manager ze werkte?’


  ‘Bobby Battle!’


  ‘Jij wint de hoofdprijs.’
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  Toen ze bij Canney aanklopten, werd er niet opengedaan.


  ‘Vreemd,’ zei King. ‘Ik heb gebeld dat ik zou komen en hij zei dat hij thuis zou zijn.’


  ‘De huishoudster zou er toch in elk geval moeten zijn.’


  Michelle liep naar hem toe en keek eens door het raam van de garage. ‘Nou, er staan twee auto’s, een grote bmw en een Range Rover. Tenzij hij zijn huishoudster buitengewoon goed betaalt, denk ik niet dat die van haar zijn.’


  King legde zijn hand op de voordeur en die zwaaide open. Toen Michelle dat zag, trok ze onmiddellijk haar pistool en kwam weer bij King staan.


  ‘Als hij daar dood op de vloer ligt,’ fluisterde ze, ‘met een hondenhalsband om zijn nek en een horloge dat op zes uur staat, blijf ik een hele week gillen.’


  Stilletjes liepen ze naar binnen. De voorkamer was leeg, en terwijl ze verder liepen, controleerden ze kamer voor kamer of er geen mensen in huis waren. Michelle was de eerste die het hoorde: een grommend geluid, dat uit het achterste gedeelte van het huis leek te komen. Terwijl ze voortdurend goed om zich heen keken, slopen ze er snel naartoe. Ze zagen niemand, maar toen hoorden ze het geluid opnieuw en deze keer werd het gevolgd door het geluid van metaal dat op metaal stootte.


  Michelle wees naar een deur aan het eind van de gang. King knikte, en terwijl Michelle de deuropening onder schot hield, liep hij de gang door en duwde de deur met zijn voet langzaam een eindje open. Hij spande zijn spieren, keek voorzichtig om de hoek en ontspande zich toen. Hij duwde de deur helemaal open en wenkte naar Michelle.


  Canney zat met zijn rug naar hen toe op een fitnessapparaat. Hij had een koptelefoon op en was beenspieroefeningen aan het doen in zijn prachtig geoutilleerde fitnessruimte. Toen King op de deur klopte draaide Canney zich met een ruk om en zette snel zijn koptelefoon af.


  ‘Wat doet u hier, verdomme?’ vroeg hij op hoge toon.


  ‘Ik heb vanochtend gebeld. U zei dat één uur prima was. Het is één uur. Er werd niet opengedaan en de deur stond open.’


  Canney stond op, legde zijn discman op een tafeltje en begon met een handdoek het zweet van zijn lijf te vegen. ‘Sorry. Mijn huishoudster heeft haar vrije dag en ik ben kennelijk de tijd uit het oog verloren.’


  ‘Dat kan de beste gebeuren,’ zei King. ‘Als u een douche wilt nemen, kunnen we wel even wachten.’


  ‘Nee, laten we maar gewoon beginnen. Ik kan me niet voorstellen dat dit lang gaat duren. Laten we maar buiten gaan zitten. Ik heb wat citroenlimonade gemaakt.’


  Ze liepen een grote en prachtig aangelegde tuin in, die was voorzien van een zwembad, een bubbelbad en een houten huisje.


  ‘Mooi hoor,’ zei Michelle.


  ‘Ja, ik vind het hier heerlijk.’


  ‘Het ziet er allemaal nog vrij nieuw uit,’ zei King. ‘En u woont hier ook nog niet zo lang, hè? Een jaar of drie?’


  Terwijl King een slok van zijn limonade nam, keek Canney hem strak aan. ‘Hoe weet u dat?’


  ‘Het kadaster is een openbaar register. U bent met pensioen. Hebt u dat verdiend met uw werk als boekhouder?’


  ‘Twintig jaar piekeren over het geld van anderen leek me wel genoeg.’


  ‘Nou, u hebt nu in elk geval zelf ook iets waar u zich zorgen over kunt maken. Kennelijk betaalt boekhouden heel wat beter dan ik dacht.’


  ‘Ik heb in de loop der jaren een paar goede investeringen gedaan.’


  ‘En uw vrouw zaliger werkte ook, bij Battle Enterprises. Ze was toch de privésecretaresse van Bobby Battle? En ze werkte daar toch nog toen ze om het leven kwam bij dat auto-ongeluk?’


  ‘Ja. Dat is niet bepaald geheim.’


  ‘Ik heb u niet op de begrafenis van Bobby Battle gezien.’


  ‘Daar ben ik dan ook niet naartoe gegaan.’


  ‘Hebt u geen contact met de familie gehouden?’


  ‘Dat mijn vrouw daar werkte wil niet zeggen dat we met die mensen bevriend waren.’


  ‘Terwijl ik bezig was met mijn achtergrondonderzoek ben ik op een foto van uw vrouw gestuit. Ze was heel knap. Ze heeft zelfs een paar plaatselijke schoonheidswedstrijden gewonnen.’


  ‘Megan was inderdaad buitengewoon aantrekkelijk. Is er een reden voor al deze vragen?’


  ‘De reden is dat het me de grootste moeite heeft gekost om een paar foto’s van uw vrouw te vinden, omdat er bij u thuis geen enkele aan de muur hangt. En u hebt ook al geen foto’s van uw zoon hangen.’


  ‘Niet in het deel van mijn huis waar ik bezoekers toelaat, bedoelt u.’


  ‘Nee, dat bedoel ik niet. Toen er niet open werd gedaan en we de deur zagen openstaan, dachten we dat er iets mis was, en dus hebben we alle kamers van het hele huis doorzocht, inclusief uw slaapkamer. Er is nergens een foto van uw gezinsleden te vinden.’


  Canney stond met een ruk op. ‘Hoe durft u?!’ zei hij woedend.


  King bleef rustig zitten. ‘Ik zal er geen doekjes om winden, Roger. Zullen we elkaar maar tutoyeren, trouwens? Je hebt een jaar of drie geleden ‘‘fortuin’’ gemaakt, kort na het overlijden van je vrouw. Toen pas heb je dit huis gekocht. Tot dan toe was je een doodgewone cententeller met een doodgewoon inkomen, waar jullie goed van konden rondkomen omdat je vrouw ook een baan had. Zulke mensen stoppen niet plotseling met werken nadat ze het inkomen van hun vrouw zijn kwijtgeraakt, en ze kopen al helemaal geen huizen van meer dan een miljoen dollar.’


  ‘Ze had een levensverzekering.’


  ‘Vijftigduizend dollar. Dat heb ik ook nagetrokken.’


  ‘Waar stuurt u nou eigenlijk op aan?’


  ‘Op de waarheid.’


  ‘Dit gesprek is hiermee ten einde. Ik denk dat u zelf wel weet hoe u eruit kunt komen. Per slot van rekening hebt u mijn huis toch al doorzocht.’


  King en Michelle stonden op. ‘Goed, dan doen we het op de vervelende manier.’


  ‘En dat doet u dan maar met Giles Kinney, mijn advocaat. Die laat geen spaan van u heel.’


  King glimlachte. ‘Voor Giles ben ik heus niet bang. Ik maak minstens één keer per week gehakt van hem op de golfbaan.’
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  King en Michelle hadden met Todd Williams en twee van zijn deputy’s afgesproken in de Aphrodisiac. Niet lang nadat ze elkaar daar hadden getroffen zaten ze bij Lulu op kantoor en verhoorden ze haar over de bewoonster van die kamer en de bezoekjes die Kyle haar had gebracht. Aanvankelijk ontkende Lulu dat ze daar ook maar iets van wist, maar na verloop van tijd gaf ze toe dat ze Kyle twee avonden geleden nog had gezien.


  ‘Maar wie die vrouw is weet ik niet,’ zei ze. ‘Ze werkt hier niet. Dat is het enige wat ik jullie kan vertellen.’


  ‘Wat? Doe je tegenwoordig dan aan liefdadigheid?’ zei sheriff Williams. En schamper voegde hij daaraan toe: ‘Je geeft die kamers zeker gratis in bruikleen aan rijke drugsverslaafden?’


  ‘Ik had geen idee dat ze daar dat soort dingen uitspookte. Ze heeft contant betaald voor de kamer. Ik dacht dat ze gewoon een dak boven haar hoofd nodig had.’


  ‘Was ze hier elke avond?’


  ‘Daar heb ik eigenlijk niet zo op gelet. Tenzij je een van de zaaltjes binnengaat waar de meisjes optreden, hoef je hier nergens een pasje te laten zien. We hebben hier ook lounges en een business center,’ zei ze verhit. ‘Iedereen kan daar in en uit lopen zonder dat iemand erop let. We zijn een openbare gelegenheid.’


  ‘Kom op, Lulu,’ zei King hoofdschuddend. ‘Je gaat toch niet beweren dat je die vrouw nooit gesproken hebt? Ook niet toen ze hier voor het eerst een kamer heeft gehuurd? Hoe kon je anders weten dat ze hier iets wilde huren?’


  ‘Ze heeft een stapeltje contant geld neergelegd, met een briefje erbij waarin stond dat ze een kamer wilde huren.’


  ‘En dat heb je gedaan? Je hebt haar zomaar een kamer verhuurd?’


  ‘Het is maar een kamertje, Sean! En geld is geld. Dat mens dreef daar geen misdaadsyndicaat of zo. Ze kwam alleen ‘s avonds en overdag lieten we die kamer gewoon schoonmaken, net als alle andere. Hij was altijd helemaal leeg. Ik weet dat het een beetje merkwaardig klinkt en ik moet toegeven dat ik nieuwsgierig was. Toen ze hier voor het eerst kwam hield ik haar dan ook goed in de gaten. Maar er was nooit lawaai of zoiets. En behalve die Kyle kreeg ze nooit bezoek.’


  ‘Heb je haar zien komen en gaan?’


  ‘Soms. Maar ze had altijd een sjaal om haar hoofd geslagen, een zonnebril op en een lange jas aan.’


  ‘En dat wekte bij jou geen argwaan? Heb je nooit geprobeerd erachter te komen wie ze was? Heb je nooit gewacht totdat je haar zag weggaan, of op de een of andere manier te achterhalen waar ze vandaan kwam?’


  ‘Natuurlijk had ik wel argwaan, maar ik ben niet iemand die zich met andermans zaken wil bemoeien. Leven en laten leven, is mijn devies. Als ze een kamer voor zichzelf wilde, en niet wilde dat iemand hier wist wie ze was, dan was ze in elk geval bereid om daar goed voor te betalen. En dat was voor mij voldoende,’ zei ze. En op uitdagende toon voegde ze daaraan toe: ‘Ik ga heus geen klanten wegjagen.’


  ‘Nou, Kyle Montgomery is dood, en misschien wel vermoord, dus nu ziet alles er heel anders uit,’ zei Williams.


  Lulu keek hem nerveus aan. ‘Daar weet ik niets van, sheriff. Hier is hij in elk geval niet vermoord, dus ik snap niet wat wij ermee te maken hebben.’


  ‘Nou, dat zal ik je dan even uitleggen,’ zei de sheriff. ‘We hebben een getuige die heeft verklaard dat eergisternacht hier in deze nachtclub een zeer verhit gesprek heeft plaatsgevonden tussen Kyle en die vrouw. We weten dat hij haar uitsluitend op recept verkrijgbare medicijnen leverde die hij had gestolen uit de dokterspraktijk waar hij werkte, en dat zij die vermoedelijk als drugs gebruikte.’


  ‘Daar weet ik niets van.’


  ‘Ze hebben hier ruzie gehad en de volgende nacht is Kyle overleden.’


  ‘Nou, ik heb hem niet vermoord, en ik zou niet weten wie die vrouw is.’


  ‘Is ze hier afgelopen nacht nog geweest?’


  ‘Voor zover ik weet niet. In elk geval heb ik haar niet gezien.’


  ‘Wanneer heb je haar voor het laatst gezien?’


  Lulu dacht even na. ‘Waarschijnlijk drie of vier dagen geleden. Ik weet het niet.’ En nijdig voegde ze eraan toe: ‘Ik heb ook nog wel wat anders aan mijn hoofd. Mijn man begraven, bijvoorbeeld.’


  ‘We zullen iedereen moeten ondervragen die hier de afgelopen nacht is geweest en die haar gezien zou kunnen hebben.’


  ‘Sommige mensen gaan pas laat op de dag aan het werk.’


  ‘Dan wil ik nu de kamer zien en ik wil iedereen ondervragen die haar gezien zou kunnen hebben.’


  Lulu keek hem nerveus aan. ‘Nu?’


  ‘Is dat een probleem?’


  ‘Nee, maar sommige meisjes van de nachtploeg liggen nog te slapen.’


  ‘Te slapen? Het is halfdrie in de middag!’


  ‘Ze dansen tot in de kleine uurtjes!’


  ‘Goed, dan beginnen we met iedereen die niet danst, maar intussen trommel jij die meiden uit bed en zorg je ervoor dat ze wakker genoeg zijn om met ons te kunnen praten. Is dat duidelijk, Lulu?’


  ‘Ja, ik begrijp het,’ zei ze snel.


  Toen ze weggingen, keek Michelle om en zag ze Lulu’s hand in een la van haar bureau verdwijnen, net als de vorige keer dat King en zij hier waren geweest.


  Toen ze allemaal weer in de gang stonden, zei Michelle: ‘Todd, als jij nou alvast met die verhoren begint, dan kijken Sean en ik hier nog even rond.’


  ‘Goed idee, we vertellen elkaar later wel wat we te weten zijn gekomen.’


  ‘Wat is er aan de hand?’ zei King toen de sheriff en zijn manschappen de gang uit waren.


  ‘Kom mee. Snel.’


  Michelle liep voor hem uit naar buiten en om het gebouw heen. Aan de achterkant zag ze een brandtrap. Ze verstopten zich achter een vuilniscontainer en binnen een mum van tijd werd hun geduld beloond. Een aantal mannen, sommigen met jassen over de arm, anderen met hun overhemd nog open en hun haar in de war, kwam tevoorschijn uit een deur boven aan de trap; ze liepen snel naar beneden, stapten in de auto’s die achter het gebouw geparkeerd stonden en reden met hoge snelheid weg.


  King en Michelle keken elkaar eens aan.


  ‘Zo te zien doet de Aphrodisiac zijn naam eer aan. Mooie vangst, Michelle,’ zei King.


  ‘En prostitutie is een goede manier om de inkomsten wat op te krikken,’ zei Michelle. ‘Nou, wat doen we eraan?’


  ‘Ik denk dat we nog maar eens met Lulu moeten gaan praten.’


  ‘Een dode man en drie kinderen. Ik weet dat prostitutie in dit land verboden is, Sean, maar ik heb helemaal niet zoveel zin om haar nou de gevangenis in te laten draaien.’


  ‘Misschien kunnen we haar aan het verstand brengen dat ze verkeerd bezig is.’


  Toen Lulu een tijdje later haar kantoor weer binnenliep, zat King aan haar bureau, en Michelle stond naast hem.


  ‘Wat doen jullie hier?’ blafte Lulu.


  King stak zijn hand in de la en drukte op de knop die ze daar hadden aangetroffen.


  ‘Ik hoop dat deze tweede waarschuwing de meisjes niet in de war brengt, maar in elk geval zijn de klanten allemaal al de deur uit.’


  Lulu’s mond zakte open, maar ze herstelde zich snel. ‘Wat bedoel je daar nou weer mee?’


  ‘Ga zitten, Lulu,’ zei King streng. ‘We zijn hier om je te helpen, maar als je ons zelfs maar een heel klein beetje probeert te bedonderen, zeggen we tegen Todd dat hij de zaak maar van ons moet overnemen. En dan kunnen wij er verder ook helemaal niets meer aan doen.’


  Lulu stond hen woest aan te kijken, maar ging toen eindelijk zitten, met haar nerveus bewegende handen in haar schoot.


  ‘Als je een sigaret wilt opsteken, doe dat dan gerust. We zitten hier nog wel even.’


  Lulu deed wat haar gezegd was. Ze zoog de rook diep in haar longen en liet die daarna door haar neusgaten weer ontsnappen.


  King leunde achterover in zijn stoel. ‘Oké, vertel maar eens hoe het hier werkt.’


  ‘Het is niet wat jullie denken,’ zei Lulu snel.


  ‘Je bent veel te slim om het op de ouderwetse manier aan te pakken, dus ik weet zeker dat je wel iets creatiefs verzonnen hebt. Ik ben gewoon benieuwd.’


  Lulu keek hen nerveus aan. ‘Ik heb jarenlang hard gewekt om hier iets van te maken. Lange werkdagen, te weinig aandacht voor mijn kinderen, en ook voor Junior. Ik heb een maagzweer en ik rook twee pakjes per dag. Ja zeker, ik heb niet meer dan een klein aandeel in de zaak, maar ik ben wel degene die de hele tent runt. Mijn partners zitten over het algemeen in Florida, maar ze zitten me wél voortdurend op mijn huid om de winst nog wat verder op te krikken, zodat zij zich nog grotere boten en nog knappere vrouwen kunnen veroorloven. ‘‘Meer, meer, meer’’, dat is het enige wat ik ooit te horen krijg.’


  ‘Dus toen kwam je op dat idee om die paaldanseressen in te zetten?’


  ‘Eigenlijk was het een idee van mijn partners. Ik wilde niet, maar ze stonden erop. Ze zeiden dat ze anders wel een andere manager zouden vinden. Maar een meisje dat niet wil, hoeft niet, en zonder vervelende vragen. Daar heb ik altijd op gestaan.’ Ze aarzelde en zei toen: ‘Als ik jullie dit vertel...’


  ‘Lulu, Sean heeft net al gezegd dat wij hier zijn om je te helpen,’ zei Michelle.


  ‘Waarom?’ krijste ze plotseling. ‘Waarom zou het jullie ook maar iets kunnen schelen wat er met mij gebeurt?’


  King was degene die antwoord gaf: ‘Omdat we denken dat je in wezen een goed mens bent, en een moeder met drie kinderen, die je nodig hebben. Je hebt onder enorme druk gestaan en je hebt net je man verloren. Wat je ons hier vertelt, blijft onder ons. Eerlijk beloofd.’


  Lulu haalde eens diep adem en stak van wal. ‘De meisjes en de mannen wisselen geen geld uit. We... Tja, we hebben een soort club opgericht. De leden betalen inleggeld en daarna een maandelijkse bijdrage die is gebaseerd op hun... ‘‘verbruik’’. We boeken het als zakelijk netwerken.’


  ‘Nou, het is in elk geval een heel nieuwe manier van netwerken. Ga verder,’ zei King.


  ‘Het is een behoorlijk fors bedrag, dus de clientèle is beperkt en heeft een bepaald niveau.’


  ‘Vertaling: rijke kerels op zoek naar een beetje vertier,’ zei King.


  ‘Je zegt het maar. Als de leden een bepaald meisje willen, moeten ze een afspraak maken. Vervolgens krijgen ze dan een codewoord, dat ze tegen de meisjes moeten noemen, zodat die weten dat het in orde is. Condooms zijn verplicht, gevaarlijke variaties zijn niet toegestaan en iedereen die te ruw met de meisjes omgaat, wordt voorgoed geschorst. Maar we hebben nog nooit problemen gehad. De danseressen die aan de club meewerken, krijgen extra salaris uitbetaald.’


  ‘En jij bent degene die het allemaal organiseert. Behoorlijk creatief, Lulu, maar nog steeds verboden. Met dit soort stunts loop je het risico dat je club gesloten wordt en dat jijzelf achter de tralies belandt.’


  Lulu stak nog een sigaret op en zag eruit alsof ze elk ogenblik kon gaan kotsen. ‘Ik weet het,’ zei ze met trillende stem. ‘God, ik weet dat dit allemaal ontzettend stom is geweest.’


  ‘En die knop in je la staat in verbinding met een bel in de kamertjes, zodat de meisjes en hun klanten gewaarschuwd worden als er een probleem is en ze er door de achteruitgang vandoor kunnen gaan.’


  ‘Ja,’ zei Lulu, met een trieste blik in haar ogen. ‘En vaak zet ik ook iemand op wacht bij de ingang.’


  ‘Hoe is Kyle hier dan binnengekomen?’


  ‘Die vrouw heeft de bewaker een foto van Kyle gegeven, met een briefje erbij waarin stond dat hij te vertrouwen was.’ Ze drukte haar sigaret uit. ‘Eergisteravond werd hij gevolgd. Een van de mensen die ik op de uitkijk had staan heeft me daar naderhand iets over verteld.’


  ‘Dat was Sylvia Diaz, de arts voor wie Kyle werkte.’


  ‘Die naam komt me bekend voor.’


  ‘Ze is ook de plaatselijke patholoog-anatoom, en ze heeft me verteld dat jullie dezelfde gynaecoloog hadden, voordat je van arts veranderde.’


  ‘Ik ben niet van gynaecoloog veranderd.’


  ‘Dan was dat dokter Diaz. Waar het me om gaat, is dat zij de getuige is die Kyle hier heeft gezien en die de ruzie tussen de vrouw en hem heeft gehoord.’ Hij liet een korte stilte vallen en zei toen: ‘Je zult hiermee moeten stoppen, Lulu. Vandaag nog. Anders stort de hele boel om je heen in elkaar.’


  ‘Dan moet ik die mannen hun geld teruggeven. Dat is een fors bedrag.’


  ‘Nee, dat hoeft niet. Ze hebben bewust meegedaan aan een illegale activiteit. Zeg maar tegen ze dat ze ternauwernood de dans zijn ontsprongen en daarmee uit. Vertel ze maar dat als je het geld nu terugbetaalt, dat makkelijk te traceren valt als er een onderzoek wordt ingesteld. Ik weet zeker dat ze dat risico niet willen lopen.’ Hij keek haar strak aan. ‘Dit is voor jou de enige manier om je hieruit te draaien, Lulu.’


  Ze knikte begrijpend. ‘Ik zal ze vandaag allemaal bellen.’


  ‘En praat maar eens met je partners in Florida. Breng ze maar aan hun verstand dat de lange arm van de wet ze ook daar wel te pakken weet te krijgen. Als ze hun boten en hun mooie meiden niet kwijt willen raken, dan kunnen ze je maar beter met rust laten en zich verder bij paaldansen en bier houden. Ik weet zeker dat dat ook al heel wat oplevert.’


  King stond op en wenkte naar Michelle dat die met hem mee moest komen. ‘En nu Remmy heeft beloofd je financieel te steunen bij de opvoeding van de kinderen, zou je misschien wat meer tijd thuis kunnen zijn en wat minder tijd hier. Het is maar een suggestie.’


  Terwijl ze naar buiten liepen, riep Lulu hun na: ‘Hoor eens, ik sta bij jullie in het krijt. Hartstikke bedankt, hoor!’


  King draaide zich om. ‘Iedereen verdient minstens één keer in zijn leven een beetje aardigheid, Lulu, en ik had zo het vermoeden dat jij inmiddels weleens aan de beurt was. Veel geluk.’ Hij maakte opnieuw aanstalten om weg te lopen, maar bleef staan toen Lulu hem iets nariep.


  ‘En ik weet in wat voor auto ze rijdt. Dat heb ik een keer gezien.’


  ‘Dat weten wij ook. Een oude Mercedes cabrio.’


  ‘Meer dan dat. Een echte klassieker: een 300 SL uit 1959.’


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Michelle.


  ‘Een van mijn zakenpartners is een autofanaat. Hij heeft een hele zwik van die dingen in een garage in Napels staan. Hij heeft me een hoop geleerd. De auto van die vrouw is echt een prachtexemplaar. Hij is een klein fortuin waard.’


  King mompelde iets, maar zo binnensmonds dat het niet te verstaan viel, en zei toen: ‘Lulu, beschouw je schuld aan ons hierbij als afgelost. Michelle, kom mee.’ Hij greep haar bij de arm en duwde haar de deur uit.


  ‘Waarom heb je ineens zo’n haast?’ vroeg Michelle.


  ‘Omdat ik denk dat ik weet waar die auto te vinden is.’
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  Op een zijweggetje zette King zijn Lexus aan de kant en stapte uit.


  ‘Van hieraf zullen we moeten lopen. Als we het ook maar enigszins kunnen voorkomen, wil ik niet dat iemand ons ziet.’


  ‘Waar gaan we heen?’


  ‘Een beetje geduld. Daar kom je snel genoeg achter.’


  Ze klommen over een poorthek aan de achterkant en liepen over een grindweg het landgoed op. Door een opening in de lange reeks meer dan drie meter hoge heggen waarmee de weg werd omzoomd, ving Michelle een glimp op van het landhuis in de verte.


  ‘Dit is het landgoed van de familie Battle.’


  King liep echter niet naar het huis toe, maar juist ervandaan.


  ‘Het huis is die kant op,’ zei ze.


  ‘Daar ga ik niet naartoe.’


  ‘Waar gaan we dan wel naartoe?’


  King wees in de verte. ‘Naar de garage.’


  Ze wisten het grote gebouw te bereiken zonder gezien te worden en met wat duwen en wrikken slaagde King erin een zijdeurtje open te maken, zodat ze naar binnen konden. Hij liep langs de twee rijen auto’s op de begane grond en keek telkens even onder de hoes die eroverheen was getrokken. Toen hij klaar was op de eerste verdieping, liepen ze de trap op naar de bovenverdieping.


  Ook daar stond een aantal auto’s en ook hier keek King telkens onder de hoes. Bij de derde auto trok hij de hoes er echter geheel van af, liet die op de vloer vallen en keek naar het typenummer van de auto.


  ‘Een 300 SL.’ Hij ging op zijn knieën zitten om de banden te inspecteren, streek met zijn hand over het profiel en hield die toen omhoog, zodat Michelle het ook kon zien.


  ‘Modder,’ zei ze.


  ‘En nog vochtig ook. Er is duidelijk nog maar kortgeleden mee gereden.’


  ‘Maar hoe zou iemand er met deze auto vandoor kunnen gaan zonder dat dat in de gaten liep?’


  ‘Dat is heel eenvoudig. Sally heeft ons verteld dat dit gebouw eigenlijk niet meer gebruikt wordt. Vanuit het huis is het niet zichtbaar. En die grindweg waarover we net hiernaartoe zijn gelopen, komt uit op een zijweggetje. Als ze alleen maar ‘s avonds laat uit rijden gaat, is er een goede kans dat niemand haar ziet.’


  ‘Háár. Dus het is wel duidelijk wie die sexy, drugsgebruikende stripteasedanseres van ons is.’


  King ging rechtop staan. ‘Ja. Ik denk dat we maar beter eens met haar kunnen gaan praten.’


  ‘Dat wordt een akelig gesprek.’


  ‘Maar wat mij betreft is het nog veel akeliger om de waarheid niet te kennen.’


  Snel liepen ze in de richting van het landhuis. Nog voordat ze dat hadden bereikt ging King echter van de weg af, en nadat ze langs de stallen waren gelopen, kwamen ze bij de poort tussen het koetshuis en het eigenlijke landgoed van de familie Battle.


  ‘Sean, waar ga je naartoe? Savannah is in Casa Battle.’


  King sloeg geen acht op haar en liep met lange passen verder. Haastig beende ze achter hem aan. Hij zag de auto voor het huis staan, rende het trapje naar de voordeur van het koetshuis op en bonsde op de deur. Even later hoorde ze voetstappen naderen en ging de deur open.


  ‘Wat moeten jullie?’


  ‘Kunnen we even binnenkomen, Dorothea?’ vroeg King, en voor het geval het antwoord nee zou zijn, zette hij alvast een voet op de drempel.


  ‘Waarom?’ vroeg ze.


  ‘Kyle Montgomery is dood.’


  Een van Dorothea’s handen schoot naar haar borst en ze deed struikelend een stap naar achteren. Het leek wel of ze zojuist een harde klap had gehad. ‘Ik... Ik weet niet wie dat is.’


  ‘We weten alles, Dorothea. We hebben de auto gevonden.’


  ‘Welke auto?’


  ‘De 300 SL in de schuur waarmee je altijd naar de Aphrodisiac ging.’


  Ze keek hem uitdagend aan. ‘Dat heb je mis.’


  ‘Dit is tijdverspilling,’ zei King ongeduldig. ‘Je bent gezien terwijl je de nachtclub verliet, Dorothea. We hebben een getuige die je eergisteren om een uur of vijf ‘s ochtends in die auto heeft zien stappen en heeft zien wegrijden.’


  De uitdagende blik op Dorothea’s gezicht vervaagde langzaam.


  ‘Diezelfde persoon heeft Kyle en jou horen ruziemaken. Je hebt hem bedreigd met een pistool...’


  ‘Ik heb dat onderkruipertje helemaal niet be...’ Dorothea zweeg abrupt en zag eruit of ze nu elk ogenblik kon flauwvallen.


  ‘Ik dacht dat je misschien liever met ons zou willen praten, voordat de politie komt. Maar als dat niet zo is, kunnen we die ook nu meteen wel bellen.’


  ‘O mijn god,’ zei ze, en binnen een paar seconden zagen ze haar harde uiterlijk wegsmelten en waren haar wangen nat van de tranen. King wachtte niet op een antwoord, maar duwde de deur open en stapte naar binnen, op de voet gevolgd door Michelle.
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  ‘Ik heb hem niet vermoord, Sean. Dat heb ik niet gedaan.’


  ‘Maar je kocht wel drugs van hem?’


  Ze zaten in de woonkamer. King en Michelle zaten allebei in een grote oorfauteuil en Dorothea zat op het bankje tegenover hen. Ze klampte zich aan de armleuning vast alsof ze onmiddellijk voorover op de vloer zou vallen als ze ook maar even losliet.


  ‘Ik heb de afgelopen tijd onder enorme druk gestaan,’ zei ze zachtjes. ‘Ik heb een paar financiële tegenslagen gehad.’


  ‘Duizend dollar per avond uitgeven aan drugs is niet bepaald de manier om je financiële problemen te verhelpen.’


  Ze keek hem aan en was duidelijk stomverbaasd. ‘Heb je die onbenullige garnaal gesproken?’


  ‘Pas op, zo hoor je niet over de doden te spreken. Vertel me eens wat meer over eergisteravond.’


  ‘Hoeveel weet je al?’


  ‘Zoveel dat ik het onmiddellijk in de gaten heb als je begint te liegen, en daar zal ik niet blij mee zijn.’


  ‘Ik weet niet wat er in me gevaren is, echt niet. Het was duidelijk te zien dat Kyle met me naar bed wilde. Dat lag nogal voor de hand. Mannen zijn ontzettend doorzichtig.’


  ‘En jij wilde níét met hem naar bed?


  ‘Natuurlijk niet. Maar ik had nogal wat gedronken, en ik had me voorgenomen dat het de laatste keer zou zijn. Zoals je net zei: met drugs zou ik mijn problemen niet oplossen. Het ging niet alleen om het geld, maar ook om de familie... Als je introuwt bij de familie Battle, brengt dat een heleboel druk en spanningen met zich mee.’


  ‘Ik kan me voorstellen dat het bepaald geen pretje is om Remmy als schoonmoeder te hebben,’ zei Michelle droogjes.


  ‘Het was een nachtmerrie. Alles wat ik deed, droeg, at, dronk of zei, werd op een goudschaaltje gewogen. En tactvol waren ze ook niet bepaald als ze kritiek hadden. Bobby was nog heel wat erger dan Remmy. Hij was een tiran! En zijn stemmingswisselingen waren angstaanjagend. Het ene moment liep hij te glimlachen en was hij heel vrolijk, maar even later stond hij te brullen van woede en liet hij je alle hoeken van de kamer zien. En iedereen kon daar het slachtoffer van worden, zelfs Remmy. Ik ben in therapie gegaan om op een wat constructievere manier met mijn problemen om te gaan.’


  ‘Dat is mooi,’ zei King. ‘Maar we hadden het over Kyle.’


  ‘Ja. Nou, toen Kyle me de drugs kwam brengen was ik nogal dronken en ik besloot hem een beetje te pesten. En dat heb ik dus gedaan...’ Ze zweeg en begon hevig te blozen. ‘Het was idioot. Dat weet ik.’


  ‘We weten van de striptease. Daar hoef je niet uitgebreid op in te gaan. Maar je hebt hem bedreigd met een vuurwapen.’


  ‘Hij stond op het punt om me aan te vallen! Ik moest me verdedigen.’


  ‘En je hebt je geld teruggevraagd.’


  ‘Ik had hem al genoeg betaald. Hij had die drugs gestolen. Hij had een winstmarge van honderd procent. Ik probeerde alleen maar de transactie een beetje billijker te maken.’


  ‘Dus je hebt je geld teruggekregen?’


  ‘Ja. Ik deed alsof ik hem in zijn kruis wilde schieten en hij rende de kamer uit. Dat is de laatste keer dat ik hem heb gezien. Eerlijk!’


  ‘Hoe kwam je er eigenlijk bij om hem te benaderen?’


  ‘Ik wist dat hij in de praktijk van Sylvia werkte. Ik was daarnaartoe gegaan voor een rugblessure. De pijnstillers die ze me voorschreef werden min of meer noodzakelijk voor me om nog te kunnen functioneren, maar toen de behandeling was afgerond, wilde Sylvia ze me niet meer voorschrijven. Tegen die tijd was ik echter al verslaafd. Ik wist dat Sylvia de medicijnen die ik nodig had in haar praktijkapotheek had en ik had meteen al gezien dat Kyle een scharrelaar was, iemand die voor geld tot alles bereid was. Ik wist dat op recept verkrijgbare medicijnen veel veiliger zijn dan spul dat je op straat koopt, en bovendien had ik helemaal geen zin om zaken te moeten doen met een echte drugsdealer. Ik heb de Aphrodisiac als ontmoetingsplek gekozen omdat ik daar weleens een lunch of een vergadering had gehad en wist dat je daar een kamertje kon huren zonder dat er lastige vragen werden gesteld.’


  ‘En je denkt dat hij niet wist wie je was?’


  ‘Als hij dat had geweten, had hij me zeker een chantagebriefje gestuurd, en dat heb ik niet gekregen.’


  King keek haar strak aan terwijl ze dat zei. Ze zag de blik in zijn ogen en trok wit weg.


  ‘Ik weet dat dit er niet goed uitziet, Sean.’


  ‘Inderdaad niet. Ongelooflijk slecht zelfs. Weet Eddie hiervan?’


  ‘Nee! Dat moet je hem niet vertellen. Alsjeblieft! We hebben geen geweldig huwelijk, maar ik geef nog steeds om hem, en dit overleeft hij niet.’


  ‘Ik kan je niets beloven, Dorothea. En nu wil ik weten waar je gisteravond bent geweest.’


  ‘Ik was thuis.’


  ‘Kan Eddie dat bevestigen?’ vroeg Michelle. ‘Hij is vroeg weggegaan van die heropvoering.’


  ‘Hoe weet jij dat?’ vroeg Dorothea.


  Michelle voelde zich nu duidelijk wat minder op haar gemak. ‘Ik ben met Chip Bailey meegereden naar Middleton om de veldslag te zien. Chip moest vroeg weg en Eddie heeft me teruggebracht. Hij zei dat hij niet bleef voor de tweede dag van de heropvoering.’


  Dorothea keek haar argwanend aan en zei toen: ‘Nou, hij was niet thuis. Waarschijnlijk was hij in zijn studio. Daar blijft hij soms overnachten.’


  Michelle wilde iets zeggen, maar bedacht zich toen.


  ‘Dus je hebt geen alibi,’ zei King. ‘Trouwens, ik heb het Jefferson Hotel in Richmond gebeld, en op de avond waarop Bobby is vermoord ben je daar niet geweest. Dat zal de fbi inmiddels ook wel ontdekt hebben. Was je die avond in de Aphrodisiac?’


  ‘Ja. Kyle is me om een uur of tien de drugs komen brengen.’


  ‘Interessant.’


  ‘Wat?’


  ‘Hij was je alibi voor de moord op je schoonvader, maar nu hij dood is, heb je voor die moord ook geen alibi meer.’


  Dorothea hapte naar adem van schrik, sloeg haar handen voor haar gezicht en begon luid kreunend heen en weer te wiegen. Na een tijdje stond Michelle op, ze liep naar de keuken en kwam terug met een natte theedoek om haar weer een beetje tot bedaren te brengen.


  ‘Rustig nou maar, Dorothea,’ zei King. ‘Kyles dood is nog niet tot moord bestempeld. Het zou ook een overdosis kunnen zijn. Of zelfmoord.’


  ‘Ik kan me niet voorstellen dat die man zelfmoord zou plegen. Ik heb hem niet vaak gezien, maar volgens mij was hij daarvoor veel te veel met zichzelf bezig.’ Dorothea veegde haar gezicht af met de natte doek en keek King toen strak aan. ‘En wat doen we nu?’


  ‘Ik denk niet dat ik je bezigheden geheim kan houden.’


  Dorothea’s onderlip begon te trillen. ‘Dat viel ook niet te verwachten, denk ik.’


  ‘Maar het is me nog steeds niet duidelijk wat we de politie nou eigenlijk allemaal moeten vertellen.’


  ‘Ik heb Kyle Montgomery niet vermoord! En mijn schoonvader ook niet!’


  ‘Over je schoonvader gesproken: waarom ben je die dag naar het ziekenhuis gegaan?’


  ‘Maakt dat echt nog iets uit?’


  ‘Het zou kunnen.’


  Ze slaakte een diepe zucht. ‘Bobby had me geld beloofd, een groter deel van de erfenis. Maar daarvoor moest zijn testament worden aangepast. Hij zei dat hij dat zou doen, maar hij heeft me nooit laten zien dat hij dat ook werkelijk had gedaan.’


  ‘Dus je bent gaan kijken of hij je kon vertellen of hij dat ook echt had geregeld?’


  ‘Ik had gehoord dat hij weer bij kennis was en dat hij weer kon praten. Ik wist niet of ik ooit nog de kans zou krijgen. Mijn financiële problemen zouden in één klap opgelost zijn als hij inderdaad zijn testament had veranderd, zoals hij had beloofd.’


  ‘Nee, je bedoelt dat ze in één klap opgelost zouden zijn als hij stierf en jij het geld kreeg,’ verbeterde Michelle haar.


  ‘Ja,’ zei Dorothea, en ze tuurde zwijgend naar de vloer.


  ‘Wist Eddie van die verandering in het testament?’ vroeg King.


  ‘Nee. Eddie denkt dat het ons voor de wind gaat. Eddie leeft in een heel andere wereld. Die maakt zich helemaal nergens druk om.’


  ‘Volgens mij heb je dat mis,’ zei Michelle.


  ‘Waarom zou Bobby zijn testament aanpassen om jou en Eddie te bevoordelen ten koste van Remmy? Voor zover ik weet, was er voor jullie allebei al ruimschoots gezorgd.’


  ‘Kun je ooit genoeg geld hebben?’ vroeg Dorothea met een strakke glimlach. ‘Ik niet, hoor. En Bobby had verdomde véél geld.’


  Hij keek haar recht in de ogen. ‘Bobby was een keiharde zakenman. Wat was de tegenprestatie die je moest leveren, Dorothea?’


  ‘Dat zeg ik liever niet,’ zei ze na een lange aarzeling. ‘Het is niet bepaald iets waar ik trots op ben.’


  ‘Ik kan het me eigenlijk wel voorstellen. Die korte striptease die je voor Kyle hebt opgevoerd, valt daarbij waarschijnlijk in het niet. En trouwens: waarom ben je in een van Bobby’s oldtimers naar de Aphrodisiac gereden?’


  ‘Ik vond dat hij me dat in elk geval wel schuldig was,’ zei ze met een triomfantelijke glimlach. ‘En hij reed er toch nooit meer in.’


  ‘Weet je ook waarom niet?’


  ‘Ik denk dat hij er genoeg van had. Daar stond de grote Bobby Battle bekend om: snel genoeg van iets krijgen en het dan gewoon vergeten,’ zei ze met een ingehouden snik.


  King stond op en keek haar misprijzend aan. ‘Als Kyle vermoord blijkt te zijn, zal de politie je willen verhoren.’


  ‘Ik neem aan dat dat nu niet meer uitmaakt. Erger kan het niet worden.’


  ‘O, nee, Dorothea, het kan nog heel veel erger worden.’


  ‘Hoe wist je dat?’ vroeg Michelle toen ze het huis uit liepen. ‘Ik had het idee dat Savannah onze strippende drugsverslaafde was.’


  ‘Nee, dat kon niet.’


  ‘Waarom niet? Weet je nog hoe uitdagend ze deed, toen bij het zwembad?’


  ‘Precies. Dat is het antwoord. Sylvia zei dat ze Kyle in de Aphrodisiac had horen zeggen dat die vrouw uitdagend met haar blote billen stond te zwaaien.’


  ‘Ja, nou én?’


  ‘Nou, Savannah heeft haar naam op haar bil getatoeëerd. Dus als ze incognito wilde blijven lijkt het me niet waarschijnlijk dat ze Kyle haar billen zou laten zien. Er is in Wrightsburg maar één Savannah met zo’n achterwerk.’
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  Later op de dag liet Sylvia weten dat ze de lijkschouwing op Kyle Montgomery had voltooid. Ze spraken af in Kings kantoor. Toen ze daar naar binnen kwam, was ze in gezelschap van Todd Williams. Even later kwam Chip Bailey het parkeerterrein op gereden.


  ‘Ik heb hem gebeld,’ legde Williams uit. ‘Het leek me verstandig om hem op de hoogte te houden, ook al houdt de moord op Kyle geen verband met de seriemoorden.’


  ‘Weet je wel zeker dat dat zo is?’ vroeg King.


  Nadat ze in de vergaderkamer waren gaan zitten, sloeg Sylvia haar dossiermap open.


  ‘Zoals ik al zei: de exacte doodsoorzaak kunnen we pas vaststellen als we de uitslag van het toxicologisch onderzoek binnen hebben,’ begon ze, ‘maar het uitwendig onderzoek heeft wel zoveel ongewone resultaten opgeleverd dat ik tot de conclusie ben gekomen dat Kyle onder verdachte omstandigheden is gestorven.’


  ‘Je bedoelt dat hij een overdosis heeft gehad?’ zei King.


  ‘Nee, ik bedoel dat hier sprake is van moord.’ Ze liet een korte stilte vallen en zei toen snel: ‘Kyle stond niet bekend als drugsgebruiker. In zijn flat hebben we geen andere drugs gevonden, en ook geen spullen die in combinatie met drugs gebruikt worden, en op zijn lichaam zijn verder geen van injectienaalden afkomstige littekens aangetroffen.’


  ‘Maar er is wel een injectienaald gevonden, en daar zat nog iets in,’ merkte Bailey op. ‘En hij had een littekentje op zijn arm dat wel degelijk van een naald afkomstig was.’


  ‘Van het spul in de injectienaald kunnen we inmiddels met zekerheid zeggen dat het heroïne is. Stel dat Kyle zelfmoord wilde plegen. Heroïne is een straatdrug, dus je kunt nooit precies weten hoe hoog de dosis is die je jezelf moet inspuiten. En je moet je dan ook nog afvragen waar hij dat spul vandaan had. Ik heb geen heroïne in mijn apotheek.’


  ‘Maar hij wist meer dan een leek,’ zei Williams. ‘En de trieste waarheid is dat je overal drugs kunt krijgen.’


  ‘Maar als je zelfmoord wilt plegen, wil je het in één keer goed doen. Het komt erop neer dat heroïne gewoon geen goed middel is om zelfmoord mee te plegen. En belangrijker nog: ik heb twee kleine, oppervlakkige wondjes midden op Kyles borstkas aangetroffen. Die had ik op de plek van het misdrijf niet opgemerkt vanwege het slechte licht.’


  ‘Wat voor wondjes?’ vroeg Bailey.


  ‘Het lijkt wel of ze veroorzaakt zijn door twee kleine naaldjes, en ze zitten maar een centimeter of twee van elkaar af.’


  ‘Het soort wondjes dat een injectienaald achterlaat?’ vroeg Michelle.


  ‘Nee. En met een injectienaald spuit je jezelf trouwens ook niet in je borst. De armen en benen zijn de plekken waar de aderen zitten die het meest geschikt zijn voor een injectie.’


  ‘Nou, wat is het dan volgens jou?’ vroeg King.


  ‘Ik heb al eens eerder zo’n wond gezien, in Richmond, nadat daar een rel was geweest. Een man die met een Taserpistool was neergeschoten, had een acute hartstilstand gekregen en was ter plekke overleden. De twee wondjes op Kyles borstkas zouden veroorzaakt kunnen zijn door de twee elektrisch geladen pijltjes die met zo’n wapen worden afgeschoten.’


  ‘Dus iemand heeft hem neergeschoten met een Taser en hem daarna een overdosis heroïne toegediend,’ zei Bailey. ‘Daarom waren er geen sporen van een worsteling.’


  ‘Ik kan niet met absolute zekerheid zeggen dat er een Taser is gebruikt, maar er is nog meer. Ik heb ook puntvormige bloedinkjes onder de huid aangetroffen, en bloedingen in zijn ogen en mond.’


  ‘Dat is een teken van verstikking,’ zei Michelle.


  ‘Precies. Die bloedingen ontstaan terwijl het slachtoffer verwoed probeert lucht te krijgen. Er is geen bewijs voor verwurging gevonden tijdens de lijkschouwing, dus ik denk dat hij misschien door verstikking om het leven is gebracht met behulp van een voorwerp dat geen sporen van verwurging achterlaat. En heroïne is een ademhalingsremmer, dus hij zal toch al snel en oppervlakkig geademd hebben, en dat kan voor de moordenaar erg handig zijn geweest.’


  ‘Dus als hij is vermoord en als de moordenaar heeft geprobeerd het op zelfmoord te laten lijken, wie zou er dan een reden kunnen hebben om hem te vermoorden?’ vroeg Bailey.


  ‘Nou, de vrouw in de Aphrodisiac aan wie hij drugs verkocht, bijvoorbeeld,’ zei Williams. Bailey keek hem vragend aan en de sheriff bracht hem snel op de hoogte.


  ‘Maar als ze haar geld terug heeft gekregen, waarom zou ze hem dan willen vermoorden?’


  ‘Stel dat Kyle erachter was gekomen wie ze was en probeerde haar te chanteren?’ opperde Sylvia. ‘De angst dat bekend zou worden dat ze drugs gebruikte zou een uitstekend motief zijn voor moord.’


  ‘Dan moeten we die vrouw zien te vinden,’ zei Williams. ‘En snel ook.’


  Michelle en King keken elkaar eens aan en King leunde achterover in zijn stoel.


  ‘We weten wie het is,’ zei hij.


  Ze keken hem allemaal verbaasd aan.


  ‘Nou, wie is het dan, verdomme?’ zei de sheriff.


  ‘Dorothea Battle. En ze heeft geen alibi voor het tijdstip waarop Kyle is vermoord.’


  ‘Dorothea Battle?’ De sheriff stond op. ‘Waarom heb je me dat dan verdomme niet meteen verteld, Sean?’


  ‘We zijn er nog maar net achter gekomen. Ze heeft het tegenover ons toegegeven.’


  Williams pakte zijn mobieltje. ‘Nou, laten we haar dan maar snel oppakken.’


  ‘Ze is thuis.’


  ‘Dat hoop je maar, bedoel je. Als ze ervandoor is, hou ik jullie daar verantwoordelijk voor.’


  ‘Ik denk niet dat zij degene is die Kyle heeft vermoord, Todd.’


  Williams sloeg daar geen acht op en zei iets in zijn telefoon. Toen hij opdracht had gegeven om Dorothea te laten arresteren, keek hij de privédetective weer aan. ‘En waar baseer je die conclusie op?’


  ‘Mijn intuïtie.’


  ‘Bedankt. Dat zal ik goed in mijn oren knopen.’


  ‘Als Dorothea die kerel heeft vermoord, zouden er weleens drie verschillende moordenaars los rond kunnen lopen,’ zei Bailey. ‘De seriemoordenaar, degene die Bobby Battle heeft vermoord, en nu dan de moordenaar van Kyle Montgomery.’


  ‘Misschien heeft Dorothea Bobby wel vermoord,’ zei Williams. Hij keek King eens aan. ‘Heeft ze nog iets gezegd over de reden waarom ze Battle is gaan opzoeken?’


  ‘Dorothea hoopte dat Bobby zijn testament zo had aangepast dat zij meer geld zou erven. Ze zei dat ze naar het ziekenhuis was gegaan om erachter te komen of hij dat ook werkelijk had gedaan. Dat bleek niet het geval te zijn. Dus ze had niets te winnen bij zijn dood.’


  Nu nam Michelle het woord. ‘En als ze nou tijdens haar bezoek aan hem te horen heeft gekregen dat hij zijn testament niet had aangepast en dat ze daar zo boos om werd dat ze hem heeft vergiftigd?’


  ‘Ik denk niet dat Battle in staat was om vragen te beantwoorden. Toen hij stierf, lag hij aan de beademing. Dat maakt praten bijna onmogelijk.’


  Bailey keek snel even naar King en vroeg: ‘Hoe zit het met jouw theorie dat de slachtoffers onderling op de een of andere manier iets met elkaar te maken zouden hebben?’


  ‘Dat is nog steeds een mogelijkheid,’ zei King schouderophalend.


  Toen de anderen waren vertrokken, nam King de telefoon op en toetste een nummer in. Maar een paar seconden later legde hij de hoorn alweer neer.


  ‘Wie probeerde je te bereiken?’ vroeg Michelle.


  ‘Harry Carrick. Geen antwoord. Ik probeer het later nog weleens. Zodra Dorothea is opgepakt, breekt de pleuris uit. Harry is bevriend met Remmy, dus ik had hem graag van tevoren willen waarschuwen. Misschien kan hij even bij haar langsgaan. En Dorothea zal een advocaat nodig hebben.’


  ‘Ik vraag me af of ik Eddie moet gaan zoeken om het hem te vertellen.’


  ‘Het is misschien maar beter als hij dit van iemand anders te horen krijgt. Chip Bailey wil waarschijnlijk de honneurs wel waarnemen.’


  ‘Waarom heb je Bailey niet verteld over Canneys connectie met Bobby Battle?’


  ‘Ik weet nog niet of er een echt verband is, en dat wil ik eerst heel zeker weten.’


  ‘Maar je hebt wel je vermoedens?’


  ‘Ja, inderdaad. En sterke ook.’


  ‘Zou je die misschien aan me willen vertellen?’


  ‘Ik vermoed dat Steve Canney Bobby Battles kind is dat hij heeft verwekt bij mevrouw Canney. En dat Roger Canney hem daar na de dood van zijn vrouw flink voor heeft laten dokken. Dat zou verklaren waarom hij zo plotseling rijk is geworden en waarom hij geen foto’s in huis heeft van zijn overspelige vrouw en de zoon die zijn zoon niet was.’


  ‘Het verbaast me dat hij heeft gewacht totdat ze bij een auto-ongeluk om het leven was gekomen voordat hij Battle begon te chanteren,’ zei ze.


  King keek zijn partner verbaasd aan. ‘Auto-ongeluk,’ zei hij langzaam.


  ‘Ja, ze was dronken en heeft een auto-ongeluk gehad. Wist je dat niet meer?’


  ‘Dat weet ik nog heel goed.’


  Ze merkte de afwezige blik in zijn ogen op. ‘Je bent iets op het spoor. Mag ik het ook weten?’


  Hij keek haar even aan. ‘Als Canneys vrouw nou eens níét bij een auto-ongeluk om het leven is gekomen?’


  ‘Maar dat is ze wél. Ze hebben haar auto teruggevonden op de bodem van een ravijn. Ik heb je verteld dat ik daar bij Todd navraag naar heb gedaan.’


  ‘Juist. Ze is om het leven gekomen toen haar auto in een ravijn stortte, maar wie zegt dat dat een ongeluk was?’


  65


  Een tijdje later slaagde King er alsnog in om Harry aan de lijn te krijgen en hij vertelde hem wat er was gebeurd.


  ‘Ik ga meteen naar de Battles,’ zei Harry. ‘Zullen we elkaar daar ontmoeten?’


  Het was bijna etenstijd toen ze elkaar troffen voor de toegangspoort van het landgoed.


  Remmy stond hen al op te wachten bij de voordeur. ‘Mason is er niet,’ legde ze uit.


  ‘Heb je het al gehoord?’


  ‘Ja. Ik denk niet dat ze zich hier ook nog uit weet te kletsen.’


  King keek de oudere vrouw verbaasd aan. ‘Remmy, ik weet dat jullie niet goed met elkaar overweg kunnen, maar ze is nog steeds getrouwd met je zoon.’


  ‘Dat is dan ook de enige reden waarom ik me hier dan ook maar een klein beetje druk om maak.’


  ‘Waar is Eddie?’


  ‘In de stad. Hij overlegt met zijn advocaten. Is Dorothea nog niet officieel in staat van beschuldiging gesteld?’


  ‘Ze hebben zelfs de doodsoorzaak nog niet eens officieel vastgesteld,’ zei Michelle. ‘Tot het zover is, valt er niets te beschuldigen.’


  ‘Jij denkt toch niet dat ze die man heeft vermoord?’ vroeg Harry aan Remmy.


  Ze keek hem recht in de ogen. ‘Nee, maar ik zou ook nooit gedacht hebben dat ze gestolen medicijnen kocht.’


  ‘Er is nogal wat verschil tussen het een en het ander,’ zei Harry.


  Remmy gebaarde dat de drie bezoekers binnen moesten komen. ‘Het eten is klaar. Waarom zetten we dit fascinerende gesprek niet voort in de eetkamer?’


  Savannah kwam bij hen zitten. Ze had een lange jurk aan, met kousen en pumps met lage hakken, een wit bloesje en een donkerblauwe trui. Haar kapsel was verzorgd en ze had zich zelfs op een bescheiden manier opgemaakt.


  Het duurde even voordat het tot King doordrong wat hij nu eigenlijk zag: moeder en dochter waren precies eender gekleed. Hij keek eens naar Michelle en aan haar gezicht was duidelijk te zien dat zij hetzelfde dacht.


  Harry ging naast Savannah zitten en begon een gesprek met haar terwijl King en Michelle hun aandacht op Remmy richtten.


  ‘Dorothea had vrijwel niets te winnen bij Bobby’s dood,’ zei King. ‘Dat kan het motief niet zijn.’


  ‘Motieven hoeven niet per se financieel te zijn,’ antwoordde Remmy terwijl ze wat boter op een broodje smeerde.


  ‘Had u iets in gedachten?’ vroeg Michelle.


  ‘Nee, ik maakte gewoon een volgens mij tamelijk voor de hand liggende opmerking.’


  ‘Dus u wist niet dat Dorothea een van Bobby’s auto’s gebruikte en een kamertje in de Aphrodisiac huurde? Of dat ze een drugsprobleem had?’


  Remmy schudde haar hoofd. ‘Maar ik ben toch ook mijn schoondochters hoeder niet?’


  ‘Ik wist dat ze een drugsprobleem had.’


  Alle ogen waren nu op Savannah gericht.


  ‘Heeft ze je daarover verteld?’ vroeg King.


  ‘Nee, maar ik heb haar een keer gezien. Ze zal toen wel net uit die nachtclub vandaan zijn gekomen. Ze zag er vreselijk uit. Het verbaasde me dat ze nog in staat was om te rijden.’


  ‘Je bent er niet van uitgegaan dat ze dronken was?’ vroeg Michelle.


  ‘Na vier jaar studeren ben ik wel in staat om het verschil te zien tussen dronken en high.’


  ‘Wat heerlijk dat al dat geld dat we aan die opleiding van je besteed hebben zulke geweldige resultaten heeft opgeleverd,’ zei Remmy scherp.


  ‘Heb je haar erop aangesproken, Savannah?’ vroeg King.


  ‘Nee, het ging me niet aan.’


  ‘En heb je daar nooit iemand iets over verteld? Ook Eddie niet?’


  ‘Nogmaals: het ging me niet aan. Dorothea en ik zijn geen vriendinnen, als je dat soms nog niet gemerkt had.’


  Na het eten zei Remmy dat ze nog wat brieven moest schrijven en ze liet het aan Savannah over om de gasten uitgeleide te doen. King wilde echter naar het toilet en vroeg Harry en Michelle om nog even te wachten. Terwijl ze dat deden nam Harry Savannah apart en begon zachtjes met haar te praten. Toen King terug was, namen de drie bezoekers afscheid en liepen naar buiten.


  ‘Het was niet mijn bedoeling om je links te laten liggen, Michelle,’ zei Harry, ‘maar ik maak me ongerust over Savannah en ik wilde haar even onder vier ogen spreken.’


  ‘Is het je opgevallen dat ze zich nu net zo kleedt als haar moeder?’ vroeg King.


  ‘Dat was een van de tekenen dat er iets mis was,’ zei Harry diplomatiek. ‘Remmy heeft een heel sterk karakter en zelfs iemand die zo onafhankelijk is als Savannah slaagt er niet in om zich helemaal aan haar enorme wilskracht te onttrekken.’


  ‘En Remmy schrijft een heleboel brieven, houdt een dagboek bij en krijgt naar ik aanneem ook een heleboel brieven van haar vrienden en vriendinnen,’ merkte King op.


  Harry keek hem wat verbaasd aan. ‘Ik neem aan van wel. En dat geldt trouwens ook voor mij. Is dat belangrijk?’


  ‘Toen ik naar het toilet liep, kwam ik toevallig langs haar werk en ik zag dat Remmy daar inderdaad brieven zat te schrijven, zoals ze had gezegd.’


  ‘Dus?’ vroeg Michelle.


  ‘Het zit me nog steeds niet lekker dat we niet weten wat er tijdens die inbraak nou eigenlijk gestolen is. Stel nou dat het brieven waren, of een dagboek of zoiets.’


  ‘Dat zou kunnen. Vrouwen als Remmy zoeken vaak een veilige plek voor hun vertrouwelijke brieven.’


  ‘En die brieven zouden best eens materiaal kunnen bevatten dat op de een of andere manier belastend is,’ zei King. ‘Niet per se in wettelijke zin, maar in de persoonlijke sfeer.’


  Ze liepen het huis uit. Michelle was met haar eigen auto gekomen. Ze nam afscheid van Harry en King, en reed weg. Harry stapte in zijn cabrio en zwaaide toen hij wegreed.


  Toen King in zijn auto stapte, zag hij een briefje op de stoel liggen.


  Het was kort en zakelijk: ‘Ik wil praten. Ik kom vanavond om tien uur bij je langs’. Het was getekend met Sally.


  King keek om zich heen, maar zag niemand. Hij keek op zijn horloge. Het was negen uur. Hij vroeg zich af of hij Michelle zou bellen om te vragen of die naar zijn woonboot wilde komen, maar besloot dat hij Sally daar weleens mee zou kunnen afschrikken en reed weg. Over een uur was een deel van dit raadsel misschien wel opgelost, of anders zou het in elk geval iets minder verwarrend zijn geworden. En dat was op dit ogenblik iets waar hij al blij mee zou zijn.
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  Een uur later stond Sally aan het eind van de oprit naar zijn woning. King kwam haar tegemoet en liep met haar langs de bouwplaats van zijn nieuwe huis naar zijn woonboot.


  De jonge vrouw was duidelijk heel nerveus. ‘Dit is heel verstandig, Sally,’ zei King om haar enigszins op haar gemak te stellen. ‘Echt waar. Als je alles hebt opgebiecht, zul je je een stuk beter voelen.’


  Ze zaten nu aan zijn kleine keukentafel en het water van het meer kabbelde zachtjes tegen de romp van de boot. Hij had haar een kop hete thee ingeschonken en zat haar vol verwachting aan te kijken.


  ‘Junior,’ zei hij na een tijdje. ‘Ben je hier om me iets over Junior te vertellen?’


  Sally slaakte een zucht en sprong in het diepe. ‘Ik was bij hem toen de inbraak werd gepleegd.’


  ‘Heb je hem helpen inbreken?’ vroeg King verbaasd.


  ‘Nee, we waren niet in het huis van de familie Battle, maar in Juniors huis. Het nieuwe huis dat hij aan het bouwen was.’


  ‘Dus hij heeft die inbraak niet gepleegd?’


  ‘Dat kan hij niet gedaan hebben. We zijn daar van acht uur ’s avonds tot een uur of drie ‘s nachts geweest. En van zijn huis is het meer dan een uur rijden naar het landgoed van de Battles.’


  ‘Wat deed je daar in Juniors huis?’


  Sally nam een slokje thee en leunde achterover in haar stoel. Ze bloosde nu hevig en haar wangen glommen van de tranen. ‘O, god! Waarom vertel ik jou dit allemaal?’


  ‘Sally? Wat deed je daar bij hem?’ vroeg King nadrukkelijk.


  ‘We hadden elkaar leren kennen toen hij aan het werk was in het huis van meneer en mevrouw Battle. We... We zullen ons allebei wel eenzaam hebben gevoeld, denk ik.’


  ‘Had je een verhouding met Junior?’


  ‘Nee, zo was het helemaal niet!’ zei ze verhit.


  ‘Vertel me dan hoe het wél was,’ zei King rustig.


  ‘We waren gewoon vrienden. In het begin dan. Ik bedoel, tja...’ Ze zette de mok neer en boog zich voorover. ‘Hij had tegen me gezegd dat hij die avond aan zijn nieuwe huis ging werken. Ik ben ernaartoe gegaan, heb hem verleid en we hebben seks gehad. Dat is alles. Nou heb ik het je verteld.’


  ‘Jij hebt hém verleid?’


  Dat leek ze beledigend te vinden. ‘Ik loop niet altijd rond in een spijkerbroek vol met paardenmest, Sean. Na mijn werk neem ik altijd een douche. Hij was natuurlijk verbaasd me daar te zien, maar ik wist hem al snel duidelijk te maken waar ik op uit was.’


  ‘Maar ik dacht dat Junior oprecht van Lulu hield?’


  ‘Dat was ook zo, maar hij was natuurlijk wel een man, en ik had bijna geen kleren aan. En mijn aanbod was zo goed dat het moeilijk te weigeren viel. Ik wilde alleen maar seks, zonder vragen en zonder verplichtingen. En uit wat hij me had verteld, maakte ik op dat zij al een hele tijd weinig aandacht aan hem had besteed. Ze maakte lange dagen bij de nachtclub.’


  ‘Dus Junior had er wel zin in?’


  ‘Laten we het anders stellen: hij zou fysiek niet in staat zijn geweest om die inbraak te plegen. Christus, toen hij klaar was, kon ík nauwelijks meer op mijn benen staan.’


  King hield zijn hand op. ‘Oké, oké, je hoeft niet in details te treden.’


  Sally wreef over haar ogen. ‘Weet je wat het is? Ik vond hem écht aardig. Ik weet dat het een grote stoere vent was, maar in zijn hart was hij ontzettend lief.’


  ‘Waarom heb je dit niet verteld toen Junior werd opgepakt wegens inbraak?’


  ‘Dat wilde hij niet! Hij wilde per se niet dat Lulu erachter zou komen. Dan ging hij nog liever de bak in, zei hij.’


  ‘Goed, dat kan ik wel begrijpen, denk ik. En verder?’


  ‘Dat is alles. Tijdens de begrafenis van meneer Battle ben ik even weggeslopen om afscheid te nemen bij Juniors graf. Ik dacht niet dat iemand me had gezien.’ Ze tuurde naar het tafelblad. ‘Moet dit algemeen bekend worden?’


  ‘Misschien niet. Junior is dood, Remmy is overtuigd van zijn onschuld en ik neem aan dat er geen reden is om Lulu’s herinneringen aan haar man te bederven.’


  ‘Hij hield echt van haar, Sean. Wat wij hadden, was gewoon een slippertje. Het was volstrekt eenmalig.’ En met een heel klein stemmetje voegde ze eraan toe: ‘Dat is het met mij altijd, geloof ik.’


  Toen Sally weg was, overwoog King Michelle te bellen, maar besloot toen dat het wel tot de volgende ochtend kon wachten. Hij had een lange dag gehad. Hij ging naar bed.


  Buiten had de man Sally zien weggaan. Hij had het afluisterapparaatje gebruikt om het gesprek af te luisteren. Hij keek naar de woonboot en zag het licht daar uitgaan. Hij zou wachten totdat Sean King diep in slaap was en hem dan een laatste bezoek brengen.
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  Michelle was naar huis gereden, had wat kickboksoefeningen gedaan met de zware zandzak die ze in de kelder had hangen, had vervolgens wat wasgoed opgeruimd en had daarna zelfs haar keuken nog schoongemaakt. Ten slotte had ze een douche genomen en erover zitten denken om naar bed te gaan, maar toen was ze erg rusteloos geworden. Ze moest telkens weer aan de moorden denken. Zagen ze niet iets over het hoofd? King had geopperd dat mevrouw Canney niet bij een auto-ongeluk om het leven was gekomen, maar dat ze was vermoord. Maar als ze inderdaad was vermoord, door wie dan?


  Haar hoofd liep om en daarom besloot ze maar een eindje te gaan rijden. Dat hielp haar altijd om wat helderder te denken. Tijdens de rit kwam ze langs het kantoor dat ze samen met King huurde. Ze zette haar auto voor de deur en besloot haar uitgebreide aantekeningen over het onderzoek maar eens door te gaan lezen. Die had ze toch in haar la liggen en misschien merkte ze wel iets nieuws op.


  Toen ze door de kleine hal liep, zag ze een paar telefoonbriefjes op de balie liggen. Er zat er een bij van King. De beller was een zekere Billy Edwards. Die naam kwam haar bekend voor, maar ze kon hem niet goed plaatsen. De postcode wees erop dat de man had gebeld vanuit de omgeving van Los Angeles en ze besloot dat het daar nog vroeg genoeg was om terug te kunnen bellen. Een van de dingen die haar enorm ergerden aan haar samenwerking met King was dat hij zich zo zelden in de kaart liet kijken, zelfs niet als dat ten koste ging van zijn partner. Dit zou een kans voor haar kunnen zijn om eens een voorsprong op hem te nemen. Ze belde Edwards. Toen de telefoon voor de derde keer was overgegaan werd er opgenomen.


  ‘Billy Edwards?’


  ‘Inderdaad. Met wie spreek ik?’


  ‘Michelle Maxwell. Ik ben de partner van Sean King uit Wrightsburg, Virginia. Ik geloof dat u gebeld had?’


  ‘Inderdaad. Ik belde terug over iets wat hij gevraagd had.’


  ‘Meneer King is nu niet op kantoor en hij heeft me gevraagd of ik u even terug wilde bellen.’


  ‘Daar heb ik geen bezwaar tegen. Wat wilt u weten over de tijd dat ik voor de familie Battle heb gewerkt?’


  Nu wist ze weer waar ze die naam gehoord had: Billy Edwards was de automonteur die verantwoordelijk was geweest voor het onderhoud van Bobby Battles oldtimers. Op de dag nadat Bobby en Remmy zo’n ruzie hadden gehad, de ruzie waarvan Sally Wainwright getuige was geweest, was hij ontslagen.


  ‘Inderdaad,’ zei ze snel. ‘We hebben gehoord dat u erg plotseling ontslagen bent.’


  Edwards lachte. ‘Ik ben er zonder enige waarschuwing uit geschopt.’


  ‘Door Bobby Battle?’


  ‘De enige echte. Ik heb op het nieuws gehoord dat hij dood is. Klopt dat?’


  ‘Ja. Heeft hij nog een reden gegeven voor uw ontslag?’


  ‘Nee, maar dat hoefde ook niet. Met mijn werk had het niets te maken, dat weet ik gewoon. Ik moet toegeven dat ik boos was over de manier waarop het ging, maar verder heeft hij me goed behandeld. Hij heeft me een mooie gouden handdruk betaald en me een verdomd goed getuigschrift meegegeven, waarmee ik vrij snel een nieuwe baan heb weten te vinden in Ohio, voor een ouwe vent met een nog grotere collectie.’


  ‘Fijn voor u. Nou, we hebben begrepen dat meneer en mevrouw Battle op de avond voordat u werd ontslagen ruzie hebben gehad in de privégarage van meneer Battle.’


  ‘Remmy Battle, wat een haaibaai is dat! Die twee waren aan elkaar gewaagd, neemt u dat maar van mij aan. Het was net zoiets als Godzilla tegen King Kong.’


  ‘Dat ben ik met u eens. Maar weet u verder nog iets van die ruzie?’


  ‘Nee. Hoe hebt u daar trouwens over gehoord?’


  ‘Dat kan ik u helaas niet zeggen. Dat is vertrouwelijk.’


  ‘Aha. Dan kwam het zeker van Sally Wainwright, hè?’


  ‘Waarom zegt u dat?’


  ‘Omdat ze het leuk vond om daar in haar eentje rond te hangen. Natuurlijk ging ze daar ook weleens met mij naartoe,’ zei hij, en hij grinnikte. ‘Ja, we hebben ons daar best vermaakt, Sally en ik.’


  ‘Dus u... had iets met haar.’


  ‘Nee, we rotzooiden gewoon maar wat. En het was een wilde meid, hoor. Neemt u dat maar van mij aan. Als Battle had geweten wat zich in sommige van die auto’s allemaal heeft afgespeeld...’


  ‘Meent u dat nou?’


  ‘Christus, ja. En ik was trouwens niet de enige.’


  ‘Wie was er verder dan nog?’


  ‘Werkt Mason daar nog steeds?’


  ‘Ja.’


  ‘Nou, die ook.’


  Michelle slaagde er niet in niet te laten merken hoe verbaasd ze was. ‘Ging Mason met Sally naar bed?’


  ‘Dat zei ze althans.’ En na een korte stilte voegde hij daaraan toe: ‘Zelf heb ik ze het nooit zien doen, maar het is een knappe meid. Ik hoor dit misschien niet te zeggen, maar als je allemaal onder hetzelfde dak zit, dan gebeuren er weleens dingen, weet u. Je ziet haar rondlopen in een flinterdun hemdje, of ze komt de badkamer uit met alleen een handdoekje om zich heen – en ach, wij zijn allemaal ook maar mensen. Ik denk niet dat daar iets mis mee is.’


  ‘Ik begrijp het. Verder nog iemand?’


  ‘Waarschijnlijk wel, maar namen kan ik u niet geven.’


  ‘Sally zei dat Bobby net de Rolls-Royce de garage binnen had gereden toen Remmy en hij ruzie kregen.’


  ‘De Rolls? Mooi ding was dat. Er zijn er maar vijf van op de hele wereld. Is hij er nog in geslaagd om die kwijt te raken?’


  ‘Kennelijk de dag daarop al.’


  ‘Dat dacht ik wel.’


  Michelle voelde hoe haar spieren zich spanden. ‘Waarom zegt u dat?’


  ‘Op de ochtend dat ik was ontslagen ben ik mijn spullen uit de garage gaan halen. Ik heb altijd iets met die Rolls gehad. Wat een mooie auto was dat! Maar goed, dit was de laatste keer dat ik hem te zien zou krijgen. Van mijn salaris kan ik zo’n ding niet betalen.’ Hij lachte.


  Michelle was echter te gespannen om met hem mee te lachen. ‘En toen?’


  ‘Ik wilde er nog één keer goed naar kijken, dus ik trok de hoes eraf, ging erin zitten en deed alsof die wagen van mij was.’


  ‘Ja ja,’ zei Michelle ongeduldig. ‘Maar waarom dacht u dat Battle die wagen wel weg zou willen doen?’


  ‘Omdat ik toen ik de hoes er weer overheen trok, zag dat er een deuk in de linkervoorbumper zat, en een barst in het glas van een van de koplampen. Dat moest de avond daarvoor zijn gebeurd, want ik had de auto de vorige middag net gecontroleerd en toen was er niets mee aan de hand geweest. Het was helemaal niet zoveel schade, maar bij zo’n auto loopt dat toch al snel in de papieren. En reserveonderdelen zijn niet te krijgen. Het was echt zonde. Ik denk dat Battle ergens tegenaan was gereden en daardoor in een heel slecht humeur was. Hij had ontzettend het land aan alles wat niet keurig netjes was. Hij kwam regelmatig in de garage kijken en als hij dan een plasje olie op de vloer zag, of een nummerbord dat een beetje scheef hing, begon hij me uit te kafferen. Waarschijnlijk werd hij gewoon niet goed van die schade aan de Rolls. Als hij iets niet helemaal perfect kon krijgen, dan deed hij het weg. Zo zat die man in elkaar.’


  ‘Hebt u ooit tegen iemand gezegd dat de Rolls-Royce beschadigd was geraakt?’


  ‘Nee. Het was zijn auto en hij kon ermee doen en laten wat hij wilde.’


  ‘Dat begrijp ik. Weet u nog op welke datum dat precies was?’


  ‘Nou, het moet zijn gebeurd op de avond voordat ik werd ontslagen. Zoals ik al zei: ik had de auto die middag nog nagekeken en er was niets mee aan de hand.’


  ‘Welke datum was dat precies?’


  Edwards was even stil. ‘Het was meer dan drie jaar geleden, dat weet ik nog. In de herfst of zo. Ik heb wat gewerkt voor een bedrijf in North Carolina en toen kreeg ik die baan in Ohio. September misschien. Nee, volgens mij was het oktober of misschien zelfs november... Denk ik,’ voegde hij er met nog minder zelfvertrouwen aan toe.


  ‘Kunt u het niet wat verder toespitsen?’


  ‘Hoor eens, het kost me al moeite genoeg om me te herinneren wat ik vorige week heb gedaan, laat staan drie jaar geleden. Sindsdien ben ik al heel vaak verhuisd.’


  ‘Kunt u uw loonstrookjes uit de tijd dat u bij de familie Battle werkte niet eens nakijken? Of van die banen in North Carolina en Ohio? Dat zou u misschien een eindje op weg helpen.’


  ‘Mevrouw, ik woon in een eenkamerflatje in West Hollywood. Ik heb echt niet de ruimte om dat soort dingen allemaal te bewaren. Ik heb hier wat kleren hangen, en verder niets.’


  ‘Nou, als u het u nog wat beter kunt herinneren, laat u het me dan weten?’


  ‘Ja hoor. Als het belangrijk is.’


  ‘Het is héél belangrijk.’


  Michelle legde de hoorn neer en ging aan haar bureau zitten. Meer dan drie jaar geleden in de herfst. Maar als het inderdaad in de herfst was geweest, dan was dat nu al drieënhalf jaar geleden, want het was nu lente. Ze ging met een ruk rechtop zitten. Wacht eens even, zei ze tegen zichzelf: Sally Wainwright zou dan toch de exacte datum nog wel weten? Ze keek op haar horloge. Het was te laat om haar te bellen. Dat kon ook morgenochtend wel. Maar nu wilde ze King vertellen wat ze te weten was gekomen.


  Ze belde zijn mobiele nummer, maar er werd niet opgenomen en dus sprak ze een bericht in. Op zijn woonboot had hij geen vaste aansluiting en hij lag nu waarschijnlijk te slapen. Ze tuurde naar de telefoon en vroeg zich af wat ze nu moest doen. Het leek haar eigenlijk het beste om maar gewoon naar bed te gaan, maar terwijl ze naar de telefoon stond te kijken, kreeg ze een heel vreemd gevoel. Sean sliep heel licht. Waarom had hij niet opgenomen? Hij kon op zijn mobieltje toch zien dat zij het was? Misschien was hij wel niet in staat om op te nemen! Ze griste haar autosleutels van tafel en rende naar haar suv .
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  Sean King lag ongemakkelijk te woelen. In zijn hoofd woedde een hevige brand en toen de boot heen en weer schommelde kwam er een zacht gekreun over zijn lippen, maar wakker werd hij niet. Het was geen nachtmerrie die hem belaagde. Zijn lichaam werd beroofd van zijn vermogen om zuurstof op te nemen. Hij werd langzaam en geluidloos vermoord.


  De lichtbundels uit haar koplampen sneden door het duister toen Michelle de Walvis tot stilstand bracht. Ze stapte uit en liep snel de trap naar de boot af.


  ‘Sean?’ riep ze terwijl ze op de deur bonsde. ‘Sean?’ Ze keek om zich heen en zag zijn auto staan. Hij moest er zijn. ‘Sean?’


  Ze morrelde aan de deur. Op slot. Ze liep over het platform rondom de boot en tuurde door een van de ramen in de zijmuur, maar zag niets. Ze bonsde op de ruit van zijn slaapkamer.


  ‘Sean?’ Ze dacht dat ze iets hoorde en spitste haar oren. Het was een kreun.


  Ze rende terug naar de voordeur en probeerde die te forceren door er met haar schouder tegenaan te bonken, maar dat haalde niets uit. Ze deed een stap naar achteren, sprong toen naar voren en gaf een harde zijwaartse trap tegen de deur. Met een doffe klap raakte haar voet het hout, dat spleet op de plek waar het slot de deurpost raakte. Ze rende naar binnen, met haar pistool in de aanslag, en kreeg onmiddellijk een zwaar gevoel in haar longen, wat haar paniek er alleen maar groter op maakte. Ze hoorde een zoemend geluid, en zelfs terwijl ze door de donkere woonboot rende, voelde ze al hoe de kille tentakels van iets onbekends zich om haar heen krulden. Ze struikelde een paar keer over onzichtbare obstakels voordat ze de lichtknop vond en de donkere kamer helverlicht werd.


  ‘Sean? Sean?’ gilde ze.


  Nu stond ze naast hem en probeerde hem wakker te schudden, maar hij kwam maar niet bij kennis, en terwijl ze zelf steeds moeizamer begon te ademen sleurde ze hem het bed uit, de kamer door en de woonboot uit, de openlucht in. Hij lag roerloos op het dek en zijn gezicht had een buitengewoon angstaanjagende donkerrode kleur. Koolmonoxidevergiftiging. Ze boog zich over hem heen, veegde haar haar uit haar gezicht en begon met mond-op-mondbeademing.


  ‘Ademen, Sean. Verdomme nog aan toe. Adem dan!’


  Ze bleef hem lucht inblazen en gaf hem alle adem die ze maar had, totdat ze duizelig en misselijk begon te worden. En zelfs toen ging ze nog door.


  ‘Adem dan. Kom op, Sean. Alsjeblieft, alsjeblieft! Adem dan voor mij, Sean. Voor mij, schat! Alsjeblieft, Sean, doe me dit niet aan. Doe me dit niet aan. Kom op, klootzak, adem nou gewoon!’


  Ze voelde zijn pols, rukte toen zijn overhemd open en luisterde naar zijn hartslag, maar die viel nauwelijks te horen. Ze blies hem opnieuw wat lucht in, nam toen een paar kostbare seconden de tijd om het alarmnummer te bellen en ging weer door. Als zijn hart het opgaf, zou ze met hartmassage beginnen. Maar zijn hart klopte nog, dat kon ze horen. Als zijn longen nou maar eens hun werk begonnen te doen, verdomme! Ze bleef hem lucht inblazen totdat ze dacht dat ze zelf buiten kennis zou raken. Zo te zien is hij dood. Het is me niet gelukt.


  ‘Alsjeblieft, Sean, doe dit nou niet. Geef het nou niet op! Ik ben er, Sean, ik ben bij je. Kom op, je kunt het. Je kúnt het.’ Ze blies de ene enorme teug lucht na de andere zijn longen in. Ze dwong de lucht met pure wilskracht in zijn keel, zo snel als ze maar kon, om die in botsing te laten komen met zijn longen, zodat die zouden opbollen en naar zijn hersenen zouden roepen dat de strijd nog niet verloren was.


  ‘Je kunt het, Sean. Dit is je tijd nog niet, verdomme. Dit is je tijd nog niet. Laat me niet alleen, Sean King. Laat me niet alleen! Heb het lef niet!’


  Ze vloekte en blies, blies en vloekte. Ze schreeuwde aanmoedigingen en probeerde hem te bereiken, waar hij dan ook mocht zijn, in het leven, de dood of iets daartussenin.


  Blijf bij me, Sean. Blijf bij me. Dit is je tijd nog niet. Eerlijk niet. Vertrouw op mij.


  En langzaam, heel langzaam ging zijn borstkas weer op en neer, met steeds grotere kracht en regelmaat. Zijn gezicht werd minder rood. Ze rende de boot binnen, haalde wat water en smeet hem dat in zijn gezicht. Waar bleef die ambulance nou? Die had er allang moeten zijn. Het ging nu beter met hem, maar dat kon elke seconde veranderen. En als hij lange tijd te weinig zuurstof had gehad, zou hij dan een hersenbeschadiging hebben opgelopen? Ze zette die verontrustende gedachte van zich af en bleef hem verzorgen.


  Toen ze het laatste beetje water over zijn gezicht goot en opstond om meer te gaan halen, keek ze even omlaag en voelde zich verstarren. Het rode puntje van de laser rustte tussen haar borsten, vlak boven haar hart.


  Ze aarzelde niet, voornamelijk omdat ze geen zin had om altijd maar achter een moordenaar aan te moeten rennen die hen voortdurend één stap voor was. En ze was razend omdat ze hem de vorige keer had laten gaan, toen hij Junior had vermoord. Met duizelingwekkende snelheid dook ze opzij, trok in dezelfde beweging haar pistool en haalde de trekker over. Ze schoot het hele magazijn leeg en verspreidde de schoten over een terrein dat breed genoeg was – hoopte ze vurig – om degene te raken die zovelen zoveel had ontnomen.


  Ze rolde om en kwam in hurkzit overeind tegen de reling van de woonboot, trok het lege magazijn uit het pistool en ramde er een nieuw in, bracht met een snelle ruk aan de slede een patroon in de kamer en tuurde over de reling. Toen hoorde ze iemand weghollen. Ze stond op het punt de achtervolging in te zetten toen King een luid gekreun liet horen. Onmiddellijk stond ze naast hem, zonder zelfs nog maar aan de moordenaar te denken. King probeerde rechtop te gaan zitten en haalde nu snel en diep adem. Een ogenblik later begon hij hevig te braken. Michelle doopte een doekje in het water van het meer, veegde zijn gezicht schoon en trok hem toen zo stevig tegen zich aan als ze maar kon.


  ‘Leun achterover, Sean, leun achterover. Het is goed. Ik ben bij je. Leun nou maar gewoon achterover.’ Ze probeerde haar tranen te bedwingen, maar nu waren het tranen van geluk, en uiteindelijk besloot ze om die maar gewoon te laten lopen, en terwijl ze de man aan haar borst drukte, kon ze het wel uitschreeuwen van vreugde.


  ‘Wat is er gebeurd?’ zei hij zwakjes. ‘Wat is er in vredesnaam gebeurd?’


  ‘Stil nou maar. De ambulance komt eraan.’


  Ze liet zijn hoofd voorzichtig in haar schoot rusten en hij keek naar haar op. ‘Alles goed met jou?’


  Pas toen drong het tot Michelle door dat ze was neergeschoten. Dat merkte ze niet door de pijn, althans aanvankelijk niet, maar door het bloed dat over haar arm droop. Ze voelde aan het gat in haar mouw waar de patroon erdoorheen was gegaan. De kogel had haar alleen maar geschampt, dacht ze, maar was niet blijven steken. Ze dacht in elk geval van niet. Ze rukte het onderste deel van haar mouw los en wikkelde dat snel om haar arm om het bloeden te stelpen.


  ‘Michelle, alles goed met jou?’ vroeg King nog een keer, en hoewel hij zijn ogen dicht had gedaan, klonk zijn stem nu een stuk dringender.


  ‘Ik heb me nog nooit zo goed gevoeld,’ loog ze.
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  ‘Iemand heeft de ventilatieopeningen van je verwarming dichtgestopt, Sean,’ vertelde Todd Williams in het ziekenhuis aan King en Michelle. Hij was samen met twee deputy’s en Sylvia op bezoek gekomen. ‘Alle dampen stroomden weer je boot binnen. Je hebt veel geluk gehad. Michelle had echt niet veel later moeten komen.’


  ‘Ik was bijna niet gegaan,’ zei ze, en ze wreef over haar gewonde arm, die ze nu in een mitella droeg.


  Vanuit zijn bed wierp King haar een boze blik toe. ‘Je zei dat met jou alles goed was. Ik geloof niet dat net door een kogel getroffen zijn binnen de definitie van ‘‘goed’’ valt.’


  ‘Het was maar een vleeswond.’


  ‘Dat is niet helemaal waar, Michelle,’ zei Sylvia. ‘Het is een vleeswond aan de binnenkant van je arm. Als je een paar centimeter meer naar links was geraakt, had de kogel je in je romp getroffen, en dan was het heel wat ernstiger geweest.’


  Michelle haalde haar schouders op over deze onheilspellende mededeling. ‘Heeft iemand de kogel of de schutter nog gevonden?’


  ‘Op beide vragen: nee,’ zei Williams. ‘De kogel ligt waarschijnlijk in het water. De schutter: god mag het weten.’


  ‘Nou, er zit in elk geval één positief kantje aan,’ zei King. En toen alle ogen op hem gericht waren, ging hij verder: ‘Als de moordenaar mij uit de weg wilde ruimen, zijn we kennelijk dicht bij een oplossing.’


  ‘Nou, we zullen hem niet te pakken krijgen als ik hier blijf zitten,’ zei Williams.


  Toen hij weg was, zei Sylvia tegen King: ‘Je kunt niet terug naar je woonboot. Kom maar zolang bij mij logeren. Ik heb ruimte genoeg.’


  Michelle stond op. ‘Hij slaapt zolang bij mij. Daar kan ik tenminste een oogje op hem houden.’


  King keek wat ongemakkelijk naar de twee vrouwen. ‘Ze heeft gelijk, Sylvia. Je hebt een hoop te doen en je kunt het je niet veroorloven om voor mij thuis te blijven. Al voel ik me nu trouwens prima.’


  Michelle schudde haar hoofd. ‘Je hebt gehoord wat de dokter net gezegd heeft, Sean. Je moet het een paar dagen kalm aan doen.’


  ‘Precies,’ zei Sylvia. ‘Ze hebben je vol zuurstof gepompt en je voelt je nu misschien prima, maar je lijf heeft een flinke klap te verduren gekregen, en als je je nu te veel inspant lig je hier binnen de kortste keren weer.’ En met een korte blik op Michelle voegde ze daaraan toe: ‘En pas jij ook maar goed op jezelf, hè?’


  ‘Ik red me wel. Bedankt.’


  Sylvia sloeg haar armen om King heen, fluisterde hem iets in zijn oor en ging toen weg.


  ‘Wat zei ze?’ vroeg Michelle.


  ‘Mag ik geen geheimen meer hebben?’


  ‘Niet voor mij. Ik heb je net het leven gered. En dat was niet de eerste keer.’


  King zuchtte. ‘Oké, ze zei dat ik haar niet nog eens zo de stuipen op het lijf mocht jagen.’


  ‘Was dat alles?’


  ‘Sorry als dat je wat tegenvalt, maar wat had je dan verwacht? Dat ze me haar onsterfelijke liefde had betuigd? Een stel heeft tijd nodig om daarnaartoe te werken. Op zijn minst drie keer uit eten, een film en een keer heftig vrijen, heb ik weleens gehoord.’


  ‘God, wat bijdehand. Je bent weer helemaal de oude aan het worden.’


  ‘Kunnen we hier nu weg?’


  ‘Ze willen dat je nog even hier blijft, ter observatie.’


  ‘Verdomme, het enige wat ik nodig heb is frisse lucht, en die krijg ik hier niet.’


  ‘Goed, ik zal zien wat ik kan doen. En we kunnen wel even langs je boot rijden, zodat je wat spullen kunt ophalen.’


  ‘Kun je dan rijden met die gewonde arm?’


  ‘Rijden én schieten. En te oordelen naar de manier waarop het de afgelopen tijd is gegaan, zullen we dat allebei hard nodig hebben.’


  Toen ze een uur later in Michelles suv het parkeerterrein af reden, mopperde King: ‘Nou, in elk geval hebben ze deze keer niet geprobeerd mijn huis op te blazen.’


  ‘Ik heb altijd bewondering voor mannen die de positieve kant van dingen kunnen zien.’


  ‘Nu is er nog maar één grote uitdaging.’


  ‘Michelle keek hem enigszins verward aan. ‘Wat dan?’


  ‘Ik moet zien te overleven bij jou thuis.’


  Het was nog maar nauwelijks licht buiten toen Sally Wainwright opstond om aan het werk te gaan. De paarden moesten worden gevoerd, bereden en verzorgd, de stallen moesten worden uitgemest, er moesten een paar hoofdstellen en zadelriemen gerepareerd worden en er waren nog een heleboel andere klussen waarmee de tijd snel voorbij zou gaan. Ze was altijd de eerste die opstond en meestal ook de eerste die ‘s avonds naar bed ging, en omdat het de vorige avond zo laat was geworden was ze nu een stuk trager dan anders. Ze was bang voor wat er na haar gesprek met Sean King zou kunnen gebeuren, maar zoals hij had gezegd: het was heel verstandig geweest. Nu zou het iedereen in elk geval duidelijk worden dat Junior onschuldig was geweest.


  Ze kleedde zich aan, stapte de frisse buitenlucht in en liep met snelle passen naar de stallen. Ze kwam langs de stal van het eerste paard, dat ze plichtsgetrouw probeerde te temmen. Ze vroeg zich af hoe lang ze hier nog zou blijven werken. Alleen Eddie en Savannah reden nog paard, en nu de oude meneer Battle dood was en Savannah waarschijnlijk wel het huis uit zou gaan, zouden ze misschien geen complete stal met rijpaarden meer nodig hebben. Misschien was het trouwens toch beter om maar eens verder te trekken. Te veel tragedies hier, te veel dood. Ze begon al te rillen als ze eraan dacht.


  Het gekartelde mes sneed door Sally’s nek, en ging dwars door de halsslagader en de halsader. Het mes gleed zo soepel door haar vlees dat het op zijn grillige pad van haar linker- naar haar rechteroor tussen haar nekwervels bleef steken. Ze sputterde, probeerde iets te zeggen en voelde het bloed over de voorkant van haar bloesje druipen. Ze zakte op haar knieën en viel toen voorover, en een fractie van een seconde voordat ze stierf, drong het tot haar door dat ze werd vermoord.


  De moordenaar gebruikte een hark om Sally op haar rug te duwen. Ze keek naar hem op, maar kon natuurlijk niet meer zien wie haar had vermoord. De hark kwam recht op haar gezicht neer en brak haar neus. Bij de volgende klap ging de hark dwars door een van haar wangen en bij de derde klap werd een van haar oogkassen kapotgeslagen. Tegen de tijd dat het slaan ophield, zou zelfs haar eigen moeder haar niet meer herkend hebben.


  Terwijl de moordenaar nog steeds over haar heen gebogen stond, vielen de hark en het mes naast het ontzielde lichaam op de grond. Het gezicht van de moordenaar was vertrokken van woede... van haat voor deze ontaarde vrouw. Een ogenblik later was Sally alleen in de dood, en het stro waarop ze lag, zag rood van haar bloed. Het enige geluid was dat van het paard dat tegen de staldeur stootte en ongeduldig wachtte op het moment waarop het aan zijn ochtendritje kon beginnen. Maar daar zou het deze ochtend niet van komen.
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  King maakte het zich gemakkelijk in het bed in de kleine logeerkamer van Michelles huisje. Toen de hemel lichter werd, hoorde hij Michelle in de keuken rommelen met borden en keukengerei, en de rillingen liepen hem over de rug toen hij zich afvroeg wat voor ongelooflijk brouwsel ze nu weer voor hem aan het maken was. Ze probeerde hem voortdurend allerlei powershakes te laten drinken of hem energierepen te laten eten die weinig koolhydraten, géén koolhydraten of ‘precies voldoende’ koolhydraten bevatten, en daarbij beloofde ze hem dan telkens weer dat hij binnen een dag een wonderbaarlijke verandering in zijn conditie zou opmerken.


  ‘Ik heb niet zo’n honger,’ riep hij zwakjes. ‘Maak maar gewoon iets voor jezelf, wat karton met tofu bijvoorbeeld.’


  De potten en pannen bleven rammelen, het water bleef stromen en hij hoorde duidelijk een paar eieren breken en een blender tekeergaan.


  ‘O, god,’ kreunde hij, en hij liet zich weer in de kussens zakken. Eieren in een blender, met god mag weten wat erdoorheen. Om niet over deze naderende smaaknachtmerrie te hoeven nadenken besloot hij zijn aandacht maar eens op de moordzaak te richten.


  Zeven slachtoffers inmiddels, te beginnen met Rhonda Tyler en eindigend – voorlopig althans – met Kyle Montgomery. Vijf van die doden waren voor zover hij wist het slachtoffer van een en dezelfde moordenaar, maar Bobby Battle en Kyle waren dat volgens hem niet, en hij wist niet of dat nou wilde zeggen dat die twee allebei door een en dezelfde andere moordenaar waren vermoord. En nu waren Michelle en hijzelf ook bijna vermoord. Er was zo te zien een overvloed aan mogelijke verdachten en een gebrek aan duidelijke aanwijzingen. In elk stadium van het onderzoek leken de moordenaar of moordenaars hun een stap voor te zijn. Ze waren Junior gaan opzoeken, maar de moordenaar was hen voor geweest. Sylvia had hem over Kyle verteld en over de gestolen medicijnen en de vrouw in de Aphrodisiac, maar tegen de tijd dat ze daar een onderzoek naar hadden ingesteld, was Kyle ook al dood geweest. Sally was hem komen vertellen over haar seksuele contact met Junior en niet lang daarna was er een moordaanslag op hem gepleegd.


  Hij ging met een ruk rechtop zitten.


  Sally!


  ‘Michelle!’ riep hij uit. Het gerammel in de keuken ging nog steeds door. Ze kon hem niet horen. Hij stond op en strompelde de keuken binnen. Ze stond aan het aanrecht en strooide net een gesnipperde ui in de massa groenig geel schuim waarmee de hele blender op dit moment gevuld was.


  Ze draaide zich om en zag hem. ‘Wat doe jij nou?’ zei ze op de toon van een moeder die haar kind een standje geeft.


  ‘We moeten naar Sally toe.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Ze is me gisteravond komen opzoeken en heeft me iets belangrijks verteld. Kort nadat ze was weggegaan, ben ik gaan slapen en toen is er met mijn verwarmingsinstallatie geknoeid.’ Snel vertelde hij Michelle dat Sally op de avond van de inbraak bij Junior was geweest.


  ‘Nou, een verbijsterende onthulling kun je dat inderdaad wel noemen. Ben je bang dat degene die heeft geprobeerd ons te vermoorden het ook op Sally gemunt zou kunnen hebben?’


  ‘Bij die kerel sta ik nergens meer van te kijken. Hij lijkt alles eerder te weten dan wij.’


  Michelle veegde haar handen af, pakte haar mobiele telefoon en belde Todd Williams. Ze vertelde de sheriff wat er aan de hand was en verbrak de verbinding. ‘Hij gaat er nu met een paar van zijn manschappen naartoe.’


  ‘Misschien moeten wij dat ook maar doen.’


  ‘De enige plek waar jij nu heen moet, is naar bed.’


  ‘Moet je jezelf eens zien. Jij bent neergeschoten en je gaat nog steeds eieren en uien te lijf met een mes.’


  ‘Ga nou maar naar bed. Ik weet zeker dat alles goed met haar is. Todd heeft gezegd dat hij zou bellen.’


  Met tegenzin deed King wat hem gezegd was. Hij nam aan dat de kans dat Sally zo snel iets was overkomen inderdaad niet groot was.


  Savannah stond zo hard op de deur van het koetshuis te bonzen dat de eerste blauwe plekken al op haar handen verschenen. Na geruime tijd deed Dorothea in haar ochtendjas de deur open. Savannah viel bijna languit het huis binnen.


  Dorothea zag de doodsbange uitdrukking op het gezicht van de vrouw en zei: ‘Mijn god, Savannah, wat is er?’


  Ze wees naar de stallen. ‘Ik heb... ik heb... Sally gevonden,’ gilde ze. ‘In de stal. Ze is dood. Haar hoofd is helemaal kapotgeslagen. O mijn god, ze is dood!’


  Dorothea keek panisch om zich heen, alsof de moordenaar zich soms in de hal had verstopt. Ze rende de trap op, naar de slaapkamer, waar Eddie nog lag te slapen.


  ‘Eddie! Savannah heeft Sally bij de stallen zien liggen. Ze is dood!’


  Hij lag roerloos op bed. Ze greep hem bij de schouders en schudde hem wild heen en weer. ‘Eddie, word wakker!’


  Zijn enige reactie was een licht gekreun. Ze voelde zijn pols. Die was heel zwak, net als zijn ademhaling. Ze pakte een glas water van het nachtkastje en smeet hem dat in zijn gezicht, maar dat haalde niets uit. Ze tilde zijn rechterooglid op. De pupil was niet groter dan een speldenprikje en Dorothea wist genoeg van drugs om te beseffen wat dat betekende. Ze pakte de telefoon, belde het alarmnummer en rende daarna de trap af, waar Savannah snikkend naast de deur op haar knieën was gezakt. Ze had haar ruiterkledij nog aan, zag Dorothea, en haar rijlaarzen hadden overal op het tapijt moddersporen achtergelaten.


  Todd Williams had op zijn knieën naast het lijk gezeten, maar kwam nu langzaam overeind en knikte. Sylvia stapte naar voren om Sally’s lijk te onderzoeken terwijl het team van het gerechtelijk laboratorium op zoek ging naar sporen van de moordenaar. Chip Bailey stond naast de dubbele staldeur toe te kijken en Williams kwam naast hem staan.


  ‘Hoe gaat het met Eddie?’ vroeg de fbi -man.


  ‘Hij is nog steeds niet bij kennis. Ik weet niet of hij is vergiftigd of wat dan ook. Ik heb geen idee meer wat hier allemaal aan de hand is. Ik bedoel: wie zou Sally of Eddie nou willen vermoorden?’


  ‘Ik had niet het idee dat dat meisje hier ook maar iets mee te maken had.’


  Een paar minuten later stond Sylvia op en kwam bij de twee politiemensen staan.


  ‘Haar keel is doorgesneden, bijna van oor tot oor. Ze moet heel snel enorm veel bloed hebben verloren en binnen een mum van tijd dood zijn geweest. En daarna is haar gezicht helemaal tot moes geslagen.’


  ‘Weet je zeker dat haar keel eerst is doorgesneden?’


  ‘Ja. Ze was al dood toen die klappen haar gezicht troffen.’


  ‘Het tijdstip van overlijden?’


  ‘Niet meer dan vier uur geleden. Ik heb haar rectaal getemperatuurd en de lijkstijfheid stemt daarmee overeen.’


  Williams keek op zijn horloge. ‘Dus rond halfzes vanochtend.’


  ‘Zo te zien wel. Er zijn geen tekenen van verkrachting of iets dergelijks. Degene die haar heeft vermoord, heeft haar van achteren aangevallen en is linkshandig, want haar keel is van links naar rechts doorgesneden.’


  ‘En Savannah is degene die haar heeft gevonden?’ vroeg Bailey.


  ‘Ze wilde gaan paardrijden en zag het lijk liggen,’ zei Williams. ‘Tenminste, ik heb het idee dat ze dat zei, maar ze huilde zo hard dat ik daar niet echt zeker van kon zijn.’


  ‘En ze is naar het koetshuis gehold om hulp te halen?’ vroeg Bailey.


  ‘Dat ligt dichter bij de stallen dan het landhuis of het huis waar Sally woonde,’ merkte Williams op.


  ‘Dorothea heeft opengedaan; daarna heeft ze geprobeerd Eddie wakker te maken en toen heeft ze het alarmnummer gebeld?’


  ‘Ja.’


  ‘Bailey liet dat even tot zich doordringen. ‘Dus Eddie en Dorothea lagen samen in bed? Met Dorothea was alles in orde, maar Eddie had vergif toegediend gekregen?’


  ‘Ik heb Dorothea nog niet goed verhoord,’ zei de sheriff.


  ‘Dat kun je dan maar beter gaan doen.’


  ‘Nee, ik denk dat ik nu beter Sean en Michelle kan bellen,’ zei Williams. ‘Zij zijn degenen die me vanochtend hebben gemeld dat Sally gevaar liep, nog voordat Dorothea belde. Het is duidelijk dat die twee iets weten wat wij niet weten.’
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  Terwijl King zat te wachten op een telefoontje van Williams, kwam Michelle de woonkamer binnen met een dienblad dat ze op haar goede arm liet balanceren.


  Zijn gezicht betrok. ‘Ik ben eigenlijk degene die jou zou moeten bedienen.’


  ‘Hier, dit zal je goeddoen.’ Ze zette het dienblad neer en wees naar wat erop lag. ‘Mijn roemruchte powershake, wat droge muesli met gesneden banaan en als traktatie wat brood met avocadospread.’


  ‘Wat zit er in die powershake? Nee, laat ook maar. Misschien kan ik dat maar beter niet weten.’ Hij nam een slokje van de shake en zette die snel weer neer. ‘Ik denk dat het eerst wat moet ademen.’


  ‘Het is geen wijn, Sean.’


  ‘Nee, zeker niet,’ zei hij beslist, en hij veegde zijn mond droog met een servetje. ‘Ik ben er nog helemaal niet aan toegekomen om je te vragen waarom je gisteravond nog zo laat bij me langs bent gekomen.’


  ‘O, verdomme, dat ben ik in alle drukte helemaal vergeten. Billy Edwards, de voormalige automonteur van Bobby Battle, heeft gebeld vanuit Los Angeles.’


  King ging rechtop zitten. ‘Wat zei hij?’


  Michelle vertelde hem over de schade aan de Rolls. Nog voordat ze klaar was, sprong King al uit bed en begon zijn kleren aan te trekken.


  ‘Wat ga jij nou doen?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘We moeten bij iemand langs, en snel ook.’


  ‘Wie dan?’


  ‘Roger Canney.’


  Toen ze het huis van Roger Canney hadden bereikt, troffen ze daar niemand thuis. Ze tuurden door de donkere vensters en morrelden aan de deuren, maar die zaten allemaal op slot. King zag de ochtendkrant op de grond liggen. Ze stonden op de oprit toen er een man langs kwam lopen die twee grote bassets aan het uitlaten was, of door hen werd uitgelaten.


  ‘Hij is niet thuis,’ riep de man die een petje van de Maryland Terrapins op had. ‘Ik heb hem een uur of twee geleden zien weggaan, toen ik aan het joggen was.’


  King keek op zijn horloge. ‘Dat was dan behoorlijk vroeg.’


  ‘Hij had een paar koffers bij zich. Toen ik aan kwam lopen legde hij die net in de achterbak. Volgens mij ging hij op reis.’


  ‘Heeft hij ook gezegd waar hij naartoe ging?’


  ‘Nee.’


  ‘Welke auto was dat? De bmw of de Range Rover?’ vroeg Michelle.


  ‘De Range Rover.’


  ‘Heeft hij ook gezegd waar hij heen ging?’


  ‘Nee. Hij had zo’n haast dat hij me bijna van de sokken reed.’


  Ze bedankten hem, stapten in Michelles suv ...en reden weg.


  ‘Ik ga Todd bellen om te zeggen dat hij een opsporingsbericht voor Canney op de telex moet zetten,’ zei King.


  ‘Sean, wat is er aan de hand?’


  ‘Denk eens aan de manier waarop mevrouw Canney om het leven is gekomen.’


  ‘Ze was dronken en heeft een auto-ongeluk gehad. Maar jij dacht dat ze weleens vermoord zou kunnen zijn.’


  ‘Juist. Vermoord en in een ravijn geduwd toen haar auto werd geraakt door een heel zware Rolls-Royce met Bobby Battle aan het stuur. En dat is drieënhalf jaar geleden gebeurd.’


  ‘Je beweert dus dat Bobby Battle mevrouw Canney heeft vermoord? Hoezo?’


  ‘Als Roger Canney nou eens niet degene is die heeft geprobeerd Bobby Battle te chanteren? Misschien heeft mevrouw Canney wel gedreigd bekend te maken dat Battle de vader van haar zoon was en heeft Bobby Battle daar anders op gereageerd dan ze had verwacht. En vervolgens is Roger Canney hem gaan chanteren met de moord op zijn vrouw.’


  ‘Maar hoe kan Roger Canney geweten hebben dat Battle zijn vrouw had vermoord?’


  ‘Misschien heeft Canney wel geweten dat zijn vrouw van plan was Battle te chanteren. Het is ook goed mogelijk dat hij degene is die met dat chantageplan is gekomen en dat zijn vrouw hem heeft geholpen Battle de duimschroeven aan te draaien. En daarna krijgt zijn vrouw toevallig een ongeluk? Canney is een slimme vent. Zelfs als hij geen concreet bewijs voor moord had, zal het hem niet zijn ontgaan dat dat heel verdacht was.’


  ‘Dus hij confronteert Battle ermee, vertelt hem dat hij weet dat die zijn vrouw heeft vermoord én dat hij Steves vader is, en vraagt geld om zijn mond te houden.’


  King knikte. ‘In een poging om te voorkomen dat hij gechanteerd zou worden met zijn onwettige kind heeft Bobby Battle de vrouw van Roger Canney vermoord en daardoor heeft hij zich vatbaar gemaakt voor chantage wegens moord.’


  ‘Maar zou Battle dan niet hebben beseft dat Roger Canney zijn eigen betrokkenheid bij die chantagepoging had moeten opbiechten als hij naar de politie was gestapt met het verhaal dat Battle zijn vrouw had vermoord? Ik bedoel, hij had dan toch met een aannemelijk motief moeten komen?’


  ‘Hij had gewoon het feit van die onwettige zoon kunnen gebruiken. Hij zou kunnen beweren dat hij niets met die chantagepoging te maken had gehad en dat hij ook geen idee had waar al dat geld vandaan kwam. Dat kon hij allemaal mooi op zijn overleden vrouw afschuiven.’


  ‘Leuke man.’


  ‘Ja.’


  ‘Zo te zien hebben we hem zo de stuipen op het lijf gejaagd dat hij ervandoor is gegaan.’


  ‘Laten we hopen dat hij niet al te ver weg is gevlucht. Er is nog een hoop dat we niet weten, en hij is degene die ons dat allemaal kan vertellen.’


  King belde Williams en vertelde hem wat hij van Sally had gehoord op de avond voordat ze was vermoord. De sheriff liet een opsporingsbevel uitvaardigen en vroeg hun daarna om naar het landgoed van de familie Battle te komen. Hij weigerde te zeggen waarom en wilde ook geen antwoord geven op hun vragen over Sally.


  King zat onderuitgezakt op zijn stoel en staarde met een wanhopige uitdrukking op zijn gezicht voor zich uit. Ze is dood.
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  Toen ze bij het landgoed van de familie Battle kwamen, liepen Williams en Chip Bailey met hen naar de stallen. Onderweg vertelde Williams dat Sally dood was en wat er met Eddie was gebeurd. King trok wit weg en terwijl hij zich vastgreep aan het hek stak Michelle snel haar goede arm onder de zijne.


  ‘Kalm aan nou maar. Als jij nou ook nog onderuitgaat...’


  ‘Het mes waarmee Sally is vermoord, is van het gereedschapsbord in de stal gepakt en na de moord op de plek van het misdrijf achtergelaten,’ zei Battle. ‘Dat geldt ook voor de hark. Sylvia is net weg, maar ze zei dat Sally heel snel dood moet zijn geweest.’


  ‘Mogen we het lijk zien?’ vroeg King.


  ‘Het is geen prettig gezicht, Sean,’ zei Williams. ‘Als ik jou was, zou ik dat niet doen.’


  ‘Ik moet haar zien,’ zei King koppig.


  Met tegenzin stapte Williams met hen de stal binnen en liep voor hen uit naar Sally’s lijk.


  ‘Mijn god,’ zei Michelle.


  ‘Het lijkt wel of de moordenaar razend op haar is geweest,’ zei Williams. ‘Hij heeft als een wilde op haar hoofd in staan beuken.’ Hij keek King eens aan. ‘Misschien wist Sally meer dan ze heeft losgelaten.’


  ‘Zou kunnen,’ zei King langzaam toen hij eindelijk zijn blik afwendde. Hij bleef met een ernstig gezicht naast de stallen staan toekijken hoe Sally’s lijk onder een zwarte lijkwade werd weggedragen.


  Terwijl de deuren van de ambulance met een zware klap dichtsloegen, richtte hij zijn blik op Williams. ‘Dit is mijn schuld. Ik heb haar gedwongen om me de waarheid te zeggen en ik heb er geen ogenblik bij stilgestaan dat ik haar daarmee in gevaar zou kunnen brengen.’


  ‘Je vocht voor je leven, Sean,’ zei Williams. ‘Je was niet echt in staat om aan iets anders te denken.’


  ‘Hoe gaat het met Eddie?’ vroeg Michelle.


  ‘Ik heb net het ziekenhuis gebeld,’ zei Bailey. ‘Ze zeiden dat hij nog steeds buiten kennis is, maar niet in levensgevaar verkeert.’


  ‘Weten ze al wat hij naar binnen heeft gekregen?’


  ‘Nee. Ik was van plan straks naar het ziekenhuis te gaan. Jullie kunnen wel mee, als je wilt. Maar eerst ga ik nog eens met Dorothea praten. En daarna met Savannah, al heb ik gehoord dat die erg overstuur is.’


  Terwijl ze verder liepen, zei Williams tegen King: ‘Als Canney dit gedaan blijkt te hebben, sta ik bij je in het krijt. Dat had ik nooit gedacht.’


  ‘Dat is maar één stukje van de puzzel, Todd,’ zei King. ‘En bij het zoeken naar een verklaring voor deze recente moorden hebben we daar helemaal niets aan.’


  Dorothea stond hen op te wachten bij haar huis. Ze zag er bleek en afgemat uit. Terwijl Williams, King en Michelle haar hun medeleven betuigden, liet Chip Bailey dat nadrukkelijk achterwege. In plaats daarvan keek hij haar aan met een mengeling van woede en vastberadenheid. Ze stapten om met modder besmeurde delen van de vloer in de hal heen en liepen de woonkamer binnen.


  ‘Hoe laat zijn Eddie en jij naar bed gegaan?’ vroeg Williams.


  ‘Rond halfeen. Hij had die avond in zijn studio gewerkt. Maar we zijn toen nog niet gaan slapen. Dat was pas een uur later.’ Ze glimlachte enigszins gegeneerd. ‘Ik had nooit gedacht dat de mogelijkheid dat je betrokken raakt bij een moordzaak zo’n heilzame uitwerking op je seksleven zou kunnen hebben. Maar tijdens dit hele gedoe heeft Eddie echt zijn mannetje gestaan.’


  ‘Ach, mannen op wie je kunt rekenen als het zwaar wordt, zijn moeilijk te vinden,’ zei Michelle nogal moeizaam.


  ‘Dat begin ik ook te beseffen,’ zei ze met een verrassend oprechte klank in haar stem.


  ‘Er is hem een verdovend middel toegediend, Dorothea,’ kwam Bailey tussenbeide. ‘Ik heb de artsen in het ziekenhuis gesproken, en die zeiden dat hij onder de invloed verkeert van het een of andere uiterst krachtige narcoticum.’


  Plotseling keek ze heel angstig. ‘Dat kan ik maar niet begrijpen. Ik... Ik moet jullie wel vertellen dat ik toen Savannah bij ons op de deur begon te bonken heel wazig wakker werd. Ik ben volgens mij nog steeds niet helemaal helder.’


  ‘Daar heb je anders niets over gezegd toen we hier vanochtend langskwamen,’ zei Bailey achterdochtig.


  ‘Het ging allemaal zo snel,’ zei Dorothea haastig. ‘Savannah was er echt heel slecht aan toe, Sally was dood en ik kon Eddie niet wakker krijgen. God, het was net een nachtmerrie.’


  ‘Hoe laat is Savannah bij je aan de deur gekomen?’ vroeg Bailey.


  ‘Kort na achten. Ik weet nog dat ik op de klok in de hal heb gekeken.’


  ‘Heeft Eddie gisteravond iets gegeten of gedronken?’


  ‘Het avondeten, maar niets ongewoons. Na het eten nog een glaasje wijn en daarna is hij naar zijn studio gegaan om wat te schilderen en heb ik mijn administratie gedaan in mijn kantoor aan huis.’


  ‘Kunnen we de restjes van het eten en de fles wijn zien?’ vroeg Bailey.


  ‘Er waren geen restjes. De fles moet hier nog wel ergens staan.’


  ‘Die wil ik dan graag nú zien,’ zei Bailey. ‘Voordat we hier weggaan.’


  Er verscheen een uitdagende blik in haar ogen. ‘Wat probeer je precies te bewijzen?’


  Hij keek haar onvriendelijk aan. ‘Eddie heeft de afgelopen nacht iets toegediend gekregen waarvan hij zo zwaar bewusteloos is geraakt dat hij nog steeds niet bij kennis is gekomen. Dat moet hij toch op de een of andere manier naar binnen hebben gekregen.’


  ‘Nou, ik zou echt niet weten hoe dat gebeurd kan zijn,’ zei ze verhit.


  ‘Dat is niet erg. Het is mijn taak om dat uit te zoeken,’ zei Bailey. ‘De drugs die je van Kyle hebt gekocht, heb je die hier liggen?’


  ‘Ik... Ik weet het niet. Ik kan even kijken.’


  ‘Nee. Weet je wat? Ik laat huiszoeking doen. Heb je daar bezwaar tegen?’


  Dorothea stond op en wankelde even. ‘Ik denk dat ik eerst eens met mijn advocaat ga overleggen.’


  Bailey stond ook op. ‘Prima. Doe dat. Intussen laat ik dan een huiszoekingsbevel uitvaardigen. En ik posteer een van mijn agenten voor de deur... voor het geval iets belangrijks het huis uit besluit te lopen. We kunnen de leidingen onderzoeken en jullie hebben hier een septic tank, dus alle bewijsmateriaal dat door de gootsteen wordt gespoeld weten we te vinden.’


  ‘Belachelijk!’ zei ze boos. ‘Ik heb Sally niet vermoord en mijn man geen drugs toegediend.’


  ‘Heel jammer voor je dat we nog niet met zekerheid hebben kunnen vaststellen waaraan Kyle Montgomery is overleden, anders had je nu al in de cel gezeten. Dan had je een prachtig alibi gehad.’


  Terwijl Bailey het huis uit liep, keek Dorothea King heel zielig aan. ‘Sean, wat is er aan de hand? Hij stapte snel naar voren en ving haar op voordat ze tegen de vloer sloeg. Voorzichtig liet hij haar op de bank zakken.


  ‘Haal eens wat water,’ zei hij tegen Michelle.


  Michelle liep weg. King keek om naar Dorothea. Ze pakte zijn arm vast.


  ‘God, wat voel ik me beroerd. Ik heb knallende koppijn en ik ben hartstikke misselijk.’


  ‘Ik vraag Mason wel of hij komt oppassen.’


  Ze klampte zijn arm nog steviger vast. ‘Ik heb niets gedaan, Sean. Dat moet je van me aannemen.’


  Michelle kwam terug met een glas water en Dorothea dronk het in één keer leeg.


  ‘Je gelooft me toch, hè?’ zei ze smekend.


  ‘Laat ik het zo zeggen: op dit moment geloof ik jou net zoveel en net zo weinig als wie ook.’


  Toen King, Michelle en Williams het oude koetshuis uit kwamen, zagen ze dat Bailey met een van zijn manschappen stond te praten en naar het huis wees. Ze liepen naar hem toe.


  ‘Je hebt Dorothea wel heel weinig ruimte gegeven, Chip,’ zei Williams.


  ‘Ik was me er niet van bewust dat ze dat verdiend had,’ zei de fbi -agent scherp.


  ‘Ze heeft een behoorlijk traumatische ochtend achter de rug, en eigenlijk wel een paar behoorlijk traumatische dagen.’


  ‘Als ze dat allemaal aan zichzelf te wijten heeft, waarom zou ik dan medelijden met haar hebben?’


  ‘Denk je dat ze haar man een verdovend middel heeft toegediend en daarna het huis uit is geslopen om Sally te vermoorden?’ vroeg King.


  ‘Ik denk dat het heel goed mogelijk is dat ze Eddie een verdovend middel heeft toegediend en dat iemand anders daarna Sally heeft vermoord terwijl Eddie buiten kennis was. De stallen zijn zo dicht bij het koetshuis dat Eddie het gehoord zou hebben als het tot een worsteling was gekomen of als Sally erin geslaagd zou zijn een gil te geven. En als hij dat gehoord had, was hij haar ongetwijfeld te hulp geschoten. Als hij van tevoren een verdovend middel toegediend kreeg, kon de dader erop rekenen dat dat niet zou gebeuren.’


  ‘Wie heeft er volgens jou dan samen met Dorothea in het complot gezeten?’


  ‘Als ik dat wist, konden we waarschijnlijk allemaal naar huis.’


  ‘En het motief voor de moord op Sally?’


  ‘Ze wist meer dan ze wie ook heeft verteld. Ze zei dat ze Juniors alibi vormde, maar daar hebben we alleen háár woord voor, want ze is daar pas mee gekomen toen Junior al dood was, dus hij kan het niet meer bevestigen. Stel nou eens dat ze op de nacht van de inbraak níét bij hem is geweest? Stel nou eens dat ze iemand anders heeft geholpen bij de inbraak of dat ze daar op eigen houtje heeft ingebroken?’


  ‘Als dat het geval was, waarom zou ze dan zijn komen aanzetten met dat verhaal dat ze bij Junior is geweest?’ vroeg Williams.


  ‘Omdat dat háár een alibi voor de inbraak zou geven,’ zei King.


  ‘Precies,’ zei Bailey, en hij wierp de sheriff een triomfantelijke blik toe.


  ‘Dat is eigenlijk helemaal niet zo’n beroerde theorie, Chip,’ zei King.


  ‘Dank je wel. Zo nu en dan doe ik ook weleens iets goed.’ Hij stapte in zijn auto en reed weg.
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  Om drie uur ‘s middags kwam Eddie eindelijk weer bij kennis.


  Williams, Bailey, King en Michelle zaten bij hem in zijn kamer in het ziekenhuis. Hij keek naar hen op vanuit zijn bed. Hij zag lijkbleek, zijn bewegingen waren schokkerig en onzeker, en hij maakte een uitgeputte en haveloze indruk. Remmy zat naast haar zoon. Ze hield zijn hand stevig vast en bette met een natte doek zijn voorhoofd. ‘God, Eddie, je moet me niet nog eens zo de stuipen op het lijf jagen.’


  ‘Het was niet bepaald mijn idee,’ zei hij mat.


  ‘Wat herinner je je nog van gisteravond?’ vroeg King.


  ‘Dorothea en ik hebben samen gegeten en tijdens het eten hebben we gepraat. Over de recente gebeurtenissen, zeg maar. En daarvoor heb ik een tijdje bij een advocaat gezeten.’


  ‘Waarom is ze niet met je meegegaan naar de advocaat?’


  ‘Ik had het haar wel gevraagd, maar dat wilde ze niet. Het mag misschien gek klinken, maar ik denk dat ze het idee heeft dat dit allemaal vanzelf wel overwaait als ze gewoon doet of er niets aan de hand is... Maar goed, na het eten ben ik naar mijn studio gegaan om al deze ellende van me af te zetten.’ Voordat hij verderging, keek hij snel even naar Michelle. ‘Rond middernacht ben ik weer thuisgekomen en naar boven gegaan om te gaan slapen. Dorothea was nog wakker. Maar al te wakker zelfs, als jullie begrijpen wat ik bedoel,’ voegde hij daar wat gegeneerd aan toe.


  Remmy liet een schamper gesnuif horen. ‘Onder deze omstandigheden vind ik dat ongelooflijk, maar ik heb het al jaren geleden opgegeven om je vrouw te begrijpen.’


  ‘Het was net zo goed mijn schuld als de hare, oké?’ zei hij streng tegen zijn moeder, maar intussen hield hij zijn blik strak op Michelle gericht. ‘Volgens mij was het een soort troost zoeken bij elkaar terwijl de vijand voor de poorten staat, maar ik moet toegeven dat het moment nogal merkwaardig gekozen was.’


  ‘En wat is er daarna gebeurd?’ vroeg King.


  ‘Ik ben gaan slapen. Ik bedoel, volgens mij ben ik gewoon in slaap gevallen, maar toen ik wakker werd, lag ik hier in het ziekenhuis. Wat heb ik binnengekregen?’


  ‘De artsen zeiden dat het morfinesulfaat was, een middel dat ook bekendstaat als MS Contin,’ zei Williams. ‘Als je dat slikt, ben je gegarandeerd een uur of acht, negen van de wereld.’


  ‘Maar waarom?’ vroeg Eddie. ‘Wat is de zin daarvan?’


  King keek de sheriff eens aan. ‘Heb je het hem nog niet verteld?’


  ‘Wat had hij me dan moeten vertellen?’ vroeg Eddie dringend.


  Williams keek op hem neer. ‘Om halfzes vanochtend is Sally Wainwright vermoord.’


  Eddie ging zo snel rechtop zitten dat hij bijna de intraveneuze leiding eruit trok. ‘Wat?!’ riep hij. ‘Sally?!’


  ‘Eddie!’ zei zijn moeder, en ze duwde hem weer omlaag. ‘Pas op. Zo doe je jezelf nog iets aan.’


  Plotseling kreeg Eddie een wilde blik in zijn ogen. En hij ging opnieuw rechtop zitten. ‘Mijn god! Dorothea! Alles goed met haar?’


  ‘Met haar gaat alles goed,’ zei Williams snel. ‘Heel goed zelfs.’


  ‘Voorlopig althans,’ mompelde Bailey.


  Eddie liet zich weer in de kussens zakken en greep zijn moeder bij de arm. ‘Heeft iemand Sally vermoord in haar slaap?’


  ‘Nee,’ zei King. ‘Ze is vermoord in de stal.’


  ‘Maar waarom Sally?’


  Williams keek King eens aan, en die zei: ‘Ze bleek over belangrijke informatie te beschikken die het heel duidelijk maakte dat Junior de inbraak in het huis van je moeder niet gepleegd kon hebben.’


  Nu was Remmy degene die verbaasd keek. ‘Ik had al besloten dat hij dat niet gedaan kon hebben, maar hoe kon Sally daar nou bewijs voor hebben?’


  ‘Dat had ze, en daar laten we het voorlopig bij,’ zei Williams.


  ‘Was wat zij te vertellen had belastend voor iemand anders?’ vroeg Eddie.


  ‘Nee,’ gaf King toe.


  ‘Waarom zou iemand haar dan willen vermoorden?’


  ‘Daar heb ik geen antwoord op. Er zijn een heleboel dingen waarop ik het antwoord schuldig moet blijven.’


  Nu nam Bailey het woord. ‘Maar wat we wel weten, Eddie, is dat je de afgelopen nacht een verdovend middel toegediend hebt gekregen en dat iemand Sally heeft vermoord terwijl jij buiten kennis was. De moordenaar moet dus iemand zijn geweest die haar dagelijkse routine kende en die wist dat ze op dat uur in de stal zou zijn.’


  Er viel een ongemakkelijk lange stilte, totdat Eddie riep: ‘Je wilt toch niet beweren dat mijn vrouw...’


  ‘Ik beweer helemaal niets,’ zei Williams. ‘Ik geef gewoon de feiten weer. Maar Dorothea staat nu wel onder verdenking.’


  Eddie schudde zijn hoofd. ‘Ze is een respectabele zakenvrouw.’


  ‘Met een drugsprobleem. En dan wordt ze nu ook nog eens van moord verdacht,’ zei Remmy scherp.


  ‘Moeder, hou je kop!’ brulde Eddie.


  Dat kwam voor iedereen onverwacht. Langzaam liet Remmy de hand van haar zoon los.


  Eddie wees beschuldigend naar Williams. ‘Als jij ook maar één seconde denkt dat Dorothea me heeft verdoofd en daarna Sally heeft vermoord, dan verdoe je een hoop tijd, van een hoop mensen, terwijl de echte moordenaar intussen kan ontsnappen.’


  ‘Het is onze plicht om alle mogelijke aanwijzingen na te trekken,’ zei Bailey rustig.


  ‘Ook als die volslagen belachelijk zijn?’


  ‘Je kunt maar beter wat rust nemen, Eddie,’ zei King vriendelijk. ‘Je hebt een zware nacht achter de rug.’


  ‘Best. Ik wil nu toch liever alleen zijn.’


  Hij draaide zijn hoofd naar de muur en sloeg toen zijn arm beschermend over zijn gezicht.


  Remmy stond op en liep naar de deur. ‘Ik kom straks wel kijken hoe het met je gaat, Eddie.’


  ‘Je doet maar,’ zei hij kortaf.


  Bij de deur draaide Remmy zich om en zei tegen Williams: ‘Weet je, ik heb het gevoel dat jullie nog geen stap verder zijn dan toen dit onderzoek begon. Er zijn een heleboel mensen dood, maar jullie hebben niets bereikt.’ Ze keek Bailey vals aan. ‘En dat geldt ook voor de roemruchte fbi . Ik vraag me soms af waar ik al die belasting voor betaal.’ Ze stapte de kamer uit.


  De mannen liepen achter haar aan.


  Bij de deur bleef Michelle staan en keek om naar Eddie. Hij lag nog steeds met zijn arm voor zijn gezicht naar het plafond te turen. Stilletjes liep ze weg.
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  Hoewel Bailey en Williams de hele omgeving hadden laten afgrendelen, gingen er twee dagen voorbij zonder dat er ook maar een spoor van Roger Canney werd gevonden.


  Tijdens een van de vergaderingen van het onderzoeksteam klaagde een fbi -agent vol machteloze woede: ‘Het lijkt wel of hij van de aardbodem is verdwenen.’


  Nu er in totaal acht moorden waren gepleegd en er bovendien een poging tot moord op King en Michelle was gedaan, wemelde het in heel Wrightsburg van allerlei verschillende soorten politiemensen, die het voortdurend met elkaar aan de stok kregen over de afbakening van hun bevoegdheden, de manier waarop er met het bewijsmateriaal moest worden omgegaan en de juiste manier om de zwerm journalisten die op het plaatsje was neergedaald tevreden te stellen. Er was vrijwel geen inwoner van Wrightsburg die inmiddels niet was geïnterviewd door de een of andere verslaggever. Er ging geen nationaal nieuwsprogramma voorbij zonder dat er een item aan Wrightsburg werd gewijd, en dat gold ook voor in het hele land verspreide kranten als de Washington Post , de New York Times en usa Today . De ene stuurman aan wal na de andere kwam met oplossingen aanzetten, die over het algemeen niets van doen hadden met de werkelijke feiten. Steeds meer mensen zetten hun huis te koop en alle winkels in de wijde omgeving zagen hun omzet flink teruglopen. Het leek niet bijster vergezocht dat als de moorden niet snel werden opgelost, het plaatsje binnenkort niet meer zou bestaan. Het was dan ook niet verrassend dat vele vooraanstaande personen uit het zakenleven en de politiek om het hoofd van sheriff Williams en zijn nog maar kortgeleden benoemde naaste medewerkers King en Maxwell riepen. Ook Bailey kreeg van zijn superieuren veel te verduren, maar hij bleef geduldig en systematisch alle aanwijzingen natrekken, ook al leidde dat in de meeste gevallen nergens toe.


  Eddie werd uit het ziekenhuis ontslagen op ongeveer hetzelfde moment dat Sylvia de sectie op Sally voltooide. Er was nooit enige twijfel geweest over de doodsoorzaak en de sectie had dan ook geen nieuwe feiten aan het licht gebracht. Dat was jammer, maar in elk geval waren er inmiddels geen nieuwe moorden gepleegd.


  Te midden van al deze chaos en al dit onderzoek, terwijl het leek alsof de hele stad elk ogenblik kon leeglopen en in het niets kon verdwijnen, stopte Sean King twee flessen in zijn draagbare wijnkoeler en ging samen met Michelle op weg naar het huis van Harry Carrick.


  Toen ze haar huis uit kwam en in de Lexus stapte, zette King grote ogen op. ‘Je ziet er heel mooi uit, Michelle,’ zei hij terwijl hij aandachtig naar het strakke jurkje tot hoog halverwege haar dijen keek, zodat er een flink stuk van haar prachtige olympische benen zichtbaar werd. Ze had ook een stijlvolle blauwe omslagdoek om haar schouders. De mitella droeg ze niet langer. Ze had wat make-up opgedaan en had zo te zien zelfs haar haren gewassen, en had die bovendien netjes gekamd. Het was een enorm verschil met haar gebruikelijke spijkerbroeken, windjacks, gymschoenen en trainingspakken, en met haar wilde manen.


  King ging gekleed in een pak en had bovendien een stropdas om en een pochet in zijn borstzakje.


  ‘Ik wilde een goede indruk op Harry maken,’ zei ze haastig. ‘Maar goh, zulke enthousiaste loftuitingen had ik van jou niet verwacht.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Het ontbijt en de lunch die ik voor je had gemaakt heb ik wéér in de vuilnisbak teruggevonden. Als mijn manier van koken je niet bevalt, zeg het dan gewoon. Daar beledig je me echt niet mee, hoor.’


  Met zijn beste Bogart-imitatie zei King: ‘O, meid, jij moet je tijd niet verdoen in de keuken. Dat is helemaal jouw stijl niet.’


  Ze glimlachte en zei: ‘Godzijdank niet, nee.’


  ‘Maar dat gezegd hebbende: die tonijnschotel van gisteravond was echt heel lekker.’


  ‘Voor jouw doen is dat uitbundige lof.’


  ‘Zal ik je iets vertellen? Als we weer eens samen koken, zal ik je een paar trucjes leren.’


  ‘Afgesproken.’


  ‘Hoe gaat het met je arm?’


  ‘Zoals ik al zei: een schrammetje, meer niet.’


  Het was een warme avond en terwijl ze met de kap omlaag onder een hoge en uitgestrekte hemel vol met sterren over de bochtige landweggetjes reden, keek Michelle hem bewonderend aan.


  ‘Jij ziet er ook best goed uit vanavond.’


  ‘Ik ben net als Eddie Battle: je zou het misschien niet zeggen, maar zo nu en dan was ik me weleens.’ Hij glimlachte om te laten zien dat het maar een geintje was.


  ‘Zijn wij de enige gasten?’


  ‘Ja, want ik ben degene die heeft voorgesteld om eens met zijn drieën samen te eten.’


  ‘Jij? Waarom?’


  ‘Het wordt hoog tijd dat we alles wat met deze zaak te maken heeft eens goed doorspreken, en met een paar flessen wijn erbij kan ik beter denken.’


  ‘Weet je zeker dat je niet gewoon probeert te ontsnappen aan de zoveelste maaltijd bij mij thuis?’


  ‘Dat was nog geen moment bij me opgekomen.’


  Harry’s grote en oude huis was prachtig ingericht.


  Hij deed zelf open en ging hen voor naar de bibliotheek. Hoewel het een warme avond was, brandde er een gezellig vuurtje in de open haard. De oude advocaat ging gekleed in een elegant driedelig kostuum met een beschaafd ruitjespatroon. Op zijn revers droeg hij een anjer. Hij schonk hen een drankje in en ze gingen op een zachte, met een fijn craquelé overdekte leren bank voor de open haard zitten. De bank zag eruit of hij de achterwerken van minstens vijf opeenvolgende generaties had getorst.


  De oude advocaat hief het glas. ‘Een toast op mijn twee goede vrienden.’ Daar dronken ze op, en nadat hij Michelle even aandachtig had opgenomen, voegde Harry daaraan toe: ‘Ik denk eigenlijk dat we nog een keer moeten toasten.’ Hij hief opnieuw het glas. ‘Op een van de mooiste vrouwen die ik ooit heb ontmoet. Michelle, je ziet er echt geweldig uit vanavond.’


  Michelle glimlachte en keek even naar King. ‘Als ik nou maar kon koken, hè?’


  King wilde iets zeggen, maar leek zich toen te bedenken en nam haastig een slok van zijn cocktail.


  ‘Wat een ongelooflijk interessante kamer,’ zei Michelle terwijl ze haar blik over de ingebouwde, door houtworm aangetaste boekenplanken liet gaan, die vol stonden met zo te zien heel oude boeken.


  Harry volgde haar blik. ‘Het spookt hier natuurlijk, maar zo hoort het ook voor een huis dat het licht van de achttiende eeuw nog heeft gezien.’


  ‘Spookt het hier?’ vroeg Michelle.


  ‘O, ja zeker. Ik ben in de loop der jaren al van verschillende verschijningen getuige geweest. Sommige beschouw ik als vaste gasten. Sinds ik hier weer ben teruggekeerd heb ik het als mijn plicht beschouwd om ze te leren kennen. Per slot van rekening zal ik me in de niet al te verre toekomst bij hen voegen.’


  ‘Je hebt nog een hele tijd voor de boeg, Harry,’ zei King.


  ‘Wat zouden we zonder jou moeten beginnen?’ zei Michelle en ze tikte met haar whiskyglas tegen Harry’s grote glas bourbon.


  ‘Zelfs nog voordat de andere tak van de familie Lee bij Stratford Hall zijn fort liet optrekken, was mijn tak van de familie hier al dit huis aan het bouwen.’ Harry keek even op zijn zakhorloge. ‘Calpurnia dient het eten altijd op om halfacht precies. Dat geeft ons mooi de gelegenheid om alvast een beetje te praten, al kan ik nu al wel raden waar we het tijdens het eten over zullen hebben.’


  ‘Calpurnia?’ vroeg Michelle.


  ‘Dat is mijn kokkin en huishoudster, een alleraardigste dame die al jaren bij me in dienst is. Ik heb haar ontdekt toen ik rechter was bij het hooggerechtshof in Richmond en ze is zo vriendelijk geweest om met me mee te gaan toen ik hiernaartoe kwam. Zonder haar zou ik reddeloos verloren zijn.’


  Hij nam een slokje van zijn bourbon, zette zijn glas neer en vouwde zijn handen. Zijn gezicht stond nu heel ernstig.


  ‘We moeten deze zaak oplossen, en snel ook. Anders worden er steeds meer mensen vermoord, en met alleen maar vrome wensen houden we dat niet tegen.’


  ‘Dat weet ik,’ zei King. Hij stond op en ging tegenover hen staan, met zijn rug naar het vuur. ‘Ik heb hier lang over nagedacht. Terwijl ik lag bij te komen van al die koolmonoxide die ik binnen heb gekregen, had ik toch niet veel anders te doen. Tot nu toe zijn er acht doden gevallen.’ Hij stak één hand op. ‘Maar nu wil ik me beperken tot vijf daarvan, in elk geval voorlopig. En ik wil beginnen met Rhonda Tyler.’


  ‘De danseres,’ zei Harry Carrick.


  ‘De prostituee.’


  ‘Weet je dat zeker?’ vroeg Michelle.


  ‘Ik heb het Lulu gevraagd. Tyler was een van degenen die voor het ‘‘extra tarief’’ hadden gekozen.’


  ‘Wat is dat?’ vroeg Harry nieuwsgierig.


  ‘Een service van de Aphrodisiac waar ze inmiddels mee zijn gestopt,’ zei King vaag.


  Harry schonk hem een veelbetekenend knikje. ‘Dat heb ik altijd al gedacht. Weet je, als je een stel mannen naar blote meisjes laat kijken en ze dan ook nog eens vol alcohol giet, kun je gewoon niet verwachten dat het bij kijken blijft.’


  ‘Precies. Dus Rhonda was een prostituee. Maar is dat de reden waarom ze is vermoord?’


  Michelle probeerde een antwoord te geven. ‘Nou, prostituees vormen vermoedelijk de groep waarbinnen veruit de meeste seriemoordenaars hun slachtoffers kiezen.’


  ‘Ook daar heb je gelijk in. Maar hebben we hier nou te maken met een ‘‘gewone’’ seriemoordenaar die heeft besloten te beginnen met iemand uit de klassieke verzameling slachtoffers, of is hier iets anders aan de hand?’


  ‘Hoe bedoel je, Sean?’ vroeg Harry.


  ‘Ik bedoel: is Rhonda Tyler alleen maar gekozen als symbool voor een hele groep of was haar dood iets persoonlijkers?’


  ‘Hoe kunnen we daar nou antwoord op geven?’ vroeg Michelle. ‘We weten nog maar zo weinig.’


  ‘Laat me mijn vraag dan beantwoorden met een andere vraag. Zou Bobby Battle gebruikgemaakt kunnen hebben van de diensten van Rhonda Tyler? Ze werkte al in de Aphrodisiac voordat Bobby een beroerte kreeg. We weten dat hij daar vaak kwam, al bleef Lulu behoorlijk vaag over de laatste keer dat ze hem had gezien.’


  ‘Zo had ik het nog niet bekeken,’ zei Harry zachtjes. ‘Maar laten we er maar van uitgaan dat hij inderdaad met haar naar bed is geweest. Waarom zou dat haar tot een doelwit maken voor onze moordenaar, samen met minstens vier andere mensen die hier helemaal buiten lijken te staan?’


  ‘En als sommigen van de oudere slachtoffers nou wél connecties hadden met Battle?’


  ‘Zoals?’


  ‘Sean vermoedt dat Steve Canney een onwettig kind van Bobby was. Zijn moeder heeft voor Battle gewerkt en is waarschijnlijk door hem zwanger gemaakt, en we denken dat Roger Canney Bobby daarmee chanteerde. We denken ook dat Bobby weleens betrokken zou kunnen zijn geweest bij de dood van mevrouw Canney, drieënhalf jaar geleden, rond het tijdstip waarop de chantage is begonnen.’


  ‘Mijn god!’ riep Harry uit.


  ‘Maar Sean,’ zei Michelle. ‘Ik heb hier ook over zitten denken. Bobby heeft heel openlijk allerlei buitenechtelijke relaties gehad, en hij maakte er ook geen geheim van dat hij prostituees bezocht. Als wat jij zegt waar is, waarom zou hij zich er dan zo druk om maken of het nou wel of niet bekend werd dat hij een onwettige zoon had? Waarom zou hij zich laten chanteren met een seksueel contact?’


  ‘Ik denk dat ik daar wel antwoord op heb,’ zei Harry. ‘In de tijd waar jullie het nu over hebben, was Bobby druk in de weer om zijn bedrijf te verkopen. Een groot aantal advocaten hier uit de omgeving was voor Battle bezig met die deal. Veel van die mensen ken ik en dus heb ik alles over de onderhandelingen gehoord. De koper was een multinational met een keurige reputatie. En Bobby was het boegbeeld van zijn eigen bedrijf.’


  ‘Dus nieuws over een onwettig kind zou niet bevorderlijk zijn geweest voor het verloop van de onderhandelingen,’ zei King.


  ‘Precies. Maar de deal is gesloten en heeft Bobby meer geld opgeleverd dan hij in verschillende levens achter elkaar zou kunnen uitgeven. Het was waarschijnlijk een kwestie van de juiste timing.’


  ‘Waarom zeg je dat?’ vroeg King.


  ‘Battle was altijd al excentriek geweest, maar de afgelopen jaren werd zijn gedrag steeds buitenissiger. Sterke stemmingswisselingen, depressies die werden afgewisseld met buien van onrealistische euforie. En zijn geestelijke vermogens gingen ook achteruit. Hij was een van de briljantste ingenieurs en zakenmensen van zijn tijd geweest, maar op het laatst vergat hij namen en belangrijke afspraken. Die beroerte kwam voor mij niet als een verrassing. Ik vermoed zelfs dat hij al verschillende kleinere had gehad en dat die verantwoordelijk zijn geweest voor zijn achteruitgang. Maar zo dwalen we wel van het onderwerp af.’ Harry richtte zijn blik weer op King. ‘We hadden het over chantage. Sorry dat ik zo uitweid.’


  ‘Nee, hoor, we zijn helemaal niet afgedwaald. We hebben alle informatie nodig die we maar kunnen krijgen. De timing van het moment waarop Bobby’s bedrijf is verkocht doet me vermoeden dat Roger Canney de enige was die met chantageplannen rondliep. Je zou denken dat mevrouw Canney wel wist wie de vader van haar zoon was, of in elk geval dat Bobby de vader had kunnen zijn. Steve Canney was zeventien toen hij stierf. Als ze een vaderschapsactie had willen beginnen, had ze niet al die jaren gewacht. Zeventien jaar geleden was Bobby ook al rijk.’


  Harry nam het estafettestokje van hem over. ‘Maar Roger Canney zou weleens geweten kunnen hebben dat Steve zijn biologische zoon niet was, en misschien heeft hij gewacht tot zijn vrouw dood was voordat hij Bobby Battle de duimschroeven durfde aan te draaien. Misschien heeft hij wel zo lang gewacht omdat zijn vrouw daar nooit aan meegewerkt zou hebben. En hij heeft ongetwijfeld weet gehad van de verkoop van het bedrijf. Die was openbaar.’


  ‘Of misschien,’ zei Michelle, ‘wilde Roger Canney helemaal niet wachten totdat zijn vrouw ‘‘een natuurlijke dood’’ was gestorven en heeft hij het proces wat versneld door haar een ravijn in te duwen, zodat hij vrij was om zijn chantageplannen uit te voeren.’


  ‘Maar Bobby’s auto is rond de tijd van het ongeluk beschadigd geraakt,’ zei King. ‘Dus het lijkt me een stuk waarschijnlijker dat Bobby dat heeft gedaan.’


  ‘Ik wil alleen maar opmerken dat Roger Canney ook een motief kan hebben gehad om haar te vermoorden,’ zei Michelle.


  King keek haar bewonderend aan. ‘Dat is een heel zinnige opmerking, Michelle. Daar had ik eigenlijk nog helemaal niet aan gedacht.’


  ‘Waar staan wij in dat geval?’ wilde ze weten.


  Er werd gescheld voor het diner.


  ‘Ik heb Calpurnia weleens gezegd dat dit een heel ouderwetse manier is om te laten weten dat er is opgediend,’ zei Harry, ‘maar ze beweert dat ik wat hardhorend word en dat dit de enige manier is waarop ze mijn aandacht kan trekken zonder dat ze het hele huis door hoeft te sjouwen om me te vinden. Zullen we dan maar?’
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  Sean had de twee flessen direct na zijn komst al opengemaakt, zodat ze, zoals het hoorde, voor het eten nog wat konden ademen. Toen ze aan tafel zaten, schonk hij de glazen vol met de eerste fles. ‘Dit is een La Croix de Peyrolie uit Lussac-St. Emilion.’


  ‘En ik weet zeker dat die een héél interessante geschiedenis heeft,’ zei Michelle, en ze rook even aan haar glas.


  ‘Hij wordt gemaakt door de toepasselijk genaamde Carole Bouquet, die vroeger een beroemde mannequin is geweest en die in een van de James Bond-films – For Your Eyes Only , geloof ik – de vriendin van James Bond heeft gespeeld. De andere fles is een Ma Vérité de Gérard Depardieu, Haut-Médoc.’


  ‘Niets zeggen. Die is gemaakt door een beroemde acteur,’ zei Michelle.


  ‘Ja. Het zijn allebei nieuwe wijnen, die nog een grote toekomst voor zich hebben, en ik maak ze alleen maar open bij speciale gelegenheden.’


  ‘Wat een eer voor ons,’ zei Michelle met een scheve grijns.


  Ze hieven het glas en begonnen te eten. De maaltijd werd opgediend door Calpurnia, een stevig gebouwde vrouw van een jaar of zestig en een meter tachtig lang, die haar dikke grijze haar in een streng knotje had gebonden. Ze maakte een stugge en onvriendelijke indruk, maar het eten was geweldig.


  Toen Calpurnia de kamer weer uit was gelopen, zei Harry: ‘Sean, Michelle vroeg net wat al deze speculaties over de vader van Steve Canney en de mogelijke relatie tussen Rhonda Tyler en Bobby Battle ons nu eigenlijk opleveren.’


  ‘De wetenschap dat twee van de vijf slachtoffers dus op de een of andere manier in verband kunnen worden gebracht met Bobby Battle. Is het dan niet redelijk om ervan uit te gaan dat dat met sommige andere slachtoffers ook het geval zou kunnen zijn?’ zei King.


  ‘Janice Pembroke?’ vroeg Michelle.


  ‘Nee,’ zei King. ‘Volgens mij was die gewoon op het verkeerde ogenblik op de verkeerde plek.’


  ‘Diane Hinson dan?’ opperde Michelle. ‘Dat was een advocate. Misschien hield ze zich bezig met de een of andere zakelijke transactie waar Bobby ook bij betrokken was.’


  King schudde zijn hoofd. ‘Dat lijkt me niet. Ze was gespecialiseerd in strafrecht en was vooral actief in de rechtszaal. Ik heb uitgebreid navraag gedaan, maar heb niemand kunnen vinden die die twee ooit samen heeft gezien. Laten we Hinson voorlopig maar even buiten beschouwing laten en doorgaan naar de volgende. Dat is Junior Deaver. Het is duidelijk dat die veel met de familie Battle te maken had.’


  ‘Inderdaad,’ zei Michelle. ‘Hij heeft voor hen gewerkt en hij werd ervan beschuldigd dat hij bij hen heeft ingebroken.’


  ‘Maar de inbraak vond plaats nadat Bobby een beroerte had gehad,’ zei Harry.


  ‘Ik heb nooit gedacht dat Bobby iemand heeft vermoord,’ zei King, ‘behalve dan misschien mevrouw Canney, maar we hebben nu drie mensen die mogelijk iets met Bobby te maken hebben gehad en die zijn alle drie vermoord in de stijl van een beruchte seriemoordenaar. Bovendien is er telkens een horloge om hun pols gedaan en is er daarna een brief ontvangen.’


  Michelle leek niet overtuigd. ‘Ik geef toe dat Janice Pembroke misschien alleen maar vermoord is omdat ze samen met Steve Canney in de auto zat, maar Diane Hinson is vermoord in de stijl van de Night Stalker, en toch beweer jij dat ze nooit iets met Battle te maken heeft gehad.’


  ‘Haar horloge stond op één over vier,’ zei King. En na een korte stilte voegde hij daaraan toe: ‘Vergeet niet dat het horloge van Janice Pembroke op één over twee stond. De horloges van de anderen stonden precies op het hele uur.’


  ‘Dus alleen de horloges van Diane Hinson en Janice Pembroke zaten er net één punt naast,’ zei Michelle.


  ‘Precies,’ zei King, en hij keek haar verbaasd aan. ‘Er één punt naast? Die uitdrukking komt me op de een of andere manier bekend voor, maar ik zou niet weten waarom.’


  ‘Dus de moordenaar vertelt ons door middel van de horloges dat hij er met sommige slachtoffers net iets naast zit?’


  ‘Ik denk dat hij ons vertelt dat Rhonda Tyler, Steve Canney en Junior Deaver zijn vermoord vanwege hun connecties met Bobby. Janice Pembroke en Diane Hinson zijn niet nadrukkelijk als doelwit gekozen omdat zij niets met hem te maken hadden.’


  ‘Goed, laten we dan eens aannemen dat Janice Pembroke is vermoord omdat ze samen met Steve Canney in de auto zat. Waarom is Diane Hinson dan vermoord?’ vroeg Michelle.


  ‘Zodat wij alle kanten op zouden rennen in een poging om alle feiten netjes aan elkaar te passen, terwijl dat helemaal niet mogelijk is. Dat Janice Pembroke samen met Steve Canney werd vermoord, was gewoon overbodig en maakte het spoor alleen maar lastiger te volgen. Als Steve Canney alleen was geweest, zou er waarschijnlijk een andere moord à la Hinson zijn gepleegd om het verband met Bobby te verhullen. En het verklaart ook waarom de moordenaar het in zijn brief na de moord over één persoon had en niet over twee. Hij had het op Steve Canney gemunt, niet op Janice Pembroke.’


  ‘Maar Sean, als de moordenaar ons echt van de wijs wil brengen, waarom heeft hij sommige horloges dan zo ingesteld dat ze niet precies op het hele uur stonden? Als hij ze allemaal precies op het hele uur had gezet, zou je hier nooit achter zijn gekomen.’


  ‘Om de een of andere reden wil die vent het spel kennelijk eerlijk spelen door ons alle aanwijzingen te geven die we nodig hebben om deze zaak op te lossen.’


  ‘Of hij probeert gewoon verwarring te zaaien,’ zei Michelle.


  ‘Zou kunnen, maar ik denk van niet.’


  Michelle keek nog steeds sceptisch. ‘Goed, als we nou eens aannemen dat dit allemaal waar is, dan hebben we Bobby Battle als mogelijke gemeenschappelijke factor. En jij hebt dus niet het idee dat hij door een en dezelfde persoon is vermoord. Maar is het niet een beetje al te toevallig dat er nóg een moordenaar los rondloopt? En dan zijn er de moorden op Kyle en Sally. Hoe verklaar je die?’


  ‘Ondanks het resultaat van Sylvia’s onderzoek valt nog steeds niet uit te sluiten dat Kyle zelfmoord heeft gepleegd. En Sally is misschien wel vermoord omdat ze ons over Juniors alibi heeft verteld.’


  ‘Dat kan ik niet volgen, Sean,’ zei Harry.


  ‘Als Junior alleen maar is vermoord omdat hij iets van de Battles had gestolen, zou dat betekenen dat de moordenaar, zodra hij te weten kwam dat Junior die inbraak niet had gepleegd, moest beseffen dat hij Junior voor niets had vermoord. De moordenaar heeft daar wraak voor genomen door Sally Wainwright te vermoorden en met zijn zieke geest heeft hij misschien het idee gehad dat hij daarmee ook de dood van Junior Deaver zou wreken. Misschien heeft hij het horloge en de verwijzingen naar beruchte seriemoordenaars in haar geval maar achterwege gelaten omdat hij daar te kwaad voor was of omdat hij haar daar niet belangrijk genoeg voor vond. En hij heeft ook niet veel tijd gehad om de moord voor te bereiden, want Sally had me nog geen zeven uur eerder de waarheid verteld.’


  ‘Nou,’ zei Michelle, ‘dat haar gezicht na haar dood helemaal kapot is geslagen past misschien wel in die wraaktheorie. De moordenaar moet erg kwaad zijn geweest.’


  ‘Precies. Een man die in staat is om uitzinnig van woede iemand aan te vallen en...’ King verstarde. ‘Zeven uur.’


  ‘Wat is er, Sean?’ vroeg Harry.


  ‘Ik weet het niet zeker,’ zei hij na een lange stilte. ‘Wat ik net zei over die zeven uur, dat trof me ineens, maar op een volkomen onverwachte manier.’ Hij dacht nog even na en schudde toen zijn hoofd. ‘Sorry, waarschijnlijk was dit alleen maar een wat voortijdige aanval van dementie.’


  ‘Hoe zit het met de theorie van Chip Bailey dat Sally heeft gelogen over haar samenzijn met Junior Deaver en dat ze die inbraak zelf heeft gepleegd of heeft geholpen bij het plegen daarvan?’ vroeg Michelle.


  Harry trok zijn wenkbrauwen op. ‘Dat is een heel intrigerende veronderstelling.’


  ‘Inderdaad,’ zei King langzaam. ‘En hoewel ik het gevoel heb dat die niet klopt, kunnen we die niet helemaal naast ons neerleggen.’


  Ze aten verder, dronken de tweede fles wijn leeg en gingen daarna in de bibliotheek zitten, waar Harry koffie voor hen inschonk. Hij bood hun ook cognac aan, maar daar hadden ze geen van beiden behoefte aan.


  ‘Ik moet nog rijden,’ zei King. ‘Dus voor mij was die wijn wel genoeg.’


  ‘En ik moet op hem passen terwijl hij naar huis rijdt,’ zei Michelle met een glimlach.


  Het was kil geworden en Michelle ging voor de open haard staan om haar lange benen te warmen. ‘Je kunt het echt koud hebben in een jurk,’ zei ze enigszins verlegen.


  ‘Wat denk jij van Dorothea?’ vroeg Harry aan King.


  ‘Nou, het verdovende middel dat Eddie toegediend heeft gekregen, is niet in de wijn aangetroffen, en van de medicijnen die Dorothea van Kyle heeft gekocht is al evenmin iets teruggevonden,’ zei King. ‘Ik heb navraag gedaan bij Sylvia en dat morfinesulfaat dat ze in Eddies bloed hebben aangetroffen, was een middel dat haar praktijkapotheek in voorraad had en het zou dus een van de middelen kunnen zijn die Kyle heeft meegenomen naar de Aphrodisiac. En Dorothea heeft geen alibi voor het tijdstip waarop Kyle is vermoord. Ze zei dat ze thuis was, maar Eddie heeft haar niet gezien.’


  ‘Hij heeft de hele nacht in zijn studio gezeten om een portret van mij te schilderen,’ zei Michelle wat gegeneerd.


  King nam haar aandachtig op, maar zei niets.


  Harry keek haar even verbaasd aan en zei toen: ‘Dus Dorothea heeft drugs gekocht en ze is een mogelijke verdachte van zowel de moord op Bobby Battle als die op Kyle Montgomery, gesteld dat dat ook moord blijkt te zijn. Bovendien is ze ook degene die de beste kansen heeft gehad om Eddie een verdovend middel toe te dienen en woont ze heel dicht bij de plek waar Sally is vermoord. Dat is allemaal indirect bewijs, maar overtuigend is het wel.’


  ‘Ze heeft ons ook verteld dat ze de afgelopen tijd nogal somber is geweest vanwege financiële tegenslagen en problemen in de familie,’ zei Michelle. ‘Het is echt in alle opzichten iemand die in het nauw zit.’


  ‘Dat ben ik met je eens,’ zei King, ‘maar toch kost het me moeite om haar motief te vinden. Ze zei dat Bobby had beloofd zijn testament in haar voordeel aan te passen, maar dat heeft hij niet gedaan en daardoor had ze dus ook geen reden om hem te vermoorden.’


  ‘Tenzij ze toen ze daarachter kwam zo woedend was dat ze hem heeft vermoord,’ zei Michelle.


  Harry stond op en ging naast Michelle voor de open haard staan. ‘Als je boven de zeventig bent, heb je het altijd koud,’ legde hij uit, ‘hoeveel kleren je ook aanhebt en hoe warm het ook is in het vertrek.’


  Daarna richtte hij zijn aandacht weer op het oorspronkelijke onderwerp van gesprek en zei: ‘Er zou nog een andere mogelijkheid kunnen zijn. We hebben onze aandacht de hele tijd alleen maar gericht op wat er uit Remmy’s kast is gestolen, maar wat is er eigenlijk uit Bobby’s kast weggehaald?’


  Ze gaapten hem allebei aan, maar zeiden niets.


  ‘Het testament waarin alles aan Remmy werd nagelaten, is het testament dat nu door de juristen wordt gebruikt. Het is al vele jaren geleden opgesteld.’


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Michelle.


  ‘De advocaat die het heeft opgesteld is een vroegere medewerker van me, die tegenwoordig partner is bij een kantoor in Charlottesville. Zij hadden de oorspronkelijke versie en dat is het testament dat nu bekrachtigd zal worden.’


  ‘Heeft niemand dan naar een ander en recenter testament gezocht?’ vroeg King.


  ‘Dat is precies waar ik naartoe wil. Volgens mij niet. Maar stel nou eens dat er tijdens die inbraak een latere versie van het testament uit Bobby’s kast is weggehaald.’


  ‘Maar als het in Bobby’s geheime bergruimte heeft gelegen,’ zei King, ‘dan zou ze geen kans hebben gehad om het te vernietigen, en ze heeft ons trouwens verteld dat ze geen weet had van het bestaan van die geheime ruimte.’


  ‘Ik wil niet beweren dat het Remmy was. Bobby had een beroerte gehad. Hij lag te ijlen en sloeg wartaal uit,’ zei Harry. ‘Al heb ik dat niet zelf gehoord.’


  ‘En misschien heeft hij het terwijl hij lag te ijlen wel over een ander testament gehad,’ zei King, en hij knipte met zijn vingers.


  ‘Dus iedereen die hem heeft gehoord zou geholpen kunnen hebben die inbraak te plegen,’ zei Harry.


  ‘Als Dorothea een recentere versie van het testament in handen had gehad, dan zou ze die toch zeker wel openbaar gemaakt hebben?’


  ‘Maar dan zou ze wel moeten vertellen waar ze die vandaan had,’ zei Harry. ‘Ik denk niet dat ze zou willen opbiechten dat ze bij haar schoonvader had ingebroken.’


  King keek hem verbaasd aan. ‘Maar Harry, we zien iets over het hoofd. Bobby’s dood is uitgebreid in het nieuws geweest. De jurist die het nieuwe testament voor Bobby heeft opgesteld, zou zich dan toch wel gemeld hebben?’


  ‘Misschien heeft hij het niet door een jurist laten opstellen.’


  ‘Als hij het zelf heeft gedaan, moet hij toch getuigen hebben gehad.’


  ‘Niet als het een holografisch testament is, een testament dat geheel in zijn eigen handschrift is geschreven.’


  ‘Dus als er zo’n testament bestaat, dan is de vraag: wie heeft het nú en waarom maakt diegene dat niet bekend?’


  ‘Dat is een vraag waarop ik heel graag antwoord zou willen krijgen,’ merkte Harry op, en na die woorden dronk hij zijn nog halfvolle glas cognac in één teug leeg.
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  King en Michelle wensten Harry welterusten en reden weg. Het was nog steeds warm genoeg om de kap niet omhoog te doen, maar Michelle trok haar omslagdoek wel wat dichter om haar schouders.


  ‘Ik kan het dak er wel op doen als je wilt,’ zei King toen hij die beweging opmerkte.


  ‘Nee, de wind voelt heerlijk aan en het ruikt hier zo lekker.’


  ‘De lente is nergens zo mooi als in Virginia.’


  ‘Ik heb het gevoel dat we vanavond echt voortgang hebben geboekt.’


  ‘In elk geval hebben we de tijd genomen om alle verschillende invalshoeken eens uitgebreid door te spreken. Dat kan nooit kwaad.’


  Ze wierp hem een achterdochtige blik toe. ‘Je laat zoals gebruikelijk niet het achterste van je tong zien.’


  Hij deed alsof hij door die opmerking beledigd was, maar zijn glimlach maakte die indruk weer ongedaan. ‘Ik geef helemaal niet toe dat ik wat dan ook wéét, maar ik heb wel een paar gedachten waar ik misschien nog niets over gezegd heb.’


  ‘En wat mogen die dan wel zijn, pártner?’


  ‘Dat ik een heerlijke avond heb doorgebracht met twee schitterende flessen wijn en een aantrekkelijke jonge vrouw, en dat ik alleen maar over moord en doodslag heb gepraat.’


  ‘Dat is een uitvlucht. En ik vind het heel veelzeggend dat je mij pas ná die wijn noemt.’


  ‘Nou, die wijn ken ik langer dan jou.’


  ‘Dank je wel, Sean, maar dat zijn nog steeds allemaal smoesjes.’


  De suv ramde zo hard tegen de achterkant van de Lexus dat ze met hun hoofd door de voorruit zouden zijn geschoten als ze hun gordel niet om hadden gehad.


  ‘Verdomme!’ brulde King terwijl hij in zijn achteruitkijkspiegel keek. ‘Waar komt die nou vandaan?’ Vrijwel onmiddellijk nadat hij dat had gezegd werden ze opnieuw geramd en King moest zijn uiterste best doen om de tweedeurs-Lexus op de bochtige weg te houden.


  Michelle schopte haar pumps uit en zette zich met haar blote voeten schrap tegen de vloer. Ze stak haar hand in haar tasje, haalde haar pistool eruit, schoof min of meer in dezelfde beweging een patroon in de kamer en zette de veiligheidspal om.


  ‘Kun je de bestuurder zien?’ vroeg King.


  ‘Niet met die verdomde koplampen die recht in mijn gezicht schijnen. Maar dit moet de moordenaar wel zijn.’


  King pakte zijn mobieltje. ‘Nu hebben we die klootzak te pakken.’


  ‘Pas op, daar komt hij weer,’ gilde Michelle.


  Deze keer raakte de veel zwaardere suv hen met zo’n harde klap dat de achterwielen van de Lexus bijna van de weg werden getild. Kings mobieltje schoot uit zijn hand en klapte tegen de voorruit, tuimelde naar achteren, stuiterde op de motorkap van de suv , en spatte uit elkaar op het asfalt.


  King rukte nu weer verwoed aan het stuur en terwijl de twee wagens zich van elkaar losmaakten, kon hij de Lexus weer onder controle krijgen. De suv was minstens een ton zwaarder dan Kings auto, maar de Lexus was veel ranker en sneller dan het monster dat hen nu belaagde en had bovendien driehonderd paardenkrachten onder zijn motorkap. Ze zaten nu op een recht stuk van de weg en King deed een beroep op alle driehonderd tegelijk. De Lexus schoot vooruit en liet de andere auto ver achter zich.


  Michelle maakte haar veiligheidsgordel los.


  ‘Wat doe je nou?’ riep King boos.


  ‘Op deze kronkelweggetjes blijf je hem niet voor, en met mijn gordel om kan ik niet behoorlijk richten. Zorg nou maar dat je vóór hem blijft.’


  ‘Wacht even. Bel eerst het alarmnummer.’


  ‘Dat kan niet. Ik heb mijn mobieltje niet bij me. Met mijn pistool erbij paste het niet in mijn tasje.’


  King keek haar aan alsof hij zijn oren niet kon geloven. ‘Je hebt je mobieltje thuisgelaten maar wél je pistool meegenomen?’


  ‘Volgens mij heb ik dat zo slecht niet bekeken,’ zei ze scherp. ‘Wat moet ik met een telefoon beginnen – hem doodbellen soms?’


  Ze draaide zich om en ging op haar knieën zitten, boog zich over de rugleuning en zette haar elleboog op de hoofdsteun van de achterbank. ‘Zorg nou maar dat je vóór hem blijft,’ zei ze nog eens.


  ‘Wel verdomme, zorg jij nou maar dat je je nek niet breekt,’ zei hij nijdig.


  De suv kwam nu met brullende motor op hen af scheuren voor de volgende harde botsing, maar vlak voordat het gevaarte hen kon raken schoot King naar de andere kant van de weg en gaf toen een harde ruk aan het stuurwiel, zodat ze opnieuw dwars de weg over schoten en de auto ratelend over het grind langs de weg scheurde voordat de wielen weer op het wegdek kwamen.


  Hij schakelde terug en schoot met tachtig kilometer per uur een haarspeldbocht door. De banden lieten een luid gekrijs horen en plotseling voelde hij hoe de rechterwielen het contact met het asfalt verloren. Hij liet zijn negentig kilo zware lijf naar rechts zakken, greep Michelle bij haar rechterheup en duwde haar tegen het rechterportier.


  ‘Ik ben je niet aan het betasten, maar ik heb wat ballast nodig. Blijf even zo hangen.’


  Hij nam wat gas terug en slaakte een zucht van verlichting toen het rubber zich weer aan het aardoppervlak hechtte.


  Ze hadden nu een ander recht stuk bereikt, maar King wist dat er over vierhonderd meter weer een lange reeks bochten kwam. Hij trapte zo hard op het gaspedaal dat hij er zeker van was dat zijn schoenen het wegdek zouden raken als hij het nog een halve centimeter verder indrukte, en terwijl de snelheidsmeter angstig dicht bij de tweehonderd kwam, schoten de bomen langs de weg met zo’n duizelingwekkende snelheid langs hem heen dat hij zou zijn gaan braken als hij er ook maar enige aandacht aan had besteed.


  Op het rechte stuk achter hem reed de bestuurder van de suv inmiddels meer dan honderdzestig, zodat hij elk ogenblik weer kon toeslaan. King voerde zijn snelheid op tot tweehonderdtien en zocht naar een hogere versnelling, maar die had de Lexus niet meer tot zijn beschikking. Het enige wat hij nu nog denken kon, was: hoeveel airbags heeft dit pokkeding? Hij hoopte maar dat het er minstens een stuk of tien waren, want die zouden ze waarschijnlijk hard nodig hebben. De reeks scherpe bochten kwam nu met razende snelheid op hen af. Als hij vaart minderde, waren ze er geweest, maar als hij zo hard bleef rijden als nu, waren ze dadelijk ook morsdood.


  Michelle tuurde naar de naderende koplampen achter hen en richtte haar blik toen op het silhouet van de bestuurder. Centimeter voor centimeter kroop ze naar achteren, totdat ze eindelijk met haar rechterelleboog steun vond op de achterbak, en klemde toen beide handen om haar pistool.


  Nu hadden ze de eerste bocht bereikt. King minderde vaart tot honderdtien. Op de borden stond dat je hier niet harder mocht dan vijfendertig, maar de ingenieurs die dat bepaald hadden, hadden bij hun rijveiligheidsonderzoek ongetwijfeld geen rekening gehouden met moordlustige suv ’s. Dit stelde hun achtervolger in staat om een flink deel van zijn opgelopen achterstand weer in te halen. ‘Hij komt eraan,’ riep King. ‘Ik kan niet sneller zonder dat we omslaan.’


  ‘Zorg dat je hem recht op de weg houdt. Als hij niet ophoudt, schiet ik zijn rechterband lek.’


  Hun achtervolger was hen inmiddels tot op vijftien meter genaderd, toen tot op zes... Hij moest toch zien dat ze haar pistool op hem gericht hield, dacht Michelle, maar hij gaf geen duimbreed toe. Toen gaf de bestuurder gas en maakte de suv een ongelooflijke sprong naar voren.


  King had het gezien en had eveneens gas gegeven. Met de truck in zijn kielzog schoot de Lexus vooruit. King boog zich over het stuur en ramde met beide voeten op het gaspedaal, alsof dat hem de turbocharge zou opleveren die ze nu zo ontzettend hard nodig hadden.


  Hij had echter niet gerekend op het groepje herten dat had besloten uitgerekend op dat ogenblik de weg over te steken.


  ‘Kijk uit!’ schreeuwde King. Hij rukte het stuur naar links en daarna naar rechts, en terwijl de herten uit elkaar stoven, raakte de Lexus van de weg en schoot als een flipperbal langs een stuk vangrail. King voelde hoe elke klinknagel daarvan met een luid gekrijs een lange kras achterliet in de ooit zo fraaie carrosserie van zijn cabrio. Hij wist de auto weer op de weg te krijgen en keek achterom. De bestuurder van de truck was op de rem gaan staan om niet tegen de herten aan te botsen, maar de zware terreinwagen was niet van de weg geraakt en kwam nu opnieuw met enorme vaart op hen af denderen.


  King had niet de tijd om opnieuw op te trekken naar zijn vorige kruissnelheid, en bovendien maakte de motor nu zo’n merkwaardig jammerend geluid dat hij zich afvroeg of die vangrail meer dan alleen uiterlijke schade had aangericht. In elk geval was de snelheidsmeter gedaald tot onder de honderdvijftig en kreeg hij die niet verder omhoog.


  ‘Zet je schrap,’ riep Michelle. ‘Daar komt die klootzak weer.’ En op het ogenblik dat de truck zich in de achterbak van de Lexus boorde, loste ze twee keer een schot. De achterop botsende terreinwagen scheurde een flink gat in de achterbak en het weinige wat er nog over was van de tot nu toe zo mooie achterbumper werd losgerukt en tuimelde met een grote boog het bos in. Michelle schoof door de harde klap de achterbak op. King zag haar benen langs hem heen vliegen, stak zijn vrije hand uit, greep haar bij de enkel, sloeg vervolgens zijn arm daaromheen en trok haar been zo strak als hij maar kon tegen zich aan. Ze kwamen nu op het volgende rechte stuk en op de een of andere manier wist hij weer wat meer snelheid uit de motor te persen, zodat ze de suv opnieuw achter zich lieten.


  ‘Shit!’ riep Michelle.


  ‘Ben je gewond?’


  ‘Nee. Ik heb een paar schoten gelost, maar nu ben ik mijn pistool kwijt. Verdomme, ik heb die sig vijf jaar gehad.’


  ‘Zeur niet. Die kerel probeert ons te vermoorden.’


  ‘Als ik mijn pistool had, zou ik hem kunnen doodschieten voordat hij ons vermoordt. Ik weet niet of ik iets geraakt heb. Hij ramde ons net toen ik de trekker overhaalde.’


  En toen gilde ze: ‘Wacht even!’


  ‘Wat?’


  ‘Daar is het! Mijn pistool ligt op de rand van de spoiler. Het zit klem.’


  ‘Haal het niet in je hoofd om... Niet doen, Michelle!’


  ‘Hou mijn been goed vast. Ik kan er bijna bij.’


  ‘Verdomme, Michelle, straks bezorg je me nog een hartaanval, en die heb ik toch al bijna.’


  King was zo op haar gefocust dat hij niet in de gaten had dat de suv weer optrok en nu naast hen was komen rijden.


  ‘Hou je vast,’ brulde hij terwijl hij onmiddellijk terugschakelde, en daarbij zoveel versnellingen oversloeg dat hij waarschijnlijk elke garantievoorwaarde overtrad. Hij hoorde de auto bijna tegen hem gillen dat hij hiermee moest ophouden en verwachtte nu elk ogenblik te horen hoe de versnellingsbak een hele lading tandwieltjes uitbraakte over het wegdek. Zijn snelheid daalde naar veertig kilometer per uur en terwijl hij met beide voeten op de rem ging staan kwam de wagen schokkend en met rokende wielen tot stilstand. De G-krachten spoelden over zijn lijf en stroomden via zijn tenen van hem af. Michelle hield haar armen zo strak om de hoofdsteun op de achterbank geklemd dat het leek of haar leven ervan afhing, wat ook zo was natuurlijk, en had haar voeten schrap gezet tegen de rug van zijn stoel.


  Kings lijf was nu in zoveel opzichten van slag dat hij het gevoel had dat een acute hartstilstand nog wel het minste was wat hij kon verwachten. Hij zette de versnelling in zijn achteruit en gaf plankgas, zodat het weinige wat er nog van zijn motor over was een luid gebrul liet horen en de Lexus achteruitschoot.


  De suv had zo hard geremd dat zijn banden wel in brand leken te staan, zoveel rook kwam eraf. De bestuurder maakte snel rechtsomkeert en kwam nu in volle vaart naar hen toe gereden. De radiateur van het gevaarte leek op een stel ontblote tanden die hen met huid en haar wilden verslinden en met elke omwenteling van de wielen kwam het ding weer een stuk dichterbij.


  Michelle probeerde niet langer naar haar pistool toe te kruipen en hield haar ogen nu strak op haar partner gericht, die nu snel achteruitreed. ‘Je kunt niet sneller in zijn achteruit dan hij in zijn vooruit, Sean.’


  ‘Goed dat je het zegt.’ Zijn handen klemden zich zo strak om het stuurwiel dat ze donkerrood zagen. ‘Hou je vast. Ik tel tot vijf en dan maak ik een J.’


  ‘Je bent gek.’


  ‘Ja, dat lijkt mij ook.’


  ‘Een J maken’ wilde zeggen dat hij, terwijl hij met hoge snelheid achteruitreed, een bocht van honderdtachtig graden ging maken, waarschijnlijk op twee wielen, waarna hij de versnelling in zijn vooruit zou zetten en met vol gas de andere kant op zou rijden. En dat allemaal in één vloeiende beweging en bij voorkeur zonder dat ze er allebei het leven bij lieten.


  Het zweet stond hem op zijn voorhoofd terwijl hij bad dat hij de techniek die hij zich tijdens zijn Secret Service-opleiding eigen had gemaakt na al die jaren nog niet verleerd zou zijn. Met zijn vrije hand greep hij het portier vast om kracht te kunnen zetten, zijn linkervoet zette hij op de vloer om hem als draaipunt te laten fungeren en daarna wachtte hij op precies het juiste ogenblik, waarna hij een harde ruk aan het stuur gaf, het even losliet en toen weer vastgreep. Het werkte perfect. Hij sloeg de eerste twee versnellingen over, gaf gas en schoot naar voren. Vijf seconden later zat de suv echter alweer vlak achter hen.


  Er kwam rook uit de motorkap van de Lexus en op alle metertjes en wijzerplaten die King maar zag, was te zien dat ze hun ondergang tegemoet reden. Hun snelheid zakte naar honderd, en toen naar negentig. Het was voorbij.


  ‘Sean, hij komt eraan!’ riep Michelle.


  ‘Ik kan er niks aan doen, verdomme!’ riep hij terug, en zijn wanhoop sloeg om in intense woede.


  Met brullende motor schoot de suv langs hen heen, minderde vaart en ramde hen in de flank. King hield één hand op het stuur en terwijl Michelle verwoed probeerde haar pistool te bereiken, greep hij met zijn andere hand haar enkel weer vast. Zijn nagels zonken zo diep weg in haar huid dat hij wist dat dat haar bloedende wonden moest opleveren.


  ‘Lukt het?’ riep hij, en hij klemde daarna snel zijn kaken weer op elkaar tegen de pijn toen hij haar gewicht aan zijn pezen voelde hangen. De kracht die er op zijn arm en schouder werd uitgeoefend was zo groot dat ze er bijna onder bezweken.


  ‘Nu wel. Ik heb het pistool.’


  ‘Mooi zo, want die klootzak komt er weer aan. Hou je vast!’


  Hij keek achterom en zag de suv opnieuw op hem af komen. Tegelijkertijd voelde hij Michelles enkel draaien onder zijn hand.


  ‘Wat doe je...’ Hij kreeg niet de tijd om zijn zin af te maken. De suv botste tegen de achterkant van de Lexus en de auto deed datgene waar King al die tijd al bang voor was geweest: de achterkant begon te slingeren en maakte toen een bocht van driehonderdzestig graden. Hij was de macht over het stuur nu volledig kwijt.


  ‘Hou je vast!’ riep hij schor terwijl elke deciliter maagzuur die hij maar in zijn lichaam had zich brandend door zijn keel omhoogwerkte. Als agent bij de Secret Service had King onophoudelijk getraind om onder de gevaarlijkst denkbare omstandigheden allerlei manoeuvres onder de knie te krijgen en nu hij zich had warmgelopen met de J-bocht vertrouwde hij verder maar op zijn instinct. In plaats van tegen de bewegingen van de auto in te gaan, ging hij er juist in mee. Hij bedwong zijn natuurlijke neiging om op de rem te gaan staan en draaide het stuurwiel met de rondtollende auto mee in plaats van het tegen de draairichting in te wrikken. Hij was vooral bang dat de auto zou omslaan. Als dat gebeurde, was Michelle dood, en hij waarschijnlijk ook, of anders zou hij minstens zijn nek breken en verlamd raken. King wist niet hoe vaak de auto om zijn as tolde, maar de laaggebouwde achttienhonderd kilo zware Lexus met zijn lage zwaartepunt raakte daardoor weliswaar het grootste deel van zijn bandenrubber kwijt, plus een flink deel van zijn motor, maar bleef op de weg.


  Uiteindelijk kwam de auto tot stilstand met zijn motorkap in de richting van waaruit ze gekomen waren. Vlak vóór hen reed de zwarte suv net weg. Kennelijk had hij besloten de strijd op te geven. Michelle loste een paar schoten en de achterbanden van de zware terreinwagen werden door twee kogels aan flarden gereten. Het vehikel slipte, tolde om zijn as en deed toen wat de Lexus voortdurend had geweigerd en sloeg om. Drie keer rolde het gevaarte huiverend om en om, waarna het een heel eind voor hen op de vluchtstrook tot stilstand kwam en op zijn verbrijzelde dak bleef liggen. Zijn woelige kielzog bestond uit een spoor van stukken metaal, glasscherven en flarden rubber.


  Zo snel als hij maar kon in zijn wrak van een auto reed King ernaartoe, en intussen liet Michelle zich op de stoel naast hem zakken.


  ‘Sean?’


  ‘Wat is er?’


  ‘Je kunt mijn been wel loslaten.’


  ‘Hè? O, ja.’ Hij liet haar been los.


  ‘Ik weet het. Ik was ook erg bang.’ Terwijl ze elkaar aankeken en opgelucht ademhaalden, kneep ze hem geruststellend in zijn hand.


  ‘Heel goed gereden, agent King,’ zei ze dankbaar.


  ‘En ik hoop oprecht dat dit voor mij de laatste keer is dat zoiets ooit nodig zal zijn.’


  Ze stapten uit en liepen naar het wrak van de suv . Michelle had haar pistool in de aanslag. King slaagde erin om het linker voorportier open te wrikken.


  De man vloog op hem af.


  Michelle klemde haar vinger om de trekker, maar ontspande die toen weer.


  De bestuurder bungelde nu ondersteboven in zijn autogordel. Toen King het portier had opengetrokken, was hij naar buiten gevallen.


  Zijn bebloede hoofd was zo zwaar gehavend dat King niet de moeite nam om zijn pols te voelen.


  ‘Wie is het?’ vroeg ze


  ‘Dat kan ik niet zien. Het is hier verdomde donker. Wacht even.’ Hij holde naar de Lexus en reed langzaam wat dichter naar de suv toe, zodat de koplampen recht op de dode schenen.


  Ze keken naar een nu in fel licht badend lijk.


  Het was Roger Canney.
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  Om tien uur ‘s ochtends was de dubbelbrede woonwagen van de familie Deaver volkomen verlaten. De kinderen waren naar school en Lulu was aan het werk. Priscilla Oxley was naar de buurtwinkel gereden om sigaretten te halen, plus nog wat meer tonic om de wodka die haar zo dierbaar was mee weg te spoelen. Achter het rijtje bomen langs de verharde weg waar het pad vanaf de woonwagen op uitkwam, stond een pick-up. De man in de truck had toegekeken hoe Priscilla langs kwam schieten in haar Ford, met een sigaret in haar ene hand en een mobieltje in de andere, terwijl ze stuurde met haar kwabbige knieën.


  Nu stapte de man uit en liep het bos door totdat hij de rand van de open plek bij de woonwagen had bereikt. Luther, de oude waakhond, kwam de schuur uit kuieren, hield zijn kop even scheef toen hij de man rook, liet een vermoeide blaf horen en sjokte toen weer naar binnen. Even later had de man het slot van de woonwagen opengebroken en liep hij snel naar het kleine slaapkamertje annex kantoortje aan het ene uiteinde daarvan.


  Junior Deaver was nooit echt zakelijk geweest en aan boekhouden had hij al helemaal een broertje dood gehad, maar gelukkig beschikte zijn vrouw op beide terreinen over grote talenten. De papieren van Juniors aannemersbedrijfje waren keurig opgeborgen en makkelijk terug te vinden. Terwijl hij goed luisterde of er iemand aankwam, bladerde de man de ordners door, waarbij het hem goed uitkwam dat die op chronologische volgorde stonden. Toen hij klaar was, merkte hij op dat hij een tamelijk lange lijst had opgesteld. Een van de mensen daarop moest het zijn.


  Hij vouwde het lijstje dubbel, stopte het in zijn zak en zette alle ordners weer netjes in de kast, waarna hij wegging via dezelfde route waarlangs hij gekomen was. Terwijl hij terugliep naar zijn pick-up kwam Priscilla Oxley langsrijden met haar tonic en sigaretten. Had die even mazzel, dacht hij. Vijf minuten eerder en ze was dood geweest.


  Hij reed weg met het kostbare lijstje in zijn zak. Hij dacht na over de inbraak waar Junior Deaver ten onrechte van beschuldigd was en probeerde zich te herinneren wat hij allemaal over dat misdrijf had gehoord. Op de een of andere manier zag hij iets over het hoofd. Daarna liet hij de omstandigheden waaronder Bobby Battle aan zijn einde was gekomen de revue passeren. Was er nog iemand die die klootzak dood had willen hebben? Iemand die hij over het hoofd had gezien? Er waren verschillende mogelijke verdachten, maar daar zat niemand bij van wie hij werkelijk dacht dat die de oude man vermoord kon hebben. Daar waren lef en kennis van zaken voor nodig geweest, en dat waren eigenschappen die hijzelf in overvloed bezat en die hij ook in anderen wist te waarderen. Hij verlangde naar de dag waarop hij degene die zich voor hem had uitgegeven zou kunnen vertellen hoezeer hij hem bewonderde... waarna hij hem de strot af zou snijden.


  Misschien had hij Sally moeten laten praten voordat hij haar had vermoord. Maar wat had ze nou helemaal kunnen weten? Ze was met Junior samen geweest, had ze gezegd. Ze hadden seks gehad. Ze was een dom wijf dat haar dagen bij voorkeur doorbracht in het gezelschap van viervoetige beesten, en haar nachten in het gezelschap van tweevoetige. De snelle dood die haar ten deel was gevallen, had ze ten volle verdiend. Wat maakt een Sally Wainwright meer of minder op deze planeet nou uit? vroeg hij zich af.


  Tot nu toe had hij zes mensen vermoord, van wie één per vergissing, een vergissing waarvoor hij op zijn manier had geboet. Hij kon per slot van rekening niet zijn rozenkrans pakken voor zoiets als dit; geen biechthokje zou ooit de volle omvang van zijn zonden kunnen bevatten. Het was hem niet gelukt King en Maxwell te elimineren, en dat zat hem enorm dwars. Op dit ogenblik waren die twee ongetwijfeld weer nieuwe theorieën aan het opstellen over wat er werkelijk aan de hand was, en op een dag zouden ze misschien op de juiste stuiten. Hoe ingewikkeld het allemaal ook mocht lijken, dat stel zou er best eens achter kunnen komen en dat zou alles bederven. Het zou riskant zijn, maar hij moest nog een keer proberen hen te vermoorden, op een manier die níét kon mislukken. Het zou tijd kosten om daar een scenario voor te bedenken en totdat hij zover was, zou hij alle informatie die zijn afluisterapparaatjes hem opleverden aandachtig bestuderen en zijn best doen om King en Maxwell voortdurend een stap voor te blijven. Het zou allemaal erg nauw luisteren, maar als hij het hoofd koel hield en zich aan zijn plan hield, zou alles goed aflopen.


  Hij had er vertrouwen in dat hij zou winnen. Hij beschikte over het krachtigste voordeel dat er maar was: hij was niet bang om zijn leven te geven voor de eindoverwinning. En hij had niet de indruk dat zijn tegenstanders er ook zo over dachten.


  Maar nu moest hij een ander onderdeel van zijn plan zien te regelen. Een succesvolle exitstrategie.
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  ‘Je meent toch niet echt dat Roger Canney de moordenaar is?’ zei King verhit.


  Ze zaten om een lange vergadertafel op het hoofdbureau van politie. Williams en Bailey keken hem aan met ogen waarin de twijfel duidelijk te lezen stond en Michelle zat wat te krabbelen op een bloknootje, terwijl ze tegelijkertijd haar partner aandachtig opnam.


  ‘Hij heeft geprobeerd jullie twee te vermoorden,’ merkte Bailey op.


  ‘Omdat we erachter waren gekomen dat hij Bobby Battle had gechanteerd. We hebben hem daar min of meer recht in zijn gezicht van beschuldigd. Als hij zijn vrouw werkelijk heeft vermoord, dan moet hij doodsbang zijn geweest dat we daar ook achter zouden komen. Hij is ervandoor gegaan, dachten wij, maar in werkelijkheid was hij nog in de buurt en toen heeft hij geprobeerd ons te vermoorden. Dat wil niet zeggen dat hij al die andere moorden ook heeft gepleegd.’


  Bailey schudde zijn hoofd. ‘Hij moet hebben geweten of op zijn minst hebben vermoed dat jullie ons over jullie verdenkingen verteld zouden hebben. En de methode waarmee hij heeft geprobeerd jullie te vermoorden, was behoorlijk stupide. Als er toevallig iemand langs was komen rijden, dan zou die alles gezien hebben. En hij heeft zijn eigen auto gebruikt.’


  ‘Ik zei ook niet dat hij een uitgekookte crimineel was. Eerlijk gezegd denk ik dat hij op dat moment niet helemaal toerekeningsvatbaar was. Hij had jarenlang een rustig leventje geleid en zich volkomen veilig gewaand. Maar toen werd zijn zoon ineens vermoord en ontdekten wij dat hij Bobby Battle had gechanteerd. Misschien is hij gewoon onder de druk bezweken.’ En na een korte stilte voegde hij daaraan toe: ‘Als je een vaderschapsonderzoek doet op vader en zoon Canney en Bobby Battle, denk ik dat je er snel achter bent wie Steve Canneys vader werkelijk was.’


  ‘Oké, misschien heeft Canney zijn zoon en diens vriendinnetje vermoord, daarna ook Bobby Battle, en toen ook Diane Hinson nog, om ons op een dwaalspoor te brengen.’


  ‘En Junior Deaver?’ merkte King op. ‘Hoe past die in dit geheel?’


  ‘Misschien heeft Canney hem ingehuurd om in te breken bij de familie Battle,’ zei Bailey.


  ‘En waarom dan wel?’ vroeg King scherp.


  ‘Nou, als Battle en mevrouw Canney inderdaad een buitenechtelijke relatie hebben gehad, had Battle misschien wel iets van zijn minnares in bezit wat Roger Canney terug wilde hebben. Of Canney was bang dat Battle iets in zijn bezit had wat belastend voor hém kon zijn. Maar toen stal Junior ook wat spullen van Remmy en daar werd Canney nijdig om, of hij was bang dat Junior hem erbij zou lappen. En dus heeft hij hem vermoord. Door achter jullie tweeën aan te gaan, heeft hij laten zien dat hij het geen probleem vond om iemand die hem voor de voeten liep uit de weg te ruimen.’


  ‘En de moord op Sally?’ vroeg Michelle. ‘Hoe wil je die verklaren?’


  ‘Uit wat je ons hebt verteld maak ik op dat ze – en dat zeg ik zonder kwaad te willen spreken over de doden – een meisje was dat de koffer in dook met alles wat maar een broek aanhad. Misschien heeft Junior haar over Canney verteld en is Canney daarachter gekomen, zodat hij haar ook moest vermoorden,’ zei Bailey met een brede grijns. Hij was duidelijk zeer met zichzelf ingenomen.


  King leunde hoofdschuddend achterover.


  ‘Het klopt wel min of meer, Sean,’ zei Williams.


  Het klopt niet, Todd,’ zei King gedecideerd. ‘Hij heeft het helemaal mis.’


  ‘Geef me dan een andere theorie, die beter bij de feiten past.’


  ‘Dat kan ik nu niet, maar let op mijn woorden: als jullie nu ophouden met zoeken naar de echte moordenaar of moordenaars – en dat laatste lijkt me het waarschijnlijkst – dan vallen er nog meer slachtoffers.’


  ‘Het onderzoek wordt niet gestaakt, Sean,’ zei Williams, ‘maar als er verder geen slachtoffers vallen, dan is dat vrij sterk bewijs voor Canneys schuld.’


  ‘Dat geloof je zelf niet, Todd, al zou je nog zo graag willen.’ King stond op. ‘Kom mee, Michelle. Ik moet wat frisse lucht hebben.’


  Voor het politiebureau leunde King tegen Michelles suv , stak zijn handen in zijn zakken en schopte boos in het grind.


  ‘Weet je, óf die Chip Bailey is de grootste idioot die ik ooit heb meegemaakt, óf...’


  ‘Of je wilt gewoon niet toegeven dat hij gelijk heeft,’ zei Michelle.


  ‘O, denk je dat? Verdomme, zelfs mijn eigen partner spant tegen me samen,’ zei hij met een berustende glimlach. ‘Tja, ik kan het natuurlijk mis hebben.’


  ‘Ik denk dat het wat te ver gaat om Canney voor dit alles te laten opdraaien,’ zei Michelle schouderophalend, ‘maar zoals Bailey al zei: andere theorieën zijn er niet.’


  ‘Er zijn dingen die we weten, dingen die vlak voor onze neus bungelen en die we niet eens zien. Als ik die nou maar te pakken kon krijgen, dan zou ik weten welke kant we op moeten. Daar ben ik van overtuigd. Ik word er stapelgek van dat het me telkens weer ontgaat.’


  ‘Ik denk dat ik daar wel iets op weet.’


  Hij keek haar aarzelend aan. ‘Ik ga geen marathon lopen of bungeejumpen om mijn synapsen beter te laten vuren.’


  ‘Datgene waar ik aan denk kost helemaal geen lichamelijke inspanning.’


  ‘Voor jou is dat een absoluut verbijsterend idee.’


  Michelle tuurde naar de prachtige blauwe hemel. ‘Volgens mij is het tijd om een eindje te gaan varen. Er gaat niets boven een boottochtje om de geestelijke energie weer te laten stromen, en dan zeker op zo’n dag als deze.’


  ‘Daar hebben we geen tijd...’ King maakte zijn zin niet af en zijn gelaatsuitdrukking werd milder. ‘Goed, na twee keer bijna vermoord te zijn zou zoiets misschien niet zo’n slecht idee zijn.’


  ‘Ik wist wel dat je mijn redenering zou kunnen waarderen. De jetski’s of de speedboot?’


  ‘De speedboot. Ik krijg er een beetje genoeg van om telkens weer met jou te moeten racen op zo’n jetski.’


  ‘Dat komt alleen maar doordat ik altijd win.’
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  King zat aan het stuur en Michelle zat naast hem in de zes meter lange Bombardier-speedboot die nu met dertig knopen over het stille meer voer. Het zou nog even duren voor het zomer werd, en dus waren ze vrijwel alleen op het water.


  ‘Hoeveel heb je eigenlijk al gezien van Lake Cardinal?’ vroeg King.


  ‘Een heleboel. Ik hou nu eenmaal niet van stilzitten.’


  ‘Weet je,’ ging King pedant verder, ‘dit meer is ontstaan doordat ze twee rivieren hebben afgedamd en het water daarna tien jaar lang deze vallei in hebben laten stromen. Het resultaat was een heel diep meer van vijftig kilometer, waar je uitstekend kunt vissen en watersporten, en dat ongeveer tweehonderd baaien en inhammen telt.’


  ‘Wauw, nou klink je net als de makelaar die me mijn huis heeft verkocht. Regel je ook hypotheken?’


  Ze voeren naar de hydro-elektrische dam, die eigenlijk uit twee verschillende dammen bestond, waarvan de ene hoger gelegen was dan de andere. Ze bereikten de hoofdvaargeul en zetten koers naar het westen. Op het punt waar de twee rivieren samenkwamen, voer King naar het noorden totdat ze bij een kleinere vaargeul kwamen, die eerst naar het noorden liep en vervolgens een scherpe bocht naar het oosten maakte. Ze bleven stroomopwaarts varen en passeerden een reeks even genummerde rode boeien die telkens een afslag aangaven, totdat hij de gashendel terugduwde en de boot een kleine en onbewoonde baai in stuurde. Een poosje later hadden ze het anker uitgeworpen op een plek waar het water niet meer dan een meter of vijf diep was, en haalde King een picknickmandje en een koelbox met limonade en water tevoorschijn.


  ‘Voor we eten ga ik even zwemmen,’ zei Michelle.


  ‘Hoe gaat het met je arm?’


  ‘Hou nou eens op over die arm. Het was maar een schrammetje.’


  ‘Hoe komt het toch dat ik het gevoel krijg dat jij als je een grote kogel in je borst zou krijgen alleen maar om een snelverbandje zou vragen?’


  Ze trok haar kleren uit zodat ze in haar badpak stond, en dook het water in.


  ‘God, het is heerlijk,’ zei ze toen ze weer bovenkwam.


  King keek even op zijn dashboard. ‘De watertemperatuur is tweeentwintig graden. Voor mij moet het toch wel een graad of vijfentwintig zijn voordat ik me erin waag.’


  ‘Je bent gewoon een watje.’


  ‘Zo kun je het ook zeggen.’


  Na de lunch haalde King het anker op en voeren ze verder. Michelle wees naar een punt recht vóór hen. Het was een indrukwekkend gezicht: een aanlegsteiger met plaats voor zes boten, compleet met een overdekt terras, een bar, een eetruimte en verschillende werkplaatsen, plus meer dan vijfhonderd vierkante meter dekoppervlak, en dat allemaal betimmerd met cederhout. Het smeekte gewoon om een dubbele pagina in Architectural Digest .


  ‘Heel indrukwekkend. Wie is de eigenaar?’


  ‘Raak je op het water je gevoel voor richting een beetje kwijt? Dat is Casa Battle.’


  ‘Hè? Ik wist niet eens dat dat aan het meer lag.’


  ‘In Wrightsburg bouwt niemand een landhuis als het niet aan het meer ligt. De Battles hebben de hele landtong in bezit, plus nog eens acht hectare daarachter. Hun aanlegsteiger ligt een eindje van het hoofdgebouw. Volgens mij is dat vanaf het meer niet eens te zien. Ik denk dat ze het op die manier hebben ontworpen: om te voorkomen dat er de hele tijd nieuwsgierige toeschouwers langs varen. Ze gebruiken golfkarretjes om ernaartoe te rijden.’


  ‘Wat een leven.’ Met haar ogen tot spleetjes geknepen tegen het felle zonlicht tuurde ze naar een punt in de verte. ‘Wie is dat daar, op dat zeilbootje?’


  King pakte zijn verrekijker van de stoel naast hem en richtte die op de schipper van de andere boot. ‘Savannah.’ Hij dacht even na, duwde toen de gashendel een eindje naar voren en voer naar het zeilbootje toe.


  ‘Wat ga je doen?’


  ‘Een beetje vissen.’


  Vlak bij de zeilboot nam hij gas terug. Het was maar een heel klein bootje, nauwelijks meer dan een surfplank. Savannah had één hand op de helmstok en de andere op een blikje cola. Toen ze zag wie er in de speedboot zaten, zwaaide ze.


  ‘Grote geesten komen altijd tot dezelfde conclusies,’ riep King.


  Savannah droeg een lang hemd over haar bikini. Haar natte haar was in een paardenstaart gebonden en haar gezicht en schouders werden al rood.


  ‘Het water is heerlijk,’ zei ze.


  ‘Sean gaat pas zwemmen als het zo warm is als badwater,’ zei Michelle.


  ‘Je weet niet wat je mist, Sean,’ zei Savannah.


  ‘Nou, als jullie ook gaan zwemmen, ben ik misschien wel te verleiden.’


  Ze namen allebei even de tijd om het anker te laten zakken en toen dook Savannah als eerste het water in, vrijwel onmiddellijk gevolgd door Michelle. Toen ze weer boven kwam, zat King nog steeds op de rand van zijn boot, met zijn voeten in het water.


  ‘Wat doe jij nou, Sean?’ vroeg Michelle.


  ‘Ik zei dat ik misschien wel te verleiden was, niet dat ik ook echt zou gaan zwemmen.’


  De twee vrouwen wisselden een blik van verstandhouding en doken tegelijkertijd onder water. Toen ze vlak bij King weer bovenkwamen, grepen ze allebei een van zijn enkels vast.


  ‘O, nee, laat dat...’ begon King, maar wat hij verder ook had willen zeggen ging verloren toen hij het water in werd getrokken en onmiddellijk kopje-onder ging. Vloekend en water uitspuwend kwam hij weer boven.


  ‘Dit is helemaal geen zwembroek!’ riep hij boos.


  ‘Nu wel,’ zei Savannah zelfvoldaan.


  Na een halfuur in het water voeren ze naar de aanlegsteiger en gingen op het overdekte terras zitten met een paar blikjes bier die Savannah voor hen uit de koelkast had gehaald.


  Michelle keek eens om zich heen naar het weidse uitzicht op de bergen en het water. ‘Wat een uitzicht.’


  ‘Wat mij betreft is dit echt de mooiste plek van het hele landgoed,’ zei Savannah.


  King liet zijn blik eens over de uitgebreide collectie boten van de familie Battle gaan. ‘Ik heb weleens meegevaren op die grote Sea Ray Cruiser, maar die Formula 353 FasTech kan ik me niet herinneren. Mooie boot.’


  ‘Papa heeft hem de afgelopen winter pas gekocht. De mensen van de jachthaven hebben hem vaarklaar gemaakt, maar niemand is er nog het water mee op gegaan. Eddie is de botengek van de familie. Ik vind het gewoon prettig om aan dek wat te zonnen en bier te drinken. Eddie zei dat hij er binnenkort weleens mee zou gaan varen. Ik heb gehoord dat het echt een heel snelle boot is en dat hij een paar monsterlijk snelle motoren heeft.’


  ‘Dat kun je wel zeggen, ja,’ zei King, ‘Twee Mercedes efi -motoren van vijfhonderd pk, een topsnelheid van meer dan zeventig en een kruissnelheid van twintig knopen per uur. Zeg Eddie maar dat ik best mee wil als hij dat beest gaat temmen.’


  ‘Nou, nou,’ zei Savannah met een zwaar overdreven zuidelijke tongval. ‘En daar zat ik dan op dat lullige zeilbootje van me, helemaal zonder paardenkrachten, en ik vond het nog leuk ook.’


  ‘Dat is meer iets voor mánnen, Savannah,’ zei Michelle met een geamuseerde blik op haar partner. ‘Ik wist niet dat jij zo dol was op speedboten.’


  ‘Het is heel makkelijk om daar dol op te zijn als je ze toch niet kunt betalen.’


  Er viel een korte stilte. Toen zette King langzaam zijn blikje neer en wierp de jongste telg uit het geslacht Battle een ernstige blik toe.


  ‘Je bent hier vast niet om mij te bewonderen in mijn bikini en begerig naar onze boten te kijken,’ zei ze, en ze keek hem aan met een blik in haar ogen waaruit maar al te duidelijk bleek dat ze vurig hoopte dat ze het mis had.


  ‘We wilden je wel een paar dingen vragen.’


  Savannah wendde onmiddellijk haar ogen af en er verscheen een gekwelde uitdrukking op haar gezicht. ‘Over Sally?’


  ‘Ja, ook over Sally.’


  ‘Dat is een van de redenen waarom ik hier ben gaan zeilen: ik wilde die hele toestand even van me af kunnen zetten.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Maar ik denk niet dat ik dat ooit echt kwijt zal raken. Nóóit. Het was zo afschuwelijk, Sean. Zó afschuwelijk.’


  Hij legde zijn hand op de hare en gaf er een kneepje in. ‘Maar het wordt alleen maar erger als we de dader niet te pakken krijgen.’


  ‘Ik heb Todd en agent Bailey al alles verteld wat ik weet. Ik wist niet eens dat Sally in de stal was voordat...’


  ‘En toen ben je naar het huis van je broer gerend?’ vroeg Michelle. Savannah knikte.


  ‘Dorothea heeft opengedaan. Hoe zag zij eruit?’


  ‘Dat weet ik eigenlijk niet. Ik was helemaal overstuur. Ik weet nog dat ze Eddie ging roepen, maar ze kon hem niet wakker krijgen, en toen waren de poppen pas echt aan het dansen. En al die tijd stond ik daar maar bij de deur. Ik was zelfs nog te bang om ook maar een stap te verzetten. Toen ze Eddie kwamen halen, ben ik teruggehold naar mijn kamer en heb ik de dekens over mijn hoofd getrokken.’ Ze zette haar blikje neer, liep naar de rand van de steiger en ging met haar voeten in het water zitten.


  King keek haar nieuwsgierig aan. Wat knaagde er toch zo aan hem? Er was iets, maar het lukte hem maar niet om er de vinger op te leggen. Na een tijdje schudde hij geërgerd zijn hoofd. Hij kon er gewoon niet op komen.


  ‘Is je moeder thuis?’ vroeg hij.


  ‘Nee, ze is weg. Er was iets met de advocaten en het testament.’


  ‘Zou je er bezwaar tegen hebben als we nog eens naar de bergkasten in de slaapkamers van je vader en je moeder gingen kijken?’


  Ze trok haar benen uit het water, draaide zich zittend een halve slag om en keek hem aan. ‘Dat hebben jullie toch al gedaan?’


  ‘Het kan geen kwaad om het nog een keer te doen. Wie weet wat het oplevert.’


  Ze stapten in het golfkarretje waarmee Savannah naar de steiger was gereden en reden terug naar het landhuis. Savannah liet hen binnen door de achteringang en ze namen de trap naar de tweede verdieping.


  ‘Ik zeg al de hele tijd tegen mama dat ze een lift moet laten installeren als ze hier wil blijven wonen.’


  ‘Traplopen is heel goed voor je conditie,’ zei Michelle.


  Savannah deed de deur van haar moeders slaapkamer open en bleef abrupt staan. ‘O!’ riep ze uit. ‘Wat doe jij hier?’


  King stapte langs haar heen en keek Mason argwanend aan.


  De butler keek onverstoorbaar terug. ‘Ik ruim de kamer van je moeder even op, Savannah. De kamermeisjes zijn over het algemeen lang niet grondig genoeg.’


  Daarna keek hij King en Michelle al even argwanend aan als zij hem. ‘Kan ik jullie ergens mee van dienst zijn?’


  ‘Eh...’ zei Savannah, en ze beet op haar onderlip.


  ‘Je druipt op het kleed,’ merkte Mason op.


  ‘We zijn wezen zwemmen in het meer,’ zei Michelle.


  ‘Mooie dag voor een zwempartijtje.’ Hij bleef hen vragend aankijken.


  ‘We komen nog eens naar Remmy’s bergkast kijken, Mason,’ zei King. ‘Dat hoort bij het onderzoek.’


  ‘Maar nu meneer Deaver dood is, is het onderzoek toch zeker gestaakt?’


  ‘Dat zou je wel denken, hè? Maar dat is niet het geval,’ zei King beleefd.


  ‘Heb je het hier met je moeder over gehad?’ vroeg Mason aan Savannah.


  ‘Remmy heeft ons die kast al eens eerder laten zien, Mason,’ zei King, ‘dus ik kan me niet voorstellen dat ze er bezwaar tegen zal hebben als we nog eens een kijkje nemen.’


  ‘Ik wil dit soort dingen graag altijd zeker weten.’


  ‘We weten dat Junior het niet gedaan heeft, Mason, en omdat Remmy nu goed bevriend is met zijn weduwe, is het aan ons om erachter te komen wie die spullen heeft gestolen. Dat is natuurlijk ook in Remmy’s belang, maar als je het haar eerst wilt vragen, moet je haar maar even bellen. Ze zit op dit moment met haar advocaat over het testament te praten, geloof ik. Wij wachten hier wel.’


  King kon gewoon zien hoe Mason dit allemaal overdacht. Toen haalde de man zijn schouders op. ‘Volgens mij kan het geen kwaad. Als jullie alles maar netjes achterlaten. Mevrouw Battle kan rommel niet uitstaan.’


  ‘Dat weet ik,’ zei King.


  Mason liep de slaapkamer uit en de twee detectives liepen onmiddellijk Remmy’s garderobe binnen, trokken de geheime la open en bekeken die aandachtig, maar zonder iets te vinden.


  ‘Misschien hebben jullie meer geluk in papa’s kamer,’ zei Savannah.


  Toen ze de garderobe uit liepen, bleef King even staan om naar een paar foto’s op de plank boven Remmy’s bed te kijken. Savannah kwam naast hem staan.


  ‘Dat ben ik, toen ik twaalf, dik en lelijk was. God, die beugel voel ik nu nog.’


  King hield een andere foto omhoog, een met twee baby’tjes erop.


  ‘Dat is Eddie,’ zei Savannah, en ze wees op het ene baby’tje, ‘en dit is Bobby junior. Nee, sorry, de linker is Eddie, en de rechter is Bobby junior. ’ Ze leek nog steeds niet helemaal zeker van haar zaak. ‘Gênant, hoor, dat je je eigen familie niet herkent.’


  ‘Nou, het was per slot van rekening een tweeling.’ King zette de foto terug.


  Ze liepen naar Bobby’s slaapkamer, maar hadden daar al evenmin succes, althans aanvankelijk niet. Maar toen King de la centimeter voor centimeter afspeurde, verstrakte hij ineens. ‘Heb je ergens een zaklantaarn?’ vroeg hij aan Savannah.


  ‘Mama heeft er een op haar nachtkastje liggen, voor het geval de stroom uitvalt.’ Savannah ging hem even halen.


  King scheen ermee in de la. ‘Kijk hier eens.’ Ze tuurden allemaal in de la.


  ‘Dat zijn letters,’ zei Michelle.


  ‘Dat is duidelijk een k, en daar staat een c of een o.’


  Michelle keek wat aandachtiger. ‘Dan is er wat ruimte, en dan zie je een p, gevolgd door iets wat zo te zien of een a of een o is.’


  King ging weer rechtop staan. Hij had nu een peinzende blik in zijn ogen. ‘Kennelijk heeft er een document in de la gelegen en hebben die letters op de een of andere manier een afdruk achtergelaten op het hout.’


  ‘Misschien is het papier nat geworden,’ zei Savannah.


  King boog zich voorover, snoof eens aandachtig aan het hout van de la en keek Savannah toen vragend aan. ‘Dronk Bobby in zijn slaapkamer?’


  ‘Of papa drónk? Hij had een hele bar in dat dressoir daar, tegenover zijn bed. Hoezo?’


  ‘Omdat deze la naar whisky ruikt.’


  ‘Dat zou verklaren hoe dat papier vochtig heeft kunnen worden,’ zei Michelle, die inmiddels ook even geroken had. ‘Hij heeft erin liggen lezen, heeft whisky gemorst in de la en daardoor is er een afdruk van de letters op het hout achtergebleven.’


  King liep de slaapkamer binnen, kwam terug met een pen en papier die hij van Bobby Battles bureau had gepakt en schreef de letters over, met het geschatte aantal spaties ertussen.


  Kc...pa, Ko...pa..., Ko...po.


  ‘Kc-pa, Ko-pa of Ko-po,’ zei hij langzaam. ‘Zegt dat jullie iets?’


  Savannah schudde van nee.


  ‘Het is duidelijk dat er een aantal letters ontbreekt. Als dit een televisiespelletje was, zou ik nu om een paar klinkers vragen,’ zei Michelle. ‘Wat denk jij ervan, Sean?’


  Hij nam even de tijd voordat hij antwoord gaf. ‘Op de een of andere manier zou dit hier volgens mij weleens de sleutel kunnen zijn, als ik maar wist wat het betekende.’


  Plotseling kreeg Michelle een inval. Terwijl Savannah naar de letters stond te turen die King net had opgeschreven, fluisterde Michelle haar partner in het oor: ‘Misschien was het dat holografische testament wel, waarvan Harry denkt dat het weleens bestaan zou kunnen hebben.’


  Geen van allen hoorden ze dat de slaapkamerdeur zachtjes werd dichtgetrokken achter degene die naar hen had staan luisteren. Noch hoorden ze iemand zachtjes door de gang naar de trap lopen.
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  Met een ruk ging Sean King rechtop in bed zitten. Het was net of iemand hem een por had gegeven met een elektrische veeprikker.


  Zeven uur! Mijn god! Zeven uur! Maar het was niet werkelijk zeven uur geweest. Waarschijnlijk had het veel langer geduurd. Die verwijzing naar ‘zeven uur’ had hem aan Sally’s dood doen denken. Een uur of zeven nadat ze hem over haar rendez-vous met Junior had verteld, was ze vermoord. Dat was een belangrijk punt. Dat tijdsverschil van zeven uur had hem echter aan iets anders doen denken, iets wat zo verbijsterend was dat alles nu op zijn plaats viel.


  Hij zocht op de tast naar zijn horloge en zag dat het één uur ’s nachts was. Hij stapte moeizaam uit bed, struikelde over iets wat Michelle achteloos op de vloer van de logeerkamer had laten liggen en bleef met zijn handen om zijn grote teen geklemd op de vloer liggen. Hij zocht de vloer af en merkte dat hij zijn voet had gestoten aan een vijftig kilo zware handhalter.


  ‘Godsamme!’ riep hij tegen niemand in het bijzonder. Hij stond op, wreef over zijn voet en hinkte door de gang naar haar slaapkamer. Hij wilde net naar binnen stormen toen hij zich bedacht. Als je Michelle Maxwell op die manier verraste, kon dat je een enkele reis naar het lijkenhuis opleveren.


  Hij klopte op de deur. ‘Heb je iets aan?’


  ‘Wat?’ zei een slaperige stem door het tweeënhalve centimeter dikke hout van de deur.


  ‘Voor het geval dat je dat machinegeweer nog onder je kussen hebt liggen: ik kom in vrede.’


  Hij stapte de kamer binnen en deed het licht aan. Ze ging rechtop in bed zitten en wreef haar ogen uit.


  ‘Mooi nachthemd,’ zei hij met een blik op de vormeloze grijze sweater met het logo wifle erop, een acroniem van Women in Federal Law Enforcement . ‘Als je dat aantrekt op je huwelijksreis laat je man je nooit het bed meer uit.’


  Ze keek hem geërgerd aan. ‘Je hebt me toch niet wakker gemaakt om kritiek te leveren op mijn pyjama?’


  Hij ging naast haar zitten. ‘Nee, ik heb iets voor je te doen terwijl ik weg ben.’


  ‘Weg? Waar moet je dan naartoe?’


  ‘Ik heb een paar dingen te doen.’


  ‘Dan ga ik wel met je mee.’


  ‘Nee. Ik heb je hier nodig. Ik wil dat je de Battles in de gaten houdt.’


  ‘Welke Battles?’


  ‘Allemaal.’


  ‘Hoe moet ik dat dan doen?’


  ‘Ik bel Remmy wel en dan zeg ik dat je haar nog een paar dingen wilt vragen. Dan laat zij iedereen naar haar huis toe komen, en dat maakt het voor jou een stuk eenvoudiger.’


  ‘Maar wat moet ik ze dan vragen?’


  ‘Maak je daar maar niet druk om. Je bedenkt wel iets.’


  Ze sloeg haar armen over elkaar en keek hem koppig aan. ‘Wat is hier aan de hand, verdomme?’


  ‘Dat weet ik nog niet zeker, maar ik wil echt dat je dit voor me doet.’


  ‘Je houdt weer iets voor me verborgen. Je weet dat ik daar de pest aan heb.’


  ‘Ik weet het nog niet zeker, maar jij bent de eerste die het te horen krijgt, eerlijk.’


  ‘Wil je me dan alsjeblieft vertellen wat je allemaal gaat natrekken?’


  ‘Goed. Ik ga een vriend van me vragen of hij eens naar het verslag van de lijkschouwing op Bobby Battle wil kijken.’


  ‘Waarom?’


  ‘Daarna,’ zei hij, zonder antwoord te geven op haar vraag, ‘ga ik naar het ziekenhuis van de universiteit van Virginia om wat onderzoek te doen naar bepaalde verdovende middelen. En dan ga ik me eens met antiquiteiten bezighouden.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Antiquiteiten?’


  ‘Vervolgens ga ik naar de huisarts van Bobby Battle. Ik heb hem een paar vragen te stellen die weleens heel verhelderend zouden kunnen werken. En ten slotte ga ik naar Washington om daar een apparaat te kopen waar we veel aan zouden kunnen hebben.’


  ‘En dat is het enige wat je me wilt vertellen?’


  ‘Ja.’


  ‘Goh, roerend dat je zoveel vertrouwen in me stelt.’


  Hij stond op. ‘Luister nou, Michelle. Als ik je precies vertel wat ik nu allemaal denk en ik blijk de plank volkomen mis te slaan, dan ga je misschien de verkeerde mensen vertrouwen. Tot ik weet of ik gelijk heb of niet, moet je één ding vooral niet vergeten: voordat we deze persoon te pakken hebben is niemand je vriend. En ik bedoel: echt helemaal niemand.’


  Ze keek hem strak aan. ‘Probeer je me nou bang te maken?’


  ‘Nee, ik probeer te zorgen dat wij allebei in leven blijven. Iemand heeft nu al twee keer geprobeerd ons te vermoorden en ik wil niet dat drie keer scheepsrecht wordt.’
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  Terwijl King zijn nachtelijke openbaring beleefde en daarna met Michelle stond te praten, was een moordenaar het huis van Jean en Harold Robinson binnengestapt. Met een zwarte kap op zijn hoofd had hij het slot van de kelderdeur geforceerd en was hij naar binnen geglipt. Als je een sleutel had, was dat eenvoudig, en hij had een sleutel, want met behulp van de afdruk die hij op de parkeerplaats van het winkelcentrum had weten te bemachtigen had hij een kopie gemaakt. Voordat hij het huis binnenging had hij de telefoonleidingen doorgeknipt. Nu liep hij snel de trap op. De indeling van het huis was hem inmiddels vertrouwd. Er woonden hier vijf mensen, van wie er vier thuis waren, en omdat hij het huis een paar keer had verkend, wist hij waar die te vinden waren. Om helemaal zeker van zijn zaak te zijn had hij ook de plattegrond die de aannemer op zijn website had staan nog eens goed bestudeerd.


  Zoals hij door middel van deductief denken al had vastgesteld op dat parkeerterrein waar hij voetbalmoeder Jean Robinson voor het eerst had opgemerkt, beschikte het gezin over een alarmsysteem, maar werd daar geen gebruik van gemaakt. De drie kinderen – de peuter naar wie hij had gezwaaid en de twee oudere jongens – sliepen boven. De vrouw en haar echtgenoot hadden een slaapkamer op de begane grond, maar vandaag was meneer niet huis, en dat was de reden waarom hij hier nu naar binnen was gegaan.


  Met een huiverende dreun sloeg de verwarming aan, zodat er plotseling verwarmde lucht door het hele huis stroomde. Met dat geluid als dekmantel rende hij door de gang naar de ouderlijke slaapkamer en bleef een... twee... drie... hartslagen voor de deur staan, maar het enige wat hij hoorde, was het zachte gesnurk van mevrouw Robinson, die daar argeloos op hem lag te wachten. Hij duwde de deur open en deed die zachtjes weer achter zich dicht. Jean Robinson vormde een kleine bult aan de linkerkant van het bed. Ze had een doorzichtig wit nachthemd aan. Hij had door haar slaapkamerraam gegluurd terwijl ze het aantrok. Ze had de slechte gewoonte om de gordijnen op een kier te laten en het licht niet uit te doen als ze zich uitkleedde. Omdat het raam uitkeek op de achtertuin ging ze er waarschijnlijk van uit dat ze hier geen inkijk had. Daar had ze zich natuurlijk in vergist, zoals de meeste mensen die zichzelf wijsmaakten dat ze over ook maar enige privacy beschikten. Er keek altijd iemand toe. Altijd.


  Ze had na de geboorte van haar derde kind snel haar oude figuur teruggekregen. Haar buik was weer plat, haar borsten waren nog groot van het borstvoeding geven, haar benen waren slank en haar billen waren nogal vlezig, maar op een heel aantrekkelijke manier. Haar man hield ongetwijfeld veel van haar en waarschijnlijk genoten ze samen ook van een uitermate bevredigend seksleven. Maar wat ging hém dat eigenlijk aan? Hij was hier per slot van rekening niet om haar te verkrachten. Hij kwam haar alleen maar vermoorden.


  Het kostte hem maar een ogenblik om haar een prop in haar mond te duwen, zodat alle geluid dat ze eventueel zou kunnen maken onmiddellijk werd gesmoord. Na een seconde van verwarring over wat er in godsnaam aan de hand was, voelde hij hoe elke spier in haar lichaam zich spande. Hij duwde haar plat op het bed, maar ze was sterker dan hij had gedacht en vocht terug. Ze stak haar hand achter zijn rug, kreeg de kap te pakken en rukte die van zijn hoofd.


  Hij raakte in paniek en beukte haar met haar hoofd tegen het harde hout van het hoofdeinde, een... twee... drie keer, totdat hij haar spieren voelde verslappen. Hij ramde haar nog eens hard met haar hoofd tegen het massieve eikenhout en dacht dat hij haar schedel hoorde breken, als je zoiets tenminste kon horen. Met zijn ene onderarm in haar nek gedrukt graaide hij panisch naar zijn kap, maar die bleek ze nog vast te klemmen. Hij rukte het ding los en zette hem snel weer op. Daarna sloeg hij zijn arm om haar smalle middel, tilde haar van het bed en ramde haar nog één keer met haar hoofd hard tegen het hout.


  Hij draaide haar op haar rug en keek naar haar ogen. Die stonden open en staarden hem levenloos aan. Het bloed uit haar verbrijzelde schedel droop nu over haar borsten. Hij rukte haar het nachthemd van het lijf en smeet het dwars door de kamer. Daarna tilde hij haar naakte lijk op en zette het op de vloer, pakte het vleesmes dat hij uit de keuken had meegenomen en begon aandachtig te kerven. Het zou de politie weinig moeite kosten om deze te begrijpen, dacht hij terwijl hij druk bezig was. Hij nam het risico om het lampje op het nachtkastje aan te knippen, gebruikte zijn mes om een paar stukjes van zijn kap onder haar vingernagels vandaan te pulken en stopte die in zijn zak.


  Daarna pakte hij haar horloge van het nachtkastje, zette het op zes uur, trok de afstelknop uit en deed het bandje om haar pols.


  Toen hij klaar was, voelde hij voor alle zekerheid nog even aan haar pols. Geen hartslag. Jean Robinson was niet meer. Voor haar was dokter Diaz, die chique slager, de volgende halte. Harold Robinson was nu een weduwnaar met drie jonge jongens om voor te zorgen. En de wereld zou gewoon doordraaien, wat maar weer eens bewees dat het allemaal niets uitmaakte. Niemand is onmisbaar.


  Snel raapte hij het nachthemdje op. Daar zouden nog sporen van hem op te vinden kunnen zijn. Vanwege de andere bewoners kon hij zich de luxe van een grondige stofzuigbeurt deze keer niet veroorloven. Hij mocht zelfs van geluk spreken dat de twee oudere jongens niet wakker waren geworden van het gebonk waarmee hun moeder was doodgeslagen.


  Hij draaide zich om om zijn werk nog even te bewonderen. Ja, het was allemaal keurig gedaan... klasse, hoor.


  Here’s to you, Mrs. Robinson.


  Hij liep naar de keuken, vond haar tasje en pakte haar mobieltje. Daarna zocht hij even in het telefoonboek tot hij het gewenste nummer had gevonden en belde de echtgenoot, die nu in de auto zat en nog niet al te ver hiervandaan was. ‘Je vrouw is dood,’ zei hij, en hij verbrak de verbinding. Nadat hij het mobieltje uit had gezet, voelde hij nog even aan de bovenkant van het keukenkastje en haalde het afluisterapparaatje weg dat hij daar tijdens een eerdere inbraak had geplaatst. Dat had hij nu niet meer nodig.


  Nu moest hij nog één ding doen en dan zat het er weer op voor vannacht. Hij stapte de keldertrap op.


  ‘Mama?’


  Hij verstarde toen het licht in de gang op de bovenverdieping aanging en hij voetstappen hoorde naderen. Het waren korte, aarzelende stapjes. Blote voetjes op de houten vloer.


  ‘Mama?’


  Het jongetje verscheen boven aan de trap en keek naar beneden. Met zijn ene handje had hij het oor van het pluchen hondje vast dat hij met zich meesleepte. Hij had een witte onderbroek aan, en een Spiderman T-shirt. Met een gerimpeld knuistje wreef hij de slaap uit zijn ogen.


  ‘Mama?’ zei hij nog eens, en nu zag hij aan de voet van de trap eindelijk de schaduw van de man met de zwarte kap.


  ‘Papa?’


  Roerloos tuurde de moordenaar naar het kind. Zijn gehandschoende hand ging langzaam naar zijn zak en greep een mes. Het hoefde maar een paar seconden te duren en dan waren er twee doden in plaats van een. Wat maakte dat nou uit? Moeder of zoon, wat maakt dat verdomme nou uit? Hij spande zijn spieren om te doen wat hij van plan was, maar bleef toch staan en tuurde naar het lijfje van de potentiële ooggetuige dat hij daar in het schemerige licht boven aan de trap zag staan.


  ‘Papa?’ zei het jongetje nog eens, en zijn stemmetje klonk nu schril van angst omdat hij maar geen antwoord kreeg.


  Net op tijd kwam hij weer bij zijn positieven. ‘Ik ben het, Tommy. Ga maar weer slapen.’


  ‘Jij moest toch weg, papa?’


  ‘Ik was iets vergeten, Tommy. Dat is alles. Ga nou maar weer slapen, voordat je je broertjes wakker maakt, want als je kleine broertje wakker wordt, doet niemand vannacht nog een oog dicht.’ Hij liet een korte stilte vallen en voegde er toen aan toe: ‘Geef Bucky maar een kus van me.’ Bucky was het pluchen hondje. Hoewel hij de stem van de vader niet precies kon nadoen, wist hij hoe het jongetje heette, dat hij broertjes had en hoe zijn hondje heette... en die intieme details zouden het kind zeker geruststellen.


  Hij had zijn onderzoek naar de familie Robinson grondig aangepakt. Hij wist alles van ze: van hun koosnaampjes tot hun sofi-nummer, het restaurant waar ze graag gingen eten en de verschillende sporten waar de twee oudste jongetjes aan deden: Tommy speelde honkbal en Jeff voetbal. Hij wist dat Harold Robinson die avond kort voor twaalven op weg was gegaan naar Washington.... dat hun moeder heel veel van haar drie zoontjes hield... dat hij hun vannacht voorgoed van haar had beroofd en dat hij dat alleen maar had gedaan omdat ze de enorme pech had gehad om hem tegen te komen toen ze melk en eieren ging kopen. Het had de moeder van wie dan ook kunnen zijn, maar het was toevallig de moeder van Tommy. En van de twaalf jaar oude Jeff. En van de één jaar oude Andy, die de eerste zes maanden van zijn leven darmkrampjes had gehad. Het was verbazingwekkend hoeveel intieme details de mensen met je deelden als je de moeite nam om te luisteren. Maar niemand luisterde meer tegenwoordig, behalve dan misschien priesters... en moordenaars zoals hij.


  Hij liet het mes los. Tommy zou de kans krijgen om op te groeien. Eén Robinson was wel voldoende voor vannacht.


  ‘Ga maar weer slapen, Tommy,’ zei hij, nu wat strenger.


  ‘Dag, lieve pappie.’ Het kleine jongetje draaide zich om en liep weer de gang in.


  De man met de zwarte kap op bleef veel te lang naar de lege ruimte staan staren waar de slaperige Tommy net nog gestaan had... waar hij ‘Dag, lieve pappie’ had gezegd. Hij moest ervandoor, hij had nog iets te doen. Dag, lieve pappie.


  Plotseling schaamde hij zich om zelfs maar onder één dak te verkeren met het kind dat dat tegen hem had gezegd, al was het dan per vergissing. Schiet op, beet hij zichzelf toe. Die man belt waarschijnlijk op dit ogenblik al de politie. Schiet op, idioot!


  In de nog steeds niet afgebouwde kelder scheen hij met zijn zaklantaarn op de afgesloten afvoerpijp op de plek waar een toilet was gepland. Hij draaide de afsluiter eraf, pakte het met allerlei voorwerpen gevulde plastic zakje, propte het in de afvoerpijp en draaide daarna de afsluiter er weer op. Het verstoppen van gefingeerd bewijsmateriaal luisterde nauw. Je moest oppassen dat je het niet al te goed verborg, maar het mocht ook weer niet zo gemakkelijk te vinden zijn dat het argwaan zou wekken.


  Hij liep naar buiten, sloop de achtertuin door en liep naar de blauwe Volkswagen, die hij een paar straten verderop had geparkeerd. Voordat hij wegreed, trok hij zijn kap af. En toen deed hij iets wat hij nooit eerder had gedaan: hij reed langs het huis waar hij zojuist misschien wel zijn gruwelijkste misdaad had gepleegd. De vermoorde moeder lag in haar slaapkamer, Tommy lag in de zijne – het derde slaapkamerraam van links. De kinderen stonden om zeven uur op om naar school te gaan, en als hun moeder niet op tijd wakker was, gingen ze haar wekken. Hij keek op zijn horloge. Het was nu één uur. Tommy had nog hooguit zes uur normaal leven voor de boeg. ‘Geniet er maar van, Tommy,’ mompelde hij in de richting van het donkere venster. ‘Geniet er maar van... Het spijt me.’


  Hij reed weg en likte de zilte tranen die nu over zijn wangen dropen op.
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  King was al weggereden in zijn huurauto toen sheriff Williams Michelle belde met het nieuws over de dood van Jean Robinson. Toen ze bij het huis arriveerde waar de moordenaar zojuist had toegeslagen, was dat volledig omgeven door politieauto’s en ambulances. Er was nergens ook maar een kind te bekennen. De drie jongetjes waren samen met hun vader naar het huis van een familielid gegaan dat een eindje verderop woonde.


  Michelle trof Williams, Sylvia en Bailey aan in de ouderlijke slaapkamer, waar ze alle drie naar de voormalige vrouw des huizes stonden te staren.


  Michelle deinsde terug toen ze zag hoe de vrouw was toegetakeld.


  Sylvia keek haar eens aan en knikte begrijpend. ‘Stigmata,’ zei ze.


  De handen en voeten van Jean Robinson waren zo bewerkt dat ze een beetje aan de wonden van Jezus aan het kruis deden denken. En ze was ook neergelegd in een houding die deed denken aan die van de zoon van God aan het kruis.


  ‘Bobby Joe Lucas,’ zei Bailey met matte stem. ‘Die heeft precies hetzelfde gedaan met veertien vrouwen in Kansas en Missouri, in het begin van de jaren zeventig, nadat hij hen eerst had verkracht.’


  ‘Ik ben er behoorlijk zeker van dat er in dit geval geen sprake is van verkrachting.’


  ‘Dat wilde ik ook niet suggereren. In 1987 is Lucas in de gevangenis overleden aan een hartaanval. En volgens haar man wordt haar nachthemd vermist. Dat zou overeenkomen met de werkwijze van deze moordenaar.’


  ‘Waar is Sean?’ vroeg Williams.


  ‘Hij is op zoek naar informatie.’


  Bailey keek haar argwanend aan. ‘Waar dan?’


  ‘Dat weet ik eigenlijk niet.’


  ‘Ik had niet gedacht dat Batman ooit ergens heen ging zonder zijn Robin,’ zei de fbi -man sarcastisch.


  Voordat Michelle nijdig iets terug kon zeggen, zei de sheriff: ‘Kun je hem dan niet bellen? Hij zal dit wel willen horen.’


  ‘Zijn mobieltje is kapotgegaan toen Roger Canney probeerde ons dood te rijden en hij heeft nog geen nieuwe gekocht.’


  ‘Ik weet zeker dat hij dit snel genoeg te horen zal krijgen,’ zei Sylvia. ‘Slecht nieuws verspreidt zich altijd sneller dan goed nieuws.’


  ‘Waar is de echtgenoot?’


  ‘Bij zijn kinderen,’ zei de sheriff. ‘Hij zat in de auto toen het gebeurde. Hij is verkoper voor het een of andere hightechbedrijf. Hij zei dat hij rond een uur of één werd gebeld met het mobieltje van zijn vrouw. Een stem zei dat zijn vrouw dood was. Hij belde terug maar er werd niet opgenomen. Daarna heeft hij hun vaste nummer geprobeerd, maar hij kon geen verbinding krijgen. We zijn er inmiddels achter dat de telefoonlijn is doorgesneden. Dus heeft hij het alarmnummer gebeld.’


  ‘Wanneer is Robinson hier aangekomen?’


  ‘Ongeveer een uur na mijn manschappen. Hij was op weg naar Washington voor een congres.’


  ‘Dan is hij wel behoorlijk laat op weg gegaan.’


  ‘Hij zei dat hij zijn kinderen naar bed wilde brengen en nog even met zijn vrouw op de bank wilde zitten,’ zei Bailey.


  ‘Enige reden om hem als verdachte te beschouwen?’ vroeg Michelle.


  ‘Buiten het feit dat er geen sporen van braak zijn gevonden niet,’ antwoordde de sheriff.


  ‘En niemand heeft iets gezien?’


  ‘Alleen de drie kinderen en de vrouw zelf waren thuis. De zuigeling kan ons natuurlijk niet helpen. De oudste jongen...’


  Een vrouwelijke deputy kwam haastig de kamer binnengelopen. ‘Sheriff, ik heb net Tommy verhoord, het middelste kind. Hij zei dat zijn vader vanavond nog thuis is geweest, toen hij wakker werd. Hij weet niet hoe laat het was, maar hij zei dat zijn vader hem had verteld dat hij iets was vergeten en dat hij weer naar bed moest gaan.’


  Op dat moment kwam een andere deputy haastig aanhollen. ‘We hebben iets gevonden in de riolering in de kelder.’


  Het plastic zakje uit de rioleringbuis werd op de tafel in de eetkamer gelegd en door het transparante materiaal heen keken ze naar de inhoud.


  ‘Een medaille van St.-Christoffel, een navelring, een gouden enkelbandje, een gesp en een ring met een amethist,’ somde Williams op.


  ‘Alle voorwerpen die van de eerste vijf slachtoffers zijn gestolen,’ zei Bailey.


  Onmiddellijk draaide Williams zich om en zei tegen een van zijn deputy’s: ‘Harold Robinson wordt nu meteen in hechtenis genomen.’
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  King was eerst langsgegaan bij een bevriende arts in Lynchburg die ook een gerenommeerd patholoog-anatoom was, en samen hadden ze de resultaten van de lijkschouwing op Bobby Battle nauwgezet doorgenomen. Sylvia had inmiddels een uitgebreid verslag opgesteld waarin ook de uitslagen van het toxicologisch onderzoek en van een microscopisch onderzoek van Battles hersenweefsel waren verwerkt.


  ‘Op grond van de ongebruikelijke rimpelingen op de thorakale aorta en de microscopische laesies in de hersenen kan ik je theorie in elk geval niet van de hand wijzen, Sean,’ zei zijn geleerde vriend. ‘Dat zijn duidelijke tekenen van deze ziekte.’


  ‘Nog één vraag,’ zei King. ‘Kan die ziekte ook van invloed zijn op de foetus?’


  ‘Of die door de placenta heen kan dringen, bedoel je? Ja, zeker.’


  King ging vervolgens naar het academisch ziekenhuis, waar hij een afspraak had gemaakt met een hoogleraar Farmacologie. Dit was het onderwerp dat hem op het spoor had gebracht.


  Snel werden zijn verdenkingen bevestigd.


  De professor vertelde hem dat iemand die misbruik maakt van sterke narcotica daar al snel een tolerantie voor opbouwt. ‘In de loop der tijd wordt het gewenste effect steeds minder, en daarom zijn er steeds hogere doses van de drug nodig om het gewenste effect te bereiken.’


  Hij bedankte de man en liep terug naar zijn auto. Nou, ik ken in elk geval één iemand die sterke narcotica heeft gebruikt. Dorothea.


  Zijn volgende doelwit was een antiekwinkel in het centrum van Charlottesville, waar hij al een paar keer eerder was geweest. Met de hulp van de eigenaar had hij het voorwerp dat hij zocht al snel gevonden.


  ‘Het is een versleutelingsschijf,’ legde de eigenaar uit en hij wees naar een metalen schijfje met twee ringen met letters erop, een aan de buitenrand en een aan de binnenrand. ‘Daar kun je gecodeerde berichten mee ontcijferen. Je verschuift de ringen zodat de twee letterreeksen op de juiste manier tegenover elkaar komen te staan. A wordt dan e, s wordt w enzovoort.’


  ‘En als je er net één punt naast zit, dan kan dat de hele betekenis van het bericht veranderen? Eén punt ernaast?’


  ‘Dat is een goede manier om het te omschrijven. Eén punt ernaast en alles verandert.’


  ‘U weet gewoon niet hoe ongelooflijk bevredigend dat is.’ King kocht de versleutelingsschijf en toen hij de winkel uitliep, stond de antiquair hem nieuwsgierig na te kijken.


  Niet lang daarna was hij in gesprek met de huisarts van Bobby Battle, een vooraanstaand medicus uit de plaatselijke omgeving en iemand die hij goed kende.


  Hij besprak de resultaten van de lijkschouwing met deze heer, die het verslag zorgvuldig doorlas voordat hij zijn metalen brilletje afzette en behoedzaam opmerkte: ‘Ik heb hem alleen maar de afgelopen twintig jaar als patiënt gehad.’


  ‘Maar er zijn u wel veranderingen opgevallen?’


  ‘In zijn persoonlijkheid? Ja, ik neem aan van wel, maar hij werd dan ook een dagje ouder. Op die leeftijd manifesteren zich bij meer dan de helft van mijn patiënten persoonlijkheidsveranderingen.’


  ‘Maar hebt u in het geval van Bobby vermoed dat dit de oorzaak was?’


  ‘Nee, niet echt. Meestal is zoiets lichte dementie of beginnende Alzheimer. En ik had natuurlijk geen lijkschouwingsverslag bij de hand.’


  ‘Hebt u onderzoek gedaan naar deze klachten in de periode dat u zijn huisarts was?’


  ‘De symptomen waren niet extreem, en u weet hoe die man was: als hij niet wilde dat er een onderzoek werd gedaan, dan gebeurde dat ook niet. Uit deze lijkschouwing zóú je echter kunnen opmaken dat zijn ziekte al een vergevorderd stadium had bereikt. Ik leg daarbij echter sterk de nadruk op het woordje ‘‘zou’’.’


  ‘Hebt u het daar ooit met Remmy over gehad?’


  ‘Dat was niet aan mij en ik had geen hard bewijs. Ik vermoed dat ze wel in de gaten heeft gehad dat er iets mis was,’ voegde hij daar haastig aan toe.


  ‘En toch hebben ze Savannah gekregen?’


  ‘Over het algemeen is penicilline zeer effectief gebleken. En Savannah is kerngezond.’


  ‘Als Bobby die ziekte had, hoe lang kan hij die dan al gehad hebben?’


  ‘Tientallen jaren. Het is een chronische ziekte. Als er niet wordt behandeld, kan die heel lang voortwoekeren.’


  ‘Dus hij zou die ook pas opgelopen kunnen hebben nadát hij Savannah had verwekt?’


  ‘Maar ook al eerder. In een vergevorderd stadium is de ziekte niet seksueel overdraagbaar, dus zelfs als hij die heeft gehad toen hij Savannah verwekte, zou de foetus geen gevaar hebben gelopen.’


  ‘Maar Remmy zou wel besmet kunnen zijn geraakt?’


  ‘Ik ken haar arts niet, maar als dat het geval is, neem ik aan dat ze zich daar wel voor heeft laten behandelen.’


  King sprak nog een poosje verder met de arts, waarna hij de man bedankte en afscheid nam.


  Hij had nog één adres waar hij langs moest. Hij belde van tevoren om er zeker van te zijn dat de winkel open was en twee uur later reed hij in een parkeergarage in het centrum van Washington. Kort daarop liep hij een zeer speciale winkel binnen en bleef daar een tijdje met een van de verkopers staan praten.


  ‘Hier kan ik dus op vertrouwen?’ vroeg hij aan de man, en hij hield het apparaatje omhoog dat de man hem in antwoord op zijn vraag zojuist had overhandigd.


  ‘Zeker weten.’


  Met een brede grijns op zijn gezicht reed King terug naar zijn woonboot. Zoals hij in de loop der jaren had geleerd, ging er niets boven de juiste informatie.


  Hij liep net zijn woonboot binnen toen hij voetstappen hoorde. Hij keek naar buiten en zag Michelle haastig over de aanlegsteiger aankomen.


  Hij stapte weer naar buiten.


  ‘Ik heb je overal gezocht,’ zei ze.


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Ze denken dat ze de moordenaar hebben gevonden.’


  King keek haar verbijsterd aan. ‘Wat? Wie?’


  ‘Kom mee, je hebt een hoop gemist.’


  Ze renden naar haar suv .
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  ‘En het jongetje weet heel zeker dat het zijn vader was?’ vroeg King voor de derde keer.


  Ze zaten op het politiebureau en namen de gebeurtenissen door die zich de afgelopen nacht in het huis van de familie Robinson hadden afgespeeld.


  ‘Dat heeft hij verteld,’ zei de sheriff. ‘Ik weet niet waarom hij daarover zou liegen.’


  ‘Maar hij heeft je ook verteld dat hij boven aan de trap stond en dat het beneden donker was?’


  ‘Zijn vader heeft iets tegen hem gezegd. Hij kende zijn naam en de naam van zijn broertje, hij wist dat er nog een peuter boven lag en hij wist zelfs hoe Tommy’s pluchen beest heette. Wie zou het anders geweest kunnen zijn?’ King gaf geen antwoord, maar leunde achterover en speelde wat met de pen die hij in zijn handen hield.


  ‘En alle voorwerpen die de vijf eerste slachtoffers zijn afgenomen, zijn in zijn huis aangetroffen,’ vervolgde Williams.


  ‘Met Robinsons vingerafdrukken erop?’ vroeg King scherp.


  ‘Nee, maar dat verbaast me niets. Op de plekken van de andere moorden hebben we ook geen vingerafdrukken gevonden.’


  ‘Het komt wel heel goed uit dat hij al het bewijsmateriaal in zijn huis had rondslingeren.’


  ‘Nee, hoor. We zijn er bij toeval op gestuit. Mijn deputy heeft het alleen maar gevonden omdat de afsluiter er scheef op was gedraaid terwijl alle andere afsluiters keurig recht zaten. Toen hij dat opmerkte, was hij in de kelder op zoek naar de manier waarop de moordenaar het huis binnengedrongen kon zijn.’


  ‘Wat heeft Robinson hierop te zeggen?’


  ‘Hij is om middernacht het huis uitgegaan en was al bijna halverwege Washington, toen hij werd gebeld.’


  ‘Hij is nergens gestopt?’


  ‘Nee. Hij is om die tijd inderdaad gebeld met het mobieltje van zijn vrouw. Dat hebben we nagetrokken. Maar hij had natuurlijk ook gewoon in zijn eigen huis kunnen staan en zichzelf kunnen opbellen met haar mobieltje.’


  ‘En toch is hij pas een uur nadat jullie waren gearriveerd teruggekomen?’ vroeg King koppig.


  ‘Dus heeft hij een tijdje rondgereden om zichzelf een alibi te verschaffen. En hij leek het helemaal niet zo zwaar op te nemen dat zijn vrouw dood was. Hij heeft de kinderen meegenomen en is naar het huis van een familielid gegaan.’


  ‘En de reden waarom hij al die mensen heeft vermoord?’


  ‘Hij is een seriemoordenaar die zich heeft vermomd als een huisvader uit de buitenwijken. Het zou niet voor het eerst zijn dat iemand zoiets doet. Hij heeft zijn slachtoffers gekozen en ze afgemaakt.’


  ‘Maar hoe zit het dan met het verband tussen Deaver, Canney en Battle?’


  ‘Toeval, of dat verband heeft niet werkelijk bestaan.’


  ‘En waarom zou hij dan nu zijn vrouw hebben vermoord?’ hield King vol.


  ‘Misschien begon ze argwaan te koesteren,’ opperde Bailey. ‘En moest hij haar uit de weg ruimen voordat haar verdenkingen gevaarlijk voor hem werden en ze doorkreeg dat hij een seriemoordenaar was. Die vent zit ‘s nachts vaak alleen in de auto. Voor een seriemoordenaar is dat ideaal. We zijn op dit moment aan het natrekken waar hij is geweest op het moment dat de vorige moorden plaatsvonden. Hij heeft een groot risico genomen door haar in zijn eigen huis te vermoorden, maar misschien dacht hij wel dat hij geen keus had. Als zijn zoontje hem niet had gezien, zouden we nooit iets vermoed hebben.’


  ‘Ja, ik voel het aan mijn water,’ zei de sheriff. ‘Dit is hem.’


  ‘Maar zijn zoontje heeft hem gezien en toch leeft dat kind nog?’ zei King.


  ‘Misschien heeft zelfs zo’n beest nog wel grenzen,’ zei Bailey. ‘Of misschien dacht hij wel dat zijn zoontje toch half in slaap was en zich dat gesprekje niet zou herinneren, of dat niemand hem zou geloven als hij iemand er wél over zou vertellen. Jij bent advocaat. In een rechtszaal zou een goede advocaat gehakt van dat jongetje kunnen maken.’


  Terwijl King zich boos en geërgerd achterover liet zakken in zijn stoel, nam Bailey hem aandachtig op. ‘Je partner zei dat je eropuit was om zelf wat onderzoek te doen. Heb je iets gevonden?’


  Er klonk net genoeg leedvermaak in zijn stem door om bij King het intense verlangen op te roepen om de fbi -man aan te vliegen. Alsof ze dat aanvoelde, legde Michelle, voor deze ene keer, een hand op zijn schouder om hem tot bedaren te brengen.


  ‘Kalm nou maar,’ zei ze zachtjes.


  ‘Moet ik nou ‘‘Val dood, Michelle’’ zeggen?’ mompelde hij terug.


  In plaats daarvan stond hij op en zei: ‘Nou, als dit inderdaad onze man is, dan mijn hartelijke gelukwensen ermee. Hou ons op de hoogte, alsjeblieft.’ Hij haalde zijn deputy-badge tevoorschijn. ‘Wilt ú dit terug, sheriff?’


  ‘Nee. Het onderzoek is pas officieel voorbij als we een bekentenis hebben of nog wat meer bewijsmateriaal vinden.’


  ‘Mooi, want het bevalt me op dit moment wel om deputy te zijn. Het zou misschien nog van pas kunnen komen.’


  Hij liep de kamer uit.


  ‘Gut, wat zijn de druiven zuur,’ zei Bailey.


  Michelle schoot King onmiddellijk te hulp. ‘We weten niet zeker of hij echt degene is die we zoeken.’


  ‘Maar het moment waarop we dat wél zijn, nadert nu wel met rasse schreden,’ zei Bailey.


  Michelle stond op en maakte aanstalten om weg te gaan.


  ‘O, Michelle,’ zei Bailey, ‘zorg dat je ons op de hoogte houdt van alle ‘‘vorderingen’’ die jullie verder nog maken. Ik weet zeker dat dat van onschatbare waarde zal zijn voor het onderzoek.’


  ‘Chip, dat is de intelligentste opmerking die ik ooit van je heb gehoord.’


  Ze liep achter King aan de kamer uit.


  ‘Wat denk jij ervan?’ vroeg ze.


  ‘Ik denk dat ze Robinson maar beter achter slot en grendel kunnen houden. Waarschijnlijk is hij in de cel nog het veiligst.’


  ‘Maar je denkt niet dat hij het heeft gedaan?’


  ‘Nee, ik wéét dat hij het niet gedaan heeft.’


  ‘Maar weet je ook wie het dan wél heeft gedaan?’


  ‘Ik ben hard op weg. Heb je nog kans gezien om met de familie Battle te praten?’


  ‘Niet na alles wat er vannacht is gebeurd. Wil je nog steeds dat ik daarnaartoe ga?’


  King dacht even na en tikte peinzend met zijn vingers op het dak van haar suv .


  ‘Nee, we beginnen maar meteen met het hoofdgerecht. We hebben niet veel tijd meer.’


  ‘Denk je dat de dader opnieuw aan het moorden zal slaan?’


  ‘Hij heeft het zo geregeld dat de politie denkt dat de moordenaar gevangenzit. Dat is zijn uitweg. Toch is de kans vrij groot dat Robinson voor minstens één van die moorden een alibi heeft. Maar hoe langer we wachten, hoe minder kans we hebben om de echte moordenaar te pakken te krijgen.’


  ‘Als hij niet opnieuw zal toeslaan, waarom laten we Robinson dan in de cel zitten?’


  ‘Omdat ik ervan overtuigd ben dat hij als hij wordt vrijgelaten al heel snel ergens in een steegje wordt gevonden, met een kogel in zijn kop en een briefje in zijn koude, dode hand, met daarop de tekst: ik heb het gedaan .’


  ‘Dus wat doen we nu?’


  King trok het portier van haar suv open. ‘Nu is het tijd om onze beste kaarten uit te spelen. En dan maar hopen dat we het spel daarmee winnen.’
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  Hij was halverwege het lijstje dat hij uit de woonwagen van Junior Deaver had meegenomen. De andere namen zouden tijd gaan kosten, maar hij had zichzelf een adempauze gegund. De politie had Harold Robinson gearresteerd. Eigenlijk mocht hij zelfs van geluk spreken dat Tommy wakker was geworden en dacht zijn vader gezien te hebben. Dat had in de kranten gestaan, en samen met de ontdekking van de vijf voorwerpen die aan de vijf slachtoffers hadden toebehoord, leek dat te bevestigen dat Robinson inderdaad de moordenaar was die hier in de omgeving de afgelopen tijd zo uitzinnig tekeer was gegaan. Precies zoals dat al die tijd al zijn bedoeling was geweest. Of het ook zou beklijven wist hij niet. Als Robinson voor één van de moorden een goed alibi had, zou dat het hele schip tot zinken kunnen brengen, maar totdat het zover was, had hij wat manoeuvreerruimte. En Robinsons vrouw, de eerstaangewezene om hem een alibi te verschaffen, was dood. Dat zou het werk van de politie er niet eenvoudiger op maken. Hij had nog maar één moord te gaan, maar hij was niet bang dat de politie die in verband zou brengen met de andere, zodat Robinson niet langer verdacht zou worden. Het lijk van zijn volgende slachtoffer zou nooit gevonden worden. Er zou zelfs helemaal niets van overblijven.


  Kortgeleden was hij op een bijzonder interessant stukje informatie gestuit. Toen hij de opnamen van het afluisterapparaatje in het kantoor van King & Maxwell afspeelde, had hij het gesprek gehoord dat Michelle met Billy Edwards had gevoerd. Meer dan drieënhalf jaar geleden hadden de grote Bobby Battle en zijn heerszuchtige vrouw ruzie met elkaar gehad in de oldtimergarage. En de Rolls-Royce was beschadigd geraakt. Meer dan drieënhalf jaar geleden. De dag voordat Edwards was ontslagen...


  Hij zat daarover na te denken. Er was iets... Als hij nou maar kon bedenken wát precies. Uiteindelijk richtte hij zijn aandacht maar weer op het lijstje met de mensen voor wie Junior Deaver de afgelopen tijd had gewerkt. Als iemand had geprobeerd Junior voor die inbraak te laten opdraaien, dan zou diegene vermoedelijk toegang gehad moeten hebben tot zijn woonwagen en persoonlijke bezittingen. Verder was hij door logisch redeneren tot de conclusie gekomen dat degene die de inbraak had gepleegd, vermoedelijk een en dezelfde was als degene die Bobby Battle had vermoord. Met die daad had de moordenaar hem niet alleen beroofd van zijn roem en glorie, maar had hij ook alles bedorven waarvoor híj zich zo had ingespannen. En voor die zonde was alleen de allerzwaarste straf voldoende.


  Michelle en King zaten met de koppen bij elkaar in hun kantoor.


  ‘Oké, Sean, nu geen flauwe uitvluchten meer. Ik ben het zat om de hele tijd in het duister te moeten tasten. Je zei dat we nu onze beste kaarten tegen die kerel moesten uitspelen, en ik hoop dat we het spel daarmee winnen. Ik wil alles weten wat jij weet, en wel meteen!’


  ‘Michelle...’


  ‘Alles, Sean. Nú...’


  King leunde achterover en slaakte een diepe zucht. ‘Goed, ik weet wie Bobby Battle heeft vermoord. Ik heb een stel artsen gesproken, ben bij een antiekwinkel gaan kijken, heb hier en daar nog wat navraag gedaan en een paar stukjes van de puzzel aan elkaar gepast, en het klopt allemaal.’


  ‘Wie is het?’


  ‘Laat me eerst zeggen dat je me waarschijnlijk niet zult geloven.’


  ‘Prima, ik zal het niet geloven.’


  King speelde wat met een paperclip die op zijn bureau lag.


  ‘Harry Carrick is degene die Bobby Battle heeft vermoord.’


  ‘Ben je nou helemaal gek geworden?! Wat zou Harry daar nou in vredesnaam...’


  King viel haar in de rede. ‘De oudste reden ter wereld: hij houdt van Remmy. Al tientallen jaren.’


  ‘Maar wil je daarmee zeggen dat hij ook degene is die bij de familie Battle heeft ingebroken?’


  ‘Ja. Vergeet niet dat hij een oude vriend is van zowel Remmy als Bobby. Het moet voor hem betrekkelijk eenvoudig zijn geweest een huissleutel in handen te krijgen en de code van het alarmsysteem te achterhalen. Daarna hoefde hij alleen nog maar een ruitje in te slaan om het op een inbraak te laten lijken. Harry heeft ons verteld dat Junior weleens voor hem heeft gewerkt en je hebt Juniors pick-up gezien: die lag vol met werkkleren en gereedschap. Harry zou daar makkelijk iets uit hebben kunnen halen wat hij kon gebruiken om Junior erbij te lappen. En bovendien is hij jarenlang openbare aanklager en rechter geweest, dus als het op vingerafdrukken en dergelijke aankomt, is hij geen groentje. Hij is best in staat geweest om een vingerafdruk van Junior te nemen en die in het huis van de familie Battle achter te laten.’


  ‘Maar waarom zou hij iets van de familie Battle willen stelen?’


  ‘Ik denk dat Bobby belastend materiaal over hun verhouding in zijn geheime bergruimte had liggen. Als dat het geval is, dan heeft Harry waarschijnlijk geprobeerd de indruk te wekken dat het hem om de inhoud van Remmy’s geheime laatje ging, terwijl hij het in werkelijkheid op de inhoud van dat van Bobby had voorzien.’


  ‘Wat voor belastend materiaal zou Bobby dan in huis gehad kunnen hebben?’


  In antwoord daarop trok King een la open, haalde er een foto uit, draaide die om en wees naar de achterkant.


  ‘Kc-pa? Ko-pa?’ Waarom proberen we het niet eens met ‘‘Kodak-paper’’?’


  Langzaam pakte Michelle de foto aan en streek met haar vingers over de woorden ‘‘Kodak-paper’’, die op de achterkant stonden afgedrukt. ‘En die zijn gedeeltelijk overgedrukt op het hout van de la.’ King knikte. ‘Dus hij had een foto van Remmy en Harry in de een of andere compromitterende houding?’


  ‘Dat kan bijna niet anders. Dat is de reden waarom Harry kwam aanzetten met zijn theorie over een testament dat uit Bobby’s la gestolen zou zijn: hij wilde ons op een dwaalspoor brengen. Zoals ik het zie, zijn Harry en Remmy hier samen bij betrokken geweest. Zij wilde die foto bemachtigen, maar het moest wel een inbraak lijken waarbij de inbreker er alleen met spullen van Remmy vandoor was gegaan. Als die theorie klopt, is Remmy degene die Harry de sleutel en de toegangscode voor het alarmsysteem heeft gegeven. Wat ze zich waarschijnlijk niet hebben gerealiseerd, is dat het alarmsysteem over een logboek beschikt. Zonder dat Remmy daar weet van had, heb ik dat ingekeken, en om halfeen ‘s nachts, toen de inbraak werd gepleegd, is het alarmsysteem uitgeschakeld door iemand die over de toegangscode beschikte. Niemand had dat eerder gecheckt, omdat iedereen ervan uit was gegaan dat het hier om een inbraak ging.’


  ‘Dus toen hadden ze de foto.’


  ‘En hoefden ze nog maar één ding te doen.’


  ‘Battle vermoorden,’ zei Michelle, en haar stem sloeg over. ‘Ik kan het gewoon niet geloven, Sean. Dat kan niet. Niet Harry.’


  ‘Bekijk het eens vanuit zijn gezichtspunt. De vrouw van wie hij hield, was getrouwd met een monster. Vergeet niet dat hij op de ochtend voor Bobby’s dood nog in het ziekenhuis is geweest. Hij heeft ons verteld dat het ziekenhuis hem had gebeld omdat hij hun juridisch adviseur is.’


  ‘Bedoel je daarmee dat hij dat níét is?’


  ‘Nee, dat is hij wel, maar ze hebben hem niet gebeld. Hij is op eigen initiatief daarheen gegaan en heeft het zo geregeld dat hij ons tegen het lijf liep, net toen we weggingen. Hij vertelde ons dat hij een oude vriend van Bobby was en vroeg of we Remmy hadden gezien. Allemaal dingen om eventuele verdenkingen die we tegen hem zouden kunnen koesteren de kop in te drukken.’


  ‘En die avond is Battle vermoord?’


  ‘Remmy is om een uur of tien uit het ziekenhuis weggegaan. Harry zat te wachten op het parkeerterrein en ze heeft hem een seintje gegeven. Waarschijnlijk had hij toen al een verplegersuniform aan. Hij was de juridisch raadsman van het ziekenhuis, dus hij wist wanneer de overdracht plaatsvindt. Hij is naar binnen gegaan, heeft de camera een eindje opzij gedraaid, het spul in de infuuszak gespoten, wat misleidende sporen achtergelaten en is weer weggegaan.’


  ‘Maar het feit dat Remmy daar die avond is geweest, is belastend voor haar. Waarom zouden ze het op die manier gedaan hebben? Waarom moest Remmy daar zelfs maar in de buurt zijn?’


  ‘Dat is de reden waarom ze bewijsmateriaal hebben achtergelaten dat in de richting van de seriemoordenaar wees. Ik heb het nagetrokken: Remmy had al een heleboel geld van zichzelf, ook als Bobby haar niets zou nalaten. Dat kan dus het motief niet zijn geweest. En omdat Remmy aan zijn bed heeft gezeten, zouden de mensen al snel gaan geloven dat iemand geprobeerd heeft háár voor de moord te laten opdraaien. Aanvankelijk zouden ze misschien wel argwaan koesteren, maar na verloop van tijd zouden ze net zo gaan denken als jij: als ze het echt had gedaan, zou ze er zeker voor gezorgd hebben dat ze die avond niet in de buurt van Bobby’s kamer gezien werd.’


  ‘En wat waren Harry en zij dan van plan? Een tijdje wachten en dan trouwen?’


  ‘Nee, ik vermoed dat Remmy eerst netjes een tijdje zou wachten en dan zou verhuizen. En nog weer een tijdje later zou Harry hetzelfde doen. De volgende halte is dan misschien een leuk privéeilandje ergens in Griekenland.’


  Michelle haalde eens diep adem en slaakte toen een diepe zucht. ‘Dus wat doen we nu?’


  ‘We gaan eten met Remmy en Harry.’


  ‘Dat is toch zeker een geintje?’


  ‘Nee, hoor, we gaan bij Harry thuis eten.’ Hij boog zich voorover. ‘Michelle, ze hebben een vergissing gemaakt, een kleintje maar, maar dat was al genoeg. Met dit apparaatje, dat ik in Washington heb gekocht, heb ik alle bewijsmateriaal dat ik maar nodig heb.’


  ‘Weet Todd of Bailey hiervan?’


  ‘Nee, alleen wij tweeën. Wat Harry en Remmy hebben gedaan zal ik nooit goedkeuren, maar ik vind dat ze het toch wel verdiend hebben dat dit zo discreet en waardig mogelijk wordt afgehandeld.’


  ‘Wanneer?’ vroeg ze.


  ‘Morgenavond om zeven uur. Harry is de stad uit tot morgenmiddag. We zijn met zijn vieren en zodra ze beseffen dat wij de waarheid weten, zullen ze ongetwijfeld bekennen en heel rustig met ons meegaan, zodat we ze kunnen overdragen aan Todd.’


  ‘Ik heb hier geen goed gevoel over, Sean. Helemaal geen goed gevoel.’


  ‘Denk je soms dat ik dit leuk vind? Harry is rechter geweest bij het hooggerechtshof van Virginia, en hij is al jaren een goede vriend van me.’


  ‘Dat weet ik, maar...’


  ‘Hoe aardig je Harry ook mag vinden, dat moet je opzij kunnen schuiven. Bobby Battle was in veel opzichten een vreselijk mens, maar ik ben ook te weten gekomen dat hij hoogstwaarschijnlijk aan een chronische ziekte heeft geleden en dat hij die misschien zelfs heeft overgedragen aan Remmy.’


  ‘O, mijn god!’


  ‘Maar hoe dan ook,’ ging King verder, ‘hij had het niet verdiend om vermoord te worden.’ Hij keek haar aan en zei zachtjes: ‘Zo, nu heb ik je alles verteld wat ik weet.’ Hij liet een korte stilte vallen en voegde er toen aan toe: ‘Doe je mee, Michelle?’


  ‘Ja,’ zei ze zachtjes. ‘Ik doe mee.’


  86


  King had Harry gevraagd Calpurnia een avondje vrij te geven, zodat hijzelf voor hen vieren kon koken.


  ‘Je hebt een heel mooie keuken, Harry,’ zei King toen hij samen met Michelle het eten opdiende. ‘Ik stel het zeer op prijs dat je me toestemming hebt gegeven om al wat eerder te komen, zodat ik al het een en ander kon doen.’


  Harry keek eens naar de uitgebreide maaltijd. ‘Nou, Sean, volgens mij ben ik degene die jou moet bedanken.’


  Harry ging gekleed in een van zijn beste pakken, al leek het hem een beetje te krap te zitten. ‘Ik ben de afgelopen veertig jaar niet zwaarder geworden, maar mijn gewicht heeft zich wel verplaatst,’ had hij net quasi-somber verteld.


  ‘Inderdaad,’ zei Remmy, die ook heel fraai gekleed was. Harry en zij zaten naast elkaar, tegenover Sean en Michelle.


  ‘Ik neem aan dat de rit naar huis voor jullie heel wat minder enerverend zal zijn dan de vorige keer dat jullie hier hebben gegeten.’


  ‘Eigenlijk denk ik dat deze avond op zijn eigen manier ook erg interessant kan worden,’ zei King vaag terwijl hij het eten begon op te dienen en Michelle met een verstrooide blik in haar ogen toekeek.


  ‘Michelle, liefje, wat is er aan de hand?’ vroeg Harry.


  Ze keek hem aan. ‘Niets. Ik voel me gewoon niet zo lekker. Het zal wel voorjaarsmoeheid zijn.’


  De maaltijd kabbelde zonder speciale gebeurtenissen voorbij. Na het dessert gingen ze naar de bibliotheek voor de koffie. Het was een kille avond en de gloed van het vuur was behaaglijk. King liep naar een enorm kamerscherm van hout en geslagen tin, dat schuin tegen een van de hoeken van de open haard stond.


  ‘Dit is een mooi stuk antiek,’ zei hij.


  ‘Achttiende-eeuws,’ zei Harry. ‘Het is met de hand gemaakt, van hout dat afkomstig is van dit landgoed.’


  King ging voor het vuur staan en keek even nerveus naar Michelle voordat hij zei: ‘Ik ben vanavond niet helemaal eerlijk geweest.’


  Harry en Remmy hadden rustig wat zitten praten en keken nu verbaasd op.


  ‘Hoe bedoel je?’ zei Remmy.


  ‘Dit etentje is niet voor de gezelligheid.’


  Harry zette zijn kopje neer, wierp een blik op Remmy en toen op Michelle, die haar hand in de zak van haar jasje hield. ‘Ik snap het niet, Sean. Wil je daarmee zeggen dat je nog wat over de inbraak wilt praten?’


  ‘Nee, dat lijkt me niet nodig. Ik denk dat ik daarover alles weet wat ik maar hoef te weten.’


  De twee oudere mensen bleven hem nieuwsgierig aankijken.


  ‘Sean, vertel het ze nou maar,’ gooide Michelle er na een lange stilte uit.


  ‘Wat wil je ons vertellen?’ vroeg Harry.


  De hand waarmee Remmy haar kop-en-schotel vasthield, begon te trillen.


  Ze draaiden zich allemaal om toen de man met de zwarte kap de kamer binnenkwam. Hij had zijn pistool getrokken en de rode laserpunt bevond zich nu recht boven Harry’s hart.


  King ging onmiddellijk tussen de man met de zwarte kap en Harry in staan.


  ‘Dit houdt nú op,’ zei hij zachtjes. ‘Geen doden meer.’


  ‘Uit de weg, of jij gaat er als eerste aan!’


  Remmy stond op. Het pistool zwaaide haar kant uit. ‘Ga zitten!’ zei de man scherp.


  King deed een stap naar voren, maar bleef staan toen het pistool snel op hem werd gericht. ‘Michelle,’ zei de man met de zwarte kap, ‘leg je pistool op tafel. Nú. En geen heldhaftig gedoe.’


  Ze pakte haar pistool bij de loop vast en legde het op tafel.


  ‘Je kunt ons toch niet allemaal tegelijk vermoorden?’ zei King.


  ‘Dat overweeg ik wel,’ zei de man. ‘En dat méén ik.’


  ‘Nou, dan wordt het tijd om je misvattingen uit de weg te ruimen,’ zei King rustig. ‘Harry en Remmy hadden niets te maken met Bobby’s dood. Het was een valstrik. Een valstrik voor jou.’ En na een korte stilte voegde hij daaraan toe: ‘Ik heb het afluisterapparaatje gevonden.’


  De man met de kap deed een stap naar achteren en liet zijn pistool iets zakken. ‘Wat?!’


  ‘Het gesprek tussen Michelle en mij dat je hebt gehoord, was in scène gezet. Oké!’


  Hij knipte met zijn vingers, en vrijwel ogenblikkelijk stond de kamer vol met zwaarbewapende politiemensen en fbi -agenten. Nu er een stuk of tien vuurwapens op hem gericht waren, ging de man met de zwarte kap snel met zijn rug tegen de muur staan.


  ‘Laat vallen,’ zei Todd Williams, en hij richtte zijn pistool op de cirkel met de kruisdraden die op de zwarte kap was geborduurd.


  Michelle had inmiddels haar pistool weer gepakt en hield het op precies dezelfde plek gericht. De man met de zwarte kap leek zich af te vragen of hij het erop zou wagen of niet. Zijn spieren leken zich te spannen.


  ‘Laat vallen!’ brulde Williams, die duidelijk in de gaten had wat de man van plan was.


  ‘Het zou echt beter zijn als je dat deed,’ voegde King daar met rustige stem aan toe. ‘In elk geval ben je dan in staat om ons wat opheldering te verschaffen over de paar dingen die we nog niet weten. Volgens mij ben je ons dat wel verplicht.’


  ‘O, vind je dat?’ Ondanks die sarcastische opmerking liet de man zijn pistool op de vloer vallen. Onmiddellijk daarna werd hij door een stel politiemensen tegen de grond gewerkt en werden hem handboeien omgedaan.


  ‘Het huis is de hele dag al omsingeld,’ zei King toen de man weer overeind werd getrokken. ‘We hebben je gangen nauwlettend gevolgd. Toen ik dat meubelstuk bewonderde, kreeg ik het teken dat je in huis was en dat ik met mijn toneelstukje kon beginnen.’ Hij liep naar de gevangene toe. ‘Mag ik?’ Hij keek even naar de geboeide handen. ‘Omdat je hem zelf niet af kunt zetten.’


  ‘Het maakt nu toch niets meer uit, hè?’


  King keek snel naar Remmy. ‘Ik weet dat jij hem al aan zijn stem hebt herkend, Remmy, maar Harry, je kunt haar toch maar beter even vasthouden.’


  Harry sloeg zijn arm om Remmy’s schokkende schouders. Ze bracht haar hand naar haar mond en wist ternauwernood een snik te bedwingen.


  King trok de kap omhoog. De man kromp in elkaar toen de stof over zijn krachtige gelaatstrekken schoof.


  ‘Het is allemaal voorbij, Eddie,’ zei King.


  Hoewel hij werd omringd door gewapende mensen, handboeien omhad en op heterdaad was betrapt, had Eddie toch nog het lef om te glimlachen. ‘Denk je dat echt, Sean?’


  ‘Ja, dat denk ik.’


  ‘Verdomme, daar wedden we om, ouwe gabber.’
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  ‘Ik snap nog steeds niet hoe je hierachter bent gekomen, Sean,’ zei Williams.


  De sheriff, Sylvia en Chip Bailey zaten in het kantoor van King & Maxwell.


  King boog een paperclip tot een driehoekje voordat hij antwoord gaf. ‘Zeven uur,’ zei hij. ‘Dat was wat me op het spoor bracht.’


  ‘Dat heb je al eerder gezegd,’ zei Williams.


  ‘Maar het was geen letterlijke aanwijzing. Het zette me aan het denken over het verdovende middel dat Eddie toegediend heeft gekregen, of liever gezegd: dat hij zichzelf heeft toegediend.’


  ‘Morfinesulfaat,’ zei Michelle.


  ‘Precies. Ik ben met een deskundige op het gebied van verdovende middelen gaan praten en die vertelde me dat je van een gemiddelde dosis van dat middel acht tot negen uur buiten kennis raakt, tenzij degene die het krijgt toegediend al flink veel verdovende middelen gebruikt, want in dat geval zijn de effecten veel geringer. Dorothea is een zware drugsgebruiker. Ik vermoed dat Eddie haar het verdovende middel die nacht om een uur of twee heeft toegediend, onmiddellijk nadat ze hadden gevreeën. Maar omdat ze door haar eigen drugsgebruik zo’n weerstand had opgebouwd, was het effect van het middel een stuk minder krachtig. Nog geen zes uur later was ze al vrijwel volkomen hersteld, want toen was het acht uur en belde Savannah aan om te vertellen dat Sally was vermoord.’


  ‘Maar ze heeft gezegd dat ze zich wat wazig voelde,’ zei Bailey.


  ‘Dat was ook zo, maar dat werd snel minder, en wij dachten dat ze loog om zichzelf een alibi te verschaffen. Eddie had zichzelf het morfinesulfaat echter pas kunnen toedienen nadat hij Sally had vermoord, dus niet eerder dan een uur of zes. Hij begon pas bij te komen om een uur of drie ‘s middags, zo’n negen uur nadat hij het middel had ingenomen. Dat is de normale tijdsduur van de door dit middel opgewekte bewusteloosheid. Dat kon dus alleen maar betekenen dat hij het middel had geslikt nadat Sally was vermoord. Die zeven uur die me zo dwarszat, was de tijd die er was verstreken tussen mijn gesprek met haar, waarbij ze me over Junior had verteld, en haar dood. Daardoor begon ik me af te vragen hoe lang Eddie eigenlijk buiten kennis geweest kon zijn, en dat klopte gewoon niet. Vooral niet als je aannam dat Dorothea dat middel ook toegediend had gekregen, want ze zijn op heel verschillende tijdstippen weer bijgekomen. Zelfs met de gewenning die zij had opgebouwd, was die discrepantie veel te groot.’


  Met zijn vlakke hand gaf Williams een harde pets op zijn been. ‘Wel verdomme, daar heb ik nou geen moment aan gedacht.’ Hij wees met een dikke vinger naar Bailey. ‘En jij ook niet.’


  ‘Het is voorstelbaar,’ ging King verder, ‘dat als de moordenaar iemand anders was geweest, hij Eddie een verdovend middel zou hebben toegediend, maar dan zou de moordenaar dat ruim vóór de moord hebben gedaan, zodat Eddie buiten kennis zou zijn terwijl die gepleegd werd. De moordenaar zou daar niet mee hebben gewacht tot hij Sally had vermoord. Wat zou dat nou voor zin hebben gehad? En bovendien: een moordenaar wil weg. Hij neemt niet nog eens rustig de tijd om iemand zonder enige reden een verdovend middel toe te dienen.’


  ‘Dat klinkt allemaal heel aannemelijk,’ gaf Bailey toe.


  ‘En die zeven uur hebben me ook over iets anders aan het denken gezet. Als Sally was vermoord vanwege iets wat ze me nog geen zeven uur eerder had verteld, dan moest er afluisterapparatuur in mijn woonboot zijn geplaatst. Hoe had Eddie daar anders zo snel weet van kunnen hebben? Misschien was hij Sally wel gevolgd naar mijn huis en heeft hij in zijn auto zitten meeluisteren. Maar hoe dan ook, daar moest ik iets aan doen, en dus heb ik dit gekocht.’


  Hij hield het apparaatje omhoog. ‘Het is een zenderdetector en frequentiebepaler met een bereik van een tot drie megahertz. Hij heeft ook een uitleesschaal waarop de kracht van het signaal in de vorm van een staafdiagram van maximaal zestien segmenten kan worden afgebeeld, zodat je recht op het zendertje af kunt lopen.’


  ‘Dus je hebt het zendertje gevonden, maar het niet weggehaald?’ zei Bailey.


  ‘Nee. Zolang Eddie vertrouwen had in de inlichtingen die hij met behulp daarvan verzamelde, kon ik daar gebruik van maken om hem in de val te lokken.’


  ‘Moedig van Remmy en Harry om daaraan mee te doen,’ zei Michelle.


  ‘Ze wisten geen van beiden dat Eddie de dader was, in elk geval niet voordat hij zijn mond opendeed. Het spijt me dat ik Remmy zo heb moeten laten schrikken, maar ik dacht dat het nog veel zwaarder voor haar zou zijn om haar al van tevoren te belasten met het besef dat haar zoon de moordenaar was.’


  ‘Ik heb me daar wel zenuwachtig over gemaakt,’ zei Williams. ‘Ik bedoel: we hadden het hele huis omsingeld, maar hij had best iemand dood kunnen schieten.’


  ‘Ik was er zeker van dat hij dat niet zou doen, in elk geval niet nadat het hem duidelijk was geworden dat Harry niets met Bobby’s dood te maken heeft gehad. Eddie speelde eerlijk spel, dat moet je hem nageven. Hij heeft wel een hoop mensen vermoord, maar daar had hij altijd een duidelijke reden voor. Voor alle zekerheid heb ik Harry wel een kogelvrij vest laten aantrekken. Zijn pak kwam daardoor een beetje krap te zitten, maar dat ongemak woog wel op tegen de extra veiligheid. En natuurlijk heeft het ook wel geholpen dat er een stuk of tien zwaarbewapende mannen bij ons in de kamer stonden.’


  Hij trok zijn bureaula open en haalde er nog iets uit.


  ‘Wat is dat?’ vroeg Sylvia nieuwsgierig.


  ‘Een versleutelingsschijf, een apparaatje om berichten mee te coderen en te decoderen. Deze versie was tijdens de Burgeroorlog in gebruik bij het leger van de Confederatie. Eddie had er een in zijn studio liggen.’ Hij draaide het schijfje rond. ‘Je hoeft er maar één punt naast te zitten en de hele betekenis van het bericht verandert. Eén punt, meer niet. Ik weet zeker dat Eddie hier het idee vandaan heeft om de horloges die hij bij de slachtoffers achterliet óf precies op het hele uur te zetten, óf de minutenwijzer er één punt naast te zetten. Zoiets zou zowel appelleren aan zijn creatieve kant als aan zijn liefde voor de geschiedenis van de Burgeroorlog.’


  ‘Maar wat ik niet snap, is dat hij over alibi’s beschikte,’ zei Bailey boos. ‘Dat hebben we nagetrokken. Toen Steve Canney, Janice Pembroke en Diane Hinson werden vermoord, was hij bezig met een heropvoering.’


  ‘Ja, maar ‘s nachts slapen de heropvoerders in hun auto’s of anders in hun eigen tentje. Het zal Eddie niet veel moeite hebben gekost ervandoor te gaan zonder dat iemand ook maar in de gaten had dat hij weg was. Ik heb de routes op de kaart nagetrokken. Bij geen enkele moord is hij meer dan twee uur rijden van de plaats van het misdrijf verwijderd geweest. Hij heeft dus telkens alle gelegenheid gehad om een moord te plegen en op tijd weer terug te zijn.’


  ‘Wacht eens even,’ zei Bailey. ‘We hebben mensen gesproken die bij die heropvoeringen zijn geweest, en die herinnerden zich allemaal dat Eddies truck daar vrijwel de hele tijd had gestaan. Dat is schriftelijk vastgelegd.’


  ‘Ik weet zeker dat zijn truck daar heeft gestaan,’ zei King. ‘Maar zijn truck heeft ook een trekhaak. Dat heb ik gecontroleerd. Bij de twee heropvoeringen waar we het nu over hebben, heeft hij zijn paardentrailer niet meegenomen, maar hij kan best een andere auto meegesleept hebben, die hij in de omgeving van het kamp ergens in het bos heeft gezet en die hij vervolgens heeft gebruikt om heen en weer te rijden tussen de plek van de moord en het kamp. Omdat zijn truck daar de hele tijd had gestaan, zou iedereen aannemen dat hij de hele nacht in het kamp was gebleven. Ik denk dat we erachter zullen komen dat hij ergens een andere auto had verborgen.’


  ‘God,’ zei Sylvia, en ze blies haar lang ingehouden adem uit. ‘Wat zijn we allemaal blind geweest.’


  ‘Sean, je hebt ons verteld hoe je erachter bent gekomen,’ zei Williams. ‘Zou je ons nu ook nog willen vertellen waaróm Eddie al die mensen heeft vermoord?’


  ‘En formuleer het alsjeblieft zo eenvoudig als je maar kunt,’ zei Sylvia. ‘Doe maar alsof we allemaal heel dom zijn.’ Ze glimlachte terwijl ze dat zei, want dat was precies hetzelfde zinnetje dat King had gebruikt in het mortuarium toen ze op het punt stond om uit te leggen hoe Rhonda Tyler precies om het leven was gekomen.


  King lachte niet terug. ‘Eddie Battle is een complexe man, en met dit plan is hij lang bezig geweest. Ik denk dat het allemaal is begonnen met de dood van zijn tweelingbroer.’


  ‘Bobby junior, degene die vanaf zijn geboorte geestelijk gehandicapt is geweest,’ zei Bailey.


  ‘Nee, Bobby junior is niet zo geboren. Toen hij werd geboren had hij syfilis. De hersenbeschadigingen heeft hij later pas opgelopen.’


  ‘Syfilis!’ riep Bailey uit.


  King pakte twee foto’s van zijn bureau. ‘Toen Michelle en ik in Remmy’s slaapkamer waren, heeft Savannah ons deze foto van de tweeling laten zien.’ Hij hield de foto met de twee baby’tjes erop omhoog. ‘Ze kon ze niet uit elkaar houden.’ Nu liet hij de andere foto zien. ‘Dit is een foto van Bobby junior kort voor zijn dood. Mason heeft ons die laten zien. De verandering in zijn gelaatstrekken, de vorming van een waterhoofd en de problemen met gebit en mond zijn goed te zien. Hij is besmet door zijn moeder. Al in de baarmoeder.’


  ‘De tanden van Hutchinson, de vervormingen aan de kiezen, atrofie van de gezichtszenuw,’ zei Sylvia terwijl ze naar de foto van de jongeman tuurde. ‘Maar hoe heeft Remmy syfilis opgelopen?’


  ‘Ze is aangestoken door haar man. Hij moet óf besmettelijk zijn geweest toen hij de tweeling bij haar verwekte, óf gemeenschap met haar hebben gehad tijdens de eerste zes maanden van de zwangerschap.’


  ‘En syfilis kan door de placenta heen dringen,’ zei Sylvia met gedempte stem.


  ‘Precies. En omdat die niet behandeld werd, zijn Bobby juniors hersenen na verloop van tijd beschadigd geraakt. Hij is uiteindelijk gestorven aan kanker, maar ik weet zeker dat de syfilis zijn weerstand al enorm had ondermijnd.’


  ‘Maar waarom is die dan niet behandeld?’ vroeg Sylvia.


  ‘Ik heb daar een moeizaam gesprek over gehad met Remmy. Toen de jongen merkwaardige symptomen begon te vertonen, wilde Bobby niet dat ze met hem naar de dokter ging. Hij wilde niet eens toegeven dat Bobby junior ziek was. Waarschijnlijk kon hij tegenover zichzelf niet toegeven dat hij zelf óók syfilis had, want voor zover ik weet heeft hij zichzelf ook nooit laten behandelen. Maar goed, tegen de tijd dat Remmy toch medische hulp zocht, was het te laat. De ziekte had al onherstelbare schade aangericht. Vergeet niet dat dit zich allemaal meer dan dertig jaar geleden afspeelde, en dat de medische wetenschap toen een stuk minder vergevorderd was dan nu. Remmy heeft jarenlang moeten leven met het schuldgevoel daarover.’


  ‘Het is moeilijk te geloven dat zo iemand als Remmy niet onmiddellijk met haar zoon naar de dokter is gegaan,’ zei Michelle.


  ‘Dat zat ik nou ook net te denken,’ zei Sylvia.


  ‘Volgens mij weten we nog een heleboel niet over Remmy en haar relatie met haar man,’ zei King. ‘Een vrouw die met respect, zelfs met bewondering over haar man spreekt, maar toch zijn trouwring niet omheeft, en zich er ook niet druk om maakt of die ooit wordt teruggevonden of niet? Dat zijn diepe wateren, die we nooit helemaal zullen weten te peilen.’


  ‘Maar jaren later hebben ze Savannah gekregen, en zij is volkomen gezond,’ merkte Bailey op.


  ‘Tegen die tijd was Bobby’s ziekte niet overdraagbaar meer, en Remmy had zich al jaren eerder laten behandelen.’ King legde de foto’s weg en ging verder. ‘Historisch gezien heeft de ziekte zich altijd voornamelijk verspreid via gemeenschap met prostituees. We weten dat Bobby erom bekendstond dat hij met dat soort vrouwen omging. Hij heeft de ziekte opgelopen bij een prostituee en heeft Remmy ermee besmet, en die heeft zonder het zelf te weten de ziekte weer overgedragen op Bobby junior. Eddie en hij waren geen eeneiige tweeling, en ze hebben dus niet in hetzelfde vruchtwater gezeten. Dat is waarschijnlijk de reden waarom Eddie niet geïnfecteerd is geraakt.’


  ‘En dat is Eddie te weten gekomen?’ vroeg Bailey.


  ‘Ja. Ik weet niet zeker hoe precies, maar volgens mij weet hij het al een hele tijd. Hij was een kruitvat dat alleen maar stond te wachten totdat de vonk erin slaat. Ik denk ook dat hij zich enorm schuldig heeft gevoeld. Hij besefte maar al te goed dat het puur geluk was dat hij aan het lot van zijn broer was ontsnapt, en iedereen is het erover eens dat hij veel van zijn broer heeft gehouden.’


  ‘Dus Rhonda Tyler was...’ begon Williams.


  ‘Een symbolische manier om de prostituee te bestraffen die al die jaren geleden zijn vader had geïnfecteerd, en daarmee ook zijn broer. Rhonda Tyler had de enorme pech om op het verkeerde moment Eddie tegen te komen.’


  ‘De ongebruikelijke rimpels op Bobby’s aorta en de laesies in de hersenen,’ zei Sylvia heel mismoedig, ‘dat wijst allemaal op syfilis.’ Ze sloeg haar hand voor haar ogen.


  ‘Je was er niet echt naar op zoek, Sylvia,’ zei King vriendelijk. ‘En die verschijnselen hadden ook het symptoom van een heel andere ziekte kunnen zijn.’


  Nu nam Michelle het van hem over. ‘Steve Canney moest sterven omdat zijn moeder een relatie met Eddies vader had gehad, en omdat Steve daaruit was geboren. Zijn moeder was dood, en dus moest Steve in haar plaats sterven.’


  ‘Eddie is dol op Remmy,’ zei King. ‘Ik weet zeker dat hij dit onwettige kind als een klap in haar gezicht heeft gezien. Janice Pembroke was gewoon op het verkeerde moment op de verkeerde plaats.’


  ‘Eén punt ernaast,’ zei Bailey.


  ‘Precies. En datzelfde geldt voor Diane Hinson. Eén tik ernaast om zijn sporen uit te wissen en het verband tussen de slachtoffers te verdoezelen.’


  ‘En Junior Deaver?’


  ‘Eddie dacht dat die bij zijn moeder had ingebroken. Dat was al voldoende. Toen hij erachter kwam dat hij het mis had gehad, heeft hij wraak genomen op Sally. Daar zie je zijn gevoel voor rechtvaardigheid en eerlijkheid weer in terug, al is het dan nog zo verwrongen. Aan de voetafdrukken in hun hal had ik al moeten kunnen zien dat hij de dader was. Savannah heeft ons verteld dat ze in de deuropening was blijven staan, maar de hele hal zat onder de modder en die was afkomstig van Eddies schoenen, niet van Savannahs rijlaarzen. Eddie had het allemaal heel strak gepland. Hij had geen idee wanneer Dorothea precies bij kennis zou komen en hij moest die morfine zelf ook slikken. Waarschijnlijk heeft hij die modder niet eens opgemerkt. Te oordelen naar de manier waarop hij op Sally heeft ingebeukt, was hij toen een beetje over zijn toeren.’


  ‘Een beetje!’ riep Williams uit.


  ‘En daarna heeft hij geprobeerd Harold Robinson de schuld in de schoenen te schuiven. Waarom hij die heeft uitgekozen, weet ik niet.’


  ‘Wacht eens even. Dus de man die het kleine jongetje heeft gezien was Eddie?’ vroeg Michelle.


  ‘Ja.’


  ‘Waarom heeft Eddie hém dan ook niet vermoord?’


  ‘Misschien dacht hij wel dat het nog belastender zou zijn voor Robinson als het jongetje geloofde dat hij zijn vader was. Dat is per slot van rekening ook wat er gebeurd is. Of misschien kon hij zich er ondanks alles wat hij al had gedaan niet toe zetten om een kind te vermoorden. Zoals ik al zei: Eddie is een heel complexe persoonlijkheid.’


  ‘Een monster, bedoel je,’ zei Williams.


  ‘Weet Dorothea het al?’ vroeg Sylvia.


  Bailey knikte. ‘Ik heb het haar verteld. Remmy en Savannah waren erbij. Dit is een zwaar getroffen familie, neem dat maar van mij aan.’


  ‘Maar waarom heeft hij een reeks beruchte seriemoordenaars geimiteerd?’ vroeg Williams.


  King knikte naar Bailey. ‘Ik denk dat hij dat voor jou deed, Chip.’


  ‘Voor mij?’


  ‘Het zou kunnen dat hij zijn superioriteit wilde bewijzen. Dat hij je wilde verslaan op het terrein waarop je bij uitstek deskundig bent.’


  ‘Maar waarom? We waren vrienden. Ik heb hem het leven gered.’


  ‘Nee, je hebt een dikke streep door zijn ontvoeringsplannen gezet.’


  Bailey sprong op. ‘Wát?’


  ‘Ik ben ervan overtuigd dat hij zijn eigen ontvoering in scène heeft gezet. De man die jij hebt gedood was door hem ingehuurd. Hij wilde zijn vader straffen voor de dood van zijn broer, twee jaar eerder, en de enige manier om dat te bereiken die de twintig jaar oude student die hij toen was wist te bedenken, was door zijn vader vijf miljoen dollar afhandig te maken. Ik weet zeker dat hij degene is geweest die het geld heeft verbrand nadat jij zijn partner had doodgeschoten. Hij wilde niet dat zijn vader het terug zou krijgen. Maar hij kwam tijd tekort. Toen jij eraan kwam, moest hij zichzelf weer vastbinden en doen alsof hij van niks wist. Ik heb je al verteld dat hij zijn vader al heel lang gehaat moet hebben.’


  ‘Ongelooflijk,’ zei Bailey terwijl hij langzaam weer ging zitten. ‘Dat geloof ik gewoon niet,’ zei hij nogmaals. ‘En terwijl hij al die jaren deed alsof we dikke vrienden waren, heeft hij me eigenlijk diep gehaat?’


  ‘Eddie is een uitmuntend acteur en een heel goede leugenaar. En laten we het zo zeggen: wees maar blij dat je niet gevonden bent met een horloge om je pols.’


  ‘Jezus!’ zei de fbi -agent.


  ‘Maar Sean,’ zei Williams. ‘Die ontvoering was twintig jaar geleden. Waarom is Eddie uitgerekend nu ineens aan het moorden geslagen?’


  ‘Ik denk dat het kwam doordat zijn vader een beroerte had gehad. Misschien was hij bang dat zijn vader zou sterven voordat hij Bobby kon laten zien wat zijn idee van gerechtigheid inhield. Ik weet het niet zeker, maar het lijkt me geen toeval dat hij uitgerekend toen is begonnen.’


  ‘En wat gebeurt er nu?’ vroeg Michelle.


  ‘Morgen wordt Eddie voorgeleid,’ antwoordde Williams.


  ‘De zaak zal ongetwijfeld naar een andere rechtbank worden doorverwezen,’ zei King. ‘Als het al tot een proces komt.’


  ‘Hoezo? Bedoel je dat hij zal aanvoeren dat hij niet toerekeningsvatbaar is?’ vroeg Williams. ‘Daar komt niets van in. Die klootzak wist maar al te goed waar hij mee bezig was.’


  ‘In zekere zin was hij demonen aan het uitbannen die hem al het grootste deel van zijn leven hebben gekweld,’ zei King. ‘Ik wil niets vergoelijken, en als hij de doodstraf krijgt, dan moet dat maar. Maar ik denk niet dat dit ooit gebeurd zou zijn als hij Bobby Battle niet als vader had gehad.’


  Ze keken elkaar zwijgend aan.


  ‘Dat had ieder van ons ook kunnen overkomen,’ zei Sylvia heel zachtjes.
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  Toen Eddie de volgende ochtend in een door de staatspolitie en de geüniformeerde fbi begeleid konvooi naar het gerechtshof werd gebracht, was de menigte zo groot dat het konvooi er niet doorheen kon komen. Niet alleen de media waren op volle sterkte uitgerukt, maar het leek wel of alle inwoners van Virginia en de aangrenzende staten present waren. En de menigte maakte een woedende indruk.


  ‘Shit!’ brulde sheriff Williams toen hij vanuit het voorste busje naar de geagiteerde mensenmassa keek. ‘Daar was ik al bang voor. Sinds het nieuws dat hij was opgepakt hebben we voortdurend doodsbedreigingen ontvangen.’ Hij tuurde naar de drommen die hun de doorgang blokkeerden. ‘En daar kan best iemand met een geweer tussen staan.’ Aandachtig tuurde hij naar een groepje stevig gebouwde mannen naast een rijtje pick-ups met bouwmaterialen in de laadbak.


  ‘Dat zullen wel vriendjes van Junior zijn, en zo te zien zijn ze hier niet om Eddie een schouderklopje te geven.’


  ‘Heeft de rechtbank geen ondergrondse ingang?’ vroeg Bailey, die op de bank achter Williams zat.


  ‘Denk je dat ik die dan niet allang genomen zou hebben? Misschien kunnen we maar beter teruggaan naar de gevangenis en wachten tot het weer rustig is.’


  ‘Rustig? Dit gaat nog maanden duren. We kunnen het maar beter nu doen, terwijl we nog voldoende mankracht hebben.’


  Williams tuurde nog even naar de menigte en blafte toen in zijn walkietalkie: ‘Oké, we rijden verder, precies op het midden van de weg. En langzaam. Ik wil geen civiele zaken aan mijn broek omdat we iemand hebben aangereden. We stoppen op het grasveld bij het bordes. Jullie ontruimen de omgeving. Ik wil dat er een kordon met kogelvrije vesten om de wagen heen komt te staan. Begrepen? Daarna doen we de deuren open en rennen we snel met hem naar binnen, zodat hij kan worden voorgeleid. Maar voordat hij naar buiten komt, slaan we die verdomde menigte uit elkaar, en we zorgen dat die mediatrucks hier weg zijn.’


  ‘Dan kom je in conflict met het grondwettelijke recht op vrijheid van drukpers, Todd,’ zei Bailey.


  ‘De grondwet kan mijn rug op! Ik moet een gevangene in leven zien te houden. Al is het maar om te zorgen dat hij netjes geëxecuteerd kan worden.’


  De omgeving werd schoongeveegd, het busje kwam tot stilstand voor het gerechtshof en terwijl er een woedend gebrul opklonk en de mannen die hem begeleidden voor rotte vis werden uitgemaakt, werd Eddie Battle snel naar binnen gebracht. Er werd ook met blikjes, stenen, en flessen gegooid, maar gelukkig werd er niet geschoten.


  De advocaten die hem door de rechtbank waren toegewezen, stonden hem voor de rechtszaal op te wachten. Er werd kort overlegd en vervolgens gingen ze de zaal binnen, waar Eddie verklaarde dat hij niet schuldig was. Zijn raadslieden vroegen niet om vrijlating op borgtocht. Zo’n verzoek zou toch kansloos zijn, en bovendien waren ze misschien wel bang dat Eddie als hij weer op vrije voeten was in het holst van de nacht nog eens bij hen zou langskomen.


  ‘U hoort nog wel van ons,’ zei degene die de leiding had, een lange, gezette vrouw met een lelijk kapsel.


  ‘Dat weet ik wel zeker,’ zei Eddie. Zijn lijf was zo zwaar gespierd dat de naden van zijn oranje gevangenispak bijna op knappen stonden. ‘Denkt u dat u vrijlating wegens goed gedrag voor me kunt regelen?’


  Eddie en zijn lijfwachten wilden weer naar buiten lopen, maar werden lang voordat ze de uitgang hadden bereikt tegengehouden door Williams en Bailey.


  ‘Dit begint een fikse rel te worden,’ zei de sheriff. ‘Voordat we hem naar de auto kunnen brengen, moeten we daar iets aan doen. Ik heb opdracht gegeven om traangas en pepperspray te gebruiken als ze nou niet snel oprotten.’


  Eddie glimlachte. ‘Zo te zien heb ik Wrightsburg eindelijk eens wat peper in zijn reet gestoken, Todd.’


  ‘Hou je kop!’ schreeuwde Williams, maar daarmee was de grijns op Eddies gezicht nog niet verdwenen. Integendeel, die werd alleen maar groter.


  ‘Je móét me beschermen, Todd. Je kunt me niet zomaar laten vermoorden. Dat zullen de media helemaal niet leuk vinden. Je kunt ze niet zomaar van deze voorstelling beroven. Denk eens aan de kijkcijfers. Denk eens aan al het geld dat dit gaat opbrengen.’


  ‘Ik zei dat je je kop moest houden!’ Williams liep naar hem toe, maar Bailey ging tussen hen in staan.


  ‘Dat is alleen maar dom, Todd. Zet het uit je hoofd.’


  ‘Hé, dank je wel, Chippie. Je bent altijd al een goede vriend van me geweest,’ zei Eddie.


  Bailey draaide zich razendsnel om en bracht zijn hand naar zijn pistool.


  Nu was Williams degene die tussenbeide kwam. ‘Oké, Chip, we laten ons niet opnaaien.’ En tegen twee van zijn deputy’s brulde hij: ‘Breng hem naar de cel op de tweede verdieping. We komen hem wel halen als we de menigte onder controle hebben.’


  ‘Veel geluk,’ riep Eddie toen de deputy’s hem met zich meetrokken. ‘Laat me niet in de steek, hoor.’
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  Een van de deputy’s stond bij de buitendeur. De andere drentelde nerveus heen en weer voor het raam.


  ‘Het lijkt wel een volksoproer,’ zei de man bij het raam. Hij was stevig gebouwd en net zo lang als Eddie, en hij had krullend haar. ‘Daar gaat het traangas.’


  ‘Traangas!’ zei de andere, een gedrongen man met een forse borstkas, een dikke pens en brede heupen, zodat alle uitrustingsstukken aan zijn koppelriem een eind opzij staken. ‘Ik wilde dat ík wat van dat spul op die klootzakken kon afschieten.’


  ‘Nou, ga je gang. Ik kan het hier alleen wel aan.’


  ‘Nee, de sheriff zei dat we hier moeten blijven.’ Hij keek naar de cel waar Eddie Battle zwijgend naar hen zat te kijken. ‘Die klootzak heeft een hele reeks mensen vermoord. Hij is knettergek.’


  ‘Dit soort rellen krijg je niet voor mensen die met rood licht het zebrapad oversteken, jongens,’ zei Eddie.


  Ze keken hem allebei aan, en de lange agent moest lachen. ‘Dat is een goeie.’


  De kleine agent keek zijn lange partner eens aan.


  ‘Ga nou maar,’ zei die. ‘Die vent zit veilig in de cel.’


  ‘Nou, als je ziet dat de sheriff eraan komt, waarschuw me dan even over de walkietalkie, dan ben ik zo weer terug.’


  ‘Komt voor mekaar.’


  De kleine agent liep weg, en toen was Eddie alleen met de lange agent.


  Eddie stond op en liep naar de celdeur. ‘Heb je een sigaret voor me?’


  ‘Ja hoor, als je denkt dat ik daarin trap... Mijn moeder heeft geen idioten grootgebracht. Jij blijft op dat bankje zitten en ik blijf hier staan.’


  ‘Kom op, elke lichaamsopening die ik maar heb, hebben ze doorzocht, en zelfs nog een paar waarvan ik het bestaan niet eens had vermoed. Ik heb niks waarmee ik je kwaad zou kunnen doen, en ik snak naar een sigaret.’


  ‘Mm-mm.’ De lange agent bleef naar buiten kijken. Zo nu en dan keek hij even om om te zien hoe Eddie eraan toe was, maar steeds minder vaak, en na een tijdje stond hij aandachtig naar de gebeurtenissen buiten te turen.


  Eddie Battle had zware onderarmen, waar de aderen dik op lagen. Eén daarvan was groter en dikker dan de andere. De politiemensen die hem hadden gevisiteerd hadden dat waarschijnlijk wel opgemerkt, maar zonder dat het hun argwaan had gewekt. Die ader zat per slot van rekening vol bloed. Voor iemand die zo behendig was als Eddie was een ader echter niet altijd een ader. Deze ader was van plastic, hars en rubber, en was volkomen hol. In de loop van zijn carrière als heropvoerder was Eddie heel bedreven geraakt met make-up, vermommingen, kostuums, namaakwonden en neplittekens. Hij ging achter in zijn cel zitten en pulkte net zo lang aan de kunstmatige ader totdat die scheurde en hij de twee uiterst smalle voorwerpen die hij daarin had verborgen eruit kon halen. Het risico dat hij gepakt zou worden, was heel reëel geweest en hij had dan ook een paar heel reële maatregelen getroffen voor het geval het zover zou komen. Het stukje slotenmakersgereedschap dat hij in de valse ader had verborgen, zou bij geen enkele fouillering of visitatie, hoe grondig dan ook, ooit zijn ontdekt.


  Hij hield zijn ogen strak op de lange politieman gericht, die nog steeds naar buiten stond te kijken. Zonder enig geluid liep hij langzaam naar de deur van zijn cel en stak zijn geboeide handen tussen twee tralies door, zodat hij ze over het slot kon buigen, stak het stukje ijzerdraad in het slot en begon het langzaam rond te draaien. Hij had deze manoeuvre urenlang geoefend op een oude celdeur die hij uit het puin van een gesloopte gevangenis had gered. Een tijdje later voelde hij aan het haakje en het spannertje dat de tuimelaars elk ogenblik op hun plaats konden vallen en hij wachtte even tot er buiten een luid kabaal klonk om het geluid van het openklikkende slot te maskeren. Daarna klemde hij zijn handen om de tralies en schoof de twee instrumenten tussen zijn polsen en zijn handboeien.


  ‘Hé, idioot! Hé, ik heb het tegen jou, stom rund!’


  De lange agent draaide zich om. ‘Waarom hou je nou niet gewoon je kop? Ikben niet degene die straks in de elektrische stoel zit.’


  ‘Het is een dodelijke injectie, imbeciel dat je bent.’


  ‘Precies. Dus wie is hier nou een imbeciel?’


  ‘Ik zie er een voor me.’ Kom op, lange, kom deze kant op.


  ‘Schelden doet geen zeer.’


  ‘Denk je dat nou echt? Hoe ben jij ooit politieman geworden? Maar je bent natuurlijk ook geen echte politieman. Je bent gewoon een plattelandsdiender. Een boerenpummel.’ Kom maar, agentje. Kom maar. Je wilt me toch zeker wel een dreun verkopen?


  ‘Wij boerenpummels hebben je anders maar mooi te pakken gekregen.’


  ‘Dat was het werk van iemand die vroeger bij de Secret Service heeft gezeten, rund dat je bent. Die stomme sheriff van jullie lust ik rauw.’ Eddie keek even naar de hand van de agent en zag dat hij een trouwring omhad. ‘Nadat ik eerst je vrouw heb geneukt. Lekker wijfie is dat, zeg.’


  ‘Mm-mm.’ Er verschenen zweetdruppeltjes op de dikke agentennek en de hand waarmee hij zijn pistool gebruikte, spande en ontspande zich nu voortdurend.


  Bijna.


  ‘Zijn je kinderen net zo lelijk als jij, of hebben jij en die Miss Dikbil van je er een paar geadopteerd, zodat je tenminste een paar mooie kinderen zou hebben?’


  De agent draaide zich razendsnel om en beende driftig naar de cel. Met elke stap die hij zette, kwamen zijn zware schoenen met een doffe klap neer op het geverfde beton. ‘Wel verdomme! Klootzak dat je bent. Je mag van geluk spreken dat jij in die cel zit, want...’


  Eddie trapte de deur open. Het zware stuk metaal raakte de agent recht in zijn gezicht. Hij viel achterover en kwam met een harde klap neer op het beton. Eddie sprong de cel uit, trok de ketting van de handboeien om de nek van de agent en spande zijn krachtige spieren. Binnen dertig seconden was de man dood. Eddie doorzocht zijn zakken, vond de sleutels van de handboeien en was vrij. Hij rende naar de deur van de gang, deed die op slot, sleepte de dode agent de cel in, trok zijn uniform aan en liet de nu in een gevangenispak geklede agent op de bank achter, met zijn rug tegen de muur.


  Eddie zette de zonnebril en de hoed met de brede rand van de agent op, maakte de deur weer open en keek de gang door. Aan het einde daarvan stonden twee agenten.


  Geen punt. Hij kon altijd nog door het raam. Hij deed de deur weer dicht, rende naar het raam en keek naar buiten. Hij had mazzel. De politie had de menigte inmiddels naar de andere kant van het gebouw gedreven. Hij keek naar beneden. Het zou niet eenvoudig worden, maar het alternatief was nog veel vervelender. En hij had nog iets af te maken. Hij deed het raam open, klom naar buiten, zocht op de tast met zijn voeten naar de richel daaronder, zette zijn voeten daar stevig op en liet zich toen door zijn knieën zakken, greep de bakstenen richel stevig vast met zijn krachtige vingers en liet zich langzaam naar beneden zakken. Hij zwaaide even heen en weer, spiedde naar links en naar rechts, en zwaaide toen wat verder uit, en daarna nog wat verder, totdat hij aan het uiteinde van de zwaai vrijwel parallel aan de richel kwam te hangen. Bij de vierde zwaai liet hij los, en kwam als een volleerd trapezewerker op het dak van de eerste verdieping van het gebouw naast het gerechtshof terecht, hij wankelde even, maar hervond toen zijn evenwicht en liet zich op de grond zakken.


  In plaats van hard weg te rennen marcheerde hij naar de andere kant van het gebouw en kwam daar midden in de menigte terecht. Terwijl hij verwoed probeerde de indruk te wekken dat hij zijn best deed de rel de kop in te drukken, baande hij zich een weg door de massa en liep daarna snel naar een rij verlaten surveillancewagens. Terwijl hij daarlangs liep, keek hij telkens even naar binnen totdat hij in een Ford Mercury de contactsleutel nog in het slot zag zitten. Hij stapte in, startte de motor en reed weg. De rel was nog steeds in volle gang en de cameramensen stonden vol leedvermaak te filmen, zodat het hele land het kon zien. De grootste primeur van allemaal, de succesvolle ontsnappingspoging van Eddie Lee Battle, hadden ze echter zojuist gemist.


  Hij zag een pakje kauwgum in het verder ongebruikte asbakje liggen, stak een stukje Juicy Fruit in zijn mond en zette de politieradio zo hard dat hij het onmiddellijk te horen zou krijgen als ze erachter kwamen dat hij niet langer in zijn cel zat. Hij zoog de frisse lucht diep in zijn longen en zwaaide naar een jongetje dat met zijn fiets langs de weg liep. Hij minderde vaart en draaide het zijraampje naar beneden.


  ‘Hé, als je groot wordt, dan word je toch zeker iemand die zich keurig aan de wet houdt?’


  ‘Jawel, meneer de agent,’ riep het jongetje terug. ‘Ik wil net zo worden als u.’


  Hij gooide het kind een stukje kauwgom toe. ‘Nee, jong, dat wil je niet, hoor.’ Je wilt niet zo zijn als ik. Ik ben ten dode opgeschreven. Ik heb nog maar een paar dagen te leven.


  Maar terwijl hij met hoge snelheid verder reed, bekeek hij het van de vrolijke kant. Hij was vrij en hij was weer actief. En hij had er nog maar één te gaan. Nog maar één!


  Dat gaf hem een verdomd goed gevoel.
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  ‘Maar wie heeft Bobby Battle en Kyle Montgomery nou vermoord?’ vroeg Michelle.


  Ze zaten te zonnen op Kings aanlegsteiger om bij te komen van de lange tocht die ze die ochtend op hun jetski’s hadden gemaakt.


  ‘Er is nog niets op zijn plaats gevallen. Misschien heb ik al mijn grijze cellen wel opgebruikt om Eddie te pakken te krijgen.’


  ‘Nou, Dorothea had het beste motief om Kyle te vermoorden.’


  ‘En ze heeft ook de gelegenheid gehad om Bobby vergif toe te dienen. En misschien ook wel een reden. Als hij zich niet aan de afspraak heeft gehouden dat hij haar in zijn testament een groter erfdeel zou toewijzen.’


  Michelle tuurde gekweld voor zich uit. ‘Ik weet dat je dat hele verhaal over Harry en Remmy uit je duim hebt gezogen, maar denk je niet dat...’


  ‘Harry heeft een ijzersterk alibi. Op het tijdstip dat Bobby Battle overleed hield hij een toespraak voor de Orde van Advocaten in Charlottesville.’


  Michelle keek opgelucht. ‘En Remmy?’


  Nu was King degene die gekweld voor zich uit keek. ‘Ik weet het niet, Michelle. Ik weet het gewoon niet. Ze had in elk geval goede redenen om hem te willen vermoorden.’


  ‘Of misschien was het iemand die hem wilde opvolgen als heer des huizes.’


  Hij wierp haar een bevreemde blik toe en wilde daar iets op zeggen toen zijn mobieltje begon te piepen.


  Hij nam op, luisterde en werd asgrauw. Daarna verbrak hij de verbinding.


  ‘Heel slecht nieuws, hè?’ vroeg ze.


  ‘Eddie is ontsnapt.’


  De hele familie Battle werd nu vierentwintig uur per dag bewaakt in het landhuis. Omdat hun leven mogelijk ook gevaar liep, sloten Harry Carrick, King en Michelle zich daar bij hen aan. De staatspolitie en de fbi zetten samen een enorme klopjacht op touw, maar twee dagen later ontbrak nog steeds elk spoor.


  Samen met Sylvia, Bailey en Williams zaten King en Michelle in de eetkamer koffie te drinken en over de zaak te praten.


  ‘Eddie is een ervaren kampeerder. En hij kent dit land beter dan wie ook,’ merkte Bailey op. ‘Hij heeft er het grootste deel van zijn leven jagend en trekkend doorgebracht. Hij kan het wekenlang vrijwel zonder voorraden volhouden.’


  ‘Dank je wel, Chip,’ zei Williams zuur. ‘Dat is erg bemoedigend. We weten die hufter heus wel te vinden, hoor, maar ik kan niet beloven dat we hem levend in handen krijgen.’


  ‘Ik denk niet dat Eddie dat nog eens zal laten gebeuren,’ zei King.


  ‘Zou hij niet eerder zo snel mogelijk uit de omgeving zijn weggevlucht?’ vroeg Michelle.


  King schudde zijn hoofd. ‘Te veel wegversperringen en politiekordons om alle bus- en spoorwegstations en om de luchthaven. De politieauto die hij heeft gestolen is ergens op een landweggetje teruggevonden. Volgens mij is hij de heuvels in getrokken.’


  Williams knikte instemmend. ‘Zijn beste kans is om zich hier een tijdlang verscholen te houden, zijn uiterlijk zoveel te veranderen als hij maar kan, en ervandoor te gaan als het stof eenmaal een beetje is gaan liggen.’


  King leek niet overtuigd.


  Williams merkte dat op. ‘Ben je het niet met me eens?’


  ‘Volgens mij blijft hij hier inderdaad in de buurt, maar niet om de redenen die jij net gaf.’


  ‘Waarom dan wél?’


  ‘Iemand heeft zijn vader vermoord.’


  ‘Nou én?’


  ‘Ik denk dat Eddie dit helemaal zelf wilde doen. Volgens mij had Bobby Battle het laatste slachtoffer in de reeks moeten zijn, als hij tegen die tijd niet al was overleden aan de gevolgen van zijn beroerte.’ En met een snelle blik op Michelle voegde King daaraan toe: ‘Hij is bij ons langsgekomen en beweerde dat zijn moeder van streek was omdat de mensen dachten dat zij degene was die Junior en haar man had laten vermoorden. Maar hij wist dat zij het niet gedaan had en hij wilde dat wij voor hem zouden uitzoeken wie het dan wel had gedaan. En kun je je nog herinneren dat we iets met hem hebben zitten drinken in The Sage Gentleman? Hij zei dat zijn vader het gewoon móést halen.’


  ‘Zodat híj hem kon vermoorden,’ zei Michelle.


  ‘En wat gaat hij nu dan in vredesnaam doen? Denken jullie dat hij achter de moordenaar van Bobby Battle aan gaat?’ vroeg Williams. ‘We weten niet eens wie dat is, Sean.’


  ‘Maar als we diegene weten te vinden, hebben we een goede kans dat we Eddie daar vroeg of laat ook tegenkomen.’


  ‘Ik zou het op prijs stellen als jullie onder mijn dak geen plannen zouden beramen om mijn enige nog levende zoon op te pakken en te executeren.’


  Ze keken allemaal als één man om en zagen Remmy daar staan. Ze vertoonde zich niet vaak in de openbare ruimten van het grote landhuis, en als ze dat wél deed, zei ze tegen niemand ook maar een woord, zelfs niet tegen Harry. Ze liet het eten opdienen in haar slaapkamer.


  King stond op. ‘Neem me niet kwalijk, Remmy. We hadden je niet zien staan.’


  ‘Waarom zou ik je dat niet kwalijk nemen? Dit is mijn huis en mijn eetkamer, en die kopjes waar jullie koffie uit zitten te drinken zijn ook al van mij, voor het geval je dat soms vergeten was.’


  ‘Ik weet dat dit allemaal erg ongelukkig geregeld is...’ zei King met een snelle blik op de sheriff.


  ‘Dat is wel heel zacht uitgedrukt,’ viel ze hem in de rede.


  ‘Het is gewoon een stuk eenvoudiger om iedereen bij elkaar onder één dak te hebben, Remmy,’ zei Williams.


  ‘O, wat prettig dat sommige mensen dat eenvoudig vinden, maar ík vind het helemaal niet zo eenvoudig.’


  ‘We kunnen ook in een hotel gaan zitten,’ stelde Michelle voor, maar dat wuifde Remmy met een achteloos gebaar weg.


  ‘Ik wil niet dat er achteraf gezegd wordt dat ik mijn maatschappelijke verantwoordelijkheden heb verwaarloosd,’ zei ze. ‘Al kost me dat dan mijn zoon.’ En na die woorden liep ze met een stijve rug de kamer uit.


  Ze keken elkaar nerveus aan.


  ‘Dit is echt een onmogelijke situatie voor haar,’ zei Sylvia.


  ‘Denk je dan dat wij het zo leuk vinden?’ wierp Michelle tegen. ‘Eddie is een seriemoordenaar. Dat zal ze toch onder ogen moeten zien.’


  Terwijl hij nog wat meer suiker door zijn koffie roerde, staarde King peinzend voor zich uit. ‘Nu we het er toch over hebben: ik hoop dat iedereen hier onderkent dat de zaak tegen Eddie niet helemaal waterdicht is.’


  ‘Waar heb je het nou weer over?’ zei Williams boos. ‘Hij kwam Harry’s huis binnen met een Zodiac-kap over zijn hoofd en hij maakte aanstalten om jullie allemaal naar de andere wereld te helpen. Vervolgens is hij ontsnapt en tijdens zijn ontsnapping heeft hij nog een agent vermoord ook.’


  ‘Juist, maar omdat we niet weten wat er tussen de agent en hem is voorgevallen, zou hij zich kunnen beroepen op noodweer of doodslag. De celdeur stond open en zijn advocaat zou kunnen aanvoeren dat de agent heeft geprobeerd het juridisch proces wat te versnellen, en dat Eddie zich alleen maar heeft verdedigd. Ik ben er net zo zeker van dat hij schuldig is aan al die moorden als ik zou zijn als ik hem die met eigen ogen had zien plegen, maar ík ben niet degene die je straks moet zien te overtuigen. Straks zul je een neutrale jury, waarvan de leden misschien wel uit een ander deel van de staat of zelfs uit een andere staat afkomstig zijn, zover moeten zien te krijgen dat die hem schuldig verklaart. Dus waar is je rechtstreekse bewijs dat hij ook maar één van die moorden werkelijk heeft gepleegd?’


  Williams zat hem nog steeds woedend aan te kijken. ‘Alles wat je net hebt gezegd. Zijn motivatie, de versleutelingsschijf, het feit dat hij Dorothea een verdovend middel heeft toegediend.’


  ‘Dat is allemaal theorie en speculatie, Todd,’ zei King streng. ‘We hebben ook materieel bewijs nodig. Hebben we dat?’


  ‘Als je me dat vóór de moord op Jean Robinson gevraagd zou hebben, had ik waarschijnlijk nee gezegd. Maar op de vloer naast haar bed heb ik een haar met het haarzakje er nog aan gevonden. Ik weet niet hoe hij daar is gekomen, maar aan de kleur en de substantie was duidelijk te zien dat hij niet van haar of haar man afkomstig kon zijn. Als het dna daarvan overeenstemt met het zijne, dan hebben we hem. In elk geval voor deze ene moord.’


  ‘Als ik hem eenmaal in handen heb,’ zei Williams, ‘zorg ik wel dat hij bekent. En snel ook.’


  ‘Als we hem te pakken krijgen,’ zei Michelle.


  ‘Hij kan zich een tijdje schuilhouden, maar uiteindelijk krijgen we hem wel,’ zei de sheriff vol vertrouwen.


  ‘Zijn volgende slachtoffer,’ zei King. ‘Dáár gaat het om. Als we dat weten te vinden, dan vinden we Eddie ook.’


  ‘Denk je dat echt?’ vroeg Bailey.


  ‘Nee,’ zei King. ‘Dat denk ik niet, dat wéét ik. Hij heeft er nog maar één op zijn lijstje staan. Nog maar één. En die moeten we eerder zien te vinden dan hij.’
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  Eddie zat op het bankje achter in zijn grot en leunde achterover. Hij had uitgerust, gegeten en plannen gemaakt. Hij beschikte over een op batterijen lopende tv, radio en politiescanner, en daarmee had hij zich op de hoogte gehouden van de resultaten van de klopjacht. Al te veel moeite had dat hem trouwens niet gekost, want die had niets opgeleverd. Hij was echter wel sterk beperkt in zijn bewegingen. Hij kon alleen ‘s nachts de grot uit en het was een heel eind lopen naar de gehavende oude truck die hij voor noodgevallen als dit ergens in een dicht bos had verborgen.


  Na al die jaren waarin hij van de ene bezigheid naar de andere was gestuiterd, zonder ooit ergens een eigen identiteit mee op te bouwen, had hij eindelijk zijn plaats in de wereld gevonden: hij was een voortvluchtige seriemoordenaar. Hij lachte, stond op, deed een paar strekoefeningen en liet zich toen plat op de grond vallen om ook nog eens honderd push-ups te doen. Daarna draaide hij zich op zijn rug en deed bovendien honderd sit-ups. Wat dieper in de grot had hij een stalen staaf klemgezet tussen twee uitstulpingen in de rotswand en daaraan trok hij zich nu eerst met beide armen vijfentwintig keer op, en daarna ook nog eens vijf keer met alleen zijn rechter- en alleen zijn linkerarm, waarna hij zich hijgend weer op de grond liet zakken. Hij was geen twintig meer, maar voor zijn leeftijd was dit lang niet slecht. Dat zou de lange agent ongetwijfeld roerend met hem eens zijn geweest.


  Hij trok het pistool uit de holster en schoof een paar patronen in het magazijn. De kogels daarin waren voorzien van een stalen mantel en gingen dwars door een kogelvrij vest heen. Het waren heel speciale patronen en hij had ze gekocht op de zwarte markt. Meer dan een muisklik was daar niet voor nodig geweest. Christus, op het net was alles te koop, als je maar wist waar je moest zoeken: wapens, ammunitie, vrouwen, kinderen, huwelijken, scheidingen, geluk en dood. Maar het was maar één vuurwapen tegenover duizend andere, en dat was een overmacht die nog veel groter was dan die van het Amerikaanse leger tegenover de Mexicanen bij de Alamo.


  En toch is een man die niets heeft om voor te leven een heel machtig mens. Misschien zelfs wel een almachtig mens. Had hij dat nou ergens gelezen of zelf verzonnen? Wat het ook mocht zijn, het zou de tekst van zijn zwanenzang worden.


  Uiteindelijk zouden ze hem te pakken krijgen en neerschieten. Daar was hij van overtuigd. Maar dat maakte niet uit, zolang hij eerst de moordenaar van zijn vader maar te pakken kreeg. Dat was het enige wat voor hem op dit moment werkelijk van belang was. Wauw, had hij zijn leven even vereenvoudigd! Hij haalde het lijstje uit zijn zak. Het aantal namen werd steeds kleiner, maar hij was er niet zeker van of hij al deze mensen nu nog zou weten te bereiken. Na lang nadenken had hij echter een inval gehad waarmee hij zich misschien veel werk zou kunnen besparen. Hij zou het vannacht uitproberen. Nog twee doden, die van de moordenaar van zijn vader en die van hemzelf, en dan kon Wrightsburg weer overgaan tot de orde van de dag en zouden zijn familieleden een nieuw leven kunnen beginnen, verlost van hun monsterlijke patriarch.


  Hij ging languit op de bank liggen en terwijl hij met een half oor naar de radio luisterde, bleef hij ook alert op eventuele geluiden van buiten. De grot was zo afgelegen en de ingang ervan was zo goed verborgen dat het erg onwaarschijnlijk was dat hier iemand langs zou komen, maar als er toch mensen kwamen, zou hij die op ordentelijke wijze begraven. Híj was per slot van rekening geen monster. In zijn geval was de appel ver van de boom gevallen.


  Ik ben niet de zoon van mijn vader. Dank u wel, Jezus, voor die genade. Maar ik zie je binnenkort wel, papa. Misschien geeft de duivel ons wel dezelfde kamer. Tot in alle eeuwigheid. Dan kunnen we samen eens praten.


  Hij liet zijn stevige knokkels kraken en lag te dromen van zo’n ontmoeting. De avond ging over in de nacht, de nacht waarin hij eropuit zou gaan, de nacht van de snellere manier die hij had bedacht om zijn laatste doelwit te vinden. En daarna zou het doek vallen voor De Grote Eddie Lee Battle Show. Er zou geen toegift zijn. Hij begon moe te worden. Dáág, allemaal. Het is leuk geweest, maar nu is het welletjes.


  Nog maar ééntje... of nog wat meer? Ja, misschien wel wat meer. Wat maakte het allemaal ook uit?


  92


  Op dit uur van de nacht was het donker en stil in het gebouwtje waarin de Wrightsburg Gazette was gehuisvest. Er waren geen alarmsystemen en er was al evenmin een nachtwaker, want wat viel er nou te stelen van de oude en eerbiedwaardige, maar ook verliesgevende Gazette ? Hooguit wat papier. Veel geld had de krant niet meer en de eigenaar had geen zin om het te verspillen aan het beschermen van dingen die volgens hem geen bescherming nodig hadden.


  Het eenvoudige slot op de achterdeur klikte open en Eddie stapte naar binnen, deed snel de deur weer achter zich dicht en holde naar het kamertje achter de drukpersen. Hij duwde de deur naar het raamloze hokje open, en terwijl hij zijn zaklantaarn langzaam over de platte archiefkasten liet glijden las hij snel wat er op de labels stond.


  Hij vond de la die hij zocht, trok die open en pakte er een rol ouderwetse microfilms uit, liep naar een van de terminals en ging zitten, schoof de rol in de machine en zette het licht achter het schermpje aan. Hij wist welke datum hij moest hebben en al snel had hij het bewuste artikel gevonden. Alle stukjes van de puzzel, alles wat hij de afgelopen jaren had gehoord, de kleine, her en der verspreide aanwijzingen, pasten nu ineens in elkaar. Er schoot hem nog iets te binnen, iets wat Chip Bailey hem ooit had verteld: het was al eerder gebeurd, niet in de Verenigde Staten, maar in het buitenland.


  Ja, nu klopt het allemaal als een bus. Maar wie zou het geloven?


  Hij haalde de rol uit de machine en stopte hem terug in de archiefkast. Hij wilde weglopen, maar bedacht zich toen, bleef even staan denken en begon toen te glimlachen. Waarom niet? Hij pakte een viltstift uit een pennenbakje dat op een van de tafels stond, liep ermee naar de muur en schreef vier grote letters op het beton. Die konden ze toch niet over het hoofd zien? Niet dat ze ook maar enig idee zouden hebben wat het betekende. Per slot van rekening wilde hij daar wel als eerste zijn. Als het allemaal voorbij was, mochten zij de rotzooi komen opruimen.


  Hij stond even bewonderend naar zijn werk te kijken en sloop toen naar buiten. Zijn auto stond ongeveer anderhalve kilometer verderop, op een zandweggetje dat de politie hoogstwaarschijnlijk over het hoofd zou zien. Op de terugweg bleef hij voortdurend vlak bij de bosrand.


  Chip Bailey ging met een ruk rechtop in bed zitten. Even wist hij niet wat er aan de hand was, maar toen drong het tot hem door dat hij zijn mobieltje hoorde piepen. Op de tast zocht hij naar de lichtknop, vond die en nam de telefoon op. Het was de sheriff en hoewel het gesprek maar kort duurde, had hij daarna elke gedachte aan slaap volledig van zich afgezet.


  Er had zojuist iemand ingebroken bij de Wrightsburg Gazette en het signalement van de dader kwam overeen met dat van Eddie Battle. De hele omgeving werd op dit moment afgegrendeld. Binnen een mum van tijd had hij zijn kleren aan. Snel haakte hij de holster aan zijn broekriem en stak het pistool erin, deed zijn koppelriem om, holde naar zijn auto en stapte in.


  Het mes trof hem met zo’n kracht recht in zijn borst dat het heft met een harde klap tegen zijn middenrif sloeg. De stervende fbi -agent probeerde om te kijken om te zien wie hem zojuist had vermoord, maar het lemmet had zijn hart bijna in tweeën gesneden en hij zakte achterover in zijn stoel, met zijn hoofd op zijn schouder.


  Eddie stond op en liet het mes los. Terwijl hij op weg was naar zijn truck, had hij Baileys auto op het parkeerterrein van het motel zien staan en het had hem wel passend geleken om zijn oude vriend terug te betalen voor zijn ‘redding’ van al die jaren geleden. Daar zou hij misschien niet nog eens de kans toe krijgen. Bij een telefooncel had hij Baileys nummer gedraaid, dat kende hij uit zijn hoofd, en het was hem gelukt om de stem van sheriff Williams zo goed te imiteren dat de nog erg slaperige fbi -agent het verschil niet had gehoord.


  Nou, voor die onoplettendheid had hij een hoge prijs betaald.


  ‘Sorry, Chip. Als je zit te slapen, lig je snel op apegapen. En zo’n goede agent was je trouwens niet. Eigenlijk was je nogal een kluns, en nog arrogant ook. En je wilde toch zo graag mijn stiefvader zijn! Al dat geld is toch wel heel aantrekkelijk, hè Chip? Ouwe makker. Maatje van me.’


  Eddie stapte de auto uit en een halfuur later had hij zijn eigen pick-up bereikt, die ver van de hoofdweg verborgen stond. Nu was het tijd om te gaan slapen en voorbereidingen te treffen, zodat hij daarna zou kunnen handelen op grond van de informatie die hij vannacht had weten te bemachtigen.


  Zijn minder tijdrovende manier om erachter te komen wie zijn vader had vermoord, had perfect gewerkt. Hij hoopte maar dat de ‘executie’ straks al even vlekkeloos zou verlopen.


  ‘Het was zíjn mes,’ vertelde Williams King en Michelle in het huis van de familie Battle. ‘Zijn vingerafdrukken stonden erop. Eddie probeert niet langer verborgen te houden dat hij het is. Christus, waarschijnlijk is hij er zelfs trots op.’


  Het lijk van Chip Bailey was de volgende ochtend gevonden door een van zijn manschappen. Iedereen was verbijsterd over zijn dood.


  ‘Die Eddie heeft wel lef om uit zijn schuilplaats tevoorschijn te komen en dan Chip te vermoorden,’ zei King.


  ‘Ik weet niet zeker of dat wel de enige reden is waarom hij uit zijn schuilplaats is gekomen,’ zei de sheriff. ‘Kom maar even met mij mee.’


  Hij reed ze naar het gebouw van de Gazette en wees naar het woord dat Eddie daar op de wand had geschreven.


  tiet


  King keek eens naar het woord en toen snel even naar de sheriff. ‘Tiet? Een vrouwenborst? Weet je zeker dat dit Eddies werk is en niet een geintje van de een of andere tiener?’


  ‘Daar ben ik helemaal niet zo zeker van. Daar lijkt het wat mij betreft eigenlijk precies op. Maar het gebouw van de Gazette staat niet zo ver van het motel waar Chip is vermoord.’


  King keek het vertrek eens rond. ‘Wat zou hij hier nou te zoeken hebben gehad?’


  Michelle wees naar de archiefkasten vol met microfilms. ‘Misschien was hij op zoek naar een oud krantenartikel.’


  ‘Als we niet weten waarnaar we op zoek zijn, is het bijna onbegonnen werk om hier iets te vinden,’ zei King, en terwijl hij met een bezorgd gezicht naar Williams keek, voegde hij daaraan toe: ‘Je kunt maar beter goed achteromkijken, Todd.’


  ‘Ik ben niet van plan om ook een mes in mijn borst te krijgen. Ik heb dag en nacht een paar lijfwachten om me heen. Had Chip dat ook maar zo geregeld.’


  ‘Misschien dacht hij wel dat hem zoiets nooit zou overkomen,’ zei Michelle. ‘Of misschien was hij daar gewoon te trots voor.’


  ‘Of misschien dacht hij echt dat Eddie zijn vriend was,’ merkte Williams op.


  ‘Mooie vriend,’ zei King. ‘Hoe staat het met de zoektocht?’


  ‘Er zijn hier veel te veel achterweggetjes en diepe bossen, en het lijkt wel of bijna alle inwoners van vier staten ons hebben gebeld om te melden dat ze Eddie hebben gezien. Hij is drie meter lang, met klauwen, en er bungelen armen en benen uit zijn bloederige muil. Christus, ik zweer dat ik niet zou weten hoe het nog lukt om wie dan ook veroordeeld te krijgen in dit land. Ik zou het echt niet weten.’


  ‘Het enige wat daarvoor nodig is, is een goede aanwijzing,’ zei Michelle.


  ‘Voordat we die krijgen, ben ik misschien al van ouderdom gestorven,’ zei de sheriff nijdig.


  Michelle keek haar partner eens aan. ‘Wat denk jij ervan, Sean?’


  Hij schudde vermoeid zijn hoofd. ‘Na al deze ontwikkelingen is Eddie degene die de touwtjes in handen heeft. We zijn weer helemaal terug bij af.’
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  King en Sylvia zaten bij haar thuis en waren net klaar met eten. King had even verlof genomen uit de belegerde veste van de familie Battle. Om er zeker van te kunnen zijn dat hun etentje niet zou worden verstoord door ongenode gasten was er echter een deputy aan het begin van de oprit naar Sylvia’s huis geposteerd.


  Sylvia speelde wat met de armband die ze om haar linkerpols droeg. ‘Waar denk jij dat hij uithangt?’


  King haalde zijn schouders op. ‘Vijftienhonderd kilometer hiervandaan, of anderhalve meter, het lijkt me allebei goed mogelijk.’


  ‘Hij heeft de schedel van Jean Robinson verbrijzeld, weet je. En de luchtpijp van die agent in het gerechtshof. En hij heeft Chip Bailey dat mes zo hard in zijn borst gestoken dat het zijn wervelkolom raakte! Om nog maar te zwijgen over wat hij Sally Wainwright en al die andere mensen heeft aangedaan. En jou heeft hij ook nog bijna vermoord.’


  ‘En toch heeft hij Tommy Robinson in leven gelaten.’


  ‘Vind je dat dat de rest van zijn daden vergoelijkt?’ zei ze op scherpe toon.


  ‘Hij keek haar aan vanachter de rand van zijn wijnglas. ‘Nee.’ Hij stond op en pakte de fles wijn die hij had meegenomen. ‘Deze wijn smaakt buiten het best.’ Hij had er genoeg van om het telkens weer over Eddie te hebben. Echt schoon genoeg.


  Ze liepen de trap af naar Sylvia’s aanlegsteigertje.


  ‘Wanneer heb je dat afdak laten plaatsen?’ vroeg hij.


  ‘Vorig jaar. Ik vind het prettig om hier gewoon maar wat te zitten en naar het water te kijken.’


  ‘Daar heb je dan een prettige plek voor, al zou je er echt eens over moeten denken om een boot te kopen.’


  ‘Ik word snel zeeziek. En ik kan ook niet zo goed zwemmen.’


  ‘Ik wil het je wel leren.’


  Ze gingen zitten en dronken een glas wijn.


  ‘Ik laat je weleens meevaren op mijn boot,’ zei King na een tijdje. ‘Het is eigenlijk een heel veilig meer.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Heel zeker.’


  De man zwom telkens vijftien meter vlak onder de oppervlakte, stak dan even zijn gezicht boven water uit en haalde licht adem, waarna hij weer onder water verdween. Toen kwam hij voor de laatste keer boven en keek al watertrappend om zich heen. Het was precies zoals hij had gedacht: ze hadden de aanlegsteiger niet beveiligd. Waarom zouden ze daaraan denken? Het waren maar politiemensen.


  De korte afstand die hem nog scheidde van de steiger legde Eddie met rustige, weloverwogen slagen af. In zijn zwarte wetsuit was hij bijna onzichtbaar. Hij bereikte het zwemladdertje, klom behoedzaam het water uit en bleef toen even hangen om beter te kunnen luisteren. Voordat hij verderging, speurde hij aandachtig zijn omgeving af. Daarna stapte hij de steiger op en trok de waterdichte zak die hij aan zijn voet had gebonden uit het water, pakte het pistool en keek op zijn horloge. Hij zou snel moeten zijn. Hij zou straks niet stilletjes weer weg kunnen gaan, al hoorde hij in de verte nu wel onweer naderen. Hij had op de radio gehoord dat er een flink onweer deze kant op kwam: harde wind, regen en een hoop bliksem en donderslagen. Hij had het zich niet beter kunnen wensen. De elementen waren hem kennelijk altijd goedgezind. Dat was mooi, want andere vrienden had hij niet.


  Hij liep naar het schuurtje, maakte met zijn speciale gereedschap het slot open, en nadat hij naar binnen was gestapt, zocht hij snel de spullen bij elkaar die hij nodig zou hebben. Hij drukte op de knop van de elektrische lift en liep haastig naar buiten, met de afstandsbediening in zijn hand.


  De Formula FasTech zakte langzaam in het water. Voordat hij was betrapt, was hij zo verstandig geweest om ervoor te zorgen dat de boot volledig gebruiksklaar was. De dealer bij wie zijn vader het ding had gekocht, had gezegd dat het een van de snelste – misschien zelfs wel de allersnelste – op het hele meer was. Nou, het zou er een beetje van afhangen hoe het liep, maar misschien zou hij al die snelheid vannacht nog hard nodig hebben.


  Hij stapte de cockpit binnen. Toen de boot helemaal in het water was gezakt, drukte hij op de stop -knop van de afstandsbediening en alles werd weer stil. Hij durfde de boordlichten niet aan te zetten voordat hij ver uit de kust was, en misschien zelfs dan nog niet. Het was mazzel dat er buiten hem niemand anders in de familie veel met boten op had. Er was niemand die om deze tijd naar de aanlegsteiger zou komen. Daar hadden ze mazzel mee. Hij was in een moordlustige stemming, familie of geen familie. Hij had zichzelf nu niet meer in de hand.


  Hij wachtte en wachtte. Ja, daar was het: de reusachtige donderklap waarmee het noodweer zijn stortvloed begon. Hij startte de twee Mercedes-motoren vrijwel gelijktijdig en voelde duizend paardenkrachten onder zich brullend tot leven komen. Hij drukte op een schakelaar om het grootste deel van het lawaai onder water te laten verdwijnen en trok de gashendel een eindje naar achteren, zodat de boot langzaam uit de lift wegvoer. Hij richtte de boeg op de opening van de baai, duwde de gashendel een eindje naar voren en voer met ongeveer tien knopen weg van het huis. Hij voelde de romp onder zich trillen, alsof de Mercedessen boos waren dat hij hun niet wat meer de vrije teugel gaf, zodat de boeg omhoog zou komen uit het water en ze alle andere boten op het water eruit konden varen. Hij gaf een klopje op het dashboard. Dat komt straks nog wel. Dat beloof ik.


  Toen hij eenmaal in de vaargeul zat, ging hij naar halve snelheid en hoewel de FasTech onmiddellijk optrok naar vijfendertig knopen, waren de twee Mercedessen nog steeds niet helemaal tevreden. Hij tuurde naar het kleurige gps -scherm in het midden van het dashboard en zette koers naar 150 graden zuidoost. Er waren geen andere boten op het water en hij kende het meer goed. De vaargeulen waren duidelijk gemarkeerd met verlichte boeien: knipperende rode lichten voor de even genummerde stroomopwaartse en groene knipperlichten voor de oneven genummerde stroomafwaartse. Ondiepe gedeelten werden aangegeven met fel wit licht. Hij wist trouwens ook zo wel waar die zich bevonden. Alleen in de inhammen en baaien kon je in de problemen komen, omdat de ondiepe plekken daar niet altijd gemarkeerd waren en er soms onverwachte landtongen ver het water in staken. Zijn vader had echter een radar aan boord laten installeren, en dus was hij niet bang om aan de grond te lopen, zelfs niet in de baaien. Dank je wel, papa. Ik ben je nog iets schuldig, klootzak.


  Hij liet zijn boordlichten uit en voerde zijn snelheid op naar vijftig knopen. Hij keek afwisselend over de boeg en naar de gps . De twee Mercedessen waren nu redelijk tevreden. In elk geval trilde de romp niet meer. De boot scheerde nu over het water, en hoewel de wind inmiddels flink aan kracht had gewonnen, voer hij nu heel soepel. Hij zette de vhf -radio aan en luisterde naar het weerbericht. Iedereen kreeg opdracht om zich voor te bereiden op een zware storm, en alle kleine vaartuigen moesten het water verlaten.


  Dank u wel, Jezus. Hij zou het hele meer voor zich alleen hebben. Toen hij de hoofdvaargeul had bereikt, veranderde hij van koers en wendde de steven naar 220 graden, naar het zuidwesten dus. Over het water was het eigenlijk helemaal niet zo ver. Met de auto deed je er veel langer over. Dat was dan ook de reden dat hij de boot had genomen. En bovendien hield de politie alle wegen in de gaten. De politie beschikte echter over maar één boot, en die surveilleerde alleen in de weekends, als het op het meer het drukst was. Vanavond zou er niemand rondvaren die hem problemen kon bezorgen.


  Hij stond aan het roer en terwijl de wind in zijn gezicht blies, voelde hij zijn haar heen en weer wapperen. Het begon steeds harder te waaien en ook het water werd steeds woeliger; de donkere golven waren inmiddels zelfs voorzien van witte schuimkopjes. De FasTech scheerde echter zonder enige moeite over de meer dan een halve meter hoge golven. Eddie keek naar de onheilspellende lucht. Hij had altijd veel van het buitenleven gehouden. Paardrijden, soldaatje spelen, kamperen onder de hoge en weidse hemel, adembenemende zonsopgangen schilderen, jagen en vissen, en leren begrijpen hoe de dingen op elkaar inwerkten of zich met elkaar voedden.


  Maar dat liep nu allemaal ten einde. Het was hem maar al te duidelijk dat dit zijn laatste vaart zou worden. Verrassend dat dat al zo snel was. Hij was heel sterk en gezond, maar toch zou hij niet ouder worden dan veertig. Maar als hij hiermee klaar was, zou hij alles hebben volbracht wat hij zich ten doel had gesteld, en hoeveel mensen konden hem dat nazeggen? Hij had zijn leven geleefd op zijn eigen voorwaarden, en niet op die van zijn vader, zijn moeder of wie dan ook. Zonder compromissen.


  Het was een leugen die hij zichzelf elke dag weer vertelde.


  Hij maakte de koelbox open en viste het ene blikje bier eruit dat hij er voor zijn arrestatie in had gestopt. Hij had toen niet geweten dat hij de boot nog nodig zou hebben, maar had wel rekening gehouden met de mogelijkheid.


  Het ijs in de koelbox was natuurlijk allang gesmolten en het bier was lauw. Maar het smaakte heerlijk. Hij drukte het blikje tegen zijn gezicht en duwde de gashendel helemaal naar voren. De Mercedessen ontwaakten uit hun sukkelige kruissnelheid en met brullende motoren trok de boot op naar zeventig zeemijl per uur. De heuvels die oprezen uit dit door mensenhanden gemaakte meer schoten nu langs hem. De duizenden bomen waarmee de hellingen waren bezaaid, waren de zwijgende getuigen van zijn laatste triomftocht. De Charge van Eddie Lee Battle en zijn trouwe Lichte Brigade, dacht hij met een ironische verwijzing naar Tennysons beroemde vers over een heldhaftige, maar rampzalig verlopen aanval van de Engelse lichte cavalerie.


  ‘En nogmaals in de bres!’ schreeuwde hij naar de duistere, door bliksemschichten verscheurde hemel. Het begon te regenen en hij likte de druppels van zijn gezicht. ‘De grootste mannendeugd is de moed van één tegen allen. Als alles om ons heen duister lijkt, zal er licht ontspringen, al is het maar uit het kloppen van één enkel onversaagd hart,’ citeerde hij uit de gezwollen bombast van de een of andere schrijver uit de tijd van de Amerikaanse Burgeroorlog, die zelf waarschijnlijk nooit een geweer in handen had gehad. Alsof het van tevoren zo afgesproken was, klonk er een harde donderslag en werd de hemel plotseling verlicht door een felle bliksemschicht met een lichtsterkte van minstens één miljard kaarsen. Het onweer brak nu in zijn volle geweld los.


  Het brullen van de Mercedessen deed geen decibel onder voor dat van Moeder Natuur. Zijn kielzog was enorm, maar de boot scheerde soepel over het meer. Bijna driekwart van de tien meter lange romp rees nu op uit het water, zodat hij recht door de inmiddels bijna een meter hoge golven heen voer. Hij was een straalvliegtuig, verdomme nog aan toe. Niemand kon hem pakken.


  Niemand!
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  Als een gekooid dier dat wanhopig op zoek is naar een opening waar het zich doorheen kan wurmen op weg naar de vrijheid, ijsbeerde Michelle door haar kamer in Casa Battle. King was bij Sylvia gaan eten. Waarom dat haar dwarszat, wist ze niet goed. Of misschien eigenlijk ook wel. Zij was niet uitgenodigd. En waarom vond ze dat zo raar?


  Uiteindelijk stormde ze haar kamer uit, rende met twee treden tegelijk de trap af en liep de huiskamer binnen. Ze had Remmy al de hele dag niet gezien. Dorothea lag waarschijnlijk te slapen. Ze sliep veel, en dat kon je haar moeilijk kwalijk nemen. Ze zat aan de grond, had een drugsprobleem en werd nog steeds verdacht van de moord op Kyle Montgomery, haar man bleek een gestoorde seriemoordenaar te zijn en was bovendien weer op vrije voeten. Als Michelle in haar schoenen stond, zou ze waarschijnlijk de rest van haar leven geen oog meer opendoen.


  Ze bleef staan toen ze zag dat Savannah haar tegemoet kwam lopen door de gang. De jonge vrouw kleedde zich inmiddels niet meer zoals haar moeder. Misschien leek Remmy Battle inmiddels toch wat minder onoverwinnelijk. Ze had een heupspijkerbroek aan, waar een stukje van haar string bovenuit kwam, en een kort bloesje dat de schouders vrijliet. Ze droeg geen schoenen en haar teennagels waren felrood gelakt.


  Ze keek verbaasd op toen ze Michelle zag staan, alsof ze zich er niet van bewust was dat de vrouw bij hen logeerde.


  ‘Hoe gaat het, Savannah?’


  Savannahs gezicht betrok. ‘O, geweldig. Mijn vader is dood, bij mijn schoonzus scheelt dat niet veel meer, mijn moeder is helemaal van de kaart en mijn broer is een seriemoordenaar. En hoe gaat het met jou?’


  ‘Sorry. Ik drukte me wat ongelukkig uit.’


  ‘Laat maar. Jij hebt het ook niet makkelijk gehad.’


  ‘Vergeleken met jullie denk ik dat ieder ander op de wereld het makkelijk heeft.’ Ze liet een korte stilte vallen en vroeg zich af of ze niet beter weer op haar kamer kon gaan zitten mokken. Ze wees die mogelijkheid echter vrijwel onmiddellijk van de hand en zei: ‘Ik wilde net koffie gaan zetten. Wil jij ook?’


  Savannah aarzelde. ‘Ja, best. Ik heb toch geen plannen.’


  De twee vrouwen gingen met een kopje koffie naast elkaar op een bank zitten.


  Michelle keek naar de regendruppels die nu op de ruiten begonnen te spetteren. ‘Zo te horen wordt het echt zwaar weer,’ zei ze. ‘Ik hoop maar dat Sean snel terugkomt.’


  ‘Is hij bij Sylvia?’


  ‘Inderdaad. Hij is een hapje bij haar gaan eten.’


  ‘Gaan jullie met elkaar naar bed?’


  Michelle kromp in elkaar bij die rechtstreekse vraag. ‘Wie, Sylvia en ik?’


  ‘Je weet wel wie ik bedoel.’


  ‘Nee, we gaan niet met elkaar naar bed. Niet dat dat jou wat aangaat trouwens.’


  ‘Als ik met Sean samenwerkte, zou ik wel met hem naar bed gaan.’


  ‘Dat moet je zelf weten, maar voor een professionele samenwerking is dat niet goed.’


  ‘Je vindt hem toch aardig?’


  ‘Ja, en ik heb respect voor hem. Ik ben blij dat we zakenpartners zijn.’


  ‘Maar is dat alles?’


  ‘Waarom wil je dat allemaal weten?’


  ‘Waarschijnlijk omdat ik niet denk dat ík ooit zoiets zal hebben. Iemand in mijn leven, bedoel ik.’


  ‘Kom nou, zeg? Je bent jong, mooi en rijk. Je kunt iedere man krijgen die je maar wilt. Zo zit de wereld in elkaar.’


  Savannah keek haar nadrukkelijk aan. ‘Nee, dat lukt me niet.’


  ‘Natuurlijk wel. Waarom zou dat jou nou niet lukken?’


  Savannah begon op haar nagels te bijten.


  Michelle pakte Savannah bij haar pols en trok haar hand uit haar mond. ‘Kleine kinderen bijten op hun nagels, Savannah. En nu we toch zulke directe vragen aan elkaar stellen: waarom laat je je naam niet van je kont halen? Als je je zo ongerust maakt over je huwelijksvooruitzichten, dan kun je die angst daar misschien een beetje mee wegnemen.’


  ‘Dat helpt niet.’


  Michelle keek haar achterdochtig aan. ‘Waarom doe je ineens zo zielig?’


  ‘Stel nou dat ik net zo gek ben als de rest van mijn familie?’ barstte Savannah plotseling uit. ‘Mijn vader was zwaar gestoord, mijn broer is een moordlustige maniak. En nu kom ik er ook nog eens achter dat mijn andere broer syfilis had. Mijn moeder is een geval apart en zelfs mijn schoonzus is rijp voor de psychiater. Het is een ziekte. Als je in contact komt met de familie Battle, ben je tot de ondergang gedoemd. Dus hoe groot zijn mijn kansen nou écht? Ik héb helemaal geen kans!’ Ze liet haar kopje koffie op de vloer vallen, trok haar knieën op tot aan haar kin en begon hard te huilen.


  Michelle zat haar even strak aan te kijken en vroeg zich af of ze hier ook maar iets mee te maken wilde hebben. Even later boog ze zich echter naar de jonge vrouw toe en terwijl ze haar stevig tegen zich aan trok, sprak ze sussende, bemoedigende woorden, zonder goed te weten waar ze die vandaan haalde. Terwijl buiten luide donderslagen weerklonken, stierf Savannahs gesnik langzaam weg, maar toch bleef de jonge vrouw zich aan Michelle vastklampen alsof zij de enige vriendin was die ze ooit had gehad of ooit nog zou hebben.


  Het enige wat Michelle wilde, was er zo snel als ze maar kon vandoor gaan. Ze wilde weg uit dit huis, zelfs als dat betekende dat ze oog in oog zou komen te staan met de moordzuchtige Eddie. En toch bleef ze zitten waar ze zat; ze hield haar armen strak om de snikkende vrouw geklemd en fluisterde haar troostende woordjes in het oor. En terwijl Michelle haar vasthield alsof ze haar eigen vlees en bloed was, dankte ze de hemel dat ze niet in Savannahs schoenen stond. Want wie weet: Savannah kon best eens gelijk hebben over alles wat ze daarnet had gezegd. Misschien rustte er wel een vloek op de familie Battle.
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  ‘Het was echt een heerlijke avond, Sean.’


  Sylvia en hij waren teruggegaan naar het huis en zaten nu op de kleine, overdekte veranda bij de keuken naar het naderende onweer te kijken.


  ‘Ik hou ervan om te kijken als het spookt op het meer,’ zei ze. ‘Overdag is het nog mooier, als je het ziet naderen over de bergkammen.’


  Ze keek om en zag dat hij haar strak aan zat te kijken. ‘Wat is er?’


  ‘Ik zat net te denken dat ik iets weet wat nog veel mooier is dan een onweer, en dat het nu vlak naast me zit.’


  Ze glimlachte. ‘Is dat een oud openingszinnetje uit je studietijd?’


  ‘Ja, maar het grote verschil is dat ik het deze keer meen.’


  Ze gingen wat dichter bij elkaar zitten, hij sloeg zijn arm om haar schouder en ze liet haar hoofd tegen zijn borstkas rusten.


  ‘Zoals ik al eerder heb gezegd: het is fijn als iemand anders eens voor je zorgt.’


  ‘Jullie zijn een leuk stel samen. Echt waar.’


  Sylvia gaf een gil en ging met een ruk rechtop zitten. King was al half opgestaan voordat het tot hem doordrong dat dat geen zin had zolang er een pistool op hem gericht was, en liet zich toen weer zakken.


  Eddie Battle stond tegen de deurpost geleund. Hij had zijn wetsuit nog aan en richtte zijn pistool eerst op Sean en daarna op Sylvia. De rode stip van de laser danste over hun lijf als een roodgloeiend kooltje aan het touwtje van een poppenspeler.


  ‘Jullie zijn zelfs zo’n leuk stel dat ik er een foto van zou maken, als ik een camera bij me had.’


  ‘Wat moet je, Eddie?’


  ‘Wat moet ík? Wat moet jij hier, Sean?’


  King ging voor Sylvia staan. Eddie stapte de loggia binnen.


  ‘Dat vroeg ik jou.’


  ‘Weet je, ik mag je graag. Echt waar. Ik ben niet kwaad op je omdat jij degene bent die me te pakken heeft weten te krijgen. Het was een fraaie geestelijke krachtmeting. Ik had altijd al gedacht dat jij het vroeg of laat door zou krijgen. Daarom heb ik geprobeerd Michelle en jou buiten gevecht te stellen, toen bij je woonboot.’


  ‘Waarom bespaar je iedereen niet een hoop moeite en geef je jezelf niet gewoon over? Er staat een deputy voor de deur.’


  ‘Nee, Sean. Die staat niet voor de deur,’ verbeterde Eddie hem. ‘Hij zit in zijn auto, aan het eind van de oprit. Ik heb net gekeken. Met deze storm kan ik jullie allebei afknallen, en dan nog een feestje geven ook, zonder dat hij er ook maar iets van merkt.’


  ‘Goed, en dus...?’


  ‘Dus komen jullie nu met mij mee. We gaan een eindje varen.’


  Langzaam liet King zijn hand zakken en drukte die tegen de zak van zijn jasje. Daar zat zijn nieuwe mobieltje in.


  ‘Het meer op? Maar het onweert!’ zei Sylvia.


  Door de stof heen voelde King het toetsenbordje. Blijf hem bezighouden, Sylvia.


  Alsof ze gedachten kon lezen zei ze: ‘En over het water kom je toch niet weg.’


  ‘Ik probeer helemaal niet weg te komen. Dat idee heb ik allang opgegeven.’


  King vond de snelkeuzetoets die hij zocht en drukte erop, zocht daarna op de tast naar de call- knop en drukte die eveneens in. Hij zou dit precies goed moeten zien te timen.


  Zodra hij hoorde dat hij verbinding had en een stem hallo begon te zeggen, riep hij: ‘Verdomme, Eddie, dit is krankzinnig. Ben je nu ook al een ontvoerder?’


  ‘Ja, al dat moorden werd een beetje eentonig. Vooruit.’


  ‘We gaan niet met je mee het meer op. Punt uit.’


  De rode punt stond nu op Sylvia’s voorhoofd. ‘Dan schiet ik haar hier dood. De keus is aan jou. Mij maakt het geen moer uit.’


  ‘Neem mij dan maar mee,’ zei King.


  ‘Dat valt buiten de planning. Jullie moeten allebei mee.’


  ‘Waarheen dan?’


  ‘Nee, dan is het geen verrassing meer.’ Eén angstaanjagend ogenblik kregen ze het gezicht te zien van iemand die al negen mensen had afgeslacht. ‘Kom op, Sean. En ik bedoel echt nu meteen.’


  Om de een of andere reden die haar zelf niet eens duidelijk was, was Michelle nadat ze afscheid van Savannah had genomen naar Eddies studio gegaan om daar wat rond te kijken. Ze was ervan overtuigd dat de man niet om zijn huis sloop. Er stonden hier overal bewapende politiemensen en Eddie was niet achterlijk. Maar terwijl ze van schilderij naar schilderij liep, vroeg ze zich onwillekeurig af hoe een man die zoveel mensen had vermoord zulke mooie schilderijen had kunnen maken. Het leek haar niet mogelijk dat een en dezelfde geest en lichaam zo’n goede kunstenaar en zo’n angstaanjagende moordenaar konden herbergen. Ze huiverde en sloeg haar armen om haar heen. En dan te bedenken dat ze iets voor hem gevoeld had. Wat zei dat over haar oordeelsvermogen, haar kijk op andere mensen? Hoe kon ze ooit nog op haar gevoel vertrouwen? Die afschuwelijke gedachte bezorgde haar een brandend gevoel in haar maag. Ze bukte zich en voelde zich plotseling misselijk en duizelig. Ze stak haar onderarmen tussen haar dijen en deed haar uiterste best om niet in elkaar te zakken.


  God, hoe heb ik toch zo blind kunnen zijn? Maar daarna herinnerde ze zich iets wat ze ooit had gehoord: dat sommigen van de beruchtste moordenaars uit de geschiedenis er helemaal niet als moordenaars hadden uitgezien en zich al evenmin zo hadden gedragen. Het waren leuke en charmante types geweest, met een bijna magische aantrekkingskracht op andere mensen. Dat was misschien nog wel het meest angstaanjagende: ze waren niet anders dan jij en ik.


  Toen haar mobieltje begon te piepen ging ze weer rechtop staan. Ze zei hallo, maar kreeg geen antwoord. En toen hoorde ze King iets roepen. Er was maar één woord dat ze goed verstond, maar dat was voldoende.


  ‘Eddie!’


  Terwijl ze stond te luisteren en er probeerde achter te komen wat zich daar aan de andere kant van de draadloze verbinding afspeelde, keek ze zoekend om zich heen, zag een vaste telefoon op een tafeltje naast een van Eddies schildersezels staan en belde Todd Williams.


  ‘Ze zijn bij Sylvia... denk ik.’


  ‘Godver! Maar Sean heeft een agent meegekregen.’


  ‘Misschien is die al dood.’


  ‘Ik ga er nu meteen naartoe.’


  ‘Ik ook.’


  Michelle zette het mobieltje weer aan haar oor en rende terug naar Casa Battle. Ze sprintte naar haar kamer, griste haar autosleutels mee en holde weer naar buiten. Ze stond net op het punt om in haar suv te springen toen ze abrupt bleef staan en weer het huis binnenrende, naar Savannahs kamer holde en de deur opensmeet. Savannah lag op bed. Ze sprong op toen Michelle de kamer binnenkwam. Michelle sloeg haar hand over de microfoon van haar mobieltje, zodat Eddie niets zou horen.


  ‘Mijn god, wat is er aan de hand?’ vroeg Savannah.


  ‘Ik heb je mobieltje nodig.’


  ‘Wat?’


  ‘Hier met dat ding!’


  Een paar seconden later stapte Michelle in haar auto, met haar mobieltje nog steeds tegen haar oor gedrukt, terwijl ze ingespannen luisterde naar alles wat haar zou kunnen helpen om erachter te komen waar Sean zich nu bevond.


  Wacht eens even. Ze hoorde iets, maar wat?


  ‘Boot!’ Sean vroeg waar Eddie hen met de boot heen bracht. Dat had ze duidelijk verstaan.


  Ze toetste een nummer in op Savannahs mobieltje.


  ‘Todd, ze zitten op een boot op het meer.’


  ‘Een boot! Hoe komt Eddie verdomme aan een boot?’


  ‘Er liggen er een stel aan de steiger hier. Ook een heel snelle speedboot.’


  ‘Shit!’


  ‘Todd, heb jij een boot?’ vroeg ze panisch.


  ‘Nee. Dat is te zeggen, de boswachterij heeft er een, maar ik weet niet waar die nu is.’


  ‘Mooi is dat!’ Michelle dacht koortsachtig na. Idioot! Boten genoeg hier.


  ‘Hoe snel kun je hier zijn?’


  ‘Nou, eh..., over tien minuten,’ zei Williams.


  ‘Zorg dat je over vijf minuten op de steiger staat. Het is een eind lopen vanaf het landhuis, maar ze hebben een golfkarretje. Het pad is verlicht en er staan wegwijzers.’


  ‘En jij dan?’


  ‘Wát is er met mij? Wát?’ riep ze.


  ‘Heb jij dat karretje dan niet nodig?’


  ‘Dat houdt me alleen maar op. Nou, luister goed. Op weg hiernaartoe moet je de boswachterij bellen, die boot zien op te sporen en een paar gewapende agenten het water op sturen. En zorg voor wegversperringen op alle wegen van en naar het meer. Bel de fbi en de staatspolitie en stuur hier zo snel mogelijk een helikopter met een groot zoeklicht naartoe. En laat een swat- of Hostage Rescue-team overkomen.’


  ‘Dat gaat een hoop tijd kosten, Michelle.’


  ‘En die hebben we niet, dus doe het nou maar gewoon!’


  ‘Het is een groot meer. De kustlijn is meer dan achthonderd kilometer lang. Dat is langer dan die van de hele staat Rhode Island.’


  ‘Bedankt voor de informatie. Schiet nou op, man!’


  Ze verbrak de verbinding, sprong de auto uit, rende om het huis heen en holde zo snel als ze maar kon over het verlichte pad naar de steiger. Ze hield haar mobieltje tegen haar oor gedrukt in de hoop dat ze nog iets meer te weten zou komen, maar het enige wat er te horen viel, was een luid gebrul. Als ze in de boot zaten, zouden de motoren alles overstemmen.


  Ze rende de steiger op, drukte op een knop en plotseling baadde de hele omgeving in het licht. Op dat ogenblik schoot er een enorme bliksemstraal horizontaal door de lucht, onmiddellijk gevolgd door een donderslag die zo luid was dat ze haar handen over haar oren sloeg.


  Onmiddellijk zag ze de lege aanlegplaats. ‘Shit, hij zit in de FasTech.’


  Ze belde Todd weer. ‘Hij zit in een Formula FasTech, een tien meter lange boot, wit met een rode...’


  ‘Ik ken het type. Enig idee wat voor motoren daarop zitten?’


  ‘Ja, twee Mercedes-motoren van vijfhonderd pk met een Bravo-schroef. Als je hier niet binnen drie minuten bent, vertrek ik zonder je.’ Ze verbrak de verbinding.


  ‘Oké, wat hebben we verder nog,’ vroeg ze zichzelf hardop af terwijl ze over de steiger holde. Jetski’s waren snel en wendbaar, maar hadden geen boordlichten en ze kon zich niet goed voorstellen dat de grote en zware Todd in staat zou zijn om zich aan haar vast te klampen of er zelf een te besturen. En na die ongelijke strijd op de weg met Roger Canney wilde ze wat meer pk’s tot haar beschikking hebben als het op een krachtmeting tussen twee boten aankwam.


  Ze bleef staan bij de grote Sea Ray Cruiser. Qua snelheid was die duidelijk niet opgewassen tegen de FasTech, maar het was een grote boot, met grote motoren, en meer had ze niet nodig. Ze schoot het slot van de opslagloods kapot, stapte naar binnen, vond de sleutels van de Sea Ray en de afstandsbediening voor de lift waar die in hing, en liet de boot in het water zakken.


  Een paar minuten later kwam Todd Williams aanracen in het golfkarretje. Hij griste een reddingsvest mee en sprong aan boord.


  ‘Ik heb iedereen gebeld. De boswachterij vaart uit vanaf de Haley Point Bridge, vijfentwintig kilometer stroomopwaarts. Zowel de fbi als de staatspolitie stuurt helikopters en scherpschutters, en ik laat op alle wegen naar het meer wegversperringen neerzetten.’


  ‘Goed. Hier, pak aan en luister goed. Misschien geeft Sean ons nog een aanwijzing over hun positie.’ Williams nam de telefoon over en drukte die tegen zijn oor.


  Michelle trok de gashendel naar achteren en voer zo snel de lift uit dat Williams tegen de reling viel en bijna overboord sloeg.


  Terwijl hij opkrabbelde, zei hij: ‘Shit, Michelle, je weet toch wel hoe je met zo’n ding moet varen? Het is geen roeiboot.’


  ‘Ik leer snel. Sylvia’s huis, kun je me vertellen hoe ver dat ongeveer is en welke koers ik moet sturen?’


  Todd maakte een zo goed mogelijke schatting en aan de hand daarvan berekende ze snel de tijd, de afstand en de route. In haar tijd bij de Secret Service had ze veel ervaring opgedaan met alles van smokkelboten – terwijl ze een ex-president bewaakte die van supersnelle speedboten hield – tot aan de roeibootjes waarin ze had rondgevaren met de kleinkinderen van de voornoemde ex-president als haar kostbare passagiers.


  ‘Oké, hou je vast.’


  Ze stuurde de boot de vaargeul in en drukte de gashendel helemaal naar voren. De grote Sea Ray liet eerst wat gekreun horen, alsof hij wakker moest worden, maar toen begonnen zijn grote schroeven hard door het water te malen, zodat het alle kanten uit spatte. Zijn boeg rees op uit het water als een geïrriteerd paard dat aanstalten maakte om zijn berijder af te werpen en de boot schoot met een enorme sprong naar voren. Binnen een paar seconden scheerden ze al met een snelheid van meer dan veertig knopen het ruim achtduizend hectare grote meer op, recht op het hart van het noodweer af, zonder dat Michelle ook maar enig idee had waar ze eigenlijk naartoe moesten.
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  ‘Kom op, waar breng je ons heen?’ vroeg King. Hij moest hard roepen om boven het gedreun van de twee Mercedessen en het gerommel van de donder uit te komen.


  Hij was aan handen en voeten gebonden met een stuk vislijn en lag op zijn zij op het dek, naast de stoel voor het stuurrad. Sylvia zat op de bank achterin, en was op dezelfde manier gebonden. Eddie stond aan het roer. De wind deed zijn dikke bos haar recht overeind staan.


  ‘Wat maakt jou dat uit? Aan retourtjes doen we hier niet.’


  ‘Waarom wil je ons dan dood hebben? Je hebt je scorekaart helemaal ingevuld. Iedereen die je zocht, heb je te pakken gekregen.’


  ‘Niet iedereen, maat. En trouwens, die weddenschap heb ik gewonnen.’


  ‘Welke weddenschap?’


  ‘Toen je me te pakken kreeg, zei je dat het allemaal voorbij was, en ik zei van niet.’


  ‘Gefeliciteerd.’


  Eddie verlegde zijn koers iets meer naar het oosten en voer dwars over een hoge golf die de FasTech een flinke dreun gaf. King sloeg hard met zijn hoofd tegen het fiberglas achter hem.


  ‘Als je niet wat langzamer gaat varen, heb je ons al vermoord voordat je ooit komt waar je wezen wilt.’


  In reactie daarop gaf Eddie nog meer gas.


  ‘Eddie, alsjeblieft,’ jammerde Sylvia achterin.


  ‘Hou je kop!’


  ‘Eddie...’ begon ze weer.


  Eddie draaide zich om en loste een schot. De kogel schoot rakelings langs haar linkeroor. Ze gilde en liet zich plat op het dek vallen.


  Met een enorme, krakende klap sloeg de bliksemschicht in een boom op een eilandje, net toen ze er met hoge snelheid langs schoten. De eikenboom spatte uit elkaar en overal om hen heen tuimelden zwartgeblakerde stukken hout in het water. De begeleidende donderslag klonk nog veel luider dan het brullen van de Mercedessen.


  Centimeter voor centimeter kroop King naar voren. Hij was aan handen en voeten gebonden en tegen iemand die zo sterk was als Battle was hij kansloos. Zelfs in een eerlijk gevecht zou de man waarschijnlijk al te sterk voor hem zijn. Snel keek hij achterom naar Sylvia. Ze lag nog steeds plat op het dek en zelfs te midden van al dit kabaal kon hij haar nog horen snikken. Hij deed verwoed zijn best om rechtop te gaan zitten en toen hij daar eindelijk in was geslaagd, leunde hij met zijn rug tegen de reling, wist zich omhoog te duwen en liet zich in de stoel naast Eddie ploffen.


  Eddie keek hem eens aan en glimlachte. ‘Bevalt het uitzicht je een beetje?’


  King keek eens om zich heen. Hij kende het meer goed, al zag alles er, zoals iedere ervaren schipper weet, in het donker heel anders uit. Maar net op dat ogenblik kwamen ze langs een vertrouwd herkenningspunt: een flatgebouw met vier verdiepingen op een landtong die tot vlak bij een van de vaargeulen kwam. ‘Zo te zien zijn we op weg naar het oosten, naar de dam.’ Hij hoopte vurig dat zijn mobieltje nog steeds verbinding had. Als dat niet het geval was en Michelle probeerde hem terug te bellen, kon hij niet op de answer- knop drukken en bovendien zou het gepiep hem verraden.


  ‘Naar het oosten?’ zei hij nog eens, en deze keer nog luider. ‘Naar de dam toe?’


  ‘Je bent hier goed bekend,’ zei Eddie, en hij nam nog een slok lauw bier. Hij leek van elke druppel te genieten.


  ‘Ik weet waarom je al die mensen hebt vermoord, Eddie.’


  ‘Nee, dat weet je niet.’


  ‘Ik heb het raadsel opgelost. Rhonda Tyler, Steve Canney, Junior Deaver en Sally Wainwright, plus Diane Hinson en Janice Pembroke om ons op een dwaalspoor te brengen. Eén punt ernaast, toch? Eén punt.’


  ‘Jij weet helemaal geen ene moer.’


  ‘Je vader was een afschuwelijke man, Eddie. Ik weet dat hij je hiertoe heeft gedreven. Je bent aan het moorden geslagen door zijn toedoen, om wat hij je moeder en je broer heeft aangedaan.’


  Eddie richtte het pistool op Kings hoofd. ‘Ik zei toch dat je geen flauw idee hebt waarom ik dit heb gedaan?’


  King beet op zijn lip en probeerde zijn zenuwen in bedwang te houden, wat op dit moment niet eenvoudig was, ‘Oké, waarom vertel jij me dan niet waarom?’


  ‘Wat maakt het nou nog uit, Sean? Ik ben toch een psychopaat. Als ze me niet roosteren in de elektrische stoel, moeten ze me gewoon levenslang opsluiten. Als ik in mijn cel lig te slapen, kan een van mijn medegevangenen dan mooi mijn maag opensnijden en daarna slaakt iedereen een zucht van verlichting. Eindelijk verlost van Eddie. Geen Eddie meer, wat fijn, en de wereld draait rustig door, zoals hij altijd al heeft gedraaid.’ Hij keek King eens aan en glimlachte. ‘Hé, als jij doodgaat, zullen er in elk geval een heleboel mensen om je rouwen. Ik heb helemaal niemand.’


  ‘Dorothea?’


  ‘Ja, nou.’


  ‘Remmy zal om je rouwen.’


  ‘Denk je?’


  ‘Denk jij dan van niet?’


  Eddie schudde zijn hoofd. ‘Laten we het daar nou maar niet over hebben.’


  ‘Vertel me eens over Steve Canney.’


  ‘Wat valt er te vertellen?’


  ‘Je bent een man van eer, Eddie. Je had honderdvijftig jaar geleden moeten leven. Dus wees dan ook zo goed om de laatste wens van een veroordeelde in te willigen en praat met me.’


  Eindelijk moest Eddie glimlachen. ‘Ach, wat maakt het ook uit? Goed, hier komt ie. Ik was net terug van de universiteit. Mijn ouders stonden weer eens op het punt om te scheiden. Savannah was nog maar net twee jaar en mijn vader had alweer genoeg van haar. Ik wist dat die klootzak weer vreemdging. Ik ben hem gevolgd en zag hem samen met zijn secretaresse, mevrouw Canney. Toen ze een zoon kreeg, ben ik het ziekenhuis binnengedrongen om de bloedgroep te controleren. Roger Canney kon de vader niet zijn. Ik wist dat hij het was.’


  ‘Was Savannah wél een kind van Bobby en Remmy?’


  ‘O, ja hoor. Ik denk dat papa dacht dat mama deze keer echt van hem wilde scheiden, en dus raakte ze plotseling zwanger. Of dat met haar instemming gebeurd is, zul je haar zelf moeten vragen.’


  ‘Waarom zijn ze gewoon niet gescheiden?’


  ‘Bobby Battle door zijn vrouw aan de dijk gezet? Dat zou die controlfreak nooit toelaten. Dat zou een mislukking zijn geweest, en hij de grote Bobby Battle faalde nooit. Nooit!’


  ‘Remmy had van hem kunnen scheiden als ze dat echt had gewild.’


  ‘Dan wilde ze dat zeker niet echt.’


  King vroeg zich af of hij de volgende vraag wel zou stellen, maar besloot dat dit weleens de enige kans zou kunnen zijn die hij ooit zou krijgen. Hij dacht ook dat hoe langer hij Eddie aan de praat hield, hoe langer Sylvia in leven zou blijven. En wie weet, misschien zou hij er wel in slagen de man zover te krijgen dat hij hen allebei in leven liet.


  ‘Waarom heb je dat jongetje niet vermoord, Eddie – Tommy Robinson?’


  ‘Ik dacht dat hij zijn vader er wel bij zou lappen en dat dat mij het leven wat makkelijker zou maken.’


  ‘Kom op, daar kon je toch niet zeker van zijn?’


  ‘Oké, er was gewoon geen reden om hem te vermoorden. En wat dan nog? Denk je soms dat ik ineens een padvinder ben omdat ik het niet over mijn hart kon verkrijgen om één stom kind af te maken? Je hebt gezien hoe ik Sally heb toegetakeld. En wat had die meid mij ooit misdaan? Ik heb haar hele gezicht kapotgeslagen, zo hard dat haar schedel blootlag.’ Hij tuurde naar de vloer en nam wat gas terug.


  Het waaide nu met de minuut harder en het kostte zelfs de FasTech inmiddels moeite om nog over de hoge golven heen te komen. De boten van Formula behoorden tot de beste ter wereld en King hoopte dat het fiberglas van de romp opgewassen zou blijken tegen de enorme krachten die er nu voortdurend op inbeukten. Maar zelfs als dat het hield, waren ze maar één blikseminslag in de brandstoftank van een wisse dood verwijderd.


  ‘En Junior?’


  ‘Daar heb ik me echt heel naar over gevoeld. Die stomme Sally. Waarom heeft ze dat niet gezegd? Godver, ik mocht Junior graag.’


  ‘Hij wilde niet dat ze de waarheid vertelde. Hij wilde zijn vrouw geen verdriet doen.’


  ‘En kijk eens wat er nu is gebeurd. Het is altijd beter om de waarheid te spreken. Als ze gewoon eerlijk was geweest, zouden ze nu allebei nog leven.’ Eddie slurpte het blikje leeg en smeet het overboord. Hij draaide zijn hoofd heen en weer om zijn zware nekspieren los te maken. ‘Jij hebt mensen gedood, Sean.’


  ‘Alleen maar als ze probeerden mij te vermoorden.’


  ‘Dat weet ik. Ik probeerde ons tweeën niet over één kam te scheren. Hoe voelde je je, vlak voordat je die mensen zag sterven en wist dat dat door jouw toedoen kwam?’


  Eerst dacht King dat Eddie een sinister grapje maakte, maar toen hij zag hoe strak de man nu voor zich uit stond te kijken, begreep hij precies wat Eddie eigenlijk wilde weten.


  ‘Het was net alsof een stukje van mijzelf samen met hen gestorven was.’


  ‘Volgens mij is dat het punt waarop jij en ik van elkaar verschillen.’


  ‘Bedoel je daarmee dat jij ervan genoot?’


  ‘Nee. Ik bedoel dat ik al dood was toen ik aan het moorden sloeg.’ Hij spande zijn spieren en schudde zijn hoofd. ‘Ik ben niet altijd zo geweest. Vroeger deed ik niets of niemand kwaad. Ik was niet zo iemand die als kind al dieren begon te kwellen en later op mensen overging. Het soort narigheid waar Chip Bailey maar niet over uitgepraat raakte.’


  ‘Ik heb nooit gedacht dat jij een ordinaire seriemoordenaar was.’


  ‘Echt niet?’ Eddie glimlachte. ‘Ik wilde prof-footballer worden, en ik was er goed genoeg voor. Ik had het best kunnen redden als prof. Nou, misschien dan, en misschien ook niet. Ik was zo sterk als een paard, ik kon hard lopen en ik had een hekel aan verliezen... Man, wat had ik daar de pest aan. Maar zo is het niet gelopen. Het stond voor mij gewoon niet in de sterren. Je hebt gelijk, weet je: in de negentiende eeuw zou ik me heel wat meer op mijn gemak hebben gevoeld. In deze eeuw voel ik me volkomen verloren.’


  ‘Wanneer ben je erachter gekomen wat er werkelijk met je broer aan de hand was?’


  Eddie liet zijn blik langzaam over King glijden en keek toen achterin, waar Sylvia inmiddels op het randje van de bank zat. Daarna richtte hij zijn aandacht weer op King en zei langzaam: ‘Waarom wil je dat weten?’


  ‘Omdat dat volgens mij het punt is waarop dit allemaal is begonnen.’


  ‘O, en wat mag dat dan wel zijn: mijn grote excuus?’


  ‘De meeste mensen in jouw positie zouden smeken om een rechtvaardiging, iets waarmee ze zich tegenover de rechter kunnen verdedigen, iets waarmee ze hun daden kunnen verklaren.’


  ‘Nou, dan ben ik kennelijk anders dan de meeste andere mensen.’


  ‘Syfilis. Wist je toen al dat dat de oorzaak was?’


  Eddie minderde nog meer vaart, zodat de FasTech nu niet meer dan dertig knopen voer. Nog steeds snel, maar in elk geval wipten de schroeven nu niet elke tweehonderd meter uit het water.


  ‘Toen ik negentien was,’ zei Eddie langzaam, terwijl hij nog steeds naar een punt ver voorbij de boeg tuurde, alsof hij probeerde zonder hulpmiddelen hun positie te bepalen. ‘Ze wisten niet dat ik het wist. Ze vertelden me alleen maar leugens over de reden waarom mijn broer gestorven was. Maar ik was achter de waarheid gekomen... O, ja zeker, ik was erachter gekomen. Ik liet me niets wijsmaken.’


  ‘Dat was dus niet lang vóór die ontvoering.’


  Eddie glimlachte. ‘Ongelooflijk dat ik dat al die jaren geheim heb weten te houden. Chip zal wel erg van zijn stuk zijn gebracht.’


  ‘Dat is nog zacht uitgedrukt.’ King keek even naar Sylvia, maar die zat uit te kijken over het donkere water en kromp in elkaar bij elke bliksemschicht en donderslag. De golven waren nu zo hoog dat King zijn eten omhoog voelde komen, maar hij wist zijn kokhalsneigingen te bedwingen en zei: ‘Heb je je vader er ooit op aangesproken?’


  ‘Hoe had ik dat nou moeten doen? Hij was de onoverwinnelijke Bobby Battle. Die klootzak kon in zijn eigen ogen gewoon niets verkeerds doen. Hij heeft nooit onder ogen gezien wat hij zijn eigen zoon heeft aangedaan. Hij ging over iedere hoer in de wijde omgeving heen, bracht die vuiligheid mee naar huis en heeft Bobby daarmee gedood, maar dat kon hem geen moer schelen. En dat verbaasde me niets. Het kon mijn vader geen ruk schelen dat hij zijn eigen vlees en bloed had vermoord! Bobby juniors hersenen verslijmden, zijn ogen vielen uit zijn hoofd, zijn tanden rotten weg. Zijn laatste jaren heeft hij voortdurend hevige pijn geleden, en ik bedoel echt voortdurend. Het was alsof iemand een prachtig schilderij had gepakt en er grote vegen terpentine over uitsmeerde. Ik wist dat de echte Bobby nog ergens daarbinnen zat, maar ik kon hem gewoon niet meer zien.’ Eddie stond nu snel met zijn ogen te knipperen. ‘Elke dag, man, ik zag hem voor mijn ogen wegkwijnen. Toen hij echt ziek begon te worden, zei ik dat ze met hem naar de dokter moesten gaan. ‘‘Verdomme, help Bobby dan. Help hem dan toch, alsjeblieft!’’ En dat verdomden ze gewoon. Ik was maar een kind zeiden ze, ik snapte het niet. Maar ik begreep het best. Reken maar dat ik het begreep! Alleen was het toen voor Bobby al te laat.’


  ‘Ik heb gehoord dat je broer een heel fijne jongen was, zelfs toen hij zo’n pijn leed.’


  Eddies gezicht klaarde op. ‘Je had hem moeten zien, Sean. Hij was een heel aardige jongen. Hij was alles wat ik niet was. Voordat zijn hersenen begonnen weg te rotten was hij ontzettend slim, man. Ik bedoel, echt intelligent. Hij heeft me van alles geleerd, hielp me, paste op me. Hij was mijn grote broer. Er was niets wat we niet voor elkaar overgehad zouden hebben. We hebben het samen ontzettend goed gehad.’ King keek toe hoe de zilte tranen over Eddies wangen dropen en zich daar vermengden met het regenwater. ‘En toen werd hij steeds zieker en zieker. Uiteindelijk is mama met hem naar een specialist gegaan. Ze heeft me nooit verteld wat die tegen haar heeft gezegd, maar met Bobby ging het almaar slechter. Vier dagen na onze achttiende verjaardag is hij gestorven. Papa was op zakenreis en mama wilde de kamer niet binnenkomen. Ik hield hem in mijn armen. Ik heb hem in mijn armen gehouden tot hij dood was en daarna ben ik hem blijven vasthouden tot ze hem uit mijn armen hebben getrokken.’ Hij liet een korte stilte vallen en voegde er toen aan toe: ‘Bobby was de enige echte vriend die ik ooit heb gehad. Hij is de enige die ooit echt van me gehouden heeft.’


  ‘Je zei dat de reactie van je vader geen verrassing voor je was. Was er iets anders wat je wél verraste?’ vroeg King nieuwsgierig.


  ‘Wil je weten wat me wél verraste? Wil je dat écht weten?’


  King vond Eddie Battle nu net een klein jongetje dat er wanhopig naar verlangde om een lang bewaard geheim met hem te delen.


  ‘Ja, dat wil ik écht weten.’


  ‘Dat mijn moeder, die rechtlijnige, o zo wilskrachtige moeder van me, geen poot heeft uitgestoken om haar eigen zoon te redden. Haar eigen zoon, verdomme! Leg me dat nou eens uit, wil je?’


  ‘Dat kan ik niet, Eddie. Ik heb geen idee.’


  Eddie haalde eens diep adem. ‘Ik ook niet.’ Hij nam nog meer gas terug. ‘Goed, we zijn er.’ Terwijl de boot vaart minderde, keek King om zich heen om te zien waar ze waren. Het was heel donker en hij was gedesoriënteerd, maar iets aan de omgeving kwam hem heel vertrouwd voor.


  Eddie trok een mes uit zijn waterdichte zak en prikte ermee naar King, die angstig in elkaar kromp.


  ‘Eddie, doe dit nou niet. We kunnen zorgen dat je hulp krijgt.’


  ‘Ik ben niet meer te helpen, Sean, maar bedankt voor het aanbod.’


  ‘Niet doen, Eddie!’ riep Sylvia vanaf de achterbank.


  Eddie staarde haar aan, begon plotseling te grinniken en wenkte dat ze naar hem toe moest komen. Toen ze bleef zitten waar ze zat, trok hij zijn pistool. ‘De volgende gaat regelrecht je hersenen in, doktertje. Dus opstaan en hier komen, jij.’


  Trillend van angst kwam ze naar hem toe gehobbeld. Hij sneed de vislijn door waarmee hij haar armen en benen aan elkaar had gebonden, duwde haar de trap naar het vooronder af en trok het deurtje achter haar dicht. Daarna stak hij de punt van zijn mes onder de lijn waarmee Kings voeten aan elkaar waren gebonden en sneed die met één ruk door.


  ‘Naar de achtersteven, Sean.’ En hij porde met het pistool in Seans rug.


  ‘Wat ga je doen, Eddie?’


  ‘De cirkel is nu bijna rond, man. Bijna rond. Ga op de reling staan en draai je om.’


  ‘Ga je me hier doodschieten of terwijl ik in het water lig?’


  In reactie daarop pakte Eddie het mes weer en sneed met één haal de lijn los waarmee Kings polsen aan elkaar waren gebonden. King keek hem achterdochtig aan.


  ‘Ik snap het niet, Eddie.’


  ‘Nee, jij wordt niet doodgeschoten, in elk geval niet door mij.’ Plotseling gaf hij King met een van zijn gespierde onderarmen een harde duw tegen zijn borst, zodat die achterover de boot af tuimelde en onder water verdween.


  Eddie rende terug naar de kapiteinsstoel, duwde de gashendel naar voren en voordat King zelfs maar boven water was gekomen, schoot de speedboot er al vandoor.


  Toen hij weer bovenkwam, zag hij dat de FasTech de steven had gewend en nu recht op hem af voer.


  King draaide zich om en zwom snel weg. Waarom had die klootzak hem niet gewoon neergeschoten en het daarbij gelaten? Waarom moest hij worden overvaren? Terwijl de FasTech op hem af kwam, kon King bijna voelen hoe de enorme schroeven zich in zijn vlees boorden, zodat het water rood kleurde van zijn bloed.


  Op het allerlaatste ogenblik zwenkte de boot af en schoot vlak langs hem. ‘Aardig van je om naar mijn broer te vragen, Sean. Daar heb je jezelf het leven mee gered. Geniet ervan.’


  De boot schoot met brullende motor vooruit, veranderde al snel in een vlekje aan de horizon en was toen volkomen verdwenen.


  ‘Sylvia!’ riep King. ‘Sylvia!’ Maar het had geen zin. Hij keek eens om zich heen, en toen pas drong het tot hem door waarom zijn omgeving hem zo bekend voorkwam: de aanlegsteiger die hij nu voor zich zag, was zijn eigen steiger. Hij was hier in zijn eigen baaitje! En daar lag zijn eigen jetski.


  En toch was de FasTech al uit het zicht. Hoe zou hij hen ooit nog op tijd weten te vinden?


  En toen schoot hem te binnen wat Eddie zojuist had gezegd. De cirkel is nu bijna rond.


  Zo snel als hij maar kon zwom hij naar de steiger toe.
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  Michelle schoot met de Sea Ray over het donkere meer naar Sylvia’s huis, toen Williams naast haar kwam staan.


  ‘De verbinding is verbroken,’ zei hij mismoedig.


  ‘Waarschijnlijk door het noodweer.’


  ‘Ja, dat zal wel,’ zei hij.


  Ze keek naar de hemel. ‘Ik zie nergens een helikopter.’


  ‘Verdomme, Michelle, met dit weer? Wat verwacht je nou? Je kunt niet zoveel levens op het spel zetten.’


  ‘Waarom niet, verdomme? Ik heb bij de Secret Service niet anders gedaan!’


  ‘Kom op, we doen alles wat binnen onze macht ligt.’


  ‘Wat is dat?’ zei ze plotseling.


  ‘Wat?’


  ‘Het is de telefoon!’ gilde ze. ‘Mijn telefoon, waar is die?’


  ‘Op de stoel.’


  ‘Neem het roer over.’


  Ze griste de telefoon van de stoel en drukte op de answer -knop. Haar hart sprong op toen ze zijn stem hoorde.


  ‘Michelle, heb je iets kunnen horen?’


  ‘Ja. Todd en ik zijn nu met de boot op weg naar het huis van Sylvia. We hebben groot alarm geslagen.’


  ‘Luister, Eddie heeft Sylvia nog steeds in zijn macht. Hij is op weg naar de baai bij de plek waar het eerste lijk is gevonden. Weet je waar dat is?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik ga daar nu naartoe met mijn jetski.’


  Met de telefoon tegen haar oor gedrukt rende Michelle naar de kapiteinsstoel, greep het roer vast en liet de Sea Ray zo’n scherpe bocht beschrijven dat het dek vrijwel een rechte hoek maakte met het water. Williams ging weer onderuit.


  ‘Ik kom eraan. Over tien minuten. We sturen iedereen ernaartoe. O, en Sean?’


  ‘Ja?’


  ‘Fijn dat je nog leeft.’


  Eddie richtte de boeg recht op de halve ring van rode klei voor de ingang van de baai waarin hij zich nu bevond, nam gas terug en voer de FasTech er recht bovenop. Daarna trok hij de deur naar het vooronder open.


  ‘Vooruit, dokter, we gaan.’


  De straal uit de brandblusser trof hem recht in zijn gezicht. Hij deed strompelend een paar stappen naar achteren en kreeg een klap op zijn hoofd met de brandblusser zelf. Hij kon niets meer zien en terwijl hij wanhopig naar zijn ogen klauwde, zakte hij op zijn knieën. Maar hij voelde hoe Sylvia langs hem heen rende, stak een lange, gespierde arm uit en haakte haar pootje.


  ‘Weg jij, enge klootzak!’ krijste ze. ‘Weg!’


  Eddie veegde het schuim uit zijn gezicht. Hij had waanzinnig veel pijn in zijn ogen, maar zonder daar aandacht aan te besteden greep hij haar bij de kraag van haar bloesje, tilde haar van het dek en smeet haar op de harde klei van de oever, waar ze met een smak neerkwam en roerloos bleef liggen.


  Hij trok de deur van de opslagruimte open, rukte de bijl eruit en sprong van de boeg af, waadde een eindje het meer in en stak zijn hoofd onder water om de rotzooi die ze hem in zijn gezicht had gespoten van zich af te spoelen. Hij stond op, keek even peinzend naar het meer en de inmiddels ver verwijderde bliksemschichten, haalde toen eens diep adem en liep naar haar toe.


  ‘Sta op.’


  Sylvia zei niets.


  ‘Ik zei: sta op.’ Hij zette zijn woorden kracht bij met een schop in haar ribben.


  ‘Ik heb mijn arm gebroken, geloof ik,’ jammerde ze.


  ‘Welke?’


  ‘De linker.’


  Hij bukte zich, greep haar bij de linkerarm en terwijl ze het uitgilde van de pijn trok hij haar omhoog.


  ‘Verdomme, straks vermoord je me nog, klootzak!’


  ‘Hoe heb je het zo geraden?’ Hij sleurde haar met zich mee het bos in.


  Kings jetski scheerde over het water. Hij keek snel even achterom en zag ongeveer vijfhonderd meter achter zich een paar boordlichten knipperen. Hij zette zijn mobieltje aan, dat op de een of andere manier de onderdompeling van daarnet had overleefd.


  ‘Ben jij dat?’ vroeg hij.


  ‘Ja,’ zei Michelle. ‘En we halen je nu snel in.’


  King minderde vaart en stuurde zijn jetski de smalle ingang van de baai in. Zodra hij de FasTech op de ring van rode klei zag liggen, zette hij zijn boordlichten uit.


  ‘Oké,’ zei hij in de microfoon. ‘Zo te zien zijn ze niet meer in de boot.’


  Michelles motorkruiser verscheen nu in de monding van de baai. Ze nam gas terug, deed haar boordlichten uit en liet de boot over het ondiepe water naar Kings jetski drijven.


  ‘Ben je gewapend?’ riep ze.


  Hij hield zijn pistool omhoog. ‘Ik ben even langs huis gegaan.’


  Michelle en Todd gristen ieder een zaklantaarn mee uit het vooronder van de Sea Ray en daarna sprongen ze in het water en waadden naar Eddies boot. Voor het geval Eddie in hinderlaag lag, hielden ze alle drie hun pistool op de FasTech gericht.


  Terwijl ze goed opletten dat ieder van hen voortdurend door de wapens van de anderen werd gedekt doorzochten ze snel de boot. Op een lege brandblusser na was daar echter niets te vinden.


  Ze waadden nu naar de kust en liepen het bos in.


  ‘We moeten ons verspreiden,’ zei King. ‘Maar pas op dat we elkaar niet uit het oog verliezen. En laat de zaklantaarns uit. Anders kan hij ons makkelijk een voor een afschieten.’


  Een bliksemschicht sloeg met zo’n kracht in de heuvel tegenover hen dat de grond leek te schudden.


  ‘Als we niet eerst al door de bliksem getroffen worden,’ mompelde Williams.


  Door het bos baanden ze zich een weg naar de top van de helling en tuurden over de heuvelrug.


  ‘Volgens mij is het eerste lijk ongeveer tweehonderd meter rechts gevonden,’ fluisterde King.


  ‘Zoiets,’ zei Michelle.


  ‘We doen dit rustig en weloverwogen,’ zei Williams. ‘Die vent mag dan gestoord zijn, maar hij is heel slim. Ik heb geen zin om net zo aan mijn eind te komen als Chip...’


  Sylvia’s plotselinge gil trof hem als een mokerslag.


  King rende de heuvel af, op de voet gevolgd door Michelle, terwijl Williams achter hen aan stommelde.
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  ‘O god! Doe dit nou alsjeblieft niet!’ Sylvia lag op haar knieën, met haar hoofd op een rottende boomstronk en Eddies knie in haar rug om te zorgen dat ze niet overeind kon komen.


  ‘Alsjeblieft,’ jammerde ze. ‘Alsjeblieft.’


  ‘Kop dicht!’


  ‘Waarom doe je dit? Waarom?’


  Hij stopte zijn pistool in de holster aan de koppelriem die hij in de boot al had omgedaan en haalde een zwarte kap uit zijn wetsuit, zette die op en trok er toen even wat aan om de kijkgaatjes recht voor zijn ogen te krijgen. Het was niet de kap met de geborduurde cirkel met de kruisdraden, want die was door de politie in beslag genomen, maar voor een geïmproviseerde executie kon deze er ook wel mee door.


  Met een van zijn sterke handen bracht hij de bijl omhoog.


  ‘Nog een paar laatste woorden?’


  Sylvia was nu bijna bewusteloos van pijn en angst. Ze begon iets te mompelen.


  Eddie lachte. ‘Ben je aan het bidden? Shit! Nou, mij best, je hebt je kans gehad.’


  Hij pakte de steel nu ook met zijn andere hand vast en tilde de bijl hoog boven zijn hoofd. Maar voordat hij die omlaag kon brengen, spatte de steel uit elkaar.


  ‘Mooi schot, Maxwell,’ mompelde Williams terwijl ze in volle vaart de helling af renden.


  Als ze hadden gedacht dat Eddie zich eenvoudigweg zou overgeven, werden ze snel uit de droom geholpen.


  Hij dook opzij, ver genoeg om een steile helling te bereiken, en liet zich daarover naar beneden rollen. Een ogenblik later krabbelde hij alweer op en rende weg.


  King holde naar Sylvia toe en nam haar in zijn armen.


  ‘Het is goed, Sylvia,’ zei hij zachtjes. ‘Je bent veilig.’


  Hij zag een schim langs zich heen schieten.


  ‘Michelle!’ gilde hij. ‘Niet doen!’


  Ze liet zich de steile helling af rollen, krabbelde al net zo snel op als Eddie en sprintte achter hem aan.


  ‘Verdomme!’ schreeuwde King. Hij gaf Sylvia over aan Williams en rende achter zijn partner aan.


  Terwijl hij door het pikdonkere bos holde, kon hij alleen maar zien waar hij liep als de duisternis even door een bliksemschicht werd verdreven. Of als hij voor zich het geluid van hollende mensen hoorde.


  ‘Waarom doe je dit, verdomme?’ riep hij naar Michelle, al wist hij dat ze hem niet kon verstaan.


  Hij had net een uur samen met Eddie Battle doorgebracht en had weinig zin om zich opnieuw ook maar in de buurt van de man te wagen, tenzij die veilig achter de tralies zat, met tien bewakers om zich heen. En zelfs dan zou hij er misschien liever maar van afzien.


  Plotseling bleef hij staan. De geluiden voor zich waren nu niet meer te horen.


  ‘Michelle?’ fluisterde hij. ‘Michelle?’ Hij klemde beide handen om zijn pistool, zwaaide het wapen langzaam en met wijde bogen heen en weer, en keek daarbij regelmatig achterom voor het geval Eddie met een bocht om hem heen was gelopen om hem van achteren aan te vallen.


  Vóór hem stond Michelle zeer aandachtig naar een groot stuk struikgewas te turen, waarbij ze zo nu en dan wel snel even naar beneden keek om te zien of het rode lichtje over haar lijf danste. Ze schoof de loop van haar pistool door een kleine opening in de wilde hulst waarachter ze zich verborgen hield, en duwde de takken vervolgens iets uit elkaar. Rechts hoorde ze een korte beweging, maar het was niet meer dan een eekhoorntje.


  Ze hoorde iets achter zich en draaide zich razendsnel om.


  Het was King en hij was maar een paar meter achter haar. Hij had een ander pad genomen en werd nu van haar gescheiden door een hoge muur van braamstruiken.


  ‘Blijf daar,’ zei ze gespannen. ‘Hij zit daar recht voor me.’


  Ze draaide zich om en wachtte. Eén bliksemschicht. Meer had ze niet nodig. Ze sloop om de struik heen, keerde een eindje op haar schreden terug en liep toen met een wijde boog om de struik heen om Eddie van achteren te kunnen benaderen.


  De bliksemschicht. Ze hoorde iets rechts van haar, draaide zich snel opzij en loste op datzelfde ogenblik een schot. Vóór haar klonk een harde knal en ze zag een roodgloeiende vonk die oplichtte en toen snel weer verdween.


  Ze wist het niet, maar Eddie was op datzelfde ogenblik bezig geweest met een omtrekkende beweging om háár heen en had op precies hetzelfde moment een schot gelost. De kansen dat zoiets gebeurde waren kleiner dan één op een miljard, maar de twee kogels waren op elkaar gebotst en hadden zo de felle vonk veroorzaakt waarvan ze zojuist getuige was geweest.


  Eddie gaf haar een harde stomp laag in haar rug, zodat de lucht uit haar longen werd geperst, waarna ze languit vooroverviel en met haar gezicht in de modder belandde. Het was een voorbeeldige tackle. Haar mond zat nu zo vol met modder, bladeren en twijgjes dat ze nauwelijks meer kon ademen. Ze draaide zich om en probeerde hem onderuit te schoppen, maar nu lag hij boven op haar en duwde haar tegen de grond. Hij was ongelooflijk sterk. Met haar vingers zou ze zijn ijzeren greep in de verste verte niet kunnen verbreken. Het was net zoiets als een kind dat probeert te ontsnappen aan haar pappie. Ze probeerde op te staan, maar had bij lange na niet voldoende kracht om dat te doen terwijl iemand van meer dan honderd kilo zich tegen haar aan klemde.


  Verdomme. Ze spuwde een hap modder uit. Als ze hem maar van zich af wist te duwen, zou ze hem met haar voeten een keiharde trap kunnen geven, en dan zou ze nog een kans hebben. Maar hij was eenvoudigweg te sterk. Ze voelde hoe een hand zich om haar keel klemde terwijl hij met zijn andere arm haar armen strak tegen haar lijf gedrukt hield. Ze stribbelde verwoed tegen en probeerde hem af te werpen, maar ze had niets om zich tegen af te zetten. Ze probeerde te roepen, maar kreeg daar niet voldoende adem voor. Ze begon weg te zakken. Haar hoofd voelde loom aan, haar armen en benen begonnen te stuiptrekken.


  Is dit het einde?


  En toen ontspande alles zich weer. Het gewicht werd van haar af getild, ze was vrij, en Michelle besefte dat ze zojuist gestorven was onder de handen van Eddie Lee Battle. Ze draaide zich om en verwachtte zijn gezicht te zien, dat met een tevreden glimlach het resultaat van zijn werk in ogenschouw nam.


  Maar hij keek niet naar haar. Ze ging rechtop zitten, kroop zo snel ze maar kon van hem weg en zag toen pas waar hij naar stond te kijken.


  King stond met beide handen om zijn pistool, en hield zijn wapen recht op Eddie gericht, die langzaam een paar stappen naar achteren zette. Kings kleren waren aan flarden gescheurd en zijn handen en gezicht zaten onder het bloed van de scherpe doorns van de braamstruiken waar hij zich zojuist doorheen had geworsteld.


  ‘Ik zou haar niet vermoord hebben, Sean.’


  King stond te trillen van woede. ‘Ja, dat zal wel, klootzak.’


  Met zijn handen omhoog bleef Eddie langzaam achteruitlopen.


  ‘Nog één stap, Eddie, en je krijgt een kogel tussen je ogen.’


  Eddie bleef staan maar liet nu langzaam zijn handen zakken.


  ‘Handen omhoog!’ blafte King.


  Michelle stond op en keek zoekend om zich heen naar haar pistool.


  ‘Hé, Sean, doe het nou maar gewoon,’ zei Eddie vermoeid. ‘Bespaar de overheid een hoop geld. Het is best duur om iemand in de dodencel te zetten.’


  ‘Zo doen we dat niet.’


  ‘Doe het nou maar, Sean. Ik ben verslagen, man. Ik heb niets meer om voor te leven.’


  ‘Je haalt het wel. Wees daar maar niet bang voor.’


  ‘Denk je?’


  ‘Ik durf er zelfs om te wedden dat je...’


  ‘Ach, wat een flauwekul. Jij bent...’


  Eddie sprong opzij, bracht zijn handen achter zijn rug en trok zijn pistool.


  Michelle gilde.


  Er klonk een schot.


  King liep naar de op de grond liggende man toe. Hij schopte het pistool weg en keek aandachtig naar het bloed dat uit Eddies schouder stroomde op de plek waar de kogel zijn lichaam was binnengedrongen voordat hij dat weer door zijn rug had verlaten.


  ‘Deze weddenschap heb ik gewonnen, Eddie.’


  Met een flauwe glimlach keek Eddie naar hem op. ‘Maar één punt ernaast, man. Eén punt ernaast.’
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  Eddie Battle verklaarde zich schuldig aan alle moorden die hij had gepleegd. In ruil voor zijn volledige medewerking met de autoriteiten en zijn uitgebreide antwoorden op al hun vragen, én omdat er enige twijfel bestond over zijn toerekeningsvatbaarheid, slaagden zijn advocaten erin om een deal te sluiten waarbij hij niet ter dood werd veroordeeld, maar levenslang kreeg, zonder mogelijkheid van vervroegde vrijlating. De heftige reacties op de uitspraak lieten niet lang op zich wachten. Actievoerders vóór de doodstraf demonstreerden in de straten van Wrightsburg. Er werd opgeroepen tot procedures om de gouverneur, de rechter en de officier van justitie uit hun ambt te ontzetten; de familie Battle – althans het weinige wat daar nog van over was – werd voortdurend met de dood bedreigd; en er werd dreigend voorspeld dat Battle het nog geen maand in de gevangenis zou uithouden voordat hij werd vermoord, hoe streng hij ook bewaakt mocht worden.


  Veel had King hier niet van gevolgd. Nadat hij Eddie had neergeschoten, had hij geholpen om Sylvia en Eddie naar de boten te dragen, waarmee ze naar het ziekenhuis waren overgebracht. Ze waren allebei inmiddels volledig hersteld, al twijfelde King eraan of Sylvia na deze angstaanjagende ervaring ooit weer helemaal de oude zou worden.


  Christus, misschien word ik zelf nooit weer helemaal de oude, dacht hij.


  Hij had lange tochten gemaakt met zijn boot, waarbij hij bij daglicht opnieuw de route volgde van die afgrijselijke nacht. Michelle en hij hadden er wat over gepraat, maar over het algemeen hadden ze het onderwerp gemeden. Ze waren allebei uitgeput. Ze had hem echter zeer nadrukkelijk en uitvoerig bedankt omdat hij haar had gered.


  Telkens als ze er weer aan dacht, schudde ze haar hoofd. ‘Ik heb me nog nooit zo hulpeloos gevoeld, Sean. Ik ben nog nooit een man tegengekomen die zo sterk was. Het leek wel of hij bezeten werd door iets wat niet van deze wereld was.’


  ‘Ik denk dat dat ook het geval was,’ had King daarop geantwoord.


  Dat alles had hem naar het punt gebracht waarop hij zich nu bevond. Hij zat aan zijn bureau en vroeg zich af wat Eddie had bedoeld met die laatste woorden die hij had gesproken terwijl hij daar bloedend op de heuvelhelling lag.


  ‘Maar één punt ernaast, man.’ Die vijf woorden beukten op hem in, en hij kon ze maar niet van zich afzetten. Na een hele tijd zo gezeten te hebben stond hij op en reed naar het huis van de familie Battle. Remmy was thuis, vertelde Mason.


  Er stonden verschillende tassen en koffers in de hal.


  ‘Gaat er iemand op reis?’ vroeg King.


  ‘Savannah heeft een baan gevonden in het buitenland. Ze vertrekt vandaag.’


  Daar heeft ze geluk mee, dacht King terwijl Mason hem voorging door de gang.


  Remmy leek niet meer dan een schim van haar vroegere zelf. Ze nipte aan haar kopje koffie en King was er zeker van dat die in werkelijkheid voor negentig procent uit bourbon bestond.


  ‘Ik hoorde net dat Savannah het huis uit gaat,’ zei hij.


  ‘Ja, maar ze zei dat ze met de kerst op bezoek zou komen,’ zei haar moeder hoopvol.


  Of niet, dacht King.


  ‘Is Dorothea al terug uit de ontwenningskliniek?’


  ‘Ja. Ze is weer thuis. Ik zal haar helpen met haar geldproblemen.’


  ‘Fijn om dat te horen. Er is geen reden om de rijkdom niet een beetje te spreiden, en ze is per slot van rekening familie. Wordt ze nog verdacht van de moord op Kyle Montgomery?’


  ‘Ik geloof van niet. Ik betwijfel of ze die zaak ooit zullen weten op te lossen.’


  ‘Je weet maar nooit.’


  Geen van beiden zei ook maar een woord over Eddie. Wat viel er ook te zeggen?


  King wilde hier graag zo snel mogelijk weg, en dus besloot hij maar gewoon ter zake te komen. ‘Remmy, ik kom hier eigenlijk om je een vraag te stellen, eentje maar. Het gaat om een voormalige werknemer van jullie, Billy Edwards.’


  Ze wierp hem een scherpe blik toe. ‘De automonteur?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Wat is de vraag?’


  ‘Ik wil weten op welke datum hij precies is vertrokken.’


  ‘Dat kan ik voor je nakijken in de salarisadministratie.’


  ‘Ik had al gehoopt dat je dat zou zeggen.’ Hij keek haar vol verwachting aan.


  ‘Wil je dat nu meteen weten?’


  ‘Ja, nu meteen.’


  Toen ze terugkwam met de afrekeningen, was King opgestaan en had aanstalten gemaakt om weg te gaan, maar toen hij zich al had omgedraaid, voelde hij dat iets hem daar nog van weerhield.


  Hij keek naar de goedverzorgde en keurig geklede Remington Battle, die daar in een prachtige oude stoel zat, het toonbeeld van een aristocratische grande dame uit het zuiden van de Verenigde Staten.


  Ze keek op. ‘Verder nog iets?’ vroeg ze met kille stem.


  ‘Was het dit allemaal waard?’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Om de vrouw van Bobby Battle te zijn? Woog dat op tegen het verlies van je twee zoons?’


  ‘Hoe dúrf je?’ zei ze scherp. ‘Besef je wel wat ik allemaal heb moeten doormaken?’


  ‘Ja, ik heb er ook van genoten. Waarom geef je geen antwoord op mijn vraag?’


  ‘Waarom zou ik?’ zei ze nijdig.


  ‘Vanuit de welwillendheid van een verfijnde en waardige dame misschien.’


  ‘Je sarcasme is aan mij niet besteed.’


  ‘Laat ik het dan recht voor zijn raap zeggen: Bobby junior was je kind. Hoe kon je hem zomaar laten creperen?’


  ‘Zo was het helemaal niet!’ zei ze, en haar stem klonk nu een stuk luider. ‘Denk je nou echt dat het zo lag? Denk je dat ik niet van mijn zoon hield?’


  ‘Woorden zijn maar woorden, Remmy. Het gaat erom wat je dóét. Zoals tegenwicht bieden aan je man. Zoals hem te verstaan geven dat het je geen moer kon schelen waar hij die ziekte heeft opgelopen, maar dat jóúw zoon daar wél voor behandeld moest worden. Zo moeilijk was die diagnose niet te stellen, zelfs toen niet. Als hij penicilline had gekregen, was er een heel goede kans geweest dat je nu allebei je zoons nog zou hebben gehad. Heb je daar weleens aan gedacht?’


  Remmy wilde iets zeggen, maar bedacht zich toen. Ze zette haar kopje koffie neer en legde haar handen in haar schoot.


  ‘Misschien was ik toen nog niet zo sterk als nu.’ King zag dat haar ogen glommen van de tranen. ‘Maar uiteindelijk heb ik toch de juiste beslissing genomen. Ik heb met Bobby junior allerlei specialisten afgelopen.’


  ‘Maar toen was het al te laat.’


  ‘Ja,’ zei Remmy zachtjes. ‘En toen kreeg hij kanker. Hij had gewoon geen weerstand meer.’ Ze veegde haar tranen weg, wilde haar kopje weer pakken, maar hield zich in en keek naar hem op.


  ‘Iedereen moet beslissingen nemen, Sean,’ zei ze.


  ‘En een heleboel mensen nemen de verkeerde beslissingen.’


  Remmy leek op het punt te staan om een bijtende opmerking te maken, maar slikte die snel weer in toen King een foto van de plank pakte en die omhooghield. Het waren Eddie en Bobby junior als kinderen. Plotseling bracht ze haar hand naar haar mond, alsof ze een snik moest bedwingen. Toen ze hem weer aankeek, dropen haar wangen van de tranen. ‘Toen we trouwden, was Bobby een heel ander mens. Misschien was dat wel de man aan wie ik me heb vastgeklampt, in de hoop dat hij weer terug zou komen.’


  King zette de foto weer op de plank. ‘Ik denk dat een man die zijn eigen zoon laat creperen zonder ook maar een poot uit te steken niet het soort man is op wie je moet blijven wachten.’


  Zonder om te kijken liep hij naar buiten.


  Toen hij de deur uit liep, zag hij dat een chauffeur Savannahs bagage in een zwarte personenwagen aan het laden was. Savannah stapte uit de auto en liep naar hem toe.


  ‘Ik wilde je nog even spreken voordat ik wegging,’ zei ze. ‘Ik hoorde net wat je tegen mijn moeder zei. Ik stond niet te luisteren, hoor, maar ik liep toevallig net langs.’


  ‘Eerlijk gezegd weet ik niet of ik nou medelijden voor haar moet voelen of weerzin.’


  Ze keek peinzend naar het huis. ‘Ze heeft altijd de matriarch van een grote zuidelijke familie willen zijn. Je weet wel, een soort dynastie.’


  ‘Dat is haar dan niet gelukt,’ zei King.


  Nu werd Savannahs peinzende blik op hem gericht. ‘Dat is het nou net... Volgens mij heeft ze zichzelf ervan weten te overtuigen dat dat haar wél was gelukt. Binnenskamers had ze verschrikkelijk de pest aan mijn vader, maar naar buiten toe deed ze altijd alsof ze hem geweldig vond. Ze hield van haar zoons, maar toch heeft ze die opgeofferd om haar huwelijk te redden. Het slaat nergens op. Het enige wat ik weet, is dat ik hier niets meer mee te maken wil hebben. Ik zal zeker nog tien jaar bezig zijn om erachter te komen hoe ik hiermee moet omgaan, maar dan wel graag van een afstand.’


  Ze omhelsden elkaar en King hield het portier voor haar open.


  ‘Het allerbeste, Savannah.’


  ‘O, Sean, en bedank Michelle voor alles wat ze voor me gedaan heeft.’


  ‘Doe ik.’


  ‘En zeg maar dat ik haar advies over mijn tatoeage heb opgevolgd.’


  King keek haar enigszins verbaasd aan, maar zei niets. Toen de auto wegreed, zwaaide hij.


  Daarna reed hij naar het gebouw van de Wrightsburg Gazette en ging daar met een wat glazige blik in zijn ogen naar de microfilmlezer zitten kijken die Eddie had gebruikt toen hij hier die nacht had ingebroken. Hij keek snel een hele reeks oude nummers door totdat hij de datum vond waarop Edwards was ontslagen, maar vond daar niet wat hij zocht. Daarna schoot het hem te binnen dat het weleens te laat gebeurd zou kunnen zijn om de avondeditie nog te halen, en daarom keek hij in de krant van de dag daarna. Hij hoefde niet lang te zoeken. Het was voorpaginanieuws. Hij las het artikel aandachtig door en liet zich toen diep in gedachten verzonken achteroverzakken in zijn stoel. Toen zijn gedachten langzaam het werkelijk ondenkbare begonnen te naderen, legde hij zijn hoofd op het bureau.


  Toen hij weer rechtop ging zitten, zag hij de muur waar Eddie iets op had geschreven. De tekst was inmiddels weggehaald, maar was nog vaag leesbaar:


  tiet


  Een paar dagen eerder had hij geëxperimenteerd met verschillende variaties op dit woord – tien, teelt, stiel – maar dat had allemaal niets opgeleverd. En toch geloofde hij niet dat Eddie dat opgeschreven zou hebben als het niet belangrijk was.


  King haalde de versleutelingsschijf uit zijn zak en begon er wat aan te draaien. Om de een of andere reden had hij het ding de afgelopen dagen steeds bij zich gestoken. Lang geleden al was er ontdekt dat een gecodeerd bericht door middel van frequentieanalyse weer te ontcijferen viel, als het maar niet te kort was. De methode was in principe heel eenvoudig. Sommige letters van het alfabet worden veel meer gebruikt dan andere, en de letter die het meest wordt gebruikt, is de letter e. Die ontdekking had de codebrekers een hele tijd de overhand gegeven, totdat de versleutelingsmensen eeuwen later weer met nieuwe trucs op de proppen waren gekomen.


  King draaide de buitenste ring van de versleutelingsschijf rond totdat de letter e tegenover de letter a kwam te staan. Eén punt ernaast. Hij tuurde naar de muur en verwisselde in gedachten één letter, een e voor een i. Nu stond er


  Teet .


  Dat sloeg ook nergens op. Wat was een teet? Omdat je per slot van rekening maar nooit wist, ging hij weer naar kantoor, zette de computer aan en tikte het woord ‘teet’ in bij een zoekmachine, en daarna in een opwelling ook het woord ‘misdrijf’. Hij verwachtte niet iets te vinden. Het zou allemaal wel rotzooi zijn, dacht hij, maar toen hij naar het eerste resultaat keek, ging hij plotseling rechtop zitten.


  ‘O, mijn god.’ Hij las alles wat er te lezen viel en liet zich toen achteroverzakken in zijn stoel. Hij voelde aan zijn voorhoofd. Dat was klam van het zweet. Zijn hele lijf was klam van het zweet. ‘O, mijn god,’ zei hij nogmaals.


  Langzaam kwam hij overeind. Hij was blij dat Michelle er niet was. Hij durfde haar niet onder ogen te komen. Niet nú.


  King moest nog een paar dingen natrekken om zeker van zijn zaak te kunnen zijn. En daarna zou hij de confrontatie aan moeten gaan. Hij wist dat dit een van de zwaarste in zijn hele leven zou worden.
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  Twee dagen later zette King zijn auto op het parkeerterrein en stapte uit. Hij liep het praktijkgebouw binnen, vroeg naar Sylvia en liet zich de weg wijzen naar haar spreekkamer.


  Ze zat aan haar bureau, met haar linkerarm in een mitella. Ze keek op en glimlachte, liep toen om het bureau heen en sloeg haar armen om hem heen.


  ‘Voel je je alweer een beetje beter?’ vroeg ze.


  ‘Ik ben ermee bezig,’ zei hij zachtjes. ‘Hoe gaat het met je arm?’


  ‘Bijna zo goed als nieuw.’


  Hij ging tegenover haar zitten, terwijl zij met één been op de grond plaatsnam op de rand van haar bureau.


  ‘Ik heb je niet veel gezien de afgelopen tijd.’


  ‘Ik heb het nogal druk gehad.’


  ‘Ik heb kaartjes voor een toneelstuk in Washington, volgende week zaterdag. Zou je het erg brutaal vinden als ik je vroeg om mee te gaan? Aparte hotelkamers natuurlijk, dus er kan je niets gebeuren.’


  King keek even naar de kapstok. Haar jas, trui en schoenen waren er respectievelijk netjes aan opgehangen, opgevouwen op neergelegd en naast gezet.


  ‘Is er iets mis, Sean?’


  Hij keek haar aan. ‘Sylvia, waarom denk je dat Eddie het op ons gemunt had?’


  Haar gezichtsuitdrukking veranderde op slag. ‘Hij is gek. Wij hebben ervoor gezorgd dat hij werd opgepakt. Of liever gezegd: daar heb jij voor gezorgd. En daarom haatte hij je.’


  ‘Maar hij liet me gaan. En jou hield hij bij zich. Hij had je over een boomstronk gelegd en stond op het punt om je te onthoofden. Als een middeleeuwse beul.’


  Haar gezicht vertrok van woede. ‘Sean, die vent had al negen mensen vermoord, en die had hij bijna allemaal lukraak uitgekozen.’


  Hij haalde een velletje papier uit zijn zak en gaf het aan haar. Ze ging aan haar bureau zitten en las het langzaam door.


  Ze keek op. ‘Dit is het krantenartikel over de dood van mijn man.’


  ‘Hij is geschept door een auto en was op slag dood. De bestuurder van de auto is doorgereden. De zaak is nooit opgelost.’


  ‘Dat weet ik maar al te goed,’ zei ze kil, en ze schoof het papiertje naar hem toe. ‘Nou én?’


  ‘In de nacht waarop George Diaz om het leven is gekomen, is de Rolls-Royce van Bobby Battle beschadigd geraakt. De volgende dag was het ding verdwenen, en dat gold ook voor de monteur die zijn collectie voor hem onderhield.’


  ‘Wil je daarmee zeggen dat die monteur mijn man heeft vermoord?’


  ‘Nee, ik zeg dat Bobby Battle je man heeft vermoord.’


  Ze keek hem verbijsterd aan. ‘Waarom zou hij dat nou doen, verdomme?’


  ‘Omdat hij je wilde wreken. Hij nam wraak namens de vrouw van wie hij hield.’


  Sylvia stond op en klemde haar handen zo strak om de rand van het bureau dat haar vingernagels diep wegzonken. ‘Wat probeer jij hier te flikken?’


  Nu veranderde Kings gezichtsuitdrukking ook. Hij ging op de punt van zijn stoel zitten. ‘Ga zitten, Sylvia, ik heb nog heel veel meer te zeggen.’


  ‘Ik...’


  ‘Zitten!’


  Zonder haar ogen ook maar een seconde van hem af te wenden liet ze zich langzaam weer in haar stoel zakken.


  ‘Je hebt me ooit verteld dat je Lulu Oxley weleens in de wachtkamer van de gynaecoloog had gezien bij wie jullie allebei patiënt waren. Je zinspeelde erop dat ze van dokter was veranderd. Maar zíj is niet van dokter veranderd, maar jij.’


  ‘Dat is toch geen misdrijf?’


  ‘Daar kom ik nog op. Ik heb de naam van je nieuwe gynaecoloog van je oude gekregen en ben haar gaan opzoeken. Ze zit helemaal in Washington. Waarom zo ver weg, Sylvia?’


  ‘Dat gaat je geen moer aan.’


  ‘Toen je drieënhalf jaar geleden werd geopereerd, was je man degene die de operatie verrichtte. Hij was de allerbeste, zei je. Maar toen hij jou opensneed, had hij andere plannen. Ik heb eens met een bevriende chirurg gepraat en de procedure voor het corrigeren van een gescheurde divertikel van de karteldarm is een van de heel weinige waarbij een chirurg nog iets extra’s kan doen zonder dat een van de andere aanwezige artsen of verpleegkundigen daar ook maar iets van merkt.’


  ‘Wil je nou alsjeblieft eens ter zake komen?’ riep ze uit.


  ‘Ik weet het, Sylvia.’


  ‘Wát weet je dan?’ zei ze woest.


  ‘Dat hij zonder jouw medeweten of toestemming je eileiders heeft afgebonden, en je daarmee heeft gesteriliseerd.’


  Er viel een lange stilte. ‘Ik weet niet waar je het over...’


  ‘George Diaz heeft de scheur in je karteldarm gehecht,’ viel King haar in de rede, ‘en heeft in het voorbijgaan ook even je eileiders dichtgeniet. En dat deed hij expres. Met die hechtingen in je lijf kon je niet terug naar je oude gynaecoloog. Hoe zou je dat nou moeten uitleggen? En dus heb je een nieuwe genomen, waarschijnlijk met een aangepast medisch dossier, en die heeft ze weer weggehaald. Ik ben haar gaan opzoeken en heb haar iets op de mouw gespeld over mijn ‘‘vrouw’’ en haar problemen met haar eileiders. Ik zei dat jij haar had aanbevolen omdat de operatie die ze bij jou had gedaan zo goed geslaagd was. Vanwege haar beroepsgeheim kon ze me niet al te veel vertellen, maar wat ze wel wilde loslaten was net voldoende om mijn verdenkingen te bevestigen. En de schade zou blijvend zijn geweest, hè? Je zou nooit meer kinderen kunnen krijgen.’


  ‘Vuile klootzak, hoe dúrf je...’


  ‘Je man is erachter gekomen dat jij Bobby’s minnares was,’ viel King haar opnieuw in de rede. ‘Je was voor die oude man gevallen, net als honderden anderen vóór je. George heeft wraak genomen voor je ontrouw en daarna heb jij weer wraak genomen.’ Hij pakte de foto van George Diaz van haar bureau en legde die met de afbeelding naar beneden op het bureau. ‘Voor mij hoef je de fa¢ade van de arme, treurende weduwe niet op te houden.’


  ‘Ik lag plat op mijn rug in het ziekenhuis toen George om het leven kwam!’


  ‘Inderdaad. Maar ik durf te wedden dat je man je heeft verteld wat hij had gedaan. Hij zou per slot van rekening willen dat je wist hoe hij zich gewroken had. Jij hebt Bobby gebeld en hebt hem er alles over verteld. En hij is er in zijn Rolls-Royce op uitgegaan, is naar je huis gereden, zag Diaz een wandelingetje maken en dat was dat. Eerst dacht ik dat Bobby de vrouw van Roger Canney had doodgereden, want die is rond die tijd ook bij een verkeersongeluk om het leven gekomen. Maar haar dood was gewoon een ongeluk. De dood van je man was moord.’


  ‘Dit zijn allemaal gissingen. En zelfs als het allemaal zo gegaan is als jij nu beweert, heb ik nog niets misdaan. Helemaal niets.’


  ‘Het misdadige komt nog. Want jij hebt Bobby vermoord door een dodelijke dosis kaliumchloride in zijn infuuszak te spuiten.’


  ‘Mijn kamer uit.’


  ‘Ik ga als ik heb gezegd wat ik te zeggen heb.’


  ‘Eerst zeg je dat ik met die vent naar bed ben geweest en daarna dat ik hem heb vermoord. Waarom zou ik hem nou hebben willen vermoorden?’


  ‘Je was bang dat hij je zou verraden,’ zei King eenvoudigweg. ‘Op de dag waarop hij werd vermoord, kwamen we je tegen in het huis van Diane Hinson. Michelle vertelde dat Bobby weer bij kennis was, maar dat hij lag te ijlen, allerlei namen riep en onsamenhangende dingen zei. Je was doodsbenauwd dat hij jouw naam zou noemen en over jullie relatie zou beginnen. Dan zou alles bekend worden. Misschien had hij je inmiddels al aan de kant gezet en in dat geval was je hem natuurlijk niets verschuldigd, maar dat weet ik niet zeker. Wat ik wél zeker weet, is dat je naar hem toe bent gegaan en dat je hem hebt vermoord. Voor een arts moet dat niet moeilijk zijn geweest. Je wist hoe het in het ziekenhuis toeging. Je hebt het gif in de infuuszak gespoten en niet in de slang, en je hebt een veer en een horloge achtergelaten omdat je wilde dat de moord aan de andere moordenaar toegeschreven zou worden. Je steunde al heel snel mijn theorie dat Bobby was vermoord door een lid van de familie Battle. Maar je hebt één fout gemaakt: je hebt niets weggenomen uit zijn kamer. Die diefstallen van de andere slachtoffers, de medaille van St.-Christoffel en zo, zijn niet openbaar gemaakt, en jij had er ook niets over te horen gekregen. Dus wist je niet dat je dat detail ook moest imiteren.’


  ‘Je bent gek,’ zei Sylvia hoofdschuddend. ‘Je bent al even gek als Eddie. En dan te bedenken dat ik ernaar uitkeek om opnieuw iets met je te beginnen.’


  ‘Ik ook met jou. Heb ik even mazzel.’


  Haar gezicht was nu een afschuwelijk vertrokken masker. ‘Goed, je hebt je zegje gezegd. En nu eruit. En als je hier ook maar tegen iemand één woord over zegt, het maakt niet uit tegen wie, klaag ik je aan wegens laster.’


  ‘Ik ben nog niet klaar, Sylvia.’


  ‘O, krijgen we nog meer gestoorde praatjes?’


  ‘Een heleboel meer. Jij bent ook degene die bij de familie Battle heeft ingebroken.’


  ‘Je weet gewoon niet van ophouden, hè?’


  ‘Waarschijnlijk had Bobby je de sleutel en de toegangscode gegeven. Junior had al eens voor je gewerkt, dat heb je ons zelf verteld. Je had voldoende materiaal om hem voor die inbraak te laten opdraaien, en wie weet er beter hoe ze een vingerafdruk moet vervalsen dan een patholoog-anatoom? Ik weet niet zeker hoe je dat hebt gedaan, maar wel dat zoiets voor iemand met zeer veel ervaring niet onmogelijk is.’


  ‘Waarom zou ik bij hen inbreken? Wat moet ik nou met Remmy’s trouwring?’


  ‘Die ring kon je helemaal niet schelen! Het ging jou om iets anders. Battle lag in coma in het ziekenhuis. Je was er niet zeker van of Remmy op de hoogte was van Bobby’s geheime bergruimte en je wist ook niet zeker wat hij daarin had liggen. Je wist wel waar dat laatje te vinden was, maar niet hoe je het moest openkrijgen, en daarom heb je het moeten openbreken. Het was duidelijk dat dat opgemerkt zou worden, en om het wat meer op een gewone inbraak te laten lijken heb je toen ook maar bij Remmy ingebroken en het zo geregeld dat Junior daarvoor zou opdraaien. Waarschijnlijk had je van Bobby gehoord dat Remmy ook een geheime bergruimte in haar kamer had, maar dat hij niet wist waar precies. Daarom heb je daar alles moeten openbreken. Anders had je die geheime la nooit gevonden.’


  ‘En wat zou ik daar dan gestolen moeten hebben?’


  ‘Een foto van Bobby en jou. Een paar letters op de achterkant van het fotopapier hebben vlekken in het hout van de la achtergelaten. Misschien heeft hij je wel verteld dat hij die foto daar had liggen. Maar hoe dan ook, je moest hem weer in je bezit zien te krijgen. Want als hij doodging en die foto werd ontdekt, zouden de mensen ook weleens vragen kunnen gaan stellen bij de dood van je man. En zelfs als jij daar niets aan kon doen, zou niemand je geloven. Misschien vond je het ook wel een leuk idee dat jij uiteindelijk met Remmy’s trouwring zou rondlopen. Heb je hem thuis weleens omgedaan?’


  ‘Nou is het genoeg geweest! Eruit! Nu!’


  King bleef zitten waar hij zat. ‘En was het nou echt nodig om Kyle te vermoorden? Probeerde hij je soms te chanteren?’


  ‘Ik héb hem niet vermoord! Hij bestal me!’


  King keek naar de kapstok. ‘Op de avond dat Battle werd vermoord, was je bezig met de sectie op Diane Hinson. Je zei dat Kyle die avond in het gerechtelijk laboratorium was geweest, maar je hebt niet gezegd dat je hem had gezien of gesproken, alleen maar dat hij de deur had opengedaan en dat dat in het elektronische logboek van het alarmsysteem was vastgelegd.’


  ‘Ik heb hem helemaal niet gezien. Ik was met Hinson bezig in het mortuarium.’


  ‘Nee, niet om tien uur ‘s avonds. En dat is waarschijnlijk wat Kyle heeft gezien, of, juister geformuleerd: níét heeft gezien.’ Hij wees naar de keurige kapstok. ‘Je jasje, je schoenen en dergelijke... die leg je altíjd zo neer als je hier werkt. En het is ook behoorlijk vreemd om ‘s nachts een lijkschouwing te gaan doen, zonder hulp en zonder getuigen, zoals je met Diane Hinson hebt gedaan. Je hebt Todd zwaar de wind van voren gegeven omdat hij niet bij sommige andere lijkschouwingen is geweest, maar je wilde hem niet bij de sectie op Hinson hebben omdat jij die avond ook nog ergens anders heen moest. Je moest naar het ziekenhuis om Bobby te vermoorden tijdens de overdracht. Toen Todd die avond belde om te vertellen dat Battle was overleden, deed je alsof je niet lekker was, óf omdat je de sectie op Hinson nog moest afmaken, óf omdat je jezelf er niet toe kon zetten om zo snel nadat je hem had vermoord naar Battles lijk te gaan kijken.’


  ‘Jij bent echt geschift, weet je dat? Ik wilde die lijkschouwing gewoon zo snel mogelijk af hebben. Naarmate iemand langer dood is, levert zijn lijk steeds minder aanwijzingen...’


  ‘Bewaar dat verhaaltje maar voor iemand die het interesseert,’ zei King. ‘Ik vermoed dat Kyle dit allemaal heeft uitgepuzzeld en vervolgens heeft geprobeerd je te chanteren. En dus ben jij naar mij toe gekomen met het volkomen ware verhaal dat hij medicijnen stal en die verkocht aan derden, en ik heb toen tegen je gezegd dat ik Todd zou vragen om de volgende dag even bij hem langs te gaan. Maar toen had jij hem al vermoord. Misschien ben je er wel meteen na ons etentje naartoe gegaan. En tijdens de lijkschouwing heb je genoeg sporen aangetroffen om de indruk te wekken dat het hier om moord ging. Kwam dat even goed uit! En Dorothea zou daarvoor opdraaien. Ik weet zeker dat je dat van plan was. Ik durf er zelfs om te wedden dat je haar hebt gezien bij de Aphrodisiac en dat je wist dat zij Kyles afnemer was.’


  Hij keek haar aan. Haar gezicht verried inmiddels geen enkele emotie meer. ‘Maar was het dat allemaal waard voor zo’n monster als Battle? Was het dit allemaal waard, Sylvia? Je was er maar één van de honderd. Hij hield niet van je. Hij hield van niemand.’


  Ze pakte de telefoon. ‘Als je nou niet opdondert, bel ik de politie.’


  King stond op. ‘En het is maar dat je het weet: Eddie was degene die me op dit alles heeft gewezen. Hij wist dat jij zijn vader had vermoord, en daarom wilde hij jou vermoorden.’


  ‘Dus nu luister je ook al naar veroordeelde seriemoordenaars?’


  ‘Heb je weleens van een zekere Teet Haerm gehoord?’


  ‘Nee.’


  ‘Hij woonde in Zweden. Misschien woont hij daar nog steeds wel. In de jaren tachtig werd hij ervan beschuldigd dat hij een aantal mensen had vermoord. Hij werd opgepakt en veroordeeld, maar het vonnis werd naderhand vernietigd en hij werd vrijgelaten.’


  ‘En wat mag dat dan wel met mij te maken hebben?’ vroeg ze ijzig.


  ‘Teet Haerm was de patholoog-anatoom van Stockholm. Er werd beweerd dat hij eigenhandig de lijkschouwing op sommigen van zijn slachtoffers had verricht. Waarschijnlijk is het voor het eerst in de wereldgeschiedenis geweest dat er zoiets gebeurde. Tot nu toe dan. Eddie heeft een aanwijzing achtergelaten, maar die heeft hij met opzet verkeerd gespeld. Per slot van rekening wilde hij de eerste zijn die jou zou vinden.’ Hij liet een korte stilte vallen en voegde er toen aan toe: ‘Ik weet niet of Teet wel of niet schuldig was, maar jij bent het wel.’


  ‘En niets van wat je net allemaal hebt gezegd, kun je bewijzen.’


  ‘Je hebt gelijk, dat kan ik niet,’ zei King. ‘Nu in elk geval nog niet. Maar ik zal jou iets zeggen, mevrouwtje: ik blijf het proberen. En ik hoop dat je in de tussentijd verteerd zult worden door schuldgevoel.’


  King liep de deur uit en sloeg die met een klap achter zich dicht.
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  King en Michelle stapten in het vliegtuigje en vlogen naar South Carolina. Van daaruit was het nog een uur rijden naar de zwaarbewaakte gevangenis waar Eddie zat opgesloten en waar hij de rest van zijn leven zou blijven. Michelle besloot buiten te blijven wachten, zodat King alleen naar binnen ging.


  Eddie werd het verhoorkamertje binnengebracht. Hij was aan handen en voeten geboeid en werd omringd door vier zwaargebouwde bewakers die hem geen ogenblik uit het oog verloren. Eddies haar was gemillimeterd en zijn gezicht en onderarmen zaten vol littekens en wonden die hij tijdens zijn verblijf in de gevangenis had opgelopen. King vroeg zich af hoeveel andere er onder de gevangenisoverall verborgen zaten. Hij ging tegenover Eddie zitten. Ze werden van elkaar gescheiden door een meer dan twee centimeter dikke plaat plexiglas. King had alle voorschriften voor bezoekers al te horen gekregen. De belangrijkste daarvan waren dat hij geen plotselinge bewegingen mocht maken en geen moment, maar dan ook geen enkel moment, mocht proberen om op welke wijze dan ook lichaamscontact met de gevangene te krijgen.


  King wist dat het hem geen moeite zou kosten zich aan die regels te houden.


  ‘Ik had je willen vragen hoe het gaat, maar dat zie ik zo ook al.’


  Eddie haalde zijn schouders op. ‘Zo erg is het niet. Het is allemaal heel eenvoudig. Het is doden of gedood worden, en ik leef nog.’ Hij wierp King een nieuwsgierige blik toe. ‘Ik had niet verwacht jou ooit nog te zien.’


  ‘Ik had een paar vragen voor je. En verder had ik je ook nog iets te vertellen. Wat wil je het eerst?’


  ‘Eerst de vragen maar. De jongens hier binnen hebben er niet veel. Ik breng het grootste deel van mijn tijd in de bibliotheek door. En verder wat gewichtheffen en balspelen. Ik probeer met een stel jongens een team te vormen. Schilderen mag ik hier niet. Ze zijn zeker bang dat ik iemand zal verdrinken in een emmertje. Nou, vraag maar raak.’


  ‘Eerste vraag: was je vaders beroerte de aanleiding voor dit alles?’


  Eddie knikte. ‘Ik liep er al een tijdje over te denken, maar ik wist niet zeker of ik het lef zou hebben om dit allemaal te doen. Toen mijn vader ineens op sterven lag, werd het me plotseling duidelijk dat het nu of nooit was.’


  ‘Tweede vraag: waarom heb je Steve Canney vermoord? Ik dacht dat je dat had gedaan om je moeder te wreken, maar nu weet ik dat dat niet het geval was.’


  Eddie ging verzitten en zijn boeien maakten een ratelend geluid. Een van de bewakers draaide zijn hoofd hun kant op. Eddie glimlachte en zwaaide naar hem, waarna hij zijn aandacht weer op King richtte. ‘Mijn ouders laten mijn broer creperen, en mijn vader verwekt ijskoud een andere zoon bij de een of andere sloerie. Nou, ik zat niet te wachten op een nieuwe broer. Die Steve Canney was sterk en gezond, en dat had Bobby moeten zijn, snap je? Dat had Bobby moeten zijn.’ Zijn stem werd nu steeds luider en alle vier de bewakers zaten nu naar hem te kijken. King wist niet voor wie hij het bangst was: voor Eddie of voor zijn bewakers.


  ‘Derde vraag: omdat ik inmiddels weet dat het je niet kon schelen dat Junior Deaver iets van je moeder had gestolen, vraag ik me af waarom je hem eigenlijk hebt vermoord.’


  ‘Er had een tekening van mijn broer in die la gelegen en die is tijdens de inbraak beschadigd geraakt.’


  ‘Je moeder heeft het me laten zien.’


  ‘Het was een tekening van Bobby voordat hij zo ziek werd.’ Eddie zweeg even en legde zijn geboeide handen op het hout vóór hem. ‘Ik had hem zelf gemaakt. Ik hield van die tekening, en ik wilde dat hij in de kamer van mijn moeder zou hangen, zodat ze er voortdurend aan herinnerd zou worden wat ze had gedaan. Toen ik zag dat het lijstje kapotgeslagen was en de tekening doormidden was gescheurd, wist ik dat ik de schuldige zou vermoorden.’


  ‘Voor het geval het je iets kan schelen: dit heeft Remmy allemaal heel zwaar getroffen, ook al probeert ze het niet te laten merken.’


  ‘Ze mag van geluk spreken dat ik niet het lef heb gehad om háár te vermoorden.’


  ‘Ben je door toedoen van Chip Bailey op het idee gekomen om beruchte seriemoordenaars te imiteren?’


  Eddie grinnikte. ‘Die ouwe Chippie. Hij liep de hele tijd maar op te scheppen dat hij zoveel slimmer was dan wie ook, en dat hij zoveel van seriemoordenaars en hun manier van werken wist. Hij beweerde dat hij zelfs de slimste seriemoordenaar nog wel te pakken zou weten te krijgen. Nou, ik heb die uitdaging aangenomen en volgens mij spreken de resultaten voor zich.’


  ‘Laatste vraag: als je vader niet was vermoord, wat had je dan gedaan?’


  ‘Dan zou ík hem vermoord hebben. Met behulp van alle spullen die ik de andere slachtoffers had afgenomen. Ik wilde dat hij goed zou beseffen wat hij had aangericht. Ik wilde dat hij zich ten minste één keer ergens verantwoordelijk voor zou voelen. Toen hij stierf, heb ik al die spullen maar bij Robinson achtergelaten, om de schuld op hém te schuiven.’ Hij zweeg even en er verschenen diepe rimpels in zijn voorhoofd. ‘Dus eigenlijk ben ik niet anders dan mijn vader,’ zei hij toen zachtjes.


  Het was King maar al te duidelijk dat dit veruit het zwaarste vonnis was dat over Eddie geveld kon worden, en dat hij het zelf had uitgesproken.


  ‘En wat wilde je me vertellen?’


  ‘Dat je gelijk had wat Sylvia betrof,’ zei King met gedempte stem. ‘Ik heb haar erop aangesproken maar ik kan niets bewijzen, al blijf ik het wel proberen.’


  ‘Ben je erachter gekomen wat het woordje ‘‘Teet’’ betekent?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik kreeg over die zaak te horen toen ik een keer samen met Chip naar de fbi Academy in Quantico ben geweest.’


  ‘Sylvia is inmiddels naar elders verhuisd, waarschijnlijk om ergens onder een andere naam een nieuw leven op te bouwen.’


  ‘Heeft zij even mazzel.’


  ‘Ik heb niemand anders er ook maar iets over verteld, zelfs Michelle niet.’


  ‘Ach, ik denk niet dat het nu nog veel uitmaakt.’


  ‘Het maakt wél uit, Eddie, maar ik kan er op dit moment gewoon niets aan doen. Ik heb geen enkel bewijs. Ze heeft haar sporen grondig uitgewist, maar ik blijf het proberen.’ King stond op. ‘Ik kom je niet meer opzoeken.’


  ‘Dat weet ik.’ Terwijl Eddie opstond, zei hij met luide stem: ‘Hé, Sean, wil je tegen Michelle zeggen dat ik haar die nacht niets gedaan zou hebben? En zeg ook maar dat ik heb genoten van die avond waarop we samen hebben gedanst.’


  Het laatste wat King van hem zag, was dat hij met vier bewakers om zich heen wegschuifelde. En toen was Eddie verdwenen. Voor altijd, hoopte hij.


  Toen hij de gevangenis uit liep, werd King in het bezoekerscentrum staande gehouden en kreeg daarna een pakje overhandigd. Het enige wat hij daarover te horen kreeg, was dat het hiernaartoe was gestuurd en dat ze opdracht hadden gekregen om het zolang voor hem te bewaren. De naam op het etiket was echter die van Michelle.


  ‘Wat is dat?’ vroeg ze toen hij weer in de auto zat.


  ‘Het is voor jou. We gaan zo wel even eten bij dat wegrestaurant waar we net langs zijn gekomen, dan kun je het daar openmaken.’


  Het was een bijzonder vettig hok vol met truckers, maar het eten was goed en de koffie was heet. Ze vonden een plekje ergens achterin en aten wat.


  ‘Wil je niet weten hoe het met hem gaat?’ vroeg King.


  ‘Nee, waarom zou ik? Heeft hij naar mij gevraagd?’


  King aarzelde en zei toen: ‘Nee. Hij heeft het helemaal niet over jou gehad.’


  Michelle slikte haar laatste hap door en spoelde die weg met een slok koffie.


  ‘Eén ding vraag ik me nog steeds af,’ zei ze.


  ‘Eentje maar?’ King probeerde te glimlachen.


  ‘Wat zat er in die kast dat Remmy zo graag terug wilde hebben?’


  ‘Ik denk dat het de brieven waren van een man uit haar omgeving.’


  ‘Dus ze is Bobby inderdaad ontrouw geweest?’


  ‘Nee, het was een onbeantwoorde liefde. Met een getrouwde vrouw wilde de man in kwestie het niet anders. Maar zij wilde zijn brieven terug hebben.’


  ‘Ik vraag me af wie dat geweest kan zijn.’ Plotseling werden haar ogen groot en rond van verbazing. ‘Toch niet...?’


  ‘Ja,’ zei King snel. ‘Ja, maar het was al een hele tijd geleden en hij heeft niets gedaan om zich voor te schamen. Hij gaf gewoon om een vrouw die dat uiteindelijk niet waard bleek te zijn.’


  ‘God, wat triest.’


  Hij hielp haar het pakje open te maken en daarna bleven ze allebei sprakeloos naar het voorwerp zitten staren.


  Het was Eddies portret van Michelle in een baljurk.


  King keek eens naar haar, en naar het schilderij, maar zei niets. Ze rekenden af en liepen het restaurant uit. Voordat ze in de auto stapten, gooide Michelle het portret in de afvalcontainer van het restaurant.


  ‘Zullen we maar naar huis gaan?’ vroeg King toen ze aan het stuur ging zitten.


  ‘Ja, laten we dat maar doen.’


  Michelle gaf gas en in een grote wolk opwaaiend stof reden ze weg.
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